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THE CORPUS-BASED MEANING DIFFERENTIATION
OF THE ADJECTIVE PUBLIC

Summary. In this paper we will present elements of cor-
pus-based cognitive-semantic analysis of the adjectival lexeme
public in English. The primary goal of this paper is to detail the
conditions of actualizing components of the lexical meaning
of the referred adjective as a polysemantic unit. It is proved
that all the revealed components are rooted in the structure of
the lexical meaning of the adjective public. The results of the
exploration stress that their actualization depends primarily on
the lexeme combinability with the noun as the head word of
the NP, second, on the major Lexical-Semantic Field of the
discourse, third, on the register type of discourse, and on the
discourse authors intention, i.e. his/her attitude to the subject
or object of utterance.

Key words: lexeme, meaning, phrase, sentence, discourse
register, context, componential structure of meaning, lexical
semantics, cognitive semantics.

Introduction. The denotative meaning of a great number of
words can be identified at the level of wordcombination, sentence
or discourse only. These words constitute a considerable part of the
present-day English lexicon and are referred to as polysemantic
words. Polysemy is the ability of a word to possess a complex se-
mantic structure revealing several components or lexical-semantic
variants [15, p. 16]. Probably, the most widely accepted definition
of polysemy is as the form of ambiguity where 2+ related senses
(components or lexical-semantic variants) are associated with the
same word; consider the meanings of the lexeme public, as a noun,
adjective, predicative, a part of an adverbial, for instance:

1) The British public never believe you are one of us until you
will live here.

In the noun phrase the head word public denotes a group of
people like a society

2) Its like living in a public park! BNC.

In the noun phrase the adjunct public denotes a property belong-
ing to the community.

3) Public spending is set to be slashed in a desperate Govern-
ment bid to save the pound. BNC.

In example (3) the adjunct public denotes finance or budget
managed by Government.

4) Sir Colin indicated that it could be another two years before
the truth is made.

The lexeme public inthe function of predicativedenotes known
to other people.

5) Shes now confusing the show business quality of performing
well in public. BNC.

The lexeme public incombination with the preposition in de-
notes to be seen by other people.

The noun phrase with the lexeme public as an adjunct is the
most frequent case in Modern English differentiating its meaning,
therefore, it is in the focus of investigation to reveal the factors pre-
conditioning the realization of a component of the lexical meaning.

The lexical meaning is the meaning of a word which is specifiable
independently of other words — ultimately with reference to the
non-linguistic world — and which is independent of the grammar of
the language [2, p. 375].

According to our hypothesis the lexical meaning of adjective
presents a componential structure, which in the dictionary entry has
a dominant component and periphery ones, when the lexeme is used
in the context the position of components can shift.

In the componential Classical Theory of Meaning
[11, p. 170-210], (i) meanings of words were defined on the basis
of necessary and sufficient conditions (or features/markers) without
reference to contexts, (ii) therefore, a particular entity was either a
full member of the category defined by a word or not, and (iii) the
similarity of meanings of different words, or senses of the same
word, could be quantified by counting the number of features/mark-
ers shared by meanings / senses / components / lexical-semantic
variants / semes/readings.

State of the art. The nature of lexical semantics has changed
markedly in the twenty-to-thirty years since classic texts like John
Lyons [12] and D. Cruse [4] were published. M. Lynne Murphy-
considers that theories of grammar have become much more lex-
ically-oriented, paying more attentionto issues of lexical meaning,
though the issues were narrowed to polysemy/homonymy and the
nym relations (synonym, antonym, meronyms, etc.) [13, p. 8-9].
Lexical semantics could be defined as the study of word meaning,
but in practice it often more specifically explore the study of lexical
(i.e. content) word meaning, as opposed to the meanings of gram-
matical (or function) words. This means that lexical semanticists are
involved in investigating open or notional parts of speech — noun,
verb, adjective and their combinability with adverb and preposition
classes.

The lexical meaning of adjectives, for instance consists in the
particular systematization of facts of experience by the language
[3, p. 103-171]. In this sense the lexical meaning of adjectives
belongs to the system of the language. But at the same time the
language has historically established the uses of the meaning of
lexemes [2, p. 304].The logical distinction between semantics and
pragmatics reflects this pattern of thinking: first the “clean” relation
to the world of denotable objects, then the step into the messy world
of users and interpreters[9, p. 80]. The interactive trend understood
itself as modern being antimentalist; the anthropological perspec-
tive n language as a “mode of action” suggested by B. Malinovsky
(1930) and the contextual theory of meaning (the study of meaning
and context should be central)suggested byJ.R. Firth (1935); later
on “meaning in use” by L. Wittgenstein (1933); “How to Do Things
With Words” bylJ.L. Austin (1962); “Speech Acts” by Jonh R. Searle
(1969);”On declarative sentences” by J.R. Ross, 1970]. Paul H. Gri-
ces contribution to the study of meaning — the theory of implicature
[8, p. 43-46] is the notion devised to capture those aspects of what
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is communicated by an utterance, which is clearly part of what is
going on, cannot be analysed as constituting part of what one would
call the meaning of the words [9, p. 87]. Cognitive linguistics (CL),
or cognitive semantics, drew on research in philosophy, anthropol-
ogy, and cognitive psychology and adopted a perspective in which
polysemy became an omnipresent propertyassociated with lexical
items but also morphemes,grammatical constructions, and whole
grammatical classes [5, p. 274].

We are going to put forward ourprerequisitesfor the following
investigation:

1) when we speak, we do not use the dictionary entry of the
words selected;

2) we choose one of the components/sense/seme/reading of the
lexical meaning of the words to convey the necessary meaning;

3) our interlocutor comprehends the very component as the
meaning of the word;

4) otherwise the communication will not be felicitous.

Investigation. The analysis of 100 ml words constituting
the volume of the British National Corpus reveals the use of
38032 cases of the lexeme public. They are grouped according to
the discourse register or genre: 1787 units in colloquial (spoken),
1399 in fiction, 2041 in magazine, 5193 in newspaper, 8561 in
non-academic, 8977 in academic and 1074 in miscellaneous. Lets
take 100 text fragments for the part of speech analysis of public.
There are the following parts of speech categories of the lexeme
public are defined: an adjectival adjunct, like public spending (58
units), a substantivized adjective, like the public (18 units), British
public (5 units), a part of an adverbial, like in public (5 units) and
a predicative, like become public (5 units) [BNC]. Corpus-linguis-
tics work on polysemy within Cognitive Linguistics comes in three
trends:

First, there are studies where the corpus-linguistic component
consists merely of using a corpus as a source of examples — ideally,
examples are not just cherry-picked to support a particular point
but also considered if they constitute counterexamples; given the
limited role that corpus methods other than mere retrieval play in
such work, this will not be discussed here.

Second, there are analyses which involve the retrieval of many
examples of the element to be analyzed, which are then annotated
for various characteristics, which are then analyzed statistically.

Third, there are studies straddling the boundary between cor-
pus linguistics and computational (psycho)linguistics, which differ
from the previous kind of analyses in that many do not (i) involve
(semi-)manual annotation and (i) aim at uncovering something
about human language per se but rather test/evaluate computational
models of linguistic data (with no pretense of cognitive realism)
[5,p.275; 1, p. 29-51].

The object of our investigation is the adjectival lexeme public
used in the NP (noun phrase) as adjunct.

Now we shall start with the constituents of the definition of the
lexeme public based on the historical principles [OED].

1. Public is a principle of the law which holds that no subject
can lawfully do that which has a tendency to be injurious to the
public, or against the public good.

2. In various phrases (mostly obsolete) rendering or suggested
by Latin res publica, for instance, public state, public thing (also
thing public), the commonwealth or state; public good, public
wealth (also good public or wealth public), public wealth, the com-
mon or national good or well-being; the commonwealth or state;
also common public = common good.

3. A collective group regarded as sharing some cultural, social,
or political interest but who as individuals do not necessarily have
any contact with one another.

4. Public, for instance, public opinion is the opinion of the mass
of the community.

5. That is open to, may be used by, or may or must be shared by,
all members of the community; not restricted to the private use of
any person or persons; generally accessible or available; generally
levied (as a rate or tax). Also (in a narrower sense) that may be used,
enjoyed, shared, or competed for, by all persons legally or properly
qualified. Sometimes involving the sense, provided or supported at
the public expense, and under public control: as in public elemen-
tary school, and often in public baths, public library, public park,
and the like; public convenience: see convenience A thing may also
be public at once in senses 4 and 5, as public worship, or in 1, 3, 4
and 5, as public meeting. See also public school, in various senses.

Note: In British English a private school that prepares students
for college or for public service; in American English a school that
gets money from and is controlled by a local government. The fifth
component denotes some possession of the community.

The definitional analysis of the OED entrybased on the histor-
ical principles helps to reveal five major components in the lexical
meaning of the adjective public:

1) republican justice;

2) state wealth;

3) a group of individuals(united by some cultural, social, or po-
litical interest);

4) mass of the community;

5) possession of the community.

The component republican justice or pertaining to law was
dominant according to the diachronic semantics [see also dynamic
semantics: 14, p. 89-91].

Then we shall consider the Webster s entry of the lexeme public
based on the synchronic principles [ Websters]:

1) (a) exposed to general view, open; (b)well-known, promi-
nent; (c) perceptible, material;

2) (a) of, relating to, or affecting all the people or the whole
area of a nation or state <public law>; (b).of or relating to a govern-
ment; (c) of, relating to, or being in the service of the community
or nation;

3) (a) relating to people in general, universal; (b)general, pop-
ular;

4) relating to business or community interests as opposed to
private affairs : social;

5) devoted to the general or national welfare: humanitarian;

6) (a) accessible to or shared by all members of the community;
(b) capitalized in shares that can be freely traded on the open mar-
ket — often used with go;

7) supported by public funds and private contributions rather
than by income from commercials <public radio><public televi-
sion> [Websters].

The results of the definitional analysis of the Websters entry of
the lexeme public based on the synchronic principles helps to reveal
the components of its meaning;

1) exposed to people;

2) related to state, government or community;

) related to people;

) related to business or community interests;
) pertaining to general welfare;

) accessible to all members of community;
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7) supported by community or private funds.

The componential analysis is a very important method of lin-
guistic investigation and has attracted a great deal of attention. It is
usually illustrated by some simple example such as the wordsman,
woman, boy, girl, all belonging to the semantic field “the human
race” and differing in the characteristics of age and sex. The mean-
ing of adjectives can be analyzed into its constituents Further on we
can define the features making up their structure of meaning. In the
meaning of a lexeme different types of features or components, or
semes can be distinguished:

a) those belonging only to the structure of meaning of the adjec-
tives, specific semes [17, p. 24];

b) those making up a lexical field, generic semes [17, p. 24];

¢) those present in more than one lexical field determining a
particular lexical field or a lexeme, but not defining the lexical field.

At present the component exposed to people is the dominant
one in the lexical meaning of the adjective public registered in the
dictionary.

Castillo del Jesus Gerardo Martinez writes that adjective is a
word class which generally qualifies a noun. Regularly adjectives
are found either before (in SVO languages) or after (in VSO lan-
guages) the noun they refer to. Adjectives in this position are termed
attributive, e.g.:

Even as the clamour grows for Mansell to reverse his decision
to quit, thepublic hero has decided to give it a go in America. BNC.
Adjectives placed after a copula are called predicative, e.g.:

The affair has become public. BNC.

Adjectives can themselves be qualified by adverbs), e.g.:

Mary steals a baby from a supermarket whilst her husband is
having a very public nervous breakdown in the school where he
teaches. BNC.

Adjectives can also post-modify a noun. They are gradable de-
pending on whether a comparison is made with one other thing or
many other things, e.g.:

Andrei Kanchelskis, warns that the men from Moscow will be on
a mission most public — to sell themselves to the big-money clubs of
Western Europe. BNC.

Adjectives are lexical words used to modify nouns and refer
to physical and concrete properties as well as abstract proper-
ties denoted by nouns [2, p. 80-80]. Adjectives give meaning in
two directions as lexemes manifesting the systematization of the
facts of experience made by the language and as elements form-
ing the category, the adjectival category, as the answer of the
language to the needs of expression of speakers [3, p. 103-171].
At the same time they are predicates, the expression of a particu-
lar state of affairs, provided by the means to mean, combine and
get into relation with other words. In any case they are elements
capable of individual free use by speakers [12]. This functional
approach is attempted in contextual analysis, semantic syntax
and some other branches of linguistics. The definitions of mean-
ing given by various authors, though different in detail, agree
in the basic principle: they all point out that lexical meaning
is the realization of concept or emotion by means of a definite
language system.In most present-day methods of lexicological
analysis words are studied by placing them, or rather considering
them in larger units of context; a word is defined by its function-
ing within a phrase or a sentence.

Euginio Coseriu and Horst Geckeler believe that every aspect
of meaning of a word is reflected in a characteristic pattern of nor-
mality (and abnormality) in grammatically appropriate context. The
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meaning of a word is constituted by its contextual relations and the
very component of the lexical meaning of a word is actualized by its
contextual relations or distribution [3, p. 15-16]. Castillo del Jesus
Gerardo Martinez [2, p. 80-80] underlines that adjectives in English
can play a double function: they are elements of a language, form-
ing part of the language structure ruled by the norm and the system
of the language, and they are words of free use by the speakers
[2, p. 80-80]. In any case they can be considered under two points
of view: as elements bearing the lexical function [3, p. 103-171] -
elements bearing meaning and as elements of relation and combi-
nation, the expression of a particular state of affairs with a number
of terms functioning as actants of that state of affairs, predicates,
see [19, p. 25]

Here comes the question of the factors which can help the read-
er/hearer to determine a component actualized by the lexeme.Tra-
ditionally, context was defined as “objective” social variables (such
as gender or class of speakers). Teun A. Van Dijk in his monograph
explores a multidisciplinary theory of context, where he argues
that it is not the social situation itself that influences the structures
of text and talk, but rather the definition of the relevant properties
of the communicative situation by the discourse participants. The
new theoretical notion developed to account for these subjective
mental constructs is that of context models, which play a crucial
role in interaction and in the production and comprehension of dis-
course. He stresses that if contexts were objective social conditions
or constraints, all people in the same social situation would speak
in the same way. They dynamically control how language use and
discourse are adapted to their situational environment, and hence
define under what conditions they are appropriate [19, p. I-VII].

According to Dylan Glynn “Cognitive Semantics has slowly been
moving towards empirical methods and some in the field have long
held that meanings cannot be understood as reified objects” [6, p. 4],
here we would add as units described and classified into LSF from
the point of Lexical Semantics.

We shall try to reveal the conditions of actualizing the com-
ponents of the lexical meaning of the adjective public in exam-
ples 10-18:

Even as the clamour grows for Mansell to reverse his decision
to quit, the public hero has decided to give it a go in America. BNC.

The adjective public due to its combinability with the noun hero
actualizes the component popular or well-known.

This week has diminished prospects of further interest rate cuts.
Ministers expect the current public spending round to be the tough-
est for many years as the Government seeks to maintain. BNC.

The adjective public in the combination with V-ingspending-
finance [see Websters: spending money] actualizes the component
state and units public spending, minister, and government can form
the Lexical-Semantic Field of Governance.

Government is that the years of Thatcherite prosperity have
been matched by a deterioration in public services and the envi-
ronment. BNC.

The adjective public in the combination with the noun services
actualizes the component social = services for people / country.

When he says, in your welcome new Architecture page, that the
British public needs... to be shown what a city street such as Ham-
mersmith Road could become. BNC.

The combination British public realizes the component people /
society general or community people living on some territory.

It accused Roy of using his very public fight to beat lung cancer
as a way of furthering his career. BNC.
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The adjective public in the combination with the noun fight
realizes the component social (=society). And the previous clause
whose husband recently died from the disease points out the neces-
sity of the action. See the following sentence:

Judge Gabriel Hutton cited the families grief and the general
public outrage when he passed sentence. He said Goochs car be-
came a lethal factor. BNC.

In the NP general public outrage the adjective public actualizes
the component all the members of the society.

The radioactivity is within acceptable levels. The contaminated
mud was scooped off public beaches by members of local pressure
group CORE — Cumbrians Opposed to a Radioactive Environment.
BNC.

In the NP public beaches the adjective public actualizes the
component all the society members

Each year, APT distributes thousands of hours of entertaining,
educational and empowering programming to Americas 360+ pub-
lic television stations. BNC.

Help us protect funding for your public television and radio sta-
tions award-winning services. BNC.

In the NP public television stations and radio stations the ad-
jective public realizes the component supported by public funds that
makes both stations independent from the state or oligarch.

James Pustejovsky analyzes the “disambiguation” of polysemy
of the lexeme bank in context as a phenomenon of coercion The
basic meaning of hankis coerced into the financial institution, and
into the building reading. That is, there is only one interpretation
of bank (in this sense), but itcan beshifted by the context in which
it occurs. The author assumes that polysemy should be treated in a
similar way: We have a basic meaning, and general rules to derive
specialized meanings. He distinguishes between the following four
levels of representation:

a) Argument structure — specifies the number and type ofseman-
tic arguments, andhow they are related syntactically.

b) Event structure — specifies the sort of an event, e.g. whether
it is a state, a process,or a transition.

¢) Qualia structure — specifies certain aspects in which the entity
can interact withother entities. For subtypes:

i) constitutive: the relation between an object and its constitu-
ents,like material, weight, or parts and component elements;

ii) formal: thatwhichdistinguishestheobjectwithinalargerdomain,
like orientation, magnitude, shape, dimensionality, color, position;

iii) telic: the purpose and function of the object, in particular the
purpose that an agent has in performing an act, the built-in function
or aim which specifies certain activities;

iv) agentive roles: factors involved in the origin or bringing
about of an object referring to the creator of an artefact or a cause;

d) Lexical inheritance structure — specifies the way how a lex-
ical structure is related to other structures, by way of a type inheri-
tance system [17, p. 73-96].

The principled polysemy approach [6, p. 33-75] targeted the
first of the two problem areas. First, the proponents proposed cri-
teria to determine when two usages constitute different senses by
doing more justice to the role of context and distinguishing polyse-
my from vagueness; second, they proposed criteria to identify the
proto-type, or sanctioning sense, of a polysemous category.

The basic meaning of the adjectival lexeme public presumably
is related to republican justice, for instance, public law, public nui-
sance, public offences, public charge (a). But we can apply public
to the state property, for instance, public enterprise Public Record

Office and also to the governance, for instance, public policy, public
body, public administration, public spending, public expenditure,
public money, public purse, public debts, public services, etc. There
are of course many other uses of public, for instance, public men-
ace, public good public health, publicutility, public political pur-
poses.etc. with the common component pertaining to society The
specific interpretations of public with the component pertaining to
community, for instance, public rejoicing, public interest, public en-
gagement, public mind, etc. Sometimes the component provided or
supported at the public expense, and under public control is realized
by the adjective public, for instance: public elementary school, pub-
lic baths, public library, public park, public conveniences, public
beaches, etc. All these components are rooted in the structure of
the lexical meaning of the adjective public but their actualization-
depends primarily on the lexeme combinability with the noun as
the head word of the NP, second, on the major Lexical-Semantic
Field of the discourse, third, on the register type of discourse, and
on the discourse authors intention, i.e. his/her attitude to the subject
or object of utterance.

Conclusions and perspectives. In this paper we have demon-
strated, that the functional approach to the semantic structure of the
adjectival lexeme public is supported and enriched by additional
analyses — etymological, definitional, componential, parts of speech
and parts of a sentence, corpus and contextual types.

The treatment of polysemy in Cognitive Linguistics involves
(a) viewing meaning/sense/component/reading as categorization,
(b) recognizing the importance of context for meaning/sense/com-
ponent/reading and (c) underlining that linguistic and encyclopedic
knowledge must not be separated.

This is a little-known field of research as well as the trail blazing
onethat presumably will be stimulated by the existence of large lan-
guage corpora as research tools. We believe that Cognitive Seman-
tics has slowly been moving towards empirical methods and some
in the field have long held that meanings cannot be understood as
reified objects.

Further on there must be the analysis of data from a different
and much larger corpora than has been used for this paper to reveal
all possible contexts (in various discourse registers) of the adjecti-
val lexemepublic actualizing its functional semantic components. It
will attract different trends of research to be explored in the frame-
work of cognitive semantics.
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Muxaiinenko B. B. KopnycHuii anajis i nudepenuianis
3HAYeHHsI NIPUKMeTHUKa public

AHoTamif. Y npeacraBieHiil cTaTTi HaBEIEHO €JIEMEHTH
KOTHITUBHO-CEMaHTUYHOIO aHalli3y NpUKMETHUKA public B
aHIIHCHKIM MOBI Ha OCHOBI HOro xoprycHoro asamizy. Oc-
HOBHA MeTa JaHOi mpali € JeTalbHe BUBUCHHS YMOB akTya-
Ji3auii KOMIIOHEHTIB JIEKCMYHOIO 3HAYEHHsS NPUKMETHUKA
public sx Gararo3naunoi ogununi. JloBeneHo, mo BCi Bcra-
HOBJIEHI KOMIIOHEHTH IIPUCYTHI B CTPYKTYpI JIEKCUUHOI'O 3Ha-
YEeHHs IPUKMETHUKA. Pe3ynbTraT NpoBeJeHOro JOCIiIXKEHHS
BKa3yIOTb Ha T€, 110 X aKTyamli3awis 3aJ1eXKUTh, IO-IepIle, Bij
CIIOJIy4yBaHOCTI JIEKCEMU 3 IMEHHUKOM SIK FOJOBHUM CJI0BOM
(pa3y, no-apyre, BiJ OCHOBHOI'O JEKCHUKO-CEMaHTUYHOTI'O [0S
JHCKYpCy, O-TPETE, BiJl )KaHPY AUCKYPCY 1, HO-UETBEPTE, Bij
HaMIpy aBTOpa JUCKypCy — HOro/ii CTaBICHHS 10 cy0’ekTa abo
00’€KTa BUCJIOBIIOBAHHS.

Kiro4doBi cjoBa: Jiekcema, 3HAYEHHsS, KOMIIOHEHTHA
CTPYKTYypa, (hpasa, peueHHs, KaHp AUCKYPCY, KOHTEKCT, JIEK-
CHYHA CEMAHTUKA, KOTHUTUBHA CEMaHTUKA, KOPILyCHUI aHai3.

Muxaiiienko B. B. Kopnycusblii ananu3 u auddgepen-
HUALMSA 3HAYEHUS NIPUIAraTeJbHoro public

AHHoTanus. B 1aHHOI cTaThe OCBELIEHBI 3JIEMEHTBI KOI-
HUTHUBHO-CEMAHTUYECKOI0 aHAJIN3a [IpUIIararesibHoro public B
QHIVIMHCKOM SI3BIKE HAa OCHOBE KOPILyCHOrO aHanu3a. OCHOB-
Has LieJb ATOU PaboThl — JETaNIbHOE U3yUEHUE YCIIOBUIl aKTy-
aJu3alluy KOMIIOHEHTOB JIEKCUYECKOTO 3HAUEHUS YKa3aHHOIO
[IpUJIAraTelbHOr0 Kak MHOIO3HA4HOM equHuLbl. JlokaszaHo,
YTO BCE YCTAHOBJICHHBIE KOMIIOHEHTBI IPUCYTCTBYIOT B CTPYK-
Type JEKCHYECKOrO 3HaueHMs IpuiiararesnbHoro public. Pe-
3yJbTaThl IPOBEAEHHOIO UCCIENOBAHUS YKA3bIBAIOT HA TO, YTO
UX aKTyaJau3alus 3aBUCUT, BO-IIEPBbIX, OT COUETAEMOCTH JIEK-
CEMbI C CYLIECTBUTENIBLHBIM B KaueCTBE INIABHOIO CJI0Ba (pa-
3bl, BO-BTOPbIX, OT OCHOBHOI'O JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOIO 10
JMCKypca, B-TPETbUX, OT TUIIA JKaHpa JAUCKypca U, B-UeTBEp-
TBIX, OT HAMEPEHHS aBTOpa JUCKypca — ero/e€ OTHONICHHS K
CyObeKTy UIn 00bEKTY BbICKA3bIBAHU.

KiroueBble cjoBa: jekceMa, 3HaYEHUE, KOMIIOHEHTHAas
CTPYKTYypa, (pa3a, MpeUIOKCHNE, KAHP JUCKYpCca, KOHTEKCT,
JIEKCUUYECKasl CEMAHTUKA, KOTHUTUBHAs CEMaHTUKA, KOPIyC-
HBII aHaIK3.
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Anacmacwvesa O. A.,
cmapuiuii 8UKIA0aY Kageopu Mo8HOT Ni020MOBKU

XapKi8cvK020 HAUIOHAIBHO20 TMeXHIUH020 YHIBEPCUMeny CLbCbK020 20CN00apCmEa

imeni Ilempa Bacunernka

MOBHI 3ACOBU PEAJIIBAIITI TIPATMATUYHOI
HACTAHOBU HA KOHCTATAIIIIO TA PESIOMYBAHHSA
B AHTJIOMOBHOMY A®OPU3MI

AHotanis. Crarts TpHCBSYCHA NPOOIEMATHIN JOCTI-
JOKSHHSI MPArMaTHYHOTO aCIEKTy aHIIOMOBHOTO adopu3My.
VY crarti MICTHTBCS OIS HAYKOBUX TIJIXOJIB 10 KOHLEMIT
mparMaTu4YHOi HacTaHOBU. Ha mpuknanax npoaeMOHCTpPOBaHi
MOBHI 3aC00HM peasizallii mparMaTiyHOi HACTAHOBHU HAa KOHCTa-
TaIlil0 Ta PE3FOMYBaHHS B aHIIOMOBHOMY aopusmi.

KiouoBi cioBa: aHmIOMOBHUE adopusM, NparMarnvHa
HACTaHOBAa, MOBHI 3ac00H peaizalii.

IloctanoBka nmpoGiaemu. 3 1aBHIX YaciB a)OPU3MH BILTHBAIH
Ha CBIIOMICTB JIFOJIEH, CTABAJIA JIO3YHTaMH SIK TS OKPEMHX 0CO0H-
CTOCTEH, TaK i IS KpaiH 4m MofcTBa B 1minomy. [pupoza Ta Mexa-
HI3M peati3alii boro JMHIBICTHYHOTO Ta KYJIBTYPHOTO (hEHOMEHY
BUKIIKAE TMOOKY 3al[KABIEHICTh. AJUKE CydacHill MiHTBICTHIL
TpUTaMaHHa TIAIbHA YBAra 10 TEKCTY Ta MOBHOT 0COOHCTOCTI. AK-
TYaJbHICTh JOCTIDKEHHS MPAarMacTHIICTHYHOTO ACMeKTy aHTIo-
MOBHOTO a(hOpH3My BM3HAYAETHCA 3araibHOI CIPIMOBAHICTIO
CyJacHoi HayKOBOI MapajurMy, ii 3allikaBleHICTI0 TpoOreMaMu
(yHKI[IOHYBAHHS MOBHUX OTHMHWIlb, & TAKOX HEIOCTATHIM CTyIIe-
HEM JIOCITIDKEHOCTI 00 €KTY.

O0’€eKTOM CTaTTi € aHTIIOMOBHI a()OPUCTIYHI BUCIOBITIOBAHHS
AHTTIOMOBHIIX aBTOPIB, IPEAMETOM — MOBHOCTHITICTHYHI 3aC00H pe-
ami3aii MOTEHITIHHNX TIParMaTHYHIX HACTAHOB, SKi OYJM BHSBICH]
Ha Marepiaii aopr3MiB aHTIOMOBHHX aBTOPIB, BiliOPaHNX METO-
JIOM CYLiBbHOT BHOIPKH.

Mera crarti. Mertoto € BU3HaYeHHS creliyHuX MOTeHIi-
HUX TPArMAaTHYHUX HACTAHOB, SIKI MPUTAMAHHI ad)opU3MaM Ta 3y-
MOBJIIOIOTH iX KOHCTHTYIINHI 03HAKH. 30KpeMa, CTABUTHCA 3ajaua
JOCTIKEHHS MOBHHX 3ac00iB, SKi BUKOPHCTOBYFOTHCS I 00 €K-
THBAIII TIParMaTHYHO] HACTAHOBH HA KOHCTATAIIII0 Ta PE3FOMYBaH-
HS B aHITIOMOBHOMY a(hopH3Mi.

AHaJi3 ocTaHHIX MOCTiTKeHb i myOikamii, Y miHrBiCTHY-
Hil Haylli ICHYIOTh JIEKUIbKA MIIXOJIB 10 KOHUEMIIT TparMaTuyHoi
HacTaHoBH. [IOHATTA MparMaTHYHOi HACTAHOBM TICHO IOB’si3aHe
13 TIOHATTAM TIparMaTiaHoi QYHKIIi SK MiMECTPIMOBAHOTO BUKO-
PUCTAHHS MOBHHX OJIMHHUIIb JUIS TOCATHEHHS TIEBHOTO S(EKTY, AKa
CTpHSi€ BCTAHOBICHHIO YMOBHOTO KOHTAKTY MIX aBTOPOM Ta PeL-
TIEHTOM 32 JIOMOMOTOKO BiJIOBITHUX BepOANbHIX 1 HEBEPOATHHIX
3ac00iB, BKMBAHHS SKUX Peai3ye MparMaTHuHy HACTAHOBY aBTOPA.

[IparMaTHyHa HacTaHOBA — 1[e, HACAMIIEPEl, HACTAHOBA TICH-
XOIOTIUHA; TEPMiH «HACTAHOBA» BUHHK y JOMEHI TICHXONOTIi Ta
3aCTOCOBYETHCS 00 OE3CBIOMIX TIPOLECIB Y JTIOACHKIM MCHXIIIi.
«BupiwmansHa posb MeXaHi3My ICHXONOTIYHOT HACTAHOBH TIEBHOTO
(yHKIiOHATBHOTO CTaHy OpraHi3My, IO CKJIABCS B MOMEPEIHbOMY
JOCBIII, — B CIIPSAMYBAHHI KOKHOTO BUAY Ta (POPMH JIHOJICHKOT aK-
THBHOCTI, B CTBOPEHHI MIEBHOT CXUIBHOCTI, TOTOBHOCTI IHMBIY JTi-
ATH THM 99 iHaKmmM 9aHoMY [7, ¢. 163]. To0To, 3a .M. V3Ham3e,
TFOJTMHA, BHACTIIOK IMITYJTbCY TIEBHOT TOTPEOH Ta TIij| BILTHBOM €]

noTpeby, BUMYIIEHA BCTAHOBNIOBATH TIEBHI BIIHOCHHH 3 OTOYYIO-
quM cBiToM. [10TiM Y HBOTO, STK Y Cy0 €KTa IIUX B3a€MOBITHOMICH,
BUHHKA€E HACTAHOBA MEBHOI AKTHBHOCTI.

TakuM 9nHOM, SKIO HETBCA MPO TParMaTHyHy HACTAHOBY
MOBIIEHHEBOI TIOBEIIHKH, TO il MOKHA BU3HAYHTH 5K MEXAHI3M pe-
amsaiii motpebu, fKa BUHMKIA 32 YMOB IIEBHOT KOMYHIKATHBHOI
CHTYaIIi.

[IparMaTnyHui 3MICT TEKCTY BUHMKA€E HA MIJICTaB] IparMariy-
HOi HACTAHOBH Ta PO3BHUBAE i, Hafatoun {ii MeBHE CTPAMYBAHHS, 1
HIOUTO B 30arayeHOMy KOHKPETH30BAHOMY BUIVIS/I JIOHOCHT il JI0
azpecara [5, ¢. 9]. Omxe, mparMaTHYHa HACTAHOBA — I€ BUPAKCHIH
MOBIEHHEBAMH 3aC00aMHU YCBITOMITCHHIT HAMIp aBTOpa CIIPABUTH
BIUTMB HA ajpecara, T00TO AOCATHYTH TEBHOTO MParMaTHiHoro
eQexTy.

[lotpebye yBaru Toit (hakt, MO TEPMiH «IparMaTHyHa HACTa-
HOBa» HE € cTauuM. PI3HUME TOCIIIHHKAME B SKOCTI CHHOHIMIB
TOHATTA «IIPAarMaTHYHA HACTAHOBA» BKMBAIOTHCA TaKi TEPMIHM:
IHTEHIIiS, aBTOPChKA IIICHACTAHOBA, KOMYHIKATHBHA HACTAHOBA,
KOMYHIKaTHBHHIT HAMIp.

Tax, 3rigHo 3 TM. Jlpuaze, MoBIEHHEBHUIT TBip — Iie, HaCAM-
nepell, BTIICHHS KOMYHIKATHBHO-TI3HABAIBHOTO HAMIpY aBTO-
py [3, c. 58]. XapakTepHot prCOI0 TAaKOro MiIXOLY € MParHeHHS
PEKOHCTPYIOBATH (a3y TEKCTOBOI AiMBHOCTI, fKa Meperye MosiBi
TEKCTY SK MPOAYKTY wi€i TekcToBoi mismpHOCTI [3, c. 58). Inmm-
MU CIIOBAMH, TAKHil aHANI3 03BONISLE BIICTEKUTH MEPEATCKCTOBY,
HeBepOallbHy CTajil0 CTBOPEHHS TEKCTY, cpoOyBaTH BiTHOBHTH
32 TIEBHAMH MOBIICHHEBUMH CHTHAIAMHU JIeSKi €Ty HOTO KOTHi-
THBHOTO TIPOLIECY Ta B PE3y/IbTaTi — MPOHUKHYTH B 3ayM aBTOPA.
OCKiTBKH BTIICHHS OCHOBHOTO KOMYHIKATHBHOTO HAMIpPY aapecaH-
Ta CTAHOBUTb PEaNi3allif0 B TEKCTI iepapXii MEBHUX KOMYHiKaTHB-
HUX [IPOTpaM, MOXKHA TOBOPHTH TPO Te, IO B CAMOMY MOBIIEHHEBO-
My TBOPI 3aKNa/IeHa He TLTHKH MPoTpama KofyBaHHS TIOBITOMIICHHS,
arne if mporpama foro po3mmn@poBky, inTeprperarii. Takum YHHOM,
IHTepIpeTaIlisA TEKCTY PEIHUITIEHTOM aIeKBATHA TUTBKH B Pa3i AKIITO
JOCSTHYTO HEoOXiIHMH KOMYHIKATHBHHI (IparMaTHuHui) egext
(3, c. 84].

B.JL. Haep He 0TOTOXHIOE MOHATTS «TparMaTiyHa HACTAHOBAY
1 «IHTEHIIis a7pecanTay, 00 «Iepiia [parMaTnyHa HACTAHOBA| Mae
BITHOTIEHHS 10 C(epH MCHXIYHOT TFOUHHL, a APYTa [IHTEHIIis aape-
CaHTa] — /10 MOBNCHHS, X04a BOHH, O€3MepeyHo, OB’ A3aHi OfiHe 3
OJIHHM 1 ABJISIOTH 00010 K 01 O0KH ommiei Megami» [5, ¢. 3].

Orxe, mparMaTiyHa HacTaHoBa Tekcty, 3a B.JI. Haepom, — e
«Matepiani3oBaHMil y TEKCTi YCBIIOMICHHH KOHKDETHHH HaMmip
aJIpecanTa 3IifiCHATH BiMOBIIHIA BIUIB Ha ajapecatay [5, c. 3].

[Iparmarnyna HACTaHOBA PO3LIAAAETBCA MOPYY 3 iHIIAMHU
TparMaTHYHAMH CKJIAJIOBUMH TEKCTY, & CAME TAKHMH, SIK /[PECaHT,
ajpecar, mparMaTHIHui 3Mict, mparMatinaaui eext. Li ckmanosi
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€ B3€MOTIOB’I3aHIMH €IeMEHTAMHU CHCTeMHU. [HTEHIis aBTopa, pe-
ai3YI0YUCh B TEKCTi, IEPETBOPIOETHCS HA IPArMATHYHY HACTAHOBY.
Ha mizicTaBi mparMaTaHOT HACTAHOBHU CTBOPIOETHCS IPArMaTHIHUM
amict. [Iparmariyunuii 3MicT GopMye mparMaTHiHy CpsSMOBAHICTb
TBOpY Ta CIIPUSE peami3allii parMaTHyHoro eeKTy, 1o 3a3Hava-
€TbCS SIK «3’SICYBAHHS 1 AKTUBHE CIIPUHHATTA apecaToM, MUIIXoM
JICKOIyBaHHs MParMaTHyHOro 3MIicTy TeKCTY, Ti€l MparMaTHdHol
HACTaHOBH, KA IEKHUTH B HOro ocHoBI» [5, ¢. 11]. TakuM 4uHOM,
TparMaTiyHa HACTAHOBA € APOM MPArMaTHKU TEKCTY B LIMOMY.

H.C. Banrina nanonfrae Ha pO3MeKyBaHHI MOHATH «TparMa-
THYHA HACTAHOBA TEKCTY» Ta «TparMaTHyHa HACTAHOBA aBTOPay.
Ha i mymKy, Ko:keH TekeT Mae CBOIO parMaTnyHy HacTaHoBy. Canme
BOHA BH3HAYae (OpMy TEKCTY, BiIOip Marepiaiy; 3aralbHy CTH-
mictuky Ta iH. OfHAK aBTOp, AK TMEBHHH Cy0’€KT, MiAKOPIOIOYHCH
3araqbHAM MpaBHIAM TOOYIOBH TEKCTY MEBHOTO CIPSAMYBAHHS,
BHOCHTb CBOI, OCOOWCTICHI KOPEKTHBH B TIOOY/IOBY TEKCTY, TOOTO
311HCHIOE CBOIO, aBTOPChKY HACTaHOBY [ 1].

Takok fOCTiTHAKAMH 3a3HAYAETBCA, 1O TPAarMaTHyHa HacTa-
HOBA HEBI/I EMHO TOB’513aHa 3 IHIIMMHU eeMEHTaMH TEKCTY Pi3HOr0
piBHIO 1 MOXKe OyTH BHOKpEMIIEHA JIUIIE 3 METOI0 aHanizy. Okpim
TOTO, TIijl Yac MParMaTHYHOTO aHAMI3Y TEKCTY BAXKIMBO TMPHIMATH
710 yBard Toi (haKT, 110 MParMaTuyHi KOMIOHEHTH HE eKCILTILUTHI
32 CBOEIO MPUPOJIOI0: MeTa (IHTeHIis) nepeye BepOaTbHOMY Bipa-
JKEHHIO, a TIparMaTHyHa TMPeCyMo3uLis — Le Te, IO aIPECaHT BBa-
Kae BioMnM aapecary [6, ¢. 59]. Ane came mparMaTHuHuH aHai3
TEKCTY A€ 3MOTY AOCHITUTH CIIOCOO KOZYBAaHHS Ta JIEKOYBAHHS
TEKCTY 3 METOI0 AOCSTHEHHS €()eKTUBHOI KOMYHIKAIIii.

Y Teopii MacoBoi KOMYHiKaLlii IparMaTHyHa HACTAHOBA TEKCTY
BH3HAYAETHCS K MEXaHI3M, SKHH THILIFOETBCS aIPECaHTOM Ta Ji€
B Cy0’€KTHBHOMY CEMAHTHYHOMY MPOCTOPI PELMITIEHTA, MEXaHi3M
CTIBBITHOIICHHS iH(OpMaLii, AKa 3aknajeHa y BepOaTbHUX 3Ha-
YEHHSIX, 3 TIEBHOIO (32 BOJIEIO a/[pecaHTa) CHCTEMOIO CY0’ eKTHBHIX
3Ha4eHb, SKi 30epiraloThes B Mam AT IHAMBILY Ta MAlOTh 000B’sI3-
KOBHH eMOIiitHO-0miHAHMIT 3MicT [10].

Jlesiki IOCTiIHUKY TIPOTIOHYIOTh KIacu(ikauii mparMaTHyHuX
HACTAHOB Ha MaTepialli TEKCTiB MEBHUX KAHPIB, 5K, HAIPUKIAL, Ta-
popiiiHi TekeTH [4].

OcKinbKK MparMaTiyHi HACTAHOBU Halexath A0 cepu mcu-
XIYHOI JISUIBHOCTI JIOAMHH, BUABHTH Ta JOCIHIMUTH iX MOMKIHBO
ITIXOM AHATI3y MOBHHUX (CTHJTICTHYHHX, CHHTAKCHYHHX, JEKCHY-
HUX Ta iH.) 3ac00iB peami3auii mparMaTHyHuX HACTAHOB Y TEKCTI,
yepe3 sKi BOHH 00’ €KTHBOBAHI.

Buksiax ocHoBHOTo Marepiady Joc/TiTkeHHs. 3 ypaxyBaH-
HAM BU3HAYEHHS ahOpH3MY SIK CTHCIIOTO BUCIOBY, KHMii HANIEKUTD
TIEBHOMY aBTOPOBI, CTBEP/IKYE 3aTalbHO 3HAUYILY iCTHHY, BONOJIE
3HAYHAM TParMaTHYHAM TOTEHIIANOM Ta MA€ XyI0KHBO 3aBeplie-
Hy (opMy, IO XapaKTePU3yeThCs CTHITICTUYHOIO eKCIIPECHBHICTIO,
aHaNi3 MparMaTMyHuX HACTAHOB AHIJIOMOBHOTO ahopu3My moTpe-
Oye 3naunoi yBaru. OTe, MparMaTHIHKUH MOTEHIIAN € KOHCTUTY-
LIIHOI0 PUCOI0 ad)OpH3MY Ta 3yMOBITIOE HOTO CrietudiKy.

[Ipaktiyna peamisamis MUX MpParMaTHYHUX HACTAHOB BiJOy-
BAETHCS TOMI, KOMH adOpH3M BKHMBAETHCSA B MOBJEHHI SK BiTBO-
ploBaHa ofMHALA. BHACTIOK BHCOKOI iH(OPMATHBHOI IIMBHOCTI
adopu3My K CTHILOBOI PUCH B OHOMY apOPUCTHUHOMY BHCIIOB-
TIOBAHHI MOKYTb BOIHOYAC Peai3oByBaTHCs HEKiIbKa mparma-
THYHHX HAcTaHoB. KpiM TOro, mparMaTiyHa HACTAaHOBA aBTOPA
MOXKE BIAPI3HATHCA Bill (AKTHYHO IOCATHYTOTO MParMaTduHoOro
pesynbTaty. AKe «... UATadl YATAOTh TEKCT MO-Pi3HOMY, 1 He
iCHY€ 3aKoHY, SKWil IUKTYBaB OU iM, K came YMTaTH, TOMY BOHH
YaCTO BUKOPUCTOBYIOTH TEKCT SIK YMICTHITHIIE CBOTX BIACHHMX €MO-
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11ii, 3apOIKEHHX 1032 TEKCTOM a00 BUIA/IKOBO TEKCTOM HABiSHHX)»
[11,¢c. 19].

[IparMaTuni HacTaHOBU B adopu3Max peamisyroThes 3a Jo-
TIOMOTOI0 IIMPOKOTO CTEKTPY CTHTICTHYHUX 3aco0iB. Ymepiue Ha
BHKODHCTAHHS XYIOKHBO-CTHNICTHYHUX 3aco0iB B adopusmax
3BepHyB yBary Buparhuii icnancekuil Buennii XVII ct. b. I'paci-
aH. BiH Bi3HauMB, O TPONHK Ta PUTOPHYHI (IirypH € Marepianom
1 OCHOBOIO, Ha AKii «3BOIUTH CBOIO Kpacy JIOTEMHICTH» adopusm
(2, c. 288].

B anrnomoBHOMY aopu3mi JOCHTb TIOMMPEHOIO € MparMaTiy-
Ha HACTAHOBA HA KOHCTATalilo Ta pestomyBanHs. Lle 3posymino,
a/ke adopusM — L IOCUTb e)eKTHHUIE Ta €CTETHYHHH, 2 TOMY — KO-
MYHIKaTHBHO e()eKTHBHHUII 3aci0 BU3HAYCHHS CyTi ABHILA YK IpES-
METY.

Bararo aopu3miB 3acHOBaHi Ha NapajiOKCATbHOCTI SIK, HapH-
Kiaj, abopusm Fashion is a form of ugliness so intolerable that we
have to alter it every six months. Oscar Wilde [yt i Hanani 13].

IcHye HaBiTh TBEPKEHHS, 1O a)OPH3M — Li¢ THIT BUCIOBY, 110
703BONIsA€ Oe3 I0KA3iB Ta CKIAAHOT apryMEHTALi, JIMIe CUIIOK0 BU-
TOHYEHOT HECTIOAIBAHOCT] (POPMY/TIOBAHHS, HE CTITBKH I0KA3yBaTH,
CKinbku mpuronommysar [8, c. §]. Taka Touka 30py moxe Oyt
MpOCTeKEHa 10 HIMELbKHX aQOPUCTIB Ta NOCIITHUKIB adopus-
My, mounHatoun 3 Hinme. Adopusm, 3riHO 3 UM YABICHHSM, €
KaHPOM HOBUM Ta 000B’S13K0BO Mae OYTH TapaloKCalbHUM, TPo-
THPIYATH CYCHINbHIN AyMIli, OyTH HECTIOAIBAHUM, HE3BUUANHUM i
BILTHBATH LMU BIACTUBOCTSIMHU Ha CBiOMiCTb unTada. Lle ocodu-
CTa JIyMKa, fKa p03paxoBaHa Ha mpuronommerHs [9, c. 23].

ATie GLnbIIICTb JOCTIIHUKIB AOTPUMYIOTBCS 1HILIOT TOYKH 30pY,
3TIIHO 3 AKOK a(oph3MU ABIAIOTH COO0K0 CHHTE3 MOACHKOT My-
IPOCTi, BOHM BILTHBAIOTH Ha JIFOACHKY CBIOMICTb TIMOOKOIO BHY-
TPIIHBOK TPABIOI0, BCEOIYHMM (inoCOPCHKUM OCMHCTEHHSM.
Bouu Matoth opurinanbHe GOpMymTIOBaHHS 1 ToMy 100pe 3amam’si-
TOBYIOTBCS, alle Ha CBIIOMICTh BITMBAE iX CEMAaHTHYHA LIHHICTh
[9, c. 26].

Taxox BapTO 3p0OUTH 3ayBakeHH OO KOMIO3ULIHHIX 0CO-
omBocreii adopusmiB. Aopu3mu, 3a3BHYAH, CKITaAAIOTHCS 3 IBOX
YACTHH: KOHKPETHOI [yMKH Ta TTi/ICyMKOBOTO BIUCHOBKY. [HKOMH Lii
KOMIIOHEHTH HEpO3IUIbHI, e BOHH 3aBK/M HASBHI. Y BHCHOBKY
MICTHTBCS «COMbY ahOpHU3MY — ABTOPChKA OL[iHKA MIEPIIO] YACTHHH.
Adopu3M Mae HIOUTO JBa ACTIEKTH, SIKi 4ACTO 3HAXOAATHCS B KOH-
mixti Mix coboto. [Ipote g cynepeuHicTh He MepeTBOPIOE iX Ha
napajiokc. [lapazokcu 3Bk au MpOTHCTOSATH 3arabHil yMIi, B TOR
Yac SK cynepeqnocti adopu3MiB racstbes B HIX camux [9, ¢. 79].

Hanpuknan, posrisaemo adopusm Architecture is the art of
how to waste space. Philip Johnson. ApxitekTypa, 3a BU3HaueH-
HSM, — 116 MUCTELTBO TPOSKTYBAHHS Oy/iBelb, 32 3aKOHAMH SKOTO
(yHKIiOHANBHI, KOHCTPYKTHBHI Ta €CTETHYHI AKOCTI, & came Ko-
PUCTb, MILHICTb Ta Kpaca, — TICHO B3a€MOTIOB s3aHi. TaKuM UHHOM,
CTBEPIKYIOUH, IO apXITEKTypa — e CIocid MapHyBaHHS MPOCTO-
DY, aBTOp BOJAHOYAC MPHUTATYE yBAry 10 0a30BOTO BU3HAYCHHS Ta
BHKA3Y€ CBOE CTABIEHHS /10 SKOCTI ACSKUX Oy/IiBerb.

Binomuit Bucnis There are three kinds of lies: lies, damned
lies and statistics. Benjamin Disraeli BomHOYac Haragye npo npu-
3HAYEHHS CTATHCTHKN 30Mpatd Ta 00poONATH KiTbKiCHI JaHi mpo
siKe-HeOy/Ib ABHUILE 200 MPOLIEC Ta PO AYMKY, IO CTATHCTHYHI AaHi
YacTO HE BiIOMBAIOTH PEAbHNUIL CTAH PEUeH, @ IHKOMH CBIIOMO 3Mi-
HIOKTH 1HOpMaLiro po Hhoro. Taka mapafoKcanbHiCTh Y TOH ca-
MUt Yac MiAKPECIIOE SK MPOTHPIYYs, TaK 1 MOXIOHICTb.

[cHye zemmo iHmmi MiXig 10 PO3yMIHHS TPUPOIH HOTO (e-
HoMeHy. Tak, MakkopMak MpoTOHy€e Ha3|BaTH HOBOCTBOPEHI Me-
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TadopH, IO BHOCATh AMCOHAHC T BUKIUKAIOTH y CIyXaya (YuTa-
Ya) MeBHY eMOLiiiHy Hampyry, miadopamu (Bix rped. diaphoria, ot
diaphoro — po3cumaru, po3rArysar). 3 moYaTKy CBOTO iCHyBaHHS
miadopa Oinblue MiAKpecToe po30iKHOCTI, YuM nofioHicT. Emi-
(opamn mporoHyeTbes HasuBatH MeTadop, 1O MOOyAOBaHi Ha
TIOPIBHAHHI Ta BKE BTPATUIA CBOIO eMOLIiiHY HampyTy, Oiblue He
BHKIMKAIOTh MPOTHPIY 13 3araibHiM cipuitHaTTaM. HoBocTBopeHi
MeTa(opH OUMHAIOTH CBOE ICHYBAHHS SIK Jiahopu, a MoTiM, y pe-
3y/BTaTi BKIBAHHS, TIEPEMILLYIOThCS B Hiana3oH emQop i, Hanpu-
KiHIIi, IEpeTBOPIOOTHCS Ha MepTBi MeTaopu [13].

B adopuami A husband is what left of a lover after the nerve has
been extracted. Helen Rowland, y nieputy depry, npuBepTae yBary
Meradopa extract the nerve, ie the nerve — 11e IO4yTTs, IO PoONATH
TOTHHY KHUBOIO.

B adopusmi Political language... is designed to make lies
sound truthful and murder respectable, and to give an appearance
of solidity to pure wind. George Orwell Bxuto Metadopy o give
appearance of solidity to pure wind — «Haj[aBaTi TBEPIOCTI YHCTO-
My TOBITPIO®, B 3HAYEHH] «BUIABATH HILO 32 IIOCh 3HAYYIIE.

Politics is supposed to be the second oldest profession. I have
come to realize that it bears a very close resemblance to the first.
Ronald Reagan. Y upomy adopu3mi MoNiTHKA NOPIBHIOETHCS 3 IPO-
CTHTYIII€I0 HA MIJICTABI CHLTBHUX 03HAK MPOJAKHOCTI Ta BIIICYTHO-
CTi MOPaNbHUX LiHHOCTEH.

Cepeyt IHITMX CTUITICTHYHUX 3ac001B JUIsS IOCATHEHHS MparMa-
THYHOI METH BKUBAKOTHCA TaKi:

Anadopa:

If you steal from one author, it plagiarism; if you steal from
many, it§ a research. Wilson Mizner.

[apanenizu (cummioka):

Democracy  means — government by the uneducated,
while aristocracy means government by the badly educated.
G.K. Chesterton.

AntuTesa:

Religion’s in the heart, not in the knees. Douglas Jerrold.

Meradopa:

Literature is the orchestration of platitudes. Thorntorn Wilder.

[IpoTucrasnenHs, enincuc:

Good breeding consists in concealing how much we think of
ourselves and how little we think of the other person. Mark Twain.

BucnoBKkH 3 1ocTiAKeHHS | NepCHeKTHBH MOJATBIINX MOLIY-
KiB y boMy HayKoBoMY Hampsimi. Ha mizicrasi npoBeeHoro JiHrsi-
CTHYHOTO aHANi3y MOXKHA 3pOOMTH BUCHOBOK, IO B aHIIOMOBHHX
a(opu3Max, 110 MICTATh MPArMaTHIHy HACTAHOBY Ha KOHCTATAL[il0 Ta
PEe3IOMYBAHHS, CTINICTHYHI 3ac00M MPHUCYTHI HE B TOBHOMY 00CS3.
Haii6inbIi yacToTHIM MOBHOCTHUTICTHYHIM 3aC000M € Tiapajiokc. Po3-
TIOBCHODKEH] TapaeriM i Bei HOro pisHOBHIH, IOBTOPH, Pi3HOMAHITHI
KOHCTPYKI{, 10 TIOCHTIOITh eMOLiiHMI BITHB adopm3my. Takox
TommpeHi Meragopa Ta nopiBHAHHA. Yacto 1i 3ac00H MOEHYIOThCS
B O[HOMY ()OPHCTHYHOMY BHCJIOBITFOBAHHI, IO TTiJICUITIOE CTUITICTHY-
Huii 1 parMatiynuii edekt. Ha Bimviny Bif aQopusMiB, 1m0 MICTATH
{HIII TIparMaTHyYHi HACTAHOBH, PO3TOPHYTI PEUEHHs! BKMBAIOTHCS 00-
MEKEHO, 110 TI0B’S3aHO0 3 IPATMATHYHOIO METOH0.

Hageneni crunictiysi 3aco0u Ta iX MOETHAHHS 00YMOBIIOTh
00pa3sHiCTb, OPUTIHATBHICTD, EMOLiHY Ji€BiCTh aopu3My Ta, fK
HACIIIOK, HOT0 BUCOKUI IParMaTHYHUH TOTEHIIIA,

[TepcneKTrBOIO MOAATBIIOTO JOCTIIKEHHS BBKAEMO BHBYCH-
Hsl 32C00iB MOBHOCTHIICTHYHOI peanizaiii iHIIMX MparMaTHYHHX
HACTAHOB B AHITIOMOBHOMY a)OpH3Mi.
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AnacracbeBa O. A. SI3pIKkoBbIe cpeAcTBa peajn3aluu
NparMaTH4eckoil YCTAHOBKHM HA KOHCTATALMIO M Pe3IOMHU-
poBaHHe B AHIVIOSAI3BIYHOM adopusme

AnHoTtanus. CtaThs MOCBsIIEHA MPOOIEMaTUKE HCCIIe-
JIOBaHUSI MPArMaTHYeCcKOro acHeKkTa aHMIOsA3bIYHOro ado-
pusma. B craree comepkutcss 0030p HaydHBIX MOIXOAOB K
KOHIIETIIINH MTparMaTuieckoi yctanoBku. Ha mpumepax mo-
Ka3aHbl S3BIKOBBIE CPEICTBA PeaH3alUH IMparMaTH4ecKou
YCTaHOBKM Ha KOHCTATallMI0 U PE3IOMUPOBAHHE B AHINIOS-
3BIYHOM aopusme.

KiiroueBble cj10Ba: aHMIOA3BIUHBIA a)OpPH3M, MparMaTH-
YecKasi yCTaHOBKA, SI3BIKOBBIE CPEICTBA PEeaH3aliu.

Anastasieva O. Language means of realization of prag-
matic setting for ascertaining and summarizing in English
aphorism

Summary. The paper concerns with the problems of prag-
matic aspect of English aphorisms research. It contains a brief
review of the scientific approaches to the conception of prag-
matic setting. The language means of the realization of prag-
matic setting on ascertaining and summarizing in English aph-
orisms are presented and illustrated by examples.

Key words: English aphorism, potential pragmatic setting,
language realization of pragmatic functions.
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JIvsigcvr020 HALIOHAILHO20 YHIBepcumemy imerl Isana Opanra

CEMAHTHERA I CTPYKTYPA TEPMIHOKOHIIEIITIB:
JOCBLA SACTOCYBAHHA TEOIHIIMIMHUX MTABJIOHIB
(HA MATEPIAJIT AHIVIOMOBHUX I'EOJIOTTYHHUX TERCTIB)

AHoTamisi. Y CTaTTi po3MIsSAaeThCs CIOCIO 3aCTOCYBaHHS
neQiHiniiHUX 1A0J0HIB /sl BCTAHOBJICHHS CEMaHTHYHOTO
00’eMy TEpMIHOKOHLIENTIB Yy MEXax KOHIenTochepu reoyorii
3 OISy Ha iX eKCIUTIKAIlil0 B aHIVIOMOBHUX IPO(DiIbHUX TEK-
crax. [IpoaHanizoBaHO 0COOIMBOCTI (OpMYBaHHS TIyMaueHb
TEPMIHOKOHIICTITIB B 3aJIC)KHOCTI BiJ] TPEIMETHOTO IOMCHY.

KuirouoBi cjioBa: TepMiHOKOHIIENT, KOHIIENnTOchepa, nedi-
HILIHHUI 11a0JI0H, NPEJIMETHO-OPiEHTOBAHA MOBA.

MocTanoska npodaemu. Y 100ai30BaHOMY CYCIILIBCTBI Ba-
JMBICTh e)eKTHBHOI KOMYHIKAIlii He BUKITHKAE CYMHIBIB, a JOCHi-
JUKEHHS MOBH SIK OJHi€1 3 HAHOLTBIN CKITATHUX KOTHITHBHUX (DyHK-
1ii omoMarae 3’sCyBaTH HOBI IUISAXH €KCIUTIKAIlli CeMAaHTHYHOTO
KOMIIOHEHTY OJIMHUIb TEPMIHOIOTIYHOTO JEKCHKOHY, BH3HAUUTH
QHANOTII 1 OKPECIUTH TPYIHOMI HOPMYIMIOBAHHS TPEAMETHO-0Pi-
€HTOBAHMX TIyMayeHb TEPMiHiB. UacTHHA 3 HUX TUBEPCHPIKYETHCS
BITHOCHO C()epy BIKMBAHHSA, a BiATaK HaOyBae TEPMiHONOTIYHOTO
3HAYCHHS 3a JeQiHIIIHHMMI A0NOHAM 3aBISKM MOTEHINIANY JIO
BCTAHOBJICHHS 3B’S13KiB MK 00’ €KTaMH, TIPOIIECAMH, SBUIAMH Pe-
aIbHOTO Ta A0CTPAKTHOTO BUMIpIB.

Anani3 ocTaHHix JocaiTkens Ta myoaikamiii. JlocmimkeHHs
Pi3HOACTIEKTHHX MIPOOIEM TEPMIHONOT ] TPOBAJATHCS K B TEOPETHY-
nomy (Ksutko U.C., 1976; IBamenko B.JL., 2013; Anexceesa JLM.,
1998; Bysosa JLIO., 2012; Jleitunk B.M., 2007, Cynepanckas A.B.,
1993; K. Kageura, 2002), tak i B mpaxrnunomy pakypei (Ti-
moeesa T. H., 2008; 3armmit 10. A.; 2008; Posmapina L. O., 2004;
[amait T. M., 2014). Po3BHTOK KOTHITHBICTHKH i KOHIIETITONOTIi 1aB
TIOMITOBX JI0 JTOCTIKEHHS B3a€EMO3B’SI3KY CKJIAJ0BHX EIEMEHTIB
TEPMIHONOTIYHAX CHCTEM 3 OTMSAAY Ha iX Pempe3eHTaliio B Hay-
xomictkux Tekcrax (bommupes H.H., 2007, PaspaGapina 10.A.,
2012; Kaboruuceka C.A., 2012; IIpuxomnsko A.M., 2008). IIpote
aHaJi3 JTiTepaTypy BUSBUB BifICYTHICTb IOCIiIKCHb, [I0B’I3aHIX i3
3SICYBaHHSAM TIPHHIIUITIB OPTaHi3aIlii CEeMAHTIIHOT MEpEsKi reono-
TIYHAX TePMIHOKOHUENTIB [1; 3] y BUIIAMI OHTONOTIT 3 OTIAMY Ha
iX TeKcToBy pempesentario. Lle okpecmoe MeTy cTarTi, fKa moms-
rae y cupo0i po3MISHYTH MOMUIMBICTb 3aCTOCYBAHHS Ae(iHIIHIX
1A0NOHIB /IS aHATTI3y CEMAHTHKH 1 CTPYKTYPH TEPMiHOKOHICNTIB
HA OCHOBI AHIJIOMOBHHX TEKCTIB 3 T€ONOTIl B paMKaxX KOTHITHBHOI
TIHTBICTHKH.

Bukaanx ocnoBHoro Mmarepiaiy. IlpemveTHo-opieHTOBaHIH
MOBI T€0JIOTi{ XapakTepHa OUTBIIICTh PHC MOBH 3arajibHOi, TIPOTE
BOHA HaOyBA€ BIIMITHIX O3HAK HE JIMIIE Yepe3 «CeMaHTHYHE Ha-
BAHTAXKCHHS TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHMIIb, alle i yepe3 iX Kiacte-
PU3AI[I0 Y BULIS KIIOYOBAX TEPMIHOKOHIENTIB HA MTO3HAYEHHS
peaiiii i poweciB B Mexax HaykoBoi raiy3i» [2, c. 135]. Cepeno-
BHINE 3aCTOCYBAHHS MPEIMETHO-OPIEHTOBAHOI MOBH TEOJIOTii HE
00MeXyeTheA (HaxOBHM KOHTHHYYMOM, @ PO3TMOBCIOIKYETHCS HA
Pi3Hi KOMYHIKATHBHI CHTYAIIii: IPO(NbHE HABYAHHS, TOMYIAPH3a-
10ist HAYKH, TeMATHYHi eKCKypCii TOmo. 38 yMOBI BUKOPHCTAHHS B
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aHITIOMOBHOMY TIPO(IIbHOMY IHCKYpCi Taki OIMHHII aKTHBYIOTH
CETMEHTH Te0NOTTYHOTO 3HAHHS, IPUBEPTAIOH YBary 10 reoMeTpii
KOHIIENTIB B MEKaX MPEIMETHOT chepH.

Y CbOTOIEHHOMY CYCIITBCTBI, 3 HATONOCOM HA HAYKY 1 Tex-
HOJIOTII, CTOCIO, B SIKMIT MOJIEN] pempe3eHTallii Crieliati3oBaHuX
3HaHb IMEHYIOThCS, YTIOPSIKOBYIOTBCS, OMACYHOTHCS 1 EPEAITH-
Csl, TIOCTABIIIO TEPMIHOMOTIIO, SIK OCHOBY MPEIMETHO-OPi€HTOBA-
HOI MOBH, Y LIEHTp YBard. ¥ IbOMY KOHTEKCTi TEPMiHOKOHIENTH
Bi100pakaloTh MEHTANbHY OPraHi3alliio 1 penpe3eHTaliio crelia-
Ti30BAHUX 3HAHb Y BUTMIS KOMILIEKCHOT IPEAMETHO-0PIEHTOBAHOT
KxoHuentocdepn [3; 4] K «ymOPSIKOBAHOT CYKYIMHOCTI KOHIICTITIB,
iH(opmaniitHoT 0a3u MucieHHs» [4, ¢. 121], o Gopmyerses Tep-
MIHOJIOTTYHUMH OJUHHIISIMH, a 3MICT BUBOMTBCS yepe3 Aediniriii-
Hi A0TOHH CIIONYTyBAHOCTI {i eJIEMEHTIB.

AHIIOMOBHI TEKCTH, W0 MICTSTh TEPMIHONOTIYHI OJIMHHMIL,
TIPUTAMaHH] MPeIMETHO-OPiEHTOBAHIH MOBI T€OJIOTii, AEMOHCTpY-
10T JIesKi crenudiuni 03Haku. OCKITHKA 3aTaTbHOI METOI0 Hay-
KOMICTKHX TEKCTIB, SIK TIPABHIIO, € TIepeada 3HaHb, IM XapaKTepHa
OiNbIa TOBTOPIOBAHICTE TEPMIHIB, (pa3, peueHs ado i mimix ab3a-
MiB, HOK Y TEKCTaX, TEMATHKA SKUX HE TIOB’S3aHa 3 TIEBHOIO TPEI-
METHOIO C(epoto. B aHIIIOMOBHUX TEKCTaX IeooriuHoi TeMaTHK
301TBIIEHHS KIMBKOCTI TEPMiHONOTIYHUX OTUHHIIb TPHU3BOTHUTE JIO
301BIIEHHS TATOMOTO PiBHS CEMAHTHIHOTO HABAHTAKEHHS 1HPOP-
MAIIIfHOTO TIOBIOMJICHHS, @ BiITaK BUMara€ B aapecara Oiiple
3yCHIIb IS 1OT0 PO3KOALYBAHHS 1 OCMHCIIEHHS.

OnvHAII aHTIOMOBHOI KOHIENTOCHEPH TeOJOrii PO3MOMiI-
10TheA 3a Tamyseumu fomeramn (Hamp., PHYSICALGEOLOGY,
GEOCHEMISTRY, VOLCANOLOGY, Ttompo) s o0OmacTsMu
KOHIIENTyali3alii, MO OKPECTOITh KOHTEKCT (JOHOBHX 3HAHB
[5, c. 81], [6, c. 150], 1 3meOimbIoro mpeacTaBieHi y BUNISA/I CKIla-
JeHuX cyOcTaHTHBHUX (opM. BoHHM BUKOPHCTOBYIOTBCS B MEKax
TIPEIMETHO-OPiCHOBAHOI CepH 1 MaloTh Crenu(piuHe s Takoi
cepu 3HaueHHS. Bemika KimbKiCTh 3rajjaHiX OXWHHI Y TEKCT
BKA3y€ Ha aKTHBAI[IF) KOHKPETHAX CETMEHTIB IOMEH-CTIEIUpiTHOTO
3HaHHSA. SIK HACTIZOK, PO3YMIHHS TEKCTY, HACHYEHOTO TEPMIHOMO-
TIYHUME OZIMHALIAMH, BUMAra€e HABHOCTI 3HAHb 3 TEOINOTii, PO3y-
MiHHSl 3MICTy MPUTAMAHHUX il TIOHATH, MPONO3ULIHHKX 3B’S3KiB
y TEKCTi, & TAKOX PEKUMIB CIIBBIIHECEHHS OKPEMUX TEPMiHO-
KOHIIENTIB y MPEAMETHHX PaMKaX 4epe3 MPUHLMI Tilepo-Timo-
HIMIYHOTO Y3ro/ukeHHs. Takuil MifXif cTae HAPIKHUM KaMeHeM
U1 PO3KOAYBAHHS 3MIiCTY TEKCTOBOIO IOBIIOMICHHS aJpecaroM,
OCKIIIBKH CaMe BiJl LIbOr0 3alekaTuMe YCIilIHiCTh/HeyCTilHiCTh
KOMYHIKaTHBHOTO akTy. HeoOxinHicTh y mBHAKiH OpieHTALi B 3Mi-
CTI TIOBIIOMIICHHS 3yMOBITIOE TIPHYHHY, YOMY TIPEIMETHO-OPIEHTO-
BaHi KOHLENTOChepH 1 X CTPYKTYpa y BUIISAI IPEIMETHO-OPIEHTO-
BAHUX OHTOJIOTIH CTAIOTh BAKIMBUM HAIPAMKOM KOHLENTYaIbHOT
Tepminonorii [7, ¢. 148].

[H(popmallis, 1110 MICTHTBCS B AHTIIOMOBHHX TEKCTaX Ha Teolo-
TIYHY TEMaTHKY, KOJYEThCS Yepe3 OTMHHII CIIeIiali30BaHOr0 3HAH-
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Hi Y BUIISAI (TEPMIHO)KOHLENTIB K «OYab-SKHX OMEPaTHBHIX
OJIHHUIIb MUCTICHHS, 10 MOXKYTb MaTH, & MOXKYTb i HE MaTH YiTKy
noriyny opmy» [8, c. 14], a oTke, cTalOTh TOYKAaMHU JOCTYIY 10
OITBII CKNAHUX CTPYKTYp. Y TaKOMY BUIVIALI BOHH OKPECTIOIOTH
ne BepuInHy aiicOepry. Hinkde mpoctaraeThes Oararonuke KoH-
LENTyalnbHe Tolne, /e 30epiracTbes IMILTIUUTHE 3HAHHS, 1O TBO-
PUTb KOTHITHBHY OCHOBY TeKCTOBOi iH(popmail. Posyminns mpen-
METHO-0PIEHTOBAHOTO 1HOPMALIHHOT0 MOBiIOMIEHHS Mepeoadae
B3A€MOJIII0 ajpecara i peLuIienTa, a BiITaK i CTyMiHb BONOAIHHSA
crien(piuHOI0 JIEKCHKOIO, HASBHICTB/JaCTKOBY C(OPMOBAHICTD/
BIJICYTHICTb Tay3eBuX 3HaHb. MiKHApOJHA HayKOBa KOMYHiKallis
B3arali BUMarae BUXOLY 33 MEKi B/IIOBIHOCTI Ha PIBHI OKPEMHX
TEPMIHIB 1 MOKIIMBOCTI BCTAHOBIIOBATH pedepeHil Mmoo MiTux
CTpYKTYp 3HaHHS. Tinbku y BHIAJKY BIAMOBIHOCTI BKMBAHOI
TIEKCHKH plBHIO raity3eBuX 3HAHb Y BH3HAYCHOMY JIHCKYPCHBHOMY
KOHTEKCT, [IePETHHI KOTHITHBHIX chep azpecara i peumienTa, Ko-
MYHIKaTHBHHUI aKT Oy/ie BBAKATHCS YCTIIHIM.

[IpenMeTHO-0pieHOBaHI MOBH HE € PUTiIHMUMHI CTPYKTYPaMH.
TepMiHONOTIYHIM OIMHHIAM, K CKIaJOBUM €leMEHTaM TepMi-
HOKOHIIENTIB, 1 iX Bi/[NOBITHUKAM XapakTEpHi i CHHTArMaTH4Hi, i
TapajurMaTiyHi 38’ 3KH. [HITMME CIIOBaMH, TEPMiHH BUKOHYIOTh
dyHKuito He mime BepbanizaTopa cueLiani3oBaHnX JaHuX, a i Ma-
10Th CHHTAKCHYHI 1 KONOKALiiiHI 1a0MOHN BKMBAHHS B MEKaX 3a-
TanbHOT MOBH, TOMY JIMIIE OUH BApiaHT HAHMEHYBAHHS TEPMiHIB
IMOBIpHO He 3aB/IH Oyle J0CTaTHBOI YMOBOKO ISl AOCSTHEHHS
KOMYHIKATHBHO BJAJIOTO PE3y/bTary, OCKLIbKM JEKCHYHI OfMHAULL
B PI3HOMY KOHTEKCTi BXKHBAHHS CTBOPIOIOTH CEMAHTHYHI XBUJII, IO
JHIOTH HA TEKCT HA BCIX PIBHAX.

BMiHHS BUILTHTH IEHTPAIbHI IOHATTS I PEMPE3CHTAIIT Crie-
11iaMi30BaHOT0 3HAHHS y MEBHIH MpeMeTHii cdepi € KIouoBHM
(axropom ans ycnilHoi TeHepalii aneKkBaTHoro 3Micty Tekety. Ha
OCHOBI LIEHTPaIbHIX MOHSATb, 200 MPOTOTHIIOBUX JUIS JAHOT HAYKH
TEPMIHOKOHLIENTIB, (JOPMYETCS Pi3HOPIBHEBA CHCTEMa, 00’ €/[HAHA
B €/IMHE L[iJIe HA OCHOBI KOHTEKCTIB iX BIKMBAHHSL.

KonuenTtyanbaa cuctema BBaa€eThest OaraToBUMIpPHOIO, AKIIO
il CKaz0Bi, KOHLENTH, KATETOPH30BAHO 33 PISHUMH O3HAKAMH, &
BI/ITAK BOHHU BUSIBIIAIOTH PI3HOMIIAHOBI TPaHi Ta ACMEKTH CBOIX I0-
HATTEBUX BUMIIB [9, ¢. 125]. Ojieto 3 mpobieM, 110 BUHAKAIOTh
B pe3y/IbTari podoTH 3 6araToBUMIpHUME KOHLUENTYaTbHAMU CHC-
TEMaMH, BBAKA€TbCS YKITaJaHH iX MHCHMOBOTO TIYMayeHHS Ha
OCHOBI MEXaHI3MY HACIilyBaHHS O3HAK, 38 YMOBH, 110 TeMATHYHA
BIJIIOBIHICTh OY/Ib-SKOi KOHIENTYAbHOT 03HAKU MOXE 3MiHIOBA-
THCS B 3a]IGXKHOCTI BiJl B3ATOTO /10 YBarW JOMEHY B paMKax KOH-
erTHO'l' KOHuenTocq)epH a KOHLENTH MOXYTh MaTi OilbIL, HIX
OfIMH TilepoHiM. Y TpeaMeTHHX 0azax 6aFaTOBI/IM1pHa penpeseH-
Tallis 3HAHb J03BONAE Kpalle 3p03yMiTH CYTh 1 3MiCTOBE HamoB-
HEHHSI OKPEMOTO TEPMiHOKOHLIENTY, BCTAHOBUTH HOTO OHTOIOTIIO
1 BU3HAYMTH JIEKCHYH] OfIMHMUII, 30aTHI MEpefaBaTH T¢ UM iHIIE
3HAYCHHS.

Jlnst npencTaBneHHs OaraToBUMIpHOTO TaHAAGTY aHTIOMOB-
HOi KOHLeNToC(epy Teonorii Mi MPOMOHYEMO YKIACTH JICKiNbKa
TIyMadeHb TEPMIHOKOHIENTIB Y paMKax X TeKCTOBOI pearizarii B
HAYKOBO-TIOMY/ISPHOMY, HayKOBO-IHIAKTHIHOMY 1 akaJeMiqHOMY
IMCKypCax, KOKHE 3 SKHX OMUCYBATHME TEPMiHOKOHLENT BiHOC-
HO JIOMEHIB Teonorii. 3aBAKN TaKoMY TTiIX0AY TePMiHOKOHIIETT,
3MICTOBE HAIIOBHEHHS SKOTO CIiji BU3HAYMTH, JOKATI3yEThCS Y
pi3HKX pedepeHiiiHIX KOHIENTYaTbHUX pamMkax. CBOEIO 4eproro
OCTAHHE BIUTMBAE HAa 00’€eM HABEIEHWX y TIyMaueHHi BepOai-
30BAHUX 3HAHB, 0 XapaKTePU3ylOTh 00 €KTH, MPOLECH, SBHIIA
TIPeIMETHOT 00JIaCTi Ta BCTAHOBIIOIOTH 3B’ 13KH, 3aKOHOMIPHOCTI,

TIPUHLMIHN, MOJIENI, 3aKOHH, IPaBUIIa JIOTTYHOr0 BUBOAY, OTPHMa-
Hi B pe3y/bTaTi TEOPETHYHOI 1 eKCIePUMEHTATBHOI HayKOBO-TI0-
IIYKOBOT JiTBHOCTI.

B aHIIOMOBHEX TeKcTaX, MO MiCTATH iH(OPMALIiIO Te0N0rivHO-
TO XapakTepy, Creliai3oBaHe 3HAHHS PENPe3eHTYEThCS Y BATIAL
PI3HOPIBHEBUX KOHLEMTYaNbHO-PENALIHHUX Mepex, Komuikosa-
HUX BIIHOCHO ITAHIB 3MiCTY Y BUIVISII TPUKOMIIOHEHTHOI CTPYK-
Typu (iM’s—3B’I30K—KoHIeNT), Hampukaaz, 1) limestone—type-
of—sediment, abo 2) ballast—made-of—limestone. Tyt
KOHLIETYa/IbHi 3B’S13KM MAlOTh SIK i€papXiuHuil (TimepoHiMidHuii i
MEpOHIMIYHHUIT), TaK 1 HeiepapXiuHui Xapaktep, Aeski 3 HAX 00y-
MOBIIEHI KOHKPETHOI) TPEIMETHOI C()eporo BKMBAHHS, TOOTO
€ creruiuni IS TEBHOTO TMCKYPCHBHOTO cepenoBuiia. Yepes
peTeNbHUI aHANI3 1 KaTaNoTi3alil0 KOHUENTYaNbHUX 3B A3KIB THII
xouuenty (samp., Ob’€KT, PEHOBUHA, BJIACTUBICTD) Bu-
3Haua€ iX KOMOIHATOPHY 3HATHICTS.

3 iHImoro OOKY, KOHIENTyanbHa IH)OPMALIiS TAKOK BHABIAETh-
¢y hopMi TIyMadeHb 3araibHOBKHBAHOI0 MOBOIO, 1110 0a3yI0ThCS
Ha HAl0iNbII MPOTOTHIIOBUX MOHATIHHUX YSBIEHHSX, 3a()ikcoBa-
HUX aHai30BaHnM KoHuenToM. [Ipuknamu 1 12 Bume nependada-
10Tb Pi3Hi KiHueBi Toukn pedepentii. Jng 1 - ne PEHOBUHA, nng
2 - MATEPIAJL

TeopeTuyna i MeTomONOriYHA MapAIIUrMa HIioro JOCIiKEH-
Hsl 0a3yeTbes Ha (peiiMOBOMY Ti/IXOZI 10 TPE/ICTABNICHHS FaTy3e-
BUX 3HaHb, IO POSTIAAETHCA Y pycai KOTHITHBHOT MiHTBICTUKH.
Y 1aHOMy KOHTEKCTI (peiiMOM MU BBaXKaeMO «OY/b-SIKYy CHCTEMY
KOHIIEMNTIB, CMIBBITHECEHUX y TaKWil CroCi0, M0 s TOro, 100
3po3yMiTH Oyib-KHii 3 HUX, CITiJ 3pO3YMITH CTPYKTYpY, B SIKY BiH
BXOIUTH AK yactua winoro» [10, c. 117]. Gopmansho dpeiimu
TPE/ICTABIEH] Y BUTISI CTPYKTYPH KOHLEIITIB, OB S3aHMX MEBHN-
MHI CEMAaHTHYHUMHU 3B’s13kamu. OKpiM KOHLENTYalbHHX 3B’SI3KiB,
KOHLIENTH TaKOX YTBOPIOIOTh MATPHIIO Taly3eBOi OHTONOMiYHOI
cucTeMH, e Hail0inbi fAediHimiiini kareropii komuemtocdepn
CITBBITHOCATBCS B AMHAMIYHO-IMCKYPCHBHIH miomuni. Koniry-
patlist OHTONOTIYHOT CHCTEMH 3aNeKHUTh BiJl KOHKPETHIX TEMaTHY-
HUX ONOKIB KOHIENTIB. IX 3MicT BUBOJMTBCS HA OCHOBi THYUKHX
TEPMIHOJOTTYHKX TIYMa4eHb K KOMILIEKCHHX CTPYKTYP, IO CKIa-
JAI0ThCS 3 3aralbHAX, CIELiani30BaHuX 1 KOHTEKCTYalbHIX TIyMa-
YeHb, MOTCHLIHHO 31ATHUX OMHMCATH 3MICTOBHUI 00’€M KOHIENTY 3
OIS Ha BiATOBITHAIT IPEIMETHHUIT JOMEH.

Jlorika BHCXiTHOTO 1 HU3XIIHOTO Bif0OPY CIEIiaNi30BAHOTO
MacHBY 3HaHb JJ03BOJISE TPEACTABUTH YiTKy OCHOBY ISl BHOKPEM-
JIEHHS OKPEMHX KOHIENTIB, 3’CYBaTH iX CEMaHTHYHi 3B’S3KH,
BiI[CJli)lKOByBaTI/I WAXH (OPMYBaHHS KOHuenTOC(bepH Teonorii
yepe3 aHali3 raxy3eBoro JHCKYPCY AK Jukepena 3MICTY, MOBJICHHE-
BO-MUCICHHEBHH ()eHOMEH HEMIHIHOTO XapakTepy, 10 BCTyIAE Y
B3a€MOZIIIO 3 KOHuenTocq)epom i B1;[06pa>1<ae i KOTHITHBHIMH Ka-
TeropmMH peuumienta. [TpuHmmn Hu3XigHOTO BiOOpY nepez[6aqae
HaCKp13He BHOKPEMIICHHA iHdopmarii 3 MacuBy Crieliani30BaHmX
TEKCTIB LIIXOM EMITIPUYHOTO BiNOOpPY JEKCHYHKX OfIMHHUIIb 3 OTIS-
Jly Ha BIITOBITHICTb JaHii TEMaTHIIi, BUSHAYCHHS KITHOUOBHX CIIiB,
a TaKoX 3aCTOCYBaHHS Mojienell penpesentaii 3Haub. [IpuHimn
BHCXI/IHOTO Bi0OpY MonArae y BUOKpeMIeHH iHdopMarii, moxaHiit
B TIYMAYeHHSAX OCHOBHOTO 3HAYEHHS KOHIENTIB y BCiii CyKYMHOCT
iX 3MICTIB y Crieliami30BaHuX i TOBIKOBHIX KEpENax.

[eonoriyna Hayka XapakTepu3yeTbCs MiKAMCLHMILTIHAPHICTIO,
TOMY CTIeLiani30BaHe 3HAHHS HOCUTb 0aratoacreKTHUi XapaKTep.
TuMm He MeHI, K MOKA3aHO Jalli, OTHOYACHA PEMpE3eHTALIs BCiX
BUMIpiB OKPEMOTO KOHLIENTY 4acTO MPU3BOAKTH 10 iHQOpMALiiiHO-
IO NepeHacHUeHHs KOHLENTyaIbHOT Mepeski.
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3nauenns TepMminy «limestone», K CKMamoBOi YACTHHH KOH-
uenty «SEDIMENT», € xonTekcTyansHo-3aneskunM. BoHo Moike
OTPUMYBATH PI3HOIUIAHOBI TIyMaueHHs i OyTH MOB’S3aHMM 3 iH-
IIMMH KOHLENTAMH B 3alEKHOCTI BiJl KOHTEKCTY, ane Bci Horo
3HAYCHHEB] MAapaMeTph B PEallbHAX CHTYAL[SX HIKOMA HE aKT-
BYIOThCS OfHOuacHo. Hanpuknan, «limestone» kmacudikyetbes
K «sedimentaryrock», «buildingmaterialy, «sculpturalmediumy,
«filtrationmediumy 1 T.1. y pi3HEX KOHTEKCTax, aine He Y BCIX of-
HoyacHo. KoHTekcTyanbHa BapiaTHBHICTh TAKOXK BIUIMBAE Ha iHIII
THIIH 3B A3KIB, HAIPUKIAZ, Ha (DYHKUIOHANbHI. Y OyIiBHULTBI M’
«limestone» BiTHOCATH 0 COPYIKEHHS, B chepi 0OpoOKH Bomu —
710 Tpotiecy (inbTpaNii, a B MUCTELTBI — 10 CTBOPEHHS CKYIBITYP.

Omxe, mpobmemy iH(OPMAIIHHOTO TEPEHACHYEHHS MOKHA
PO3B’S3aTH Yepe3 PEKOHTEKCTYAT3allil0 PENAiiHOl TUHAMIKH
BKUBAHHSA CKIAJOBUX €JNEMEHTIB KOHLenTocdepu Teomorii, fK
TpOLIEC, Y XOMi SKOTO TPUKOMIIOHEHTHI CTPYKTYPH 30€piraloThest
1 penpe3enTyoThes Y 6asi 3HaHb Y BiMOBIAHOCTI 0 0OMEKEHD,
1110 HAKJIAJIAKTh HA HUX Pi3HI CHTYaTHBHI KOHTEKCTH. Takuii mifxin
JI03BOJISIE BPAXOBYBATH 0araTOBUMIPHICTh KOHLENTIB 1 OHOYACHO
YHUKaTH iHQOpPMALIHOTO TIepeHaCHYeHHS, OCKUIbKI ypaxyBaHHS
CHTYaTHBHOTO KOHTEKCTY IIOB’f3aHE 3 0OMEKEHHSMH, 10 iX Ha-
K/IaJaloTh PeAMETHI c)epr HAYKOBUX 3HAHb, HATPUKIA[, Te0NI0-
rist, OY/IIBHUIITBO, MUCTEITBO, EKONOTis 1 T.]1. PeKoHTeKcTyai3ais
BIIOYBAETbCA uepe3 MPOTOTHIIOBY TPHKOMIIOHEHTHY CTPYKTYPY,
XapakTepHy OKpeMOMY JOMEHY, 1[0 103BOJISE (OPMYBATH KOHIIET-
TyalbHi MEpEIKi, BpAXOBYIOUH NIEBHI OOMEKEHHS.

Y KOHTEKCTI BHILEHABEICHOTO THYUKI TIYMayeHHs PO3risia-
I0ThCS SIK MiHIMATbHO-3MICTOBHI CTIOCOOM penpeseHTalii 3HaHb.
[To cyri, Bonn 6a3yioTbes Ha HAKOLNMBLI PENMPE3CHTATHBHUX KOTHI-
THBHHX TPONO3ULISAX MpeAMeTHol ramysi. Koxna koHuenTyanbHa
TIPOTIO3HUILS BBAKAETHCS TAKOK, 1O J07a€ 3MICTOBOI XapakTepu-
CTHKH KOHLETTY. Penpe3eHTaTHBHICTh KOKHOI 03HAKN BU3HAYAETH-
¢S KaTeropiero, CIiBBIHECEHOIO 3 aHATI30BAHUM KoHLenToM. [l
KOKHOT KaTeropii BU3Ha4aeThes 0a30Bui HaOip pempe3eHTaTHBHIX
KOHIENTYyaIbHIX 3B’S3KIB, 1O OMUCYIOTh aHy kateropito. Taxuit
HaOip mpezcTaBneHuii y BUITAAL Ae(iniuiiinux madnoHis, ado, 3a
A.B. YepHososoto, nediniuiiinux mogemneii [11, c. 352].

Mu posrisaemo nediHimiiHi maOTOHN KaTeropiit K cxema-
THYHI 00pasH HaiOLIbII MPOTOTHIIOBUX 3B A3KiB, IO ICHYIOTH Y
paMKax CEMaHTHKH KOHIIEITIB — WICHIB OfHiET Kateropii. Bix Hux
3anexarumMe (opMyTIOBAHHS TIyMaueHb 1 Bill HUX 3aexaTume Ko-
JlyBaHHs 3B’ S13KIB 32 IPHHLMIIOM COT—(inep. Y HAIOMY BUTIALKY
CIIOTH BiAMOBIAIOTh KOHIENTaM, a ()ieph — IHTErPaTHBHIM ene-
MEHTaM KOHIIEITiB, TIOB’I3aHUX 3 (hparMEHTOM MEHTAIbHOI KapTH-
HHU Yepe3 KOHLeNTyallbHi 38’ s3ku. fKio 3actocyBaty mwabmon 10
CKIal0BOi OJMHHUIII KOHLENTY, BiH MOske ab0 ycaJKyBaTH 3B 30K
3 aHJII30BAHMM KOHLIETITOM, 200 aKTHBYBATH KOHLENTYaIbHY OIU-
HHULIIO BALLOTO PiBHS, HiX 1e mepexdadene madnoxoM. Hanpuknaz,
mabmon s «whiteorcolorlessmineraldepositedincavesy marume
HactynHuil BUrs; 1) type-of—substance; 2) attribute-of—colour;
3) located-at—earthcavity. ¥ Hairomy Bumazxy ueit mabmno 3acto-
COBYETBCS ISl TIYMaueHHs TepMiHomekcemu «gypsumy. [logans-
IKi aHami3 TIYMauyeHHs 3a3HAYCHOi TEPMIHONEKCEMH J03BOSE
BCTAHOBUTH THITN KOHLENTYaNbHIX 3B’ SI3KiB, IO AKTUBYIOTH 0AAT-
KOBHH 3MICT, @ 3 TUM 1 J0/1al0Th iH(OPMATHBHOTO HABAHTAKEHHS
nosizomnenHw. Hanpuknaz, «gypsumisa whiteorcolorlessmineral
depositedincavesascalciumsulfatey. KinbkicTb TumiB KoHIENTYalb-
HUX 3B’SI3KIB TYT 3Ha4HO 3pocTae: 1) attribute-of—white, colorless;
2)type-of—mineral; 3) caused-by—deposition; 4) located-at—cave;
5) made-of—-calcium sulfate. Ykazani T KoHUENTYanbHUX 38’513
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KiB PO3LIMPIOIOTH TPOTOTUIIOBE TIONE 1 AIEMIOITH 10 0a3u 3HaHb 3
MiHepasorii, CTpyKTypHO{ Teomorii 1 Ximil.

Hediniuiiini madnonn kareropiit GopMyroThes 3aBISAKH MOEH-
HAHHIO TIPUHITUIIB BUCXITHOTO 1 HU3XITHOTO BiIOOPY Crelianizo-
BAHOTO MACHBY 3HaHb 00 Ha OCHOBI IiNEPO-TiMOHIMIYHKX 3B’ 3KIB.
[limepoHiMiuHi 38’ S3KH JI03BOJISIOTH BU3HAYUTH, 1[0 HATICKHICTB JI0
KaTeropil BUIIOTO PiBHS YACTKOBO BH3HAYAE CYTh TIyMAyeHHS.
[imoHimMiuHi 3B’S3KH BKa3yBaTHMYTh HA PO3LIAPEHHS 3MiCTOBO-
T0 00CATY Kareropii, OCKLIbKH KaTeropis BU3HAYAETHCSA HE TUTBKHU
rineponivMamu, ane ii i wienamu. OTxe, nepes GOpMyMOBAHHIM
TIYMAYeHHS TE0JOTTYHOr0 TEPMIHOKOHIENTY CIill BiIHECTH HOTO
710 TIEBHOI KaTeropii, a OTiM MPoaHali3yBaTH {HIL YICHH KaTeropii
3 THM, 100 3MOJIE/IOBATH 1A0JIOH, BUBE/ICHUH HA OCHOBI aHANI3y
TIPOTOTHIIOBHUX 3B’S13KIB BITHOCHO KATEropiil BUILIONO MOPSIKY.

Jlns TepmiHONeKceM 3 BHCOKHM PiBHEM KOHTEKCTYalbHOI Ba-
PIaTUBHOCTI €/1IHE TIyMaueHHs, fxe O mepenaBano Bech 00’eM iX
3Ha4yeHHs, He Oyle J0CTaTHBO 1H(OPMATHBHUM, SK, HALPUKIAL, Y
BHIMAKY 3 TepMiHOM «rocky»: a. Anaggregateofoneormoreminerals
orabodyofundifferentiatedmineralmatter, orofsolidorganicmaterial;
0. Anyprominentpeak, cliff, orpromontory; B. Anynaturallyformed
aggregateormassofmineralmatterconstitutingessentialpartoftheEart
h’scrust [11, c. 2667].

S BUIHO 3 TIPUKIAY, TIYMAuyeHHs TEPMiHOMEKCEMH «Tocky
PI3HATBCS B 3AJIGKHOCTI Bl JIOMEHY, a OTXKE, 3MICT Bif[i3HATH-
METhCS B 3aJIEKHOCTI Bifl KOHTEKCTY. Y JOMeHi Kpuctanorpadii
(a) HaronomyeThes HA CKMaZ, CTPYKTYpHOI Teonorii (0) — Ha (op-
Mi, a B merporpadii (B) — Ha CTaHi i Miclie3HaXo/KeHHi. binbie
TOTO, YiTKO BCTAHOBUTH TINEPOHIMH (TOOTO, «MaTepiamy, «00 kT,
«(parMenT») s TepMiHy «rocky BUIAETBCS CKIATHAM 3aBIaH-
HSIM, OCKIIbKI BOHH TaKOX € JKEPENOM KOHTEKCTYabHOT BapiaTis-
HOCTI, IO MiATBEPIKYE TYMKY PO T€, IO TEPMiHONEKCEMH MAIOTh
3IATHICTb TIEPEXOMUTH JI0 PO3PSY KOHLENTYaIbHIX OJMHUIIb, SKi
CIYTYIOTh CBOEPITHAMHU LEHTPAMHU PI3OMATHUHUX 3MICTiB, & 3HAH-
HSl 32 CBOEIO TIPHPOJIO0 CTPYKTYPYIOTHCS HE 33 YiTKO BU3HAYEHOIO
CXEMOIO.

CrTBOpEHHS THYYKHX TIyMaueHb MOXE CTaTH CIOCOOOM, LIO
JOTIOMOKE PO3B’sI3aTH BKazaHy mpoOrmemy. [Hyuke TimyMadyeHHd,
K KOMILIEKC JIeKCHYHUX 3ac00iB Ha MO3HAYEHHS OfIHOTO 1 TOTO %K
KOHIIENTY, (opMyeThest Ha 0asi (haxoBHX JMeKCHKOrpaiaHuX i Jo-
BIIKOBHX JUKEpEN Ta HaOOpY PEKOHTEKCTYali30BAaHUX BH3HAYCHD,
OTPMMAHHUX 3 TEKCTIB, 16 KOTHITUBHA CKJIaJ0Ba KOHLENTY BUSBIS-
THME cebe B Pi3HHX MPEIMETHUX IOMEHaX.

Ockinbki (opMyBaHHS THYYKHX TIyMauyeHb BiIOYBaeThcs 3a
TaKUM CAMHUM TPHHLKIIOM, 110 1 Y BUNAJKY PEKOHTEKCTyami3awii
KOHIENTYaIbHAX MEPEK, X MOKHA BBAKATH 32 CHCTEMHHIT mapa-
METp Y CTBOPEHHI OHTOJNOTIYHO-TE3aypycHOi MaTpHLi 3MiCTOBOTO
HATIOBHEHHS TE0NOTYHOTO KOHLEeNTy. PeneBanTHi 03HaKH, SIKi CIijl
BKJTIOYMTH B TIYMAueHHS, BU3HAYAIOTHCS MPEIMETHOIO KOHIEM-
ToC(hepOoro, IHTErPATHBHOK YACTHHOK SKOi € JAHWH KOHIIENT, 1 ii
JOMEHAMH.

PexontekcTyanizoBani TIyMaueHHs MaloTh aBTOHOMHHI Xapak-
Tep, a TOMY TepeatoTh Beto HeoOXiIHy iH(GOpMALito IS BU3HAYEH-
HSl 3MICTY KOHLIENTY Y IEBHOMY JIOMEH HEe3aexKHO BiJl iHIIHX Ty~
MayeHb KOMILIEKCY. Y IaHOMY BHIAJIKy 1S TIyMayeHHs KOHIENTY
«rocky TIepIIOYeproBo CIifT 3a3Ha4aTH JOMEH HOro BKIBAHHS, Ha-
npukiaj, a) mineralogy: rock is naturally-occurring consolidated
substance, which is made up of minerals, other rock pieces, and
fossil materials, such as shells or plants [12, c. 9]; 0) petrography:
rock is an assemblage of minerals bound together, or a mass of a
single mineral, or undifferentiated material, or even solid organic
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material — all are rocks [13, ¢. 332]; B) physical geology: most of the
Earth is composed of rocks, e.g. white chalk cliffs, pink sandstone
arches, and the grey [14, c. 2] granite; T) general geology: rock is
a coherent, naturally occurring solid, consisting of an aggregate of
minerals or, less commonly, of glass [15, c. 89].

V THYYKHX TTyMaueHHSX 3MiCT KOTYeTbcs Ha OHI OCHOBHOTO
3HAYEHHS, IPHCYTHBOTO Y BCIX KOHTEKCTYaTbHIX IOMEHAX KOHIIEI-
Tochepu Treonorii, a PeKOHTEKCTYATi30BaHI TIyMadeHHS MOKYTh
BBA)KATHCA HOTo BapiaTuBHOIO hopMoto. ToMy TIyMayeHHs 3arab-
HOTO XapakTepy, 0e3 Haronocy Ha creru(iyHuil T0MeH, BKITH0Ya-
THMYTH TIPOTIO3HIII, XapaKTepHi IS BCIX PEKOHTEKCTYaTi30BAHAX
TIyMauyeHb (Hamp., TIyMaueHHs KoHienty «rock»: rockmade-
ofmineral).

[pu (opmymtoBaHH! THYYKHX TUIyMaueHb BHHHMKAe mpolrema
KOHTEKCTYalbHOI BapiaTMBHOCTI TimepoHiMiB. L[imkoM odeBmHO,
IO 16 MOXKE 3MEHIMTH CTYIiHb YCIa/KyBaHHS 3MICTOBO O3HAKH
B iepapxii. SIk Moka3aHO BHIIE, KOHLENT «rock» MOXHA KaTeropu-
3yBATH B YOTHPH Pi3Hi CIIOCOOM B 3a/IEXKHOCTI BiJl TOTO, SIKHil 3MiCT
niepen0adaeThes I HHOTO B KOKHOMY 3 IOMEHIB. Brasany mpobie-
My MOKHA PO3B’A3aTH IILIAXOM CTBOPEHHS i€papxii Mis KOKHOTO
KOHTEKCTYaIbHOTO JIOMEHY, OCKLIbKH YCIIa/IKOBaHa i€papXis O3HAK
notpeOye KOHKpETH3allii (hopMy/TIOBaHHS TyMaueHHs 3 METOI0 3a-
0e3meynTH TOYHICTh TAHITIOXKKA 3B’ M3KiB. KitroqoBumu indopmartiii-
HUMH JDKepeNaMH, SKi BU3HAYAI0Th CTOCI0 KaTeropr3aliii KoHIENTy,
BHCTYNAI0Th HOTO TIYMaYeHHs B {HIIMX iHQOpMALIHIX pecypeax i
KOpIyCHUH aHani3 Ha 6asi oHTonorignux mogeneii [ 16, c. 290].

[Iporiec BU3HAYEHHS TiMEPOHIMIB KOHIENTY 32 JOTMOMOTOO H-
TIHX PecypciB Mae MeBHi 00MeskeHHS. He 3aBi/IH B KOKHOMY JIOMe-
Hi KOHLEITOC(epH Teonorii 3ycTpidaTUMETbes OMH 1 TOH caMuid
KoHIenT. Hanpukiaji, OHTONOrYHO KOHIENT «rocky MOB’s3aHui 13
JIOMEHOM MIHEpANOTii 1 CTPYKTYpHOi T€OJIOrii, ane MoB’s3aTH 1eit
KOHITEIT Ha PiBHI MPOTOTHTIOBUX 3B’S3KIB i3 TOMEHOM «IJIAIIIONO-
Tis (HayKa Tpo CHIroBMi 1 JIbOJOBHIA TIOKPUB) MANOHMOBIPHO.

BucHOBKH Ta mepeneKTHBH MOJAJIBIINX A0CTiAeHDb. [ledi-
HIliiHI A0N0HH, K ITYYHO CTBOPEHI CXEMH, He NEpeatoTh ycio
EKCIIPECio AHIIOMOBHHX TEKCTIB 3 €7IEMEHTAMH T€0NOTTYHUX 3HAHb
Yepe3 ycrakoBaHi 00MEKeHHS I0JI0 3aCTOCYBAHHS IIEBHOTO Tepe-
TKY KOHLENTYalbHUX 3B’S3KiB, 4 TOMY iH(opMariio B mabmoHax
cnin neranizysaru. Gopmanizaiis iHpopmaii, oTpuMaHoi 3aBas-
KW 3aCTOCYBAHHIO Ie(iHINifHNX MAOMOHIB, 103BONUTE CTBOPUTH
OHTOJIOTTYHO-TE3ayPYCHY MATPHIII0 AHTIOMOBHOI KOHIENTOC(hEpH
reonoril. [Tigxim, mo 0asyeThcs Ha 3aCTOCYBaHHI Ne(iHIMINHUX
ma0/oHiB, 3a0e3medye yHi(ikalio cnocoy penpeseHTarii pisHux
BUMIpiB KOHTEKCTHO-BAPIaTHBHUX TEONOTIYHAX TEPMIHOKOHIIETITIB
Yepe3 ypaxyBaHHs CEMAHTHYHOTO KOMIIOHEHTY i Tilepo-TiloHiMid-
HUX KOTHITHBHIX 3B’S3KiB MIK KOHIENTaMH 1 ix (inepamu. ¥ cBoto
Yepry, B TMEPCIEKTHBI 11 YMOXIUBHTH YKIAJaHHS KOHTEKCTYyali-
30BAHOTO TTYMAYeHHS TEPMIHOKOHIICMTIB, MOTEHIIHHO 3IaTHAX
Tiepe/IaBaTh Tany3eBy iH(opMallito, yepe3 BepOamisaliio ix ceMaH-
THYHOTO TIOTEHITIANY, 10 30epiraeThCs Ta PEIPe3CHTYEThCS Y Pi3-
HHi crioci0 3 oMy Ha Pi3Hi JOMEHH KOHIIENTOCHEpH reoorii.
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Bpona O. A. CemaHTHKa M CTPYKTypa TePMUHOKOH-
LENTOB: ONbIT MCIOJIb30BaHHsA J1e(PUHUIIHOHAIBHBIX IIAa-
0JIOHOB (Ha MaTepHajie AHIVIOA3BIYHBIX TI'e0JOTMYeCKHX
TEKCTOB)

AHHoTauus. B cratbe paccmarpuBaeTcs crnocod npuMe-
HEeHUS TUIIM3UPOBAHHBIX IA0IOHOB ISl OTPEeTICHUs CeMaH-
THYECKOro 00beMa TEPMUHOKOHIIETITOB B paMKaX KOHLIENTOC-
(bepbl reosIoruu, UCXOISl U3 MX IKCIUTMKAINHI B aHIVIOSI3BIYHBIX
npodMIbHBIX TeKcTax. IIpoaHanu3upoBaHbBl OCOOEHHOCTH
HUHTCPHpECTaliu TEPMHUHOKOHIECIITOB B 3aBUCUMOCTH OT MPEI-
METHOTO JIOMEHa.

KaioueBble cjioBa: TEpMHHOKOHIENT, KoHIenTocdepa,
Je(pUHIIMOHATBHBIN MIa0I0H, IPEIMETHO-OpPUEHTHPOBAHHBIH
SI3BIK.

Brona O. Semantics and structure of term concepts:
case record of typed patterns application (as exemplified
by geological texts in English)

Summary. The article features application of definition-
al patterns used to define semantic volume of term concepts
within the conceptual sphere of geology through their mani-
festation in specialized texts written in English is presented as
well as special aspects of conceptual terms definitions against
a particular domain are analysed in the article.

Key words: conceptual term, conceptual sphere, typed
pattern, domain-specific language.
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cmapuwuli npenodasamens Kageopbl UHOCMPAHHBLX A3bIKOS
Hayuonanvrozo ynusepcumema «Odecckas 0puouyueckas akademusy

CJIOBAPb-MUHVMYM KAK BAKHENIINNA KOMIIOHEHT
CHUCTEMbBI OBYYEHUS NHOCTPAHHBIM A3BIKAM
B I'YMAHUTAPHOM BY3E

AnHoTanusi. Jlekcuyeckass cUCTeMa COBPEMEHHOTO aH-
DJIIMHACKOTO SI3bIKA OTKPBITA M MOTOMY NMPAKTUYECKH OECKOHEY-
Ha. [TosTOMY panpoHanbHas, METOJHMYECKH OOOCHOBaHHAs
MHUHUMM3AIUS KOJMYECTBA JIEKCUYECKUX EAUHHUI] SIBIISETCS
OJIHUM M3 BaXHEHIHX yciioBuit 3G (HeKTUBHOM cucTeMbl 00Y-
YCHHUS B JIIOOOM THIIE YUCOHBIX 3aBEICHUIA.

KJiroueBble ¢J10Ba: CII0Bapb-MUHUMYM, JICKCHYECKHE €/TH-
HUIIBI, IPUHIHITBI 0TOOPA, KOMMYHHUKATHBHBIN TIOIXO/I.

IloctanoBka mpodaembl. TpeOoBanne MPaKTHUECKOI HAMpaB-
JICHHOCTH 00YUCHUS MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM U 3a]1a4a 00yYCHUS HX
TPAKTHYECKOMY OBJIAJICHHIO IABHO BBIIBUTACTCS HA MIEPBBIN MITAH
B CBSI3U C POCTOM PEANTbHON MOTPEOHOCTH 00IIECTBA B PACTIPOCTpa-
HEHNH 3HAHWS HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

[lom mpakTHYeCKMM OBTafEHNEM HHOCTPAHHBIMH S3BIKAMH
TIOHMMAETCS OBJA/ICHIE BCEMH OCHOBHBIMI BHIAMH PEUCBOM JIes-
TENbHOCTH: TOHUMAHUEM YCTHOI PEUr, YMEHIEM TOBOPHTD, UATATh
M TMHCaTh HA MHOCTPAHHOM S3BIKE, T.C. BCECTOPOHHEE BIAMCHHE
S3BIKOM, BJIAJICHHUE 3BYKOBBIMH U PEUCBBIMH EIMHUIIAMH (3ByKaMH
pedH, COBAMU M CIOBO(OPMAMH, CIIOBOCOUETAHMSIMA W TIPEJIO-
KEHUAMH, a Takoke CBEPX(PasOBBIMI €IMHCTBAMH) HA YPOBHE pe-
YeBBIX ABTOMATH3MOB: YMEHHE PacrpoCTPaHATh BIaieHNE BCEMH
BUJIAMH PEUEBON NESATEIHLHOCTH HA HOBBIC TEMBI OOIICHIS, HOBBIE
curtyaimu o0menns. Crienurka 00yueHHs HHOCTPAHHBIM S3bIKAM
3aKIMOYAETCA B TOM, YTO OBIAJCHUE BCEMU BUIAMU PEUEBOIl fes-
TENHOCTH TPOUCXOJUT HA OTPAHIMYEHHOM, OTOOPAHHOM B Y4eOHBIX
TEMSX, HO JIOCTATOYHOM JUTS PA3BUTHS PEUEBBIX ABTOMATH3MOB Ma-
tepraie [1, c. 12].

Kak m3BecTHO, hoHETHKA, TpaMMaTHKa M JIEKCHKA SBISIOTCS
TpeMs B3aNMOICHCTBYIONIIMH, XOTS 1 ABTOHOMHBIMH, CHCTEMAaM,
COCTABISIOLIMMA CTPYKTYPY M0OOT0 ecTeCTBEHHOTO A3bIKa. OHa-
KO C TOYKU 3PEHHS KOHEYHOCTH (3aKPHITOCTH), ITH JHHTBAIBHBIC
CHCTEMbI XapaKTepH3yTCs HeoMHAKoBO. Ecin, Hanpumep, oHe-
THYECKAs CHCTEMA BEICTYIIAET KaK TIONHOCTBIO 3aKPHITAs (B A3BIKE
HACYHTHIBACTCS BCETO HECKOMBKO JECATKOB 3BYKOB), TO JIEKCHUE-
CKHI COCTAB SI36IKA MOKHO PACCMATPHBATH KAK CUCTEMY OTKPBITYEO
1 B IHBEHTAPHOM ILITAHE — OECKOHEUHYIO.

Ananu3 nocseqHux uccaenoBanuii u mydankanuii. [losto-
My ONTHMAIIbHAS, PAIMOHATBHAS, METOIMYECKH 31PaBask MHHUMH-
31K JIEKCHYECKOTO MHBEHTAPS ABNACTCS BAKHEHIIMM yCIOBHEM
s dexTiBHON cucTeMbl 00y4eHMs MPAKTHYECKH B JOOOM THIIE
yueOHBIX 3aBeICHNIT. DTON MpolieMe TIOCBAIIEHBI TPYIBI H3BECT-
HbIX JIMHTBUCTOB-MeTOAMCTOB B.JI. Apakuna, M.M. ®anbkoBuy,
b.A. Jlamumyca, A.A. JleouTsesa, B.B. Mopxoskuna, B.JI. Cxanku-
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Ha, . ['yreneiima, P. Mumea, M. Yacta n MHorux apyrux. Bmecre
C TEM OTIBIT Pa3paboTKH cloBapeii-MUHIMYMOB Kak B Halleil cTpa-
He, TaK 1 32 PYOe:KOM YKa3bIBaeT Ha CEPhE3HbIEC HEAOCTATKH B 3TOM
nene. [maBHast nedekTHAs 0COOEHHOCTD CIIOBApEH-MHUHIMYMOB —
X HEHA/IEKHOCTh, C1a0bIi Y4eT KOHKPETHBIX YCIOBHH 00yYeHHUSL.
Bpsin mm nenecoo0pa3HO BBITYCKATh JIEKCHUECKHE MHHAMYMBI,
CKaXeM, OfMH — JUIS BCeX TEXHHYecKux By3oB u T.1. Otciona —
HEMPEXOAAIAs AKTYalbHOCTh TEOPETHYECKUX MPOOeM CO3ZaHHUs
aJIeKBATHOTO JIEKCHUECKOTO MUHUMYMA — BaKHEHIIEr0 KOMIOHEHTa
yueOHOi JIeKCHKOrpa(uH, i IHPE — CUCTEMBI 00YUEHHS B L[ETOM.

Heab — 000cHOBaTH TOUKY 3PEHUS O TOM, YTO PalHOHATBHAS,
METO/IMYECKN 000CHOBAHHAS MIHAMU3AIHS KOTHYECTBA JIEKCHYe-
CKHX EJIMHHI] SBIISIETCS OJTHUM M3 BOKHEHIINX YCIOBHI 3 QeKTHB-
HOU CHCTEMBI 00YUCHHUS B JTFOO0M THIIC YICOHBIX 3aBEICHITH.

M3noxenue ocHoBHOro MarepuaJja. CroBapb-MUHUMYM, SB-
TAACh MIKPOMOZENbIO, «MUKPOKOCMOCOM) JIEKCHUECKOH CHCTEMBI
SI3bIKA, JIOTDKEH, C HAIIEH TOUKM 3PEHHA, COTEpKaTh MUIACTHI JeK-
CHKH, BBIICTISIOMMECS HA OCHOBE JTMHTBUCTHUECKHX, KOMMYHHKA-
THBHBIX, JTHHTBOCTPAHOBEIUCCKUX, METOMMYECKNX, pEMpe3eHTa-
THBHBIX 1 JIP. IPUHIMIIOB. B 0CHOBE (YHKITMOHUPOBAHKS KakK/IOTO
u3 mpunimnoB aeiictByer AHTUHOMMS OunapHbIX mO3MITHHA,
TaKHX, HAIPUMED, KaK: YCTHAS — UCbMeHHas cdepa aucTpubyLuy;
TIPONYKLUS — PELENLys; CeMAHTHUECKas MONHOLEHHOCTb — Je-
(heKTHOCTD; KIMIHUPOBAHHOCTD — KOHCTPYHPYEMOCTb; TIPABUIOCO-
00pasHOCTb — y3yalbHOCTh; HAPHIATENBHOCTh — OHOMACTHYHOCTD
uTh [2,c. 102].

[Ipobmema ot6opa BKIIOYAET MO KpailHeil Mepe Cleayromme
aCTICKTHI:

1) ompenenenne cTaHAAPTHOMN, COM3MEPHMOIL, THTIOBOH y4ueO-
HOI JIEKCHUECKOH €MHULIBI H, CIIE/I0BATENbHO, «CMHULbI CUETAY;

2) KOHKTYpUPOBAHHE KOJIMUECTBEHHBIX MApaMeTPOB CIOBA-
PA-MUHUMYMa, HCXOJISl M3 LIENEBON YCTAHOBKH MPOTPaMMbl U aHa-
J3a TeX YCIOBHH, B KOTOPBIX peanu3yercs o0ydeHne MHOCTpaH-
HOTO $3bIKa;

3) cornacoBaHue MEPCHEKTHBbl 0TOOpA C MPOTHO3MPYEMBIM
COTEpKAHMEM Kypca, €T0 dTanaMy, a Takke dP EKTHBHOCTHIO HC-
TIOJTB3yEMOTO MeToma 00YUEHHS (T.e. €CTH METO 0YeHb APPEKTH-
BEH, TO KOIMYECTBO ONpexessieMblx MUHUMYMOM JIE moxker ObITh
YBEITHYEHO);

4) ompereneHue B METOAMYECKUX TEPMHHAX COLMATHHO-KOM-
MYHUKATHBHOH TO3ULMH BBITYCKHUKA JAHHOIO THIA By3a B ILMa-
HE €r0 BEPOATHBIX KOHTAKTOB C HOCHTEISIMH S3bIKa B TICHMEHHOM
(uTeHue ¥ ICEMO) 1 yCTHOH (opMe (roBOpEHHE U ayIHpOBAHHUE;
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5) GopmupoBanye 1 000CHOBAHNE ONTHMATBHOTO TOAX0AA WIIH
CHCTEMBI TIOAX0/I0B K 0TOOPY JIEKCHYECKOTO MHHIMYMa; BHIPA0OT-
Ka Ha X OCHOBE aeKBATHBIX TPOLEAYp 1 AITOPUTMOB CENEKIHHU
TIEKCHYECKOTO HHBEHTAPS;

6) ompezenerue GOpMbI ANAAKTHYECKOH MPE3CHTALMH CIIOBA-
PA-MUHEMYMa [Tl KCTIOMB30BaHUA ero 00ydaromumucs (cp.: moco-
Oie, pyKOBOJICTBO, IPHIOXKEHUE K YYEOHHKY H T.1.).

onstue yueOHo# nexcuyeckoii enunmnusl (YJIE) He moxer
obITb cBenieHo k CJIOBY kak TepmuHy si3bIKO3HaHUS, TeM Oonee
4TO JIO CHX TOP B JTMHTBUCTHKE OTCYTCTBYET YIAOBNETBOPUTEIbHOE
onpezeneHne 3Toro moHATHA. C METOAMYecKod TOUKM 3peHHUs, ¢
TOYKH 3PEHNS HCTIONB30BAHNS SAUHON, COM3MEPHUMOI 10 KOMILIEK-
cy kputepues Tpyxnocti EJJMHULIBI, nenecoobpasno mox repmu-
HoM YJIE nonumars:

1) omo3HauHOE croo (dinner, autumn);

2) JNeKCHKO-CEMAHTHYECKHH BAPMAHT MHOTO3HAYHOTO CIOBA
(state onokeHME, COCTOSHHUE; State TOCYAAPCTBO; state KaK cOCTaB-
Has yactb CLLIA);

3) cnoBo-omonnm (well adv. xopomo, well n. xonozer);

4) cnoxHylo ekcnueckyto enunuy (in spite of, sick and tired);

5) dpaseonoru3m, He ABNSIOMIMICS MpeokKeHHeM (to be at
home in a subject, high and low);

6) crnoBocoYeTaHNE-HAMMEHOBAHNE (HA3BaHHS TOCYIApCTB,
opranusanuit, npeanpustuit u 1.1, The United states of America,
Cambridge College of Law);

7) TononnM, codcTBeHHO reorpaduueckoe Hassanue (Oxford,
Edinburgh);

8) autporonnm (Pete, Agatha, Charles, “Ma” Barker, Bonnie
and Clyde);

9) nparmonum (Parker, Cheddar, Visa Card, Hilton);

10) ab6pesuarypy (BBC, TUC, A.D., SWIFT).

Taxoe tonkosanue YJIE mosBonser cOanancupoBath Kommye-
CTBEHHBIE XapaKTEPUCTHKH COBAPA-MUHAMYMA U CHSTH IPOTHBO-
peune MekIy ero COCTABUTENSAMH, CTPEMAIMMAUCS MOKA3aTh €ro
CMOCOOHOCTH K OeCKOHEYHOH MUHMMH3ALH 03 CHIkeHus S dek-
THBHOCTH, 1 aBTOPaMH y4eOHHUKOB, OE3pasMepHO YBENHYHBAIOLIU-
MH JIEKCHYECKHii HHBEHTAPb CBOMX MPOH3BE/ICHHUIA.

[oBOpA 0 MpPUHLKMIAX KOMILUIEKTOBAHUS CJIOBAPSA-MUHUMYMA,
CIIE/yeT CKa3aTh, YTO B METOAMKE pa3paloTaH M WIMPOKO UCTIONb-
3yeTcst LeMblil sl IOAX00B K 0TOOPY S3BIKOBOTO (TIEKCHUECKOT0)
Marepuana s IOCTPOEHNs Kypca HHOCTPAHHOTO S3bIKA B TOM N
MHOM THIE YUeOHBIX 3aBElEHHH, BKIIOYAs, pasyMeeTcs, i Hes3bl-
KOBOI1 By3. JT0:

1) MHTYMTHBHO-IMIIUPUYECKHUIT TIOAXOX (B OCHOBE €r0 JIEKUT
JIMHTBUCTAYECKUH OTIBIT METOAMCTA-NPENOAABATENS, €T0 JIMYHBIN
CTATHCTHYECKHH PEUEBOii almapar; 9TOT MOAX0N MOXKET ObITb Ha-
3BaH TAKKE TPAIMUMOHHBIM — OTpE/IENeHHas JIeKCHKa MepexoauT
13 yueOHUKa B y4eOHHK);

2) TOHATHHHO-TEMATHYECKUH TMOAX0N (OTOMpAIOTCS JKBH-
BaJCHTHl Hau0o/Mee BaKHBIX M 3a4acTyl0 CHCTEMHBIX MOHATHH
0 OrpaHUYEHHOMY Kpyry TeM — cM. nocobue E.f. [poccman u
E.JL. Kpuuesckoif) [3];

3) nenmyKTHBHO-NEKCHKOTpaQuuecKuil MOAXo (PYKOBOACTBY-
SICh PAZIOM TPHHIMIOB 0TOOpA, HATIPUMEp, MPUHITIOM COUeTae-
MOCTH, MHOTO3HAYHOCTH, CTHIMCTHUECKOH HEHTpanbHOCTH 1 Ap.,
METOIUCTB! BBIOUPAIOT 3 al()aBUTHOTO CIOBAPS HY/KHBIE CIIOBA —
U.B. Paxmanos, B.Jl. Apaxun, M.M. ®anbkosuy) [4; 5];

4) cratuctiyeckuii moaxox (B OCHOBE — CTAaTHCTHKO-BEPOST-
HOCTHOE 00CIE/I0BAHHE MAaCCHBOB TEKCTA  «BBICEHBAHKE) U3 HHX
S3BIKOBOTO MHBEHTAps B MOPs/IKEe YOBIBAHMS YaCTOTHOCTH, MIHH-

MyM OTpaHHYHMBACTCS 3a1AHHBIM YHCIOM HanOomee PeKyppeHTHBIX
JIE (M. Vacr, A.M. Manoga; BB. Moposenko) [6; 7; 8];

S) CcMeIaHHBIA MOAX0N (BKJIHOUAIONIMH, MOMHMO CTATHCTH-
YeCKIX METOOB, TAKkKe COLHMONMHIBHCTHYECKOE O0CIeI0BAHUE
JNIEKCHYECKOH KOMIETEHIMH HOCUTENeH S3bIKa, @ TAKKe IPOLEnypy
TPOCTOTO JIOTOMHEHUS TOMYYEHHOTO CIIOBAps HENOCPECTBEHHO
13 HOPMATHBHOTO CJOBAaps A3bIKA MO MPUHIUIY «BAKHOCTH» TEX
HJTH MHBIX CJIOB-TIOHSATHHA, 10 KAKAM-TO TIPHYMHAM HE [ONABIIKX B
yueOubiil MutumyM (I [yreneiim, P. Muea) [9; 10].

Mesy TeM MpakTHKa MOKA3bIBAET, 4TO JJAXe UCTIONb30BAHHE
«CTPOT0 0OBEKTHBHBIX) MOAXOIO0B K 0TOOPY JEKCHIECKOro MHHH-
MyMa, KaKuM, K TIPHMEpY, ABMAETCS CTATHCTHUECKHH METOJI, IIPHBO-
JIUT K BecbMa CKPOMHBIM, TI0TYAC NapaoKcanbHbIM Pe3ylbTaTaM.

[loxasarenbHbl B 3TOM OTHOLIEHMH JaHHBlE «YHacToTHOrO
croBaps pycckoro s3bikay mop pen. JLH. 3acopunoil. Ecim ncxo-
JUTh U3 €r0 Pe3ylbTaToB, B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3BIKE CAMBIM
YaCTOTHBIM CIOBOM, 0003HAYAIOUIMM 3aHATHE, MPOPECcCHIo M
JOIDKHOCT, SBISETCS MATPOC (YACTOTHOCTB 263). 38 HUM CIIENYIOT;
otumep (257), Havanbhuk (252), cexperaps (200), umxenep (186),
mupextop (182), komuccap (76), Bomurens (23) [11].

Bpsin mi METOIMCT, MULIyIMiA T0CO0HE T PYCCKOMY S3bIKY,
TIPUMET TH JaHHbIE 32 HCXOHbIE, TeM O0JIee UTo BCe Apyrue Haroo-
Jiee pacnpocTpaHeHHble mpodeccu BeXoAT 3a pamku 2000 cros.

He menee crpanHbIM TpejcTaBIseTCs pactpeneneHue Yuciu-
TeNbHBIX B yKa3aHHOM Bblwe croBape. Tak, yncnurensHoe 30 Bxo-
IUT B KpYT 2 ThIc. HauOonee YnoTpeOUTEbHBIX CI0B, B TO BpeMS
KaK 15 — Her. Ha3BaHus offHuX MecsieB NpHHALIEKAT IEPBOU Thi-
csue CI0B, HA3BAHNUS JIPYTHX — YETBEPTOH.

[IpuHIMT YacTOTHOCTH MMEET /1B CYIECTBEHHBIX HEI0CTATKA:
OH JIaeT J0CTOBEPHBIE TIOKA3aHHUS JIMIIb B PAMKaX MEPBOH THICSIN
Hanbonee yactotHbix JIE. 3a mpeenamu 5THX Y3KUX KOTHYECTBEH-
HBIX [1APAaMETPOB OH TEPSET CBOE 3HAYEHUE, OCKONbKY B AaNbHEH-
IIEM TTOBTOPSIEMOCTD SIB/ISETE BECHbMa HE3HAUHTENBHOI.

Bonee no3niHue n3nanus crnoBapei-MUHIMYMOB (JIEKCHYECKHX
MHHMMYMOB), K COAJIEHHIO, TAKKE HE ABMAIOTCS COBEPIICHHBIMH
[12; 13; 14].

[Ipennaraemblii HaMH KOMILIEKC IPHHLKIOB 0TOOPA JEKCHYe-
CKOTr0 MUHHMYyMa JUT HEeA3bIKOBOTO By3a OCHOBBIBAETCS HA KOMMY-
HUKaTHBHO-IM(depeHmpoBanHoM noaxone. OHU TpeycMaTpu-
BAIOT, B YACTHOCTH CIEYIONINE MPABUIA U TPOLIEAYPBI CENEKIUH:

1) mpeskne Bcero, paspadarbiBaeTCs COLMONCHXOTHHTBUCTH-
YeCKMii «TIOPTPET» KOMMYHUKATHBHBIX IIOTPEOHOCTEH 1 Ipe/mona-
TaeMbIX KOHTAKTOB Ipe/CTaBUTeNeH JaHHOH mpodeccun (MIMEHHO
nHaHHoi mpodeccunu! ).

2) cnoBapu-MHHUMYMBI COOTBETCTBEHHO ISl YCTHBIX U HHCh-
MEHHBIX BHJIOB PEUEBOIl IEATENBHOCTH JIOMAKHBI KOMILIEKTOBATHCS
Ha OCHOBE Pa3HbIX, AU (epeHIHPOBAHHBIX TPOLEAYP 0TOOPA.

3) wmuanvyM YJIE ans yCTHOA3BIMHOTO 00MIEHHS W 0COOEHHO
€r0 aKTHBHBIA (TPOAYKTHBHBIN) 3amac «BbICEUBACTCA) W3 Kpyra
TEKCTYATH3UPOBAHHBIX THIMYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX CHTYAIHil,
0TOOPaHHBIX MO KaKAOH 13 cep A3BIKOBOTO 00MIEHUS (Hamp., co-
LMaNbHO-OBITOBOH, TPUATENbCKOH, OOyYeHHS, MIp M YBIEYCHHIl
U JIp.), B KOTObIC B TOM MIIM MHOW Mepe JOMKEH ObITh BKITIOUEH
CTyneHT. MoJenpoBaHne CUTYaTHBHO-TEMATHUECKOro COfepika-
HUSl BEPOATHBIX HHTEPHALMOHANbHBIX KOHTAKTOB — OfIHA M3 Bak-
HEHIIIX 337184 METOJICTA.

4) crioBapb /1 YTeHUS (MACCUBHBIA MIHUMYM) JIOJKeH OTOH-
paThcs Ha OCHOBE CTATHCTHUECKOH 00pabOTKHM HHOA3BIYHBIX MHCh-
MEHHBIX HCTOYHHKOB — [IEYaTHBIX H3AHMI OMpEIeIeHHOH KaHpo-
BOIl OTHECEHHOCTH: HAy4HBIX CTaTeld, MoHOrpaui, yueOHHKOB,
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MHCTPYKLHH, 3aKOHOAATENbHBIX Tonokennii 1 T.1. OtOop nctou-
HUKOB OCYIIECTBIIACTCS B TECHOM COTPYIHHYECTBE C MPEMOAABA-
TeNMAMH CIIEIHATH3MPOBAHHBIX Kadeap, CKaxkeM, HCTOPHH TpaBa,
QIMUHICTPATUBHOTO TPaBa U T.1.).

5) KaKas-To 4acTb CIIELMANbHOM JICKCHKH COBIMAZaeT ¢ OTO-
OpaHHBIM MUHMMYMOM JUISl YCTHO-TIPOYKTHBHOTO BHJA PEUEBOH
aeatenbHoCTH. ITy yacTb YJIE MOXHO c4uTaTh «yHUBEPCATBHBIMY
aKTHBOM, TIOZTEKALINM aKTHBU3ALMHA BO BCEX BHIAX yueOHO-pede-
BOH JIEATENBHOCTH (B YCTHOH pedi, B YTEHUH H TIPH TTHCHME).

6) BO3BpaILasCh K MpoueaypaM 0T00pa akTUBHOTO MHHIMYMa,
CIEyeT B IOMOIHEHNE K BBIIIEH3I0KEHHOMY TIPHHATD B KA4ECTBE
METOTMYECKOH aKCHOMBI TPeOOBAHHE KOMILIEKCHOTO 3aIONHEHHS
CHCTEMHO-TIOHATHIHBIX MATPULl — JEKCHUYECKUX MHUKPOCHCTEM.
K nocnexnnM MOXHO, B 4aCTHOCTH, OTHECTH: 1) OCHOBHBIE LIBETA;
2) OCHOBHBIE KayecTBa MPEIMETOB (BHICOKHI, HU3KHMIT, MMPOKHH,
Y3KUil, TeTKui, TAOKENbI); 3) HAUMEHOBAHKE THEH HENeH, Mecs-
1eB; 4) OCHOBHBIC IOMAIIHHE KUBOTHBIE; 5) OCHOBHBIE MPE/IMETHI
00CTaHOBKY KBAPTUPBL; 6) OCHOBHBIE BUJIBI TPAHCTIOPTA U T.1.

7) yUuTBIBas PA3IMYHYIO CHICLHATH3ALNIO, CKaKeM, IOPHCTOB (Cp.:
CIIELATICTBI 10 HCTOPHH IPaBa, aMUHICTPATHBHOMY TPaBY, KPHUMI-
HAICTHKE | T.JI.), K MUHIMYMY J00ABIIAIOTCS TaK Ha3bIBAEMbIE Y3KO-
TpohecCHOHATBHBIE IKCTECHCHBBI (TEPMUHONOTHYECKHE [IIOCCAPHH).

Boionpl. [Ipencrasnsercs, 4to npuMeHeHne KOMOUHUPOBAH-
HOl — WHTEerpaTHBHO-IM((hepeHInpoBaHHOi 1 KOMMYHHKATHB-
HO-OPUEHTHPOBAHHOH METOIMKH 0TOOpa JMEKCHKH I HCKOMOTO
MHHHMYMa HECOMHEHHO NOIKHO NPUHECTH Oonee JOCTOBEpHbIC
HA/ISKHBIE PE3YITBTATHL.

Hakoner, HemanoBakHoe 3HAYEHNE UMEET PAlOHANBHBIH OT-
BET Ha BOIPOC: KAKUM JIOJKEH OBITh CI0BAPh-MUHUMYM KaK yue-
HOe mocobne. MeToideckoe MpeaHa3HaYeHne TeKCHIECKOTo Mil-
HUMYyMa BecbMa pasHoo0pasHo. BoT HekoTopble U3 ero BOSMOXKHBIX
(ynxmit:

a) CJI0BAPb-CIIPABOYHIK (THTA aN()aBUTHOTO CIOBAPS);

0) rpazympoBaHHBI M0 dTanaM (rogam) 00y4eHus HHBEHTaph
JICKCHKH /ISl CAMOIIPOBEPKH, CAMOKOHTOJIS);

B) CHCTEMHO-TIOHATHITHBIH TE3aypyc;

r) angaBUTHO-THE3NOBOI TEPMUHONOTHYECKHH IIOCCApH;

) COOTHOCHTENbHBIC JIEKCHUECKHE MHBEHTAPH (aHTOHMMBI,
CHHOHHMBbI, TAPOHMMBI; ACCOLMATHBHBIE BOKAOY/IAPHbIE THE3/A).

CrnoBapb-MHHUMYM KaK ONUTrpaduueckoe n3naHue, TakuM 00-
Pa3oM, JOILKEH BKITIOYaTh LENBIN Psi/l METOIMYECKHU BaKHBIX pasyie-
JI0B (MeTO/yKa3aHu, yka3atenu 1 T.71.). HeT Hy:KIbl TOBOPUTB, 4TO
TaKoro Pojia y4eOHBIX MOCOOMH He XBaTaeT.

B Hacrosimiee Bpems, B CBS3H € MOBBIIIEHAEM PO CAMOCTOATENb-
HO paboThI CTY/IEHTOB, BBIPOCIO 3HAYCHHE KAYECTBEHHBIX, METOH-
4ecku HP(EKTUBHBIX JIEKCHUECKIX MUHUMYMOB, & BMECTE C HUMHU —
BAKHOCTb TEOPETHYECKOT0 000CHOBAHHS ONTHMATIBHBIX aJITOPUTMOB
KOMITTEKTOBAHHUS TAKOTO POfia Y4eOHO-METOMIECKHX TTOCOOHH.
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Bapemkina H. B., Cmupnosa H. M. CiioBHHK-MiHIMYM
SIK BasKJIMBUH KOMIOHEHT CHCTEMH HABYAHHS iHO3eMHHM
MOBaM y T'yMaHiTapHOMY BY3i

AHoTanis. JIekcnyHa cucTeMa Cy4acHoi aHDTiHChKOT MOBH
BIJIKpHTA 1 TOMY IIPAKTUYHO HeCKiHUeHHa. ToMy palioHaibHa,
METOJIUYHO OOIPYHTOBaHA MiHIMi3allisi KUIBKOCTI JIEKCUYHUX
OJIMHHUIb € OJHIEI0 3 HAHBAKIIMBILIMX YMOB €(DEKTHBHOI CHC-
TEMH HABYAHHS B OYJIb-SIKOMY THITl HABUAILHUX 3aKJIa[IiB.

KuarouoBi ciioBa: CIOBHHK-MIHIMYM, JIEKCHYHI OJWHHII,
HNPUHLUNY Bi1OOPY, KOMYyHIKaTUBHUIN MiAXiZ.

Vareshkina N., Smyrnova N. Vocabulary-minimum as
an important component of foreign language teaching at
the humanitarian university

Summary. Lexical system of modern English language
is open and therefore virtually infinite. Therefore, a rational,
methodically sensible minimization of lexical units quantity is
one of the most important conditions for effective teaching/
learning system in any type of educational institutions.

Key words: vocabulary-minimum, lexical units, selection
principles, communicative approach.
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Bapnamosa A. A.,

npenodasamesniv Kagheopvl UHOCMPAHHBLX A3bIK08 NPOPHECCUOHATIBHO20 00ULCHILS

Medrcoynapooroeo eymarumaprHo2o yrHusepcumema

DIIJTATITUYECKUE KOHCTPYKIIUM B COBPEMEHHOM
AHTVIMNCKOM SA3BIKE
(HA TIPUMEPE ITPOUBBEJIEHUA JIJK. POVJIJIMHT
«[APPU TIOTTEP Y ®UJIOCODOCKUN KAMEHD»)

AnHoranus. Ctarhsl MOCBALIEHA U3YyUYEHHUIO TAKOTO pac-
MNPOCTPAHCHHOI'O fABJICHUSA B COBPEMCHHOM AHIJINICKOM
A3bIKE, KaK JJUIMNTHYECKHE KOHCTPYKIUH, a TaKkKe MX KJac-
CUPUKALMK W YHOTPEOJICHUIO B COBPEMEHHOM aHIIIMHCKOM
a3bike. [IpuMepbl UIMNTUYECKUX KOHCTPYKLMH MPUBOAATCA
HA OCHOBE pOMaHa COBPEMEHHOM OpUTAHCKOM MHCaTeIbHUIIBI
Jlxoan PoymuHr.

KitioueBble ciioBa: 2IMNTHYECKUE KOHCTPYKLMH, H-
aJoruyecKasl pedb, HEMOJHbIE MPEIOKEHUs, Pa3TOBOPHBIM
CTWJIb, JUAJIOL, KOHTCKCT, D9KOHOMHUS SA3BIKOBBIX CPEACTB, OITy-
LIEHUE MTOJUIEKAIIETO.

IlocranoBka mpoodsaemsl. [Ipobmema MIMNTHYECKAX TPeNIo-
KCHHI MHTEpEecOBaNa IMHTBHCTOB €IIe C APeBHMX BpeMeH. Ho u
celfyac OHa He TEPAET CBOCH aKTYalbHOCTH, IOCKOIBKY, BO BpeMe-
Ha MATepHeTa 1 MU(POBBIX TEXHONOTHH, TPEOOBAHHUS K S3BIKOBBIM
CTaHIAPTaM BCE BPEMS YIpoIIaroTes. HaBepHoe, Bce MBI 3aMeday,
YTO MHOCTPAHITHI TOBOPAT COBCEM HE TaK, KaK HAC YUaT YUCOHUKH
AHTIIMICKOTO SI36IKA, M YTO PA3TOBOPHAS IPAMMATHKA OTIHIAETCS OT
KHIDKHOW. Hocuren s3p1ka peko TOBOPAT MOTHBIMA TPEIOKEHH-
SIMIL ¥ 9aCTO OTYCKAIOT CTI0BA, @ MHOTMA M 11enble (pasel. Y mpowc-
XOIHT 3TO TIOTOMY, YTO MBI TIHITAEMCS C/IETATh HANIY pedb MpOIIe
JUTS IOHNMAHHUSA JIPYT IPYTa, MBI TOPOTIMMCS PACCKA3aTh HHTEPEC-
HYI0 HCTOPHIO, HIIM K€ MBI TIPOCTO XOTHM CO3/1aTh HEHOPMATBHYIO
00CTaHOBKY. B rpammaTike 310 SBICHHE HA3BIBAIOT JILTHIICHCOM.
Ceromms, Korma TMABHBIM CPEACTBOM KOMMYHHKAIIH CTAHOBHTCS
MOOWITHHBII TeehOH U PA3ITIHBIE CPEACTBA AUCTAHITHOHHOTO 00-
IIEHNS, aKTYaTbHO YKOHOMHTB Ha S3BIKOBBIX (JOpMax, 0COOCHHO B
Pa3roOBOPHON peyH.

Ilesb — BBIIBUTE 0COOCHHOCTH CTPYKTYPBI, CCMAHTHKH HIAII-
CHCOB H PAacCMOTPETh, HACKONBKO MIMPOKO AIUTHNTAYCCKUE TPE]-
TIOKEHUS PACTIPOCTPAHEHE! B COBPEMEHHON THAOTHIECKON PEUH.

M3noxenue 0cHOBHOTO MaTepuaa. B xymoxecTBeHHOH -
TepaType aBTOp BCETa CTPEMHUTCS MPHOMM3UTS Pedb MePCOHAKEH
K Pa3rOBOPHOM. ITOT CHHTAKCHYECKHH PHEM HCTIONB3YETCS CIe H
3aTeM, YTO0BI 3aCTABUTH YUTATENS TOMBICITH OMYIICHHYIO (pasy.
U taxum 06pa3om BOBITEUb B TBOPUECKHIT MPOIIECC CO3TAHNS TIPO-
H3BEICHHUS.

[Ipobmema 3mmIcIica Beerna BhI3bIBANA TUCKYCCHI CPEIIH S3bI-
KOBEZI0B. MHOTHE M3BECTHBIC ydeHble 3aHMMAINCh cto: W, Tanb-
nepud, A. Maprune, W. [lomosa, A. llep6a, L11. bamm n MuOTHE
JIpyTHE.

[I. bannmu, BBOAA B JIMHTBUCTUKY TEPMHUH («OJUIUIICUCH,
IpUIIEN K BBIBOMY, YTO €0 CJEAyeT OTHECTH K BBHIPA3HTEIb-
HEIM cpencTBaM peun. OH CBS36IBAT BO3HUKHOBEHHE HIITHIICH-
ca ¢ (YHKIHOHANBEHON HAMPABIECHHOCTBIO PEUH, CYTh KOTOPOH
3aKITI0YAETCAd B CO3JAHMM CTUJIMCTHYECKOM M 3KCIPEecCHBHOM
okpacku [1]. B pabote JI. bapxynaposa «SI3bIK 1 TiepeBom» MBI

BCTPEUaeM TaKOe OMNpejeNeHHe SIUIHIcHca: «JleficTBUTENbHO,
HAJIMYME B PEYCBOH CUTYALMM OMPENENECHHBIX JIEMEHTOB, TO-
MOTAIOIINX OJHO3HAYHO PACKPBITH COAEPHKAHUE TEX MM MHBIX
S3BIKOBBIX  €[MHAL, [JAeT BO3MOKHOCTb OMycKaTh (MOZBEp-
raTh SIUMICHCY) T€ KOMIOHEHTBI TEKCTa, 3HAYEHHE KOTOPBIX
MOXET OBITh M3BNEUEHO M3 CAMOH HANWYHON CHTyamumy» [2].
. TanbriepuH B CBOEM TPy/E OTMEYAET, 4TO «HUTUIICHC — THIHYHOE
siBMeHKe B Oecesie, MPOUCTEKAIOMIEE U3 CHTyaliu. MHbIMU clloBa-
MH, B JKUBOH Pa3rOBOPHOI AUATOTHYECKOI Pedn HET CO3HATENbHOM
nuTeparypHoit 00padotku (axtoB s3bika. Ho, Oymxyun mepeHeceHs!
B JPYTYIO Cpely, M3 YCTHOTO PasrOBOPHOIO THIA PEUH B JHUTEpa-
TYPHO-KHIKHBIH MHCHMEHHBIH THIT PEUH, TAKOE OTCYTCTBHE Kako-
ro-1100 HiIeHA MPENOKEHUA ABIIETCS (AKTOM OCO3HAHHBIMY [4].
Ho 3Ta TnnmuHas 0coOeHHOCTb PA3TOBOPHOTO f3bIKA IPHHUMAET
HOBOE KayeCTBO, KOTJ1a HCIIONB3YETCs B IICbMEHHOM s3blke. OHa
CTAHOBUTCS CTHIMCTHYECKUM IPHEMOM, TOCKONBKY MPEI0CTaBIIs-
eT CBEpXCErMEHTAbHYI0 NHOpMaLuio. B To Bpems Kak KpaTkoe
TPENIOKEHNE B IPSIMOM OOLIEHHH — 3T0 HE CTHTUCTHUECKUH MpH-
€M, a HOpMa PasroBopHOro s3bka. Cle0BaTebHO, HIHITHYECKOE
TPETIOKEHHE — 3TO TAKOE HPEII0KEHHE, IOMLOHHAS MOJIEIb KO-
TOPOTO HE HONHOCTBIO BBIPAXKEHA S3LIKOBBIMH (POPMaMH, B KOTOPOM
OfIHA HITH JIBE MO3HLMU BBIPAXEHb! OTpULaTenbHo. HykHO yeTko
pasrpaHMYMBATh HUTMNTHYECKHUE TPEATOKEHUS OT APYTHX BUJIOB.
JlaBaiite BCTIOMHNM, YTO QHIVIMICKOE MPEATIOKEHAE — 3TO TMOJIe-
JKaITHO-CKa3yeMOocTHast CTpykrypa (subject-predicate structure).
VIMeHHO 3Ta CTPYKTYpa 1 JaeT MPEATOKEHNIO OTHOCHTEIbHYIO He-
3aBHCHMOCTb, BBIPAKAIOLIYIOCS B CIIOCOOHOCTH CaMOCTOSTENBHO-
r0 yrnoTpeOeHus B Ka4ecTBe MUHUMYMA PEYEBOr0 POU3BENCHS.
Ho He Besikoe mpeztokeHue HeceT B cede Kakylo-T0 HHPOpPMALIHIO.
[TosToMy Hemb3s OTHOCHTD K YHCITY IIPETIOKEHUI T€ PEUeBbIC BbI-
CKa3bIBaHNS, KOTOpBIE HE COAepkar B cebe HUKAKOTO COOOIIEHNH,
TO €CTb He MpeIHa3HaueHsl A1 nepeadn nadopmaunu. K rakum
THIIaM BbICKA3bIBAHUH OTHOCATCS CIIEAYIOIIHE: MEKIOMETHS, op-
MyJIbl BEKITMBOCTH, IPUBETCTBHS, NPOLIAHHUS; NI03APaBIEeHNs, Oma-
TOZAPHOCTH, oOpatLeHns 1 HeKkoTopble apyrue. Hampumep:

“Goblins?” ; “Um - Hagrid?; “Good Lord!”; “P-P-Potter.”;
Welcome!”[7].

Wrak, snIunTHYeckuM SBISETCS MPEIokKeHHe, e Mpoy-
IIeH KaKOi-TO 4IEH MM TPyNIa WIEHOB, MPOMyCK KOTOPOro Mof-
TBEP/KAACTCS HATHYMEM B IPEI0KEHIH 3aBUCHMBIX CIOB, a TAKKE
TOKA3aTeNsAMH KOHTEKCTa WJIM CHTYALlUH PEYH, Y4TO CBOWCTBEHHO
pasroBopHOMY s13bIKy. Ha caMoM 1erne, B IHanornueckoil pedu Mbl
BHJMM HE MPOCTO OMYIIEHNE KAKOT0-1M00 4IeHa MpeoKeHus, a
€ro 3aKOHOMEPHOE OTCYTCTBHE.

Ommuncuc (rped.: élleipsis — omymenne, HeOCTATOK) — pe-
4eBoe SBMCHHE, 3aKM0YAIOMeecss B KOMMYHHKATHBHO 3HAYMMOM
OIYIICHUH CTPYKTYPHBIX SMEMEHTOB NPEMIOKEHUS. OJIHITH-
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YecKHe MPETOKEHHS B COBPEMEHHOM aHTIMICKOM S3bIKE BBIIC-
JIIOTCS. B OTACTBHYIO TPYIIY MPEATOKEHUI MO CTPYKTYpE, HO
E/IMHCTBO JIMHTBUCTOB 110 3TOMY BOIIPOCY HE JOCTHIHYTO. B co-
BPEMEHHOH PaMMaTHKe THHTBHCTOB, 3aHUMAFOIIIXCS BOTIPOCAMH
JIATICHCA, MOJKHO PA3/IeTUTh Ha JBE TPYIIIIBI [0 UX OTHOIICHUIO
K CYIIHOCTH JJIMNCHCA U YUHNTHYECKHX mpeioxkenuit. [Ipen-
CTABUTETH TEPBON TPYIMIBI YYEHBIX HCHOMB3YIOT 3TOT TEPMUH
TOJBKO B OTHONICHIH CHHTAKCHYECKO KOHCTPYKIIUH  TECHO CBS-
3BIBAIOT C MOHATHEM TOMHBIX W HEMOMHBIX Tpeokenuil. Horma
K STHITHYECKUM TPHYKMCIAIOT Jake OJHOCOCTABHBIC MPEJIO-
kennst. CyTh TOUKH 3pEHUS MPEACTABUTENEI BTOPOM IPYMIIHI 3a-
KJTHOYAETCS B TOM, YTO OHH PACCMATPHBAOT HIUNTHUCCKHE TPES-
TOKEHUS KaK CAMOCTOATENBHBIC CHHTAKCHUCCKHE KOHCTPYKIIHH.
Tax, akagemux B.B. BuHorpagoB cuuraer, 4T0 3MIMNTHYECKHE,
UM HETIONHBICY MPEIOKEHUS, ABIAIACH CAMOCTOATENBHBIMHU
CTPYKTYpaMH, B TAKOH e CTEMEHH BBIMONHAIOT KOMMYHUKATHB-
HYI0 (YHKIMIO (CTyKaT CPEACTBOM OOIICHUS), KaK M TOJNHBIC
npeanoxenusy [3].

B XyoKecTBEHHOM TUTepaType IHPOKO MPUMEHSIOTCS Pa3-
HbIC THIBI HETONHBIX M JITHMTHYCCKUX TPEITOKEHHI Kak (akT
KUBOH PA3TOBOPHOM Peur. DIITUTICHCH YPE3BBIYANHO SKOHOMHBI
C TOUKH 3pEHUs CPEACTB BhIpaxkeHus. CleayeT 0TMETHTD, UTO dI1-
JUNTHYECKUE TPSIIOKEHHS YIOTPEONSIOTCS He TONBKO B THATIOTE,
JIMATOTHYECKOM CIUHCTBE, — OHH MOTYT BCTPEUAThCS U B OMUCAHH-
AX-pEMapKax K MbeCaM, B CIOXKHBIX MPETOKEHHSX, & TAKKE B 3a-
rooBKax raser. Ho 6e3 KOHTEKCTa MOHATh CMBICT HTHITHYECKIX
KOHCTPYKITHiT OBIBAET CITOKHO, HHOT/A 1 BOBCE HEBO3MOKHO.

Hanpuwmep:

1) “So that’s You-Know-Who?”

“Yes,” said Harry, “but I can’t remember it.”

2) “Nothing?” said Ron eagerly.

“Well — I remember a lot of green light, but nothing else.”

“Wow,” said Ron [7].

AHATH3UPYS HHNTHYCCKIE TPETOKEHUS, MBI BHIAM, YTO
OHH BO3HHKAHOT MPEUMYILIECTBEHHO HA OCHOBE OTCYTCTBUS B CO-
CTaBe MPEIOKEHNS TITABHBIX WIEHOB: 1) mofiexarrero; 2) ckasye-
MOT0; 3) MOJUIEKAIIEro U ckasyeMoro. MccienoBareny auanorue-
CKO# peuH B AHITHIICKOM SI3BIKE CUHTAIOT, YTO HLTHITHYHOCTE — 3TO
OJIMH M3 OCHOBHBIX TPUHIUTIOB TOCTPOeHHs Tuanora. Omyckaercs
BCE, YTO MOKHO OTYCTHTb.

1. OmyIrierne MoAMeKaInero — 370 camast OOMbIIas TPyIa «OT-
KJIOHEHHS OT HOPMBI», BCTPEUAIONIAACS B HCCIETYEMOM TPOH3BE-
nexun. Hanprmep:

1) “Always wanted to shake your hand — I'm all of a flutter.

2) “Ooh, sticking up for Longbottom?” said Pansy Parkinson.

3) “Ever seen a game of Quidditch, Potter?” he asked excitedly.

4) “Didn’t even scratch himself.”

5) “Can’t stay long, Mother,” he said.

6) “And come back and find the house in ruins?” she snarled.

7) “Not arguing, [ hope, boys?” he squeaked.

8) “Confuse it!” Harry said desperately to Ron.

9) “Won it,” said Hagrid.

10) “Yeh don’ know ... yeh don” know ...” said Hagrid.

11) “No — can’t spell it. All right — Voldemort.” Hagrid
shuddered.

12) “Wanted to make a clean job of it”, I suppose.

13) “Never wondered how you got that mark on your forehead?
That was no ordinary cut.”

14) “Took yeh from the ruined house myself, on Dumbledore’s
orders. Brought yeh ter this lot...” [7].
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1I. OmymieHne BCIOMOTaTeNbHOTO [JIArola B MOBECTBOBATEIb-
HBIX 1 BOIIPOCHTENBHBIX TpeiokeHusx. Hampimep:

1) “You knew?” said Harry.

“You knew I'm a — a wizard?”

2) “You smell something?”

3) “You know what this means?” he finished breathlessly

4) “Found the perfect place?” he said.

5) “Hi, Hagrid, want any help?” Ron asked.

6) “Want to play chess, Harry?” said Ron.

7) Anyone want a bet? What about you, Weasley?

8) “So — yeh wanted to ask me somethin’?

III. Omy1enye Kak MOJIEKAILIETO, TAK U CKa3yeMOro:

1) “So proud, Mr. Potter, I’m just so proud.”

2) “Delighted, Mr. Potter.”

3) “Having a last meal, Potter?”

4) “Never heard of a wizard’s duel before, I suppose?”

5) “Hello, dear,” she said. First time at Hogwarts?”

6) “Crabbe,” he said. “Midnight all right?

7) “Wandering around at midnight, Ickle Firsties?

8) “Not arguing, | hope, boys?” he squeaked.”

9) “All right, Hermione?” Hagrid whispered.

10) “ Howard, isn’t it?”

11) “Harry. Nasty, common name, if you ask me [7].

B cBoeii pabore JI. bapxymapoB BbIIENAET CHHTArMATHUECKH
BOCTIOITHSCMBIC YUTHITHYCCKHE KOHCTPYKIMH M TapaIurMariye-
CKH BOCTIOJTHSACMBIE CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIH. K mepBbiM OH
OTHOCHT T€ TIPE/IOKEHHS, KOTOPbIE MOKHO BOCCTAHOBHTB KaK U3
JIAHHOTO MPEUIOKEHNUS, TAK U U3 TIOCIEIYIOIIEr0, 00 TPebILy-
mero [2]. Hampuwmep, smmrncuc BoccTaHaBIMBACTCS U3 TOTO ke
TPETOKEHHS:

The Dursleys’ house had four bedrooms: one for Uncle Vernon
and Aunt Petunia, one for visitors, one where Dudley slept, and one
where Dudley kept all the toys and things that wouldn’t fit into his
first bedroom [7].

MHorya snmminTHYecKue NPEOKEHNs He MOTYT ObITh BOCCTa-
HOBJICHBI 3 KOHTEKCTA, @ TPEOYIOT 00pAILIeH S K IPYTHM KOHCTPYK-
MM, MMErolmMes B s3bike. Hambomee THIMYHBIM TpHMEpPOM
ABNSI0TCS MOOYAMTeNbHbIe Tpemiokenus: Go to your cupboard —
[ mean, your bedroom,” he wheezed at Harry [7].

BoiBonbl. TakuM 00pa3oM, Mbl BHIWM, YTO HATHYHE OI-
JANTHYECKNX TPEIOKEHUI B CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYpE — 3TO
ECTECTBEHHBII MIPOLIECC PA3BUTHS CHHTAKCHCA. JIITHITHYCCKHE
TPENIOKEHUS — JTO Takas KaTeropus, KOTOpas MpPOSBIAETCA B
HEBBIPAKCHHOCTH TEX HIM MHBIX SNMEMEHTOB CTPYKTYpHI Tpell-
noxerns. Ho B 10 e BpeMs OHH OTIHYAIOTCS OT JTHOOBIX (OpM
«CTHPAHHS» TEM, YTO X MOKHO BOCCTAHOBHTb WJIH OCMBICITHTb.
Wccnemyemblii Matepuan MOKa3biBaeT, 4T0 B COBPEMEHHOM aH-
TVIMICKOM SI3bIKE IIMPOKO HCTIONB3YeTCS MPUHIMI PEUEBOil IKO-
HoMuH. 1 mojl00HBIe MIPE/IOKEH s MOXKHO BCTPETHTD B JIF0OOM
s3bIKe. Yale BCEro MX MCTIONb3YHOT B AMATIOTHYECKOH Pa3roBop-
HOIl peyH, He OTOMY, YTO TOBOPAILIMH He YMEET CTPOUTH MPEJIO-
JKEHHS, @ TOJBKO C LTI SKOHOMUH BpeMeHn. HykHO 0TMeTHT,
YT JIUIANCHC TOANEKANEro — 3TO CaMblif PacIpoCTPaHEHHBIH
BHJI 9JUTHIICHCA B TAHHOM Tpou3Be/ieHuH. KpoMe Toro, BoccTa-
HABJIUBATb «CTEPTHIE) SNEMEHTBI MOKHO KaK U3 JAHHOTO Tpell-
TNOXKEHUA, TaK U W3 MPEABIAyIIero u nocaeaykomero. CornacHo
BapxynapoBy, Takue KOHCTPYKIUH Ha3bIBAKOCSA CHHTArMATHUECKH
1 [IapaJITMATHYECKH BOCTIONHAEMBIMH. Kak MbI BIIM, € MOSBITE-
HUEM HOBBIX CPE/ICTB KOMMYHHMKAIMH SIUIUNTHYECKHE KOHCTPYK-
MM MOKHO BCTpEYaTh Bee yaite  yaie. CerofHs 4eTko Haomo-
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JAeTCs TEHJEHIMA K SKOHOMUH SI3BIKOBBIX CpeAcTB. Mcmomb3ys
B KauecTBE MpHMepa MOMyIApHOE Cpeay AETel Mpou3BeieHne 0
Tappu Ilottepe, Mbl yoenunuch B 3ToM. B pomane ects u 3axBa-
THIBAOILMH CIOKET, i CTPEMHUTENBHO pa3BHBAtOIIEecs IeHCTBHE, 1
o0uIHe MOLMOHANBHO HACIIEHHBIX CIeH. Bee 310 He Morio He
CKa3aThCA HA A3bIKE JAHHOTO MPOHU3BEAEHHS.
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Bapaamosa A. O. EninTuyHi KoHCTPYKLii B cy4yacHii
aHnIilicbKiii MoBi (Ha npukiani TBopy /Ix. Poyuiinr «Iap-
pi ITorTep i pistocodchkuii kKaMinb»)

AHoraunis. CtarTs IpUCBIYEHA TAKOMY PO3IIOBCIOPKEHOMY
SIBULLY B Cy4yacHil aHIIIHCHKiMl MOBI, SIK €IINTUYHI KOHCTPYK-
1ii, a TakoXk iX Ki1acudikaiii BXXKUBaHHS B CyyacHiil aHITIHCHKIN
MoBi. IIpukiaan eTinTuYHUX KOHCTPYKLIN HaBOJSThCS 3 pOMa-
Hy cyuyacHoi OputanchKoi nucbMenHuui JPx. Poyminr

KorouoBi cooBa: eninTU4HI KOHCTPYKLIi, AianoriuHa
MOBA, HEIIOBHI PEUYEHHS], PO3MOBHUI CTUIIb, A1aJIOT, KOHTEKCT,
€KOHOMisl MOBHHX 3aCc00iB, OIYIICHHS ITiIMETa.

Varlamova A. Elliptical constructions in the modern
English language (based on the work of J. Rolling «Harry
Potter and the Sorcerer’s Stone»)

Summary. The article is dedicated to the study of such a
widespread phenomenon in the modern English language, as
the elliptical constructions, their classification and use in mod-
ern English. Examples of elliptical constructions are from the
novel of contemporary British writer J. Rolling.

Key words: elliptical design, dialogic speech, incomplete
sentences, conversational style, dialogue, context, savings of
linguistic resources, omission of the subject.
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I'nywyx-Oneal. L,

Kanouoam Lios02iuHUX HOYK,

ooyeHm Kageopu POMAHO-2ePMAHCHKUX MO8
Xepcorcvro20 0epicasHo20 yHigepcumemy,

00K mMoparm Kaeopu ICRAHCLKOL ma BPanLy3vKol ¢ino02il
Kuiscvroeo HQuioHAIbH020 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDCUMENLY

TUIIOJIOT'IA SAITEPEYEHHA B IQHAHCBHIﬁ MOBI:
OIVIAJ PISHUX TIIJIXOAIB TA IX YHIOIRAIIIA

AHoTamis. Y cTarTi po3mIsSHYTO Pi3HI MIIXOIH A0 THIIOJIO-
ri3ariii 3arepeyeHHs K MOBHOI yHIBepcaJlii B3araii Ta B icraH-
CBbKill MOBI 30KpeMa; 3po0JIeHo cripoly yHidikallii 3 ypaxyBaH-
HSIM Pi3HUX KPUTEPIiB, MOKIAICHUX Y IXHIO OCHOBY.

Ku1104oBi cj10Ba: TUIOIOTiS, 3aepeYeHHs, i IX0AH, KPH-
Tepii, icmaHchka MOBa.

Moctanoska mpobiemu. Tumonoris — OAMH i3 OCHOBHHX
aCTeKTiB BUBYCHHS MOBH, Pa3oM 13 MOPiBHSIBHO-ICTOPUYHIM
(TeHeTHYHNM), BIT AKOTO BOHA BIIPISHAETHCA OHTOJOTIYHO (32
CYTTEBUMH XapaKTEPUCTHKAMH TIPEIMETa JOCIIKEHHS) 1 ermicTe-
MIOJIOTIYHO (32 CYKYIHICTIO TIPHHIIHIIB 1 PHHOMIB JOCIi/KEHHS )
[1, c. 511-512]. Y tumomnorii MOHATTS Bi/IOBIAHOCTI HE € 000B’ 13-
KOBO JIBOITAHOBHM (32 (hOPMOIO Ta 3HAYCHHSM) 1 MOXKE OOMEXKY-
BATHCh TUTBKH HOPMOKO a00 TITHKH 3HAYEHHIM OJIUHHUIIb, IO CITiB-
CTaBIAIOTLCA. 3ANEKHO Bifl IPEAMETY AOCTIKEHHS PO3PI3HAIOTh
(yHKIiOHAMBHY (COIIOMIHIBICTAYHY) Ta CTPYKTYPHY THIIONOTII.
[Ipexamer (ynkmioHanbHOT — MOBA AK KOMYHIKATHBHHIA 3aci0, 10
PO3MIANAETBCS KPi3h MPU3MY HOro comianbHuX (YHKIiH 1 cdep
BKUBaHHSA. [IpeMeT CTpyKTypHOT — BHYTpIIIHA OpraHi3ais MOBH
AK CHCTeMH; TIPH IOMY PO3PI3HSIOTH (POPMANbHY, OpiEHTOBAHY
TUIbKY Ha [UTaH BUCJIOBMIOBAHHS, Ta KOHTEHCHBHY THIONOTiIO, Opi-
€HTOBAHY Ha CEMAHTHUHI KaTeropii MOBH Ta crioco0Hu X BUpaKeH-
i [1, ¢. 512-514; 2, 744]. V Hamomy J0CIIKEHHI THIIOIOT IO MK
CTIpHIMAEMO SIK KTacH(iKariio MOBHIX OIWHIIb HA OCHOBI CIIUTb-
HOCTI MIEBHUX 03HaK. Y po0oTi, mepeyciM, Hac MiKaBUTh pearisa-
105l 3aMepEeYeHHs caMe B ICTIAHCHKil MOBI, TOMY JOKJIAJHIIIE MK
PO3LISHEMO Pi3HI TIXO TOCIIIHUKIB ICIAHCHKOT MOBH JIO I16OTO
TIHTaHHSL

AHani3 ocTaHHix gocimkens i myomikaniii. Ha pisaux eta-
Tax PO3BUTKY HAYKHU IIPO MOBY KAaTEropisi 3arepeyeHHs 4epe3 CBOo
YHiBepCaNbHICTh MOCTIHHO OMUHAETHCS Y LIEHTPI yBArl MOBO3HAB-
1iB. B icmaHChKil, SK 1 B IHIIMX MOBAX, 3alePEUCHHS € OJHIEI0 13
OCHOBHHX JIHTBICTHYHUX ONEPAIIii, IO BUBYCHHS SKOT 4ACTO 3BEp-
TaNHCA yUeHi 1 SKa Ha ChOTOTHI MPONOBKYE TPUBEPTATH 3HAYHY
yBary IOCTIIHUKIB PI3HMX ranysefl. 3amepedeHHs Yy CydacHOMY
MOBO3HABCTBI HE POSIIALAETHCA SK OXHOPIBHEBE MOHATTA; Oara-
TOACTIEKTHICTb Ta 0arato)yHKIiOHAMbHICTb 1IHOT0 MOBHO-MOBIEH-
HEBOTO SBHINA TIOSACHIOE CKJIAMHICTD HOr0 OKPECTEHHS Bil IHIIAX
KaTEropiid, OCKIMBKH BOHO, TIOPS] 13 OCTAHHIMH, CIYTYE U1 OTHCY
JUHACHOCTI, Biflirpae BETMUYe3He 3HAYCHHS Y MPOLEC] CTIUIKYBAHHS,
€ OJIHIEI0 3 OCHOBHHMX MICIEHHEBHX omepawiil, yomy Oymo mpu-
BYEHO HH3KY Mpallb y cyyacHiii minrsicruui [4; 5; 6; 7; 9; 11; 12].
AKTyanbHICTh HAIIOTO HAYKOBOTO TIONTYKY 3yMOBNEHA iHTEPECOM
CYYACHHX JIHTBICTHYHNIX CTY/IN 10 BUBYEHHS MOBHOI CBiIOMOCTI,
sk, OE3CYMHIBHO, 3HAXOJUTB CBIii BiIOWTOK B YHIBEpCANbHIX Ka-
TEropisiX, Y TOMY YHCII 1 B 3alepeyenHi, — HacaMIepes, y PisHAX
crnocobax Horo BUpaKeHH.
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MeToto po3Binku € onwc Ta yHihiKaIis pi3HUX MiIXOMIB 110 TH-
nozorii 3anepedeHHs. [IpeMeToM € B1acHe KaTeropis 3arepeyeHHs
SIK MOBHA YHiBEpCaJlisl.

Bukiax ocHoBHOro Marepianay focaixKeHHs. 3anepeyeHHs
AK OaraTorpadHa JOTIiKO-TIHTBICTHYHA KAaTETOPIs, Y CBOIO HEPry,
MOKe po3risiarucs Tak [3, c. 303]:

— abcomoTHE 3amepedeHHs (SIKe BITHOCHTBCS 10 BUCTIOBICH-
HS B I1IT0MY) 200 TaK 3BaHE MOBHE;

—  TOJBiiHE 3amepedeHHs (JBa pasu BUPaKEHE 3amepeucHHs
Y CKIaji OZHOTO BHCIOBIIOBAHHSA, IOBTOPEHHS 3alepEUCHHs NP
OMHOPITHAX YIEHAX PEUCHH);

—  JIOTivHE 3arepeucHHs (3anepeUeHHs y JOriKo-MaTepiaibHO-
MY CEHCI, BI/IMOBIIHO 110 SKOTO TMOJBIi{HE 3amepeueHHs € B3AEMHO
3HUNLYIOUHM);

— DararokparHe 3amepeueHHs (3arepeyeHHs, AKe MOBTOPIO-
€TCS 3 YCiMa YICHAMH BHCJIOBIICHHS);

—  TPOJOBKYBAHE 3arlepeyeHHs (3anepednuii CioNyHIK BH-
CTYTIA€ K YaCTHHA TABTOMOTYHOTO CIIOMYYHHKOBOTO CIIOBOCIIONY-
YCHHS);

—  TpocTe 3arepeyeHHs (OTUH pa3 BUpakeHe 3anepedcHHs);

—  CHHTAaKCHYHE 3amepedyeHHs (3amepedeHHs, MO0 BUPaKaeTb-
¢S TIPOCOIMIHIMA 3ac00aMHt (PUTOPUYHE 3aTUTAHHS));

—  CNOBECHE 3amepedeHHs (3a JOTMOMOTOK JIEKCHYHUX 3aC0-
0iB).

Pasom i3 THM y 3MiCT MOBHOTO 3amepedeHHs MOXYTb BXOAHTH
OKpeMi 3HauEeHHS, SK-0T: He3ro/a, Biaka3 (mocuieHa (opma 3are-
PeYeHH), CPOCTYBAHHs (ApryMEHTOBAHE 3amepeyeHHs), BIIMOBa
(HeTpUITHATTA MPOXaHHS, BUMOTH TOIIO), 3a00poHA (KaTeropmd-
HUH BijKa3), mpotect (HaHOUIbII CHibHA (JopMa Bijkasy) Ta iHII
[4,¢.9].

0.B. [agyuesoro Oyrmo BUIiNEHO TaKi IIICTh THIIIB 3aNepeYeHHs
[1, c. 354-355]: moBHe (ab0 CEMAHTHYHO 3arajibHO 3aMePedHe pe-
YeHHS, SKe LTKOM CKIafae cepy il 3anepedyeHHs), yacTkose (abo
CEMAHTHYHO YacTKOBO 3aepedHe, To0TO B pedeHH] 3amepeuyeThes
OJIIH CEMaHTMYHHH KOMIIOHEHT), (hpa3oBe (BUpakeHe 3arepeyHum
CIIOBOM Y CKJIaJi MpHcyaka abo 3anepedHoro (opMolo TPUCY/IKa),
3MileHe (Te, Mo MPHUIIATae He 0 TOTO CII0BA, IO SKOTO BiTHOCHTECS
32 3MICTOM, & JIO JIPYTOTO CIIOBA, IO CHHTAKCHYHO TT/IKOPIOE Tiep-
1e), MHOXHMHHE (200 KyMYNATHBHE — BUPAXKAEThCA HAABHICTIO B
PEUCHHI 3aIepedHOro 3aiMEeHHUKA, TIPUCIIBHAKA YU CTIONYYHNKA,
KO BiZIOYBAETHCS Y3TOIDKEHHS, 10 JOMYyCKae a0 BUMArae 3are-
PpeueHHS Tepell IPUCYIKOM).

M.1. baran mudepenmiroe GYHKIIOHATHHI BUABH 3aTepEUCHHS
3a 00’€KTOM BILTHBY, 33 KOMYHIKaTHBHO-IIDArMATHYHUM CIIPAMY-
BaHHSM, 3a CTI0CO0OOM MOBHOTO BTUIEHHS [5, ¢. 54-65].

A1 Tlacriacbka po3MIsae I'sITh THITIB 3AIEPEUCHHA, 3aICHK-
HO BiJI Ti€l CTPYKTYPHOI OJIMHHILL, SIKa TIOTPAILISE B ONEPALiiHy 1i-
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TIAHKY 3aTlepeveHHs: a0COMIOTHE, MPeAUKaTHE, KOHTPACTHE, 3Mille-
HE Ta JIEKCHYHE; MepIe 3aCTOCOBYEThCS Y JIOTili IS TO3HAYCHHS
XUOHOCTI CYDKEHHS 1, Ha yMKY IOCTII/HHL, € HeXapaKTepHUM I
TIPUPOIHEX MOB, APYTUil THI 3amepeueHHs, ke Ha3UBAEThCA Ta-
KOK CTaHapTHUM, MOXE 3aCTOCOBYBATHCS /10 OUTBIIOCTI 0a30BHX
peueHb; peaizailis KOHTPACTHOTO 3anepedeHHs MPOXOUTh IBOMA
eTanamy: 3amepeucHHs MPONO3NILii Ta BUCYBAHHS albTePHATHBHOT,
3MillleHe CHHTAKCHYHO, 3alEKUTh Bil CJI0BA, 1O MiAMOPSIKOBYE
iHIe, AKe MPE/ICTaBIsge BEPLIMHY PEMATHUHOI TPYNH PeueHHs, i
OCTaHHE, JIEKCHUHE, MOKE Peali30oByBaTHCA 3a JIOMOMOTOI0 adik-
CiB, CITiB 13 IMITILIUTHIM KOMIIOHEHTOM 3arepeueHHs, 3aepeuHux
(pa3eoori3miB 3 EKCILTIUTHAM M IMIUTITUTHIM 3HAYCHHSIM 3arie-
peuenns [6, ¢. 12-13].

3a knacugikauiero M. Miectamo, fika IpyHTYeTbCS HA J0CHI-
mkeHHi 297 MoB, CTaHIApTHE 3amepedyeHHs MOAIAEThCS HA CH-
MeTpuuHe i acumerpuune. CTaHapTHE 3alepeyeHHs XapaKTepu-
3y€ThCS HAABHICTIO y MOBI OCHOBHHX 3acO0iB ISl 3arepeyeHHs
JEKIapaTHBHOTO J€CTIOBA Y PEUeHHI, TaK, HANPHKIAJ, CTaHAapT-
HUM YBa)KA€ThCS 3amepeueHHs B aHIMIHCHKIA MOBI, 10 MPeACTaB-
TIeHO KOHCTPYKIiI0 donot — 3amepednuil eneMeHT IOJaeThes 10
nonoMixHoro miecnosa [7, ¢. 553]. CTOCOBHO CHMETPUYHOIO 3a-
TIepedeHHs, To B IbOMY THII 3aTlepeyHHi MapKep BCTABIAETHCS Y
CTBEpIKYBalbHE pedyeHHs 0e3 3MiHM HOTO CTPYKTYpH, B achMe-
TPUYHOMY THITi 3amepeyHi i He3amepedHi MOAENi IpPeACTaBIAI0Th
30BCIM DIi3HI CTPYKTYpH, OKpIM HAsBHOCTI BJACHO 3amepevyHOro
mapxkepa [7, ¢. 556].

Jbx. Chopib y cBoiii Teopii MOBITEHHEBHX aKTiB, 3CHOBAHOI Ha
KOMYHIKATHBHOMY HAMIpi MOBIIS Ta HOTO MCHXOTOTiYHOMY CTaHi,
ONHCYE [BA THIIA 3alepEYeHHS: ULIOKYTHBHE Ta MPOTO3MIiHHE
[8, c. 40-42]. Ha mpuxnanax Noprometovenir | Prometonovenir Bin
TOSICHIOE, 110 Y TIEPIIOMY PEUYEHHI IIIOKYTHBHE 3amepeueHHs 3Mi-
HIOE XapakTep LIOKYTHBHOTO KTy, TaKa Peruiika He € 00ILIHKOIO,
a HEeraTUBHOIO BiIMOBIA/I0, BIIMOBOKO OOILAHKH, APYTHH MPUKIA
iII0CTpye TPOMO3NLIiiHE 3anepedeHHs, SKe He 3MIHIOE XapakTep
MOBIIEHHEBOTO AKTY, TAKIM UMHOM Y PE3y/bTati 3’ABIAETHCS 1HIIA
TIPOTIO3UILiA 3 TAKOIO K LIIOKYTHBHOIO CUIIOI0, TaK, prometovenir i
prometonovenir € 00ILAHKAMH 3 OTHAKOBOIO MOBJEHHEBOIO iHTEH-
cuBHicTio [8, ¢. 41-42]. Haromicts y «JliHrBiCTHYHIH SHIMKIONE-
aiin 0.0. CeniBaHOBOT BUJIIAIOTECS TP OCHOBHI THITH 3aIepPEUCH-
HS: METANIHTBICTHYHE, MPOTHCTABNEHE MOTEPeNHid peanbHOCTI
TOJIiH, TONeMiuHe, 110 IPYHTYEThCS HA IPOTHCIABICHHI aBTOpa i
cy0’€KTa BUCIOBIICHHS, Ta JECKPHUIITHBHE, SKE HE 3aEKUTh Bifl iH-
LIMX BUCTOBIEH 1 € iHQopmatuHiM [2, c. 174].

3Bakaroun Ha KiacH(ikaiilo 3amepedeHHs Y KaTalOHCHKil
MoBi P. Mopanra [9, c. 13-19] ta Ha criopiaHeHiCcTb Yka3aHoi MOBH
3 1CMAHCBKOI0, JIesKi iCTIAHCHK] YUeH] 3aCTOCOBYIOTh ii s THIIO-
norii 3amepeyeHHs B OCTaHHIN i MPECTABAAIOTH 1ie TAKIM YHHOM
[10, c. 523-524; 11, c. 9-10]:

ExcnneruBHe 3anepeyeHHs.

Heexcrnetnshe 3amepeueHHs.

ABcomIoTHE 3amepeyeHHs.

PenstiBHe / BiTHOCHE 3amepeyeHHS.

IMnninuTHE 3anepedeHHs CEMaHTHYHOTO THITY.

IMIninuTHE 3anepeyeH st IParMaTHyHoro THITY.

ExcnninutHe 3anepeyeHts MoponoriqHoro TUIy.

ExcnninutHe 3anepeyeHtst CHHTAKCHYHOTO THITY.

YacTkoBe 3amepeyeHHsL.

[loBHe 3armepeyeHHsL.

JleckpunTuBHE 3amepeyeHHs.

MeraninrsictiyHe 3amepeyeHHs.

BhytpilHe 3amepeyeHHs.

30BHIIIHE MOJATBHE 3aMePEUCHHS.

30BHilIHE BUKOHABYE 3aNEpeUYeHHSL.

Buxopstun 13 1poro, A. Jlonec [apeist 3a3Havae, 1110 3anepeyeH-
Hsl came 1o co0i He € MOPONOTTYHOK0 aHi IEKCHYHOI0 KaTeropielo,
OCKUIBKH JUISl BUPKEHHS 3aMepeyHOro / HEraTHBHOTO 3HAYCHHS
B OJHOMY PeucHHs / BUCIOBMEHHI € 0arato pisHHX 3aco0iB, TOMY
CBOIO YBAary BOHA KOHLEHTPYE Ha MparMaTHyHOMY 3amepeveHHi,
siKe, Oe3M0CEPEHBO, MOMKE TIOB’ s13yBatHcs 3 ipoHiero [ 10, ¢. 524].

Y csoto uepry, ®. Epuannec Ilapicio, BuBuaroun QyHkiio-
HYBaHHA 3aMePEYeHHs Y JUCKYpCl i KOPHUCTYIOUHCH TEPMiHOMO0-
rieto PM. Xeiipa, posrisaae 101aTkoBO (pacTHUHUI, TPOMIYHHHA
1 Heyctmunuit T 3amepedenns [12, c. §3-91]. Ilin tepminom
«(ppacTiyHu» MAEThCS Ha yBa3i YaCTHHA PEYCHHS i3 MPOMO3N-
IfHAM 3HAYEHHAM, TAKWil THI BiTOBiIa€ BHYTPILIHBOMY i Je-
CKPUNTHBHOMY 3allepedyeHHI0, MOKe 3 ABIATHCA y PEUCHHi He-
3aMEKHO Bill KOHTEKCTY ocTaHHboro: Estehombrenollevadinero.
TpomiuHui € 1HANKATOPOM 1ITOKYTHBHOI CHIIH 1 CTIiBIAjAE 3 T0-
HATTAM MofanbHocTi [12, ¢. 83-84]. Heycriunuii Tun Biamnosiae
nepopMaTHBHOMY 3allepeueHHI0, TOOTO 3alepeueHHI0 Mijisrae
UIOKYTHBHE EKCILTILIUTHE JECIIOBA, WO SBISE COOOK OE3KOM-
npoMicHuil akt, Hampuknan: Nodigoqueestecochecamaseadepri
mera; Noprometollamatrtemaiiana. TopiBHAHO 3 iHIIMMH, UeH
THII 3aMIePeUeHHs He BiAXHUIAE MOBHICTIO 3MICT, Ha AKUIl BILTHBAE
[12, c. 85]. Y HamomMy 10OCIiKEHH] Mi BpaxyBaJli 3a3HaueHI ijl-
XOIH 110 Knacudikauii 3anepeyeHns Ta 3pooum cpody NoeHaTn
BCE y TAOMAIL:

Ta0mmg |
TumnoJtorist 3anepedyenHs B icnaHchKiil MOBi:
yHi(ikauis pisHux miaxoxis
3a HASBHICTIO HEraTHBHOIO 3HAYEHHS

| Heexcrinernsre
3a HASBHICTIO HOPMATBHOTO MOKA3HHUKA 3aTePEUCHHS

ExcnneruBhe

Excrutinnrae IMIutinTHE

rpaMaTuyHe JICKCUYHE CCMAHTHYHE nparMaTu4He

JIEKCEMH, MOJIENi,
BHI'YKH, CIIOBOC-

BIIACHO JIEKCHYHE 1pOHIsL, TIepenT,

TOBHE

Mop(ororiune pUTOpHYHE
YaCTKOBE . TOJTyYeHHS
(paseomoriune ! TIHTAHHS
(paseomnorismu
3a 00’ €KTOM BIUIHBY
30BHIIIHE | BHyTpimme
3a KOMYHIKaTHBHO-TPArMATHYHIM CIPSIMYBAHHSM
MeraniHricTiine | JleckpuntusHe | [Tonemiune
3a aKTOM MOBIICHHS
LnnokyTuBHE | [Iponosumiitse
3a CTyNeHeM eKCIIPECHBHOCTI
Heiirpabae | Mo’ sixmene | Adexrisre

BucHOBKH 10C/TiKeHHS Ta MePCNeKTHBH MOJANbIINX HA-
YKOBHX PO3BiZoK. Ik OauiMo, B cyyacHiil icmanicTuui icHye Oa-
rato crpod THIIONOTTYHOI Knacu(ikawii 3anepedeHHs 3a1ekHO Bi
KpUTEpito, IOKIAIEHOT0 B HOro 0CHOBY. BuBueHHS yHiBepcatbHOT
KaTeropii 3amepeyeHHs B icaHiCTHLl Mae OE3CYMHIBHY aKTyalb-
HICTb, @ TIEPCIEKTHBOIO MOJANBIIO] HAYKOBOT PO3BIAKH BBAKAEMO
JOCIIPKEHHS CTAHOBJEHHS KaTeropil 3amepeyeHHs B icTopii icnan-
CbKOT MOBH.
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Glushchuk-Oleia G. Typology of negation in Spanish:
an overview of different approaches and their unification

Summary. In the article different approaches of typological re-
search of negation, generally, as universal category and in Spanish,
particularly, vas described; wemadean attempt of their unification
taking into account different criteria which lay down in their base.

Key words: typology, negation, approaches, criteria,
Spanish.
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TI'op6au 1. M.,

BUKNIA0QY Kaeopu POMAHCOEOL | HO802PEUbKOL (hLI01021l ma nepexiady
Kuiscoroeo HayloHa1bH020 JIIH2BICMUYH020 YHIBEPCUMEMY

METOOJIOTTIHI BACAJIN NOCJIJIZREHHA
HAPATUBHOI CTPYKTYPU CYHYACHOTI'O
OPAHIIY3bROI'O XYIOHRHLOI'O TEKCTY

Amnoranisi. CTarTs IpuUCBsIYCHA PO3ITISAY OCHOBHUX Me-
TOMIB aHalli3y CydacHOro (paHIly3bKOro TEKCTy. Y CTarTi
3IIHCHEHO crpo0y MPEJACTaBUTH OIS TAKMX METOJIIB aHai-
3y CydacHOTO (hpaHIly3bKOTO XyAOKHBOTO TEKCTY: KOMYHiKa-
TUBHOTO METOJY, IParMaTHIHOTO METOIY, METOJy HapaThB-
HOTO aHaji3y, METOJY JIIHIBICTHUYHOTO aHAJI3y XYI0KHBOTO
TEKCTY.

KirouoBi ciioBa: XymoxHii TEKCT, MparMaThka, KOMyHi-
KaTUBHHUH METOJ, parMaTHIHUI METOM, METOX HapaTHBHOTO
aHalli3y, METO JTIHIBICTUYHOTO aHaJIi3y XyIOXKHBOTO TEKCTY.

IocranoBka mpodaemu. OCHOBHI METOZONOTIYHI YCTAHOBKH
aHaJTi3y XyJI0XKHBOTO TEKCTY Oy po3poONeHi TAKNMHU BHIATHAMH
dimonoramu, sx O.A. [lotebus, A.H. Becenoscokuii, P.O. fxo0-
cod, B.b. llknoscekuit, 5.M. Eiixenbaym, JLII. fxyOinchkuii,
JLB. llepda, b.A. Jlapin, I'O. Bunokyp, B.B. Bunorpasos,
M.M. Baxtin, P. bapr, 0.M. Jlorman. Tax, M.M. baxrin B Hayko-
Bux npasx «[Iponemnu tBopyocrti loctoeBebkoron, «[luTanns mi-
TEpaTypPH Ta ECTETUKI 00TPYHTYBAB A1ATOTYHAI Mi/Xi/ 10 TEKCTY
B [IPOKOMY PO3YMiHHi, BKJTFOYAI0UH iaNOTT9Hi B3AEMOBITHOCHHH
TEKCTIB B MEXKax MEBHOT c(epH, 3B’A30K TEKCTY 3 CHCTEMOI0 MOBH
[6, c. 236]. Tax, BUKOPHUCTAHHS PI3HUX METONONOTIYHKX MiTXOMIB
JI0 BUBYEHHS XYIOKHBOTO TEKCTY CIHSE HOTO BCEOITHOMY PO3y-
MiHHIO, 1[0, OE3CYMHIBHO, 30arauye HaIIl ySBICHHS PO XYIOKHIH
TEKCT SIK 0COOTMBHH JIHTBICTHYHUHN (heHOMEH.

OpaHIy3pKuil XyIOXKHIH TEKCT € TPEAMETOM BHBYCHHS B Ia-
paurMi CydacHUX NIHTBICTHYHKX JOCITIUKEHb Y Tamy3i pOMaHic-
KA. OIHMM 3 TONOBHUX €JIEMEHTIB XyHOKHBOTO TEKCTy € HOro
KOMYHIKaTHBHA IIPUPOJIA, @ CaMe MParMaTHyHa HANpaBIeHICTh Ha
anpecara. TakiM YMHOM, TEKCT € He JIMIIE 3aco00M Tepesadi Ta
30epiranHs iHhopMaIlii, ae i TaKOXK BIUIMBAE HA OTPUMYBAYa L€
inQopmanii. HaykoBui mpuinsioTh 3Ha9Hy yBary TakiuM KaTero-
pisM TEKCTY, K KOTe3is, KOTepPEeHTHICTh, POl YATaYa Ta aBTOpa B
HAPATHBHIN CTPYKTYpi TEKCTY, MpoOMeMi TeKCTy i unTaya, MiCIko
MOBJICHHS IEPCOHAKIB B poMaHi. Ha Haty ;ymKy, €IMHOTO BipHOTO
METOJLy aHAIi3y TEKCTY, AKHii O1 103BONMB KOMILTEKCHO MiTIATH 10
JOCIIPKEHHS TeKcTy, Hemae. OTske, BUHHKae moTpebda y Oararoac-
TIEKTHOMY BHBYCHHI XYZ0KHBOTO TEKCTY.

Ha ceorozi miHrBicTamu 3po0meHi BaroMi KpoK# B JI0CIi/DKEH-
Hi Xyf0kHBOTO TeKCTy. [IpoTe, ocKiNbkn pi3Huil nIepiof HaMMCaHHs
XYIOKHIX TBOPIB Ta 0COOTMBOCTI CBITOIIAY Ta crieldika MaHEpH
TACBMA KOXKHOTO OKPEMOTO aBTOPA BiPI3HAIOTBCA, 1[e NPHBEPTAE
TIJIBUIICHY YBATY JOCTITHUKIB 10 aHANI3y XapakTEpPUCTHK Xy-
JIOXKHBOTO TEKCTY, 30KpeMa J10 METO/IB, AKi 103BOJIAIOTH POBECTH
TMOOKHIi aHAITi3 HAPATHBHOT CTPYKTYPH XYI0KHBOTO TEKCTY, IO i
3YMOBITIO€ aKTyaJIbHICTb IAHOT PO3BIKH.

MeTo1o cTaTTi € IpeCTaBUTH OCHOBHI METOIH aHATI3y cydac-
HOTO ()PaHILY3bKOTO XyHOKHBOTO TEKCTY.

Bukaag ocHoBHOro Marepiaiy mociigaenns. OnHuM 3 ro-
JOBHHX KOHCTPYIOKUH (PaKTOPIB XyIOKHBOTO TEKCTY € HOTO KO-

MyHIKATHBHE MPU3HAYEHHS, TOOTO HOro MparMaTdyHa CHpAMO-
BaHICTh, OCKUIbKM BiH MPU3HAYCHUH JUTS eMOIIHHO-BONBOBOTO i
eCTETHYHOTO BILTMBY HA THX, KOMY aJpecoBaHWil. Y CBOIO 4epry,
TparMaTHYHAM B JiHTBICTUI HA3UBAETHCS (YHKUIOHYBAHHS MOB-
HUX OJMHUID B X BITHOLICHHI [0 YYACHMKIB aKTy CILIKYBAaHHS.
OcHOBHA XapaKTEpPHCTHKA TEKCTY — KOMYHIKATHBHO-(DYHKIiOHAITb-
Ha: BiH CITy’KHTb He TUTBKH J1s Tiepeiadi Ta 30epiratus inpopmarii,
aine i i BIUTHBY Ha oniepiKyBasa indopmanii. Baxmusum 3aco0om
3a0e3meueHHs KOFCpeHTHOCTl TEKCTY € HEPO3PHBHICTH B XY/I0)KHBO-
My TBOpl npoctopy i yacy, ans sknx M.M. baxrin 3QMIONIOHYBAB
TEPMIH «XPOHOTOT, KU BU3HAYAETHCS K «POPMATLHO-3MICTOB-
Ha Kateropis», mo 00yMOBIIOE B 3HaYHI Mipi 1 «00pa3 MOIMHU B
TiTepaTypi, AKui iCTOTHO XpoHOTOMIYHUI [3, ¢. 235].

[Tpobmema foCTiTKEHHS XyIOKHBOTO TEKCTY Ta HOTO CTpYK-
TYpH iCHY€ BiKe aBHO. [HTepec HAYKOBLIB 10 BUBYCHHS XYIO0KHIX
TeKcTiB OyB BUKITHKAHHH MOSBOIO PI3HHX TEOpil Ta METOAIB aHai3y
ix HapatnBHOi cTpyKTypH. OIHIEI 3 OCHOBHHX 03HAK OMOBITHOCTI
TEKCTY € HOro KOMYHiKaTHBHA CTIPAMOBaHiCTb. OJIHUM i3 BaXIHBIX
aCTICKTiB HApaTHBHOI OPraHi3aLlii XyA0KHbOTO TEKCTY € HOTO KOMY-
HIKaTHBHA MAPaJUrMa, 0cOOMCTICHO-PELIENTHBHA 30pi€HTOBAHICTD,
MOAJHBICTD HOTO (PeHOMEHATBHOTO OCMUCICHHS Ta iHTephpeTa-
uii. [Tpobnemn (opmaTyBaHHS HapaTHBY 3aCBilIyeHi YNCICHHHUMI
miteparyposnapuumu focmimkenusmu L. Tomoposa, B. [lwmina,
K. Kenerra, M. Txauyka, P. [pom’sxa, [. [Tamymi Ta inmmx. Bi-
nomi JtinrBictu P. Slko6con Ta M. Pidarep y cBoix mparsx chop-
MYJIOBAN i7IEI0 TP KOMYHIKaTHBHUI Xapaktep Tekcty. Takum
YIHOM, TEKCT CTBOPIOETBCS TS TOTO, 100 NepeaaT NeBHy aBTop-
CbKy iziet0. TeKcT Mae aapecanTa, aapecara Ta CyKymHiCTh MOBHHX
3ac00iB 3a JI0TIOMOTOI0 KUX TEPeNA€ThCs aBTOPChKHH 3amyM [17].
3.1. Komaposa j1ae BU3HAYCHHS MOHATTIO KOMYHIKATHBHO-TIparMa-
THYHOTO METOY SIK CYKYMHOCTi METOIMK, NPHHOMIB 1 IpOLEAyp,
10 BAKOPUCTOBYIOTHCS /IS BUBUCHHS BXKMBAHHS MOBH MOBIAMH B
Tpolieci KOMYHIKallii B MO€IHAHHI 3 ParMaTHYHUMH BJACTHBOC-
TAMI MOBHUX OJIMHUIb Y CUTYAL[ii CHITKYBAHHS JTS ZOCATHEHHS
ycnimHOCTi KOMyHiKaui'l' [11, c. 68]. Onieto 3 LCHTPATBHUX Kare-
Topiil y nparMaTHul € Kareropis cy0’exta KOMyHlKaIIII sKa peaisy-
€TbCS B TeMi TBOPY, B 00pazax aBropa i HepCOHa)KlB y Ha60p1 TeK-
cuuHnX 3aco6iB. Sk 3a3nauaB M.A. barjacapsH, iHauBiTyanbHicTh
OayeHHS CBITY MICHMEHHUKOM MPOSIBIAETHCS Ha BCIX PIBHSX iepap-
XIYHO OpraHi30BaHOI CTPYKTYpH XYHOKHBOTO TEKCTY, crieluika
1boro OaueHHs 0OYMOBIIOE Bif0ip MICHMEHHMKOM THX MOBHHX
3ac00iB, AKi IAI0Th HOMY MOXKIUBICTh HAHOLMBLI SICKPABO BICIOBH-
TH cBOT TBOpYI 3axyMu [2]. ABTOp mparte CTBOPHTH PeaTiCTHIHY
KapTHHY MOBHOTO CIIIKYBAHHS: BiH BHOCUTb BIACHI KOPEKTHBH B
MOBY NIEPCOHAXKIB, BUILISE Ti PUCH, SIKI 31KOThCS HOMY HAHOLIbI
THTIOBUMH 1 XapaKTEPHIUMA Y 300paKeHHi COLiaTbHO-KOMYHiKaTHB-
HUX cutyaii. Jng peamisauii mparMaTMuHoOi YCTAHOBKH TEKCTY
1 CTBOpEHHS CHCTEMH XyJOKHIX 00pa3iB i OLIHOK aBTOp BUOUpaE
HA0IbLI IOpeuHi 3 HOro TOUKH 30pY, HeUTpasbHi a00, HABMAKH,
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TparMaTiyHo 1 CTUMICTHYHO MApKOBAHI OXMHHII. Y XyHAOKHBOMY
TEKCTI BUKOPUCTOBYIOTHCS Pi3HI B/ BIUIMBY, JI€ TIEPLIOYEPTOBY
POITb BUKOHYIOTh OfIMHAL MOBH, 1[0 HECYTh CEMAHTUYHY Ta Ipar-
MaTHuHy QyHKILi.

OTKe, KOMYHIKaTHBHO-TIPAarMaTHYHWI aHaMi3 CIPAMOBAHUIA
HA BUBYEHHS KOMYHIKaTHBHHX 0COOMHBOCTEH XYI0KHBOTO TEKCTY,
TOrO, SIKi MOBHI MEXaHi3MH BUKOPUCTOBYE aBTOP JUIS JOCATHEHHS
nepiokyTuBHOTO edekty. Tak, aHami3 TaKuX O3HAK TEKCTOBOI Ko-
MYHIKALi{, IK CHTYaTHBHi 0COOMMBOCT, XaHpOBa Ta i/IeHHO-TeMa-
THYHA CIeLUIKK TEKCTY, XapakTep aBTOPCHKOT IHTEHIIT, 0UiKyBaHa
peaxuis 3 00Ky KOHKpETHOT0 azipecara — ofjHa 3 HeoOXiIHUX YMOB
JUIS PO3YMIHHS XYAOXKHBOTO TeKeTy. OCHOBHUMHU 00’ €KTaMu 10T
JDKEHHS JaHOTO METO/Ty € MOBIIEHHEBHIT aKT, TEKCT, & TAKOK CYO €T
MOBIEHHSI, aIpecar MOBIEHHS, BIIHOCHHI MK YJaCHUKAMU KOMY-
HIKalii Ta CUTYaIlisl CHIIKYBaHHSL.

3 TOro yacy, KoJu JiHTBICTHKA TEKCTY BH3HANA TIPEIMETOM CBO-
IO JIOCTIKeHHS HapaTUBHUI TekcT, Oyna Jociimkena Ta o0rpyH-
TOBaHa OiNBIITICTh OMOBITHAX iHCTAHIH [3, ¢. 10]. 3HauHKii BHECOK
B TEOPII0 TA IPAKTHYHMII aHAITI3 HapaTHBa BHECTH 1. Bpoxmeiiep,
T.A. Ban [leiix, B. Jlabos, K. Jlesi-Ctpoc, P. Xappe[12], ix 00’ex-
Hy€ HaMip BU3HAYUTH (PyHIAMEHTAbHI, CMECIIOYTBOPIOIOY] TIPHH-
LMK OTOBIN, «yHiBepcalbHi 3akoHm» [4, ¢. 16].

Y nocrimxenHi QpaHiy3pKoro XYZIOKHBOTO TEKCTY M TakoK
B/IAEMOCS JI0 HApaTHBHOI METOIMKM aHami3y (paHIly3bKkoi MpO3H.
XX CTOMTTA XapaKTepu3yeThes aKTUBHUM BHBUYEHHSM HAPATHBY 1
1ioro CTpyKTYpH, 1O TPU3BENO /0 BUHUKHEHHS 0e3niui #oro Teo-
pii, a Takok (hOpMYBaHHIO PISHIX METOMIB BUBYECHHS OMOBiJAHHS.
Haii0inb1u BaIMBIM 3 HUX BBa)KA€THCS 03HAKA KOMYHIKATHBHOT Ha-
TPaBIEHOCT] OMOBIHOT CTPYKTYPH, 110 3HAMILIO CBOE BiIoOpaKeH-
HSl B PI3HUX MIIX0HaX JI0 BUBYEHHS XyI0XKHBOr0 TekeTy [7]. B sxocTi
O/VHALI HAPAaTHBHOTO aHATi3y BHCTymae HapatuB. HeoOximHumu
JHHTBICTHYHUMHU O3HAKAMH HAATHBY € TIPSIHI PedeHH, SKi BIATIO-
BIJAI0Th TEMIOpAJIBHIl OpraHizaiii nofiil, HaBHICTh TAKUX CTPYK-
TYPHHX ENIEMEHTIB, K MicLie, IPOCTIP Ta Yac Aif, IepCOHaKiB; OLiH-
Ka (aBTOpCBKa ouiHKa) 3aBepIueHiCTh onoBil. OTe, HapaTHB — Le
XYIOKHil pOSHOBlL{HI/II/I TEKCT, SIKMH Ma€ TeBHY MOIi€BY CTPYKTYpY, B
SKOMY B TIEBHIH MOCIIIOBHOCTI PO3IOBIIAETHCA IO JTOAEH Ta MO,

Anrmificeka focninanus K. Picoman Biokpemina iexinbka Mo-
jeneil HapatusHoro anamisy [16]. [lepma mopens — e Temaruy-
HUi aHami3 (OCHOBHA yBara MPUALIAETHCA TOMY, PO IO PO3TIOBI-
JIAa€TbCA), ANl — CTPYKTYpHUI aHaNi3, AKUH PUALIIE yBary Tomy,
SIK BEJIETHCA PO3MOBi/Ib, MOZIENIb IHTEPAKLIHOTO aHai3y, e yBara
CTpAMOBAHA Ha JiaJior OMOBifaya i ciyxaya, Ta nepdopMaTHBHUI
aHaNi3 — HApaTHB aHATI3yeThCs SIK Hif 1 mporec [16].

0.0. CeniBanoa 3a3Haua€, 10 HAPATHBHHH aHAII3 € METOZIOM,
KNI 33CTOCOBYETBCA B MiHTBICTHILL TEKCTY. YCIi 32 YKAiHCHKOT
JOCTITHALIEI0 MU PO3YMIEMO HAPATHBHHIA aHANI3 K KOMILIEKC Me-
TOZIWK, 3aB/IAHHAM SIKHX € BUSHAYUTH CTPYKTYPY XYIOKHIX TEKCTiB
1 iX CHIBBIIHOLICHHS 3 TIOBEPXHEBUMH CTPYKTYpaMH IHCKYpCY
[14, c. 536].

Y cBoto yepry, 10 METOIB aHANi3y CY4acHOro (paHiy3bKoro
XYZIO)KHBOTO TEKCTY CIIifl BiIHECTH JHTBiCTHYHMI aHani3. Teope-
THYHI 3acajil JTIHTBICTHYHOIO IOCTIDKEHHS TeKeTy Oymn 3aKmaze-
Hi B Mpaisx BifoMHX HaykoBLiB: B. Bunorpanosa, I. Bunokypa,
JL. Wepbwu, €. Kypunosuya, B. Onunuosa, 0. Jlormana, A. Pedop-
Marcbkoro. OCHOBHI 3acajii JTiHTBICTHYHOTO TOCTIIKEHHS XY/I0K-
poro Tekety 3aknanu O.0. [lorebns, JI.A. bynaxoBcbkuii Ta iHIi
yKpaiHCbKi MOBO3HABLI. MeTa NHIBiCTHYHOTO aHAMI3Y XYIOXKHbO-
TO TEKCTY MOMIATAE B TOMY, 1100 POKPHTH TYMKH Ta IOYYTTS aBTOpa
yepe3 MOBHHIT Matepian Tekcty [16].
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OmHuM 3 HaBAXTUBIMNX HAPAMKIB MIHTBICTHYHOTO aHAT-
3y € BUSABJCHHS 1 MIOSCHEHHS BUKOPHCTAHKX B XyJOKHBOMY TEKCT
MOBHHX (DaKTiB Y BCIX IX 3HAYEHHSX 1 BapiaHTaX BKMBAHHS, OCKiMb-
Ki BOHH Oe3Mocepe/Hbo OB’ A3aH1 3 PO3yMiHHAM 3MICTy Ta inei-
HO-XY/IO)KHBOI CBOEPITHOCTI JiTepaTypHOro TBOpY. JIHTBiCTHYHUM
aHaJli3 XyI0KHBOTO TEKCTY PO3LVIsAAE Pi3Hi piBHI TEKCTY. 30KpeMa,
CHHTAKCHYHHH PIBEHb OXOIUTIOE CHHTAKCHYHY CTPYKTYpY XYZOK-
HBOTO TeKcTy. Ha nexcuanoMy piBHI Z0CTIKYIOTBCS 0COOMHBOCTI
JIeKCHYHOT OpraHi3awii XyI0KHb0ro TekcTy. MoBa iijie mpo BKHBaH-
HS THX UM {HIIKX JIeKCHYHUX OMHHLb aBTOPOM, & CaMe 3aI03HUEHb
(aHTTiIM3ME) B cydacHOMY (paHIly3bKOMY XyI0KHBOMY TEKCTI, He-
OTIOTI3MIB, €MIEMEHTIB PO3MOBHOI MOBH, CIIOB, YKHTHX B MEPEHOC-
HOMY CEHCI (SKi BAKOPHCTOBYIOTBCS /15l CTBOPEHHS METa(hOPHUHIX
00pasiB), eMOLIHHO 3a0apBeH0i IEKCHKH. Y THIBICTHYHOMY aHa-
Ti31 TEKCTY MPHULIAETHCS YBara 0coONMBOCTAM IyHKTYaLliiiHO-Tpa-
igHoro oQopmIeHHS Cy4acHOro (PAHILy3bKOTO XYIOXKHBOIO
TEKCTY, SIKe BUKOPHCTOBYE aBTOP /IS CMICIOBOTO HABAHTKEHHS
TEKCTY.

TaxkuMm YMHOM, PO3MIA MIXOAIB 1O AHAMI3y MOBH XyHOKHbOT
TTepaTypu HEBil'€MHHH BiJ BUBYCHHS METOJIB MiHTBICTHYHOTO
aHali3y Pi3HUX CTOPIH 1 ACMEKTIB MOBHOI KAPTHHU CBITY aBTOpa B
CyJacHOMY ()paHILy3bKOMY XYIOXKHBOMY TEKCTI.

Bucnosku. Y Hamiii po3igui Mu 3podumn cpoOy mpencra-
BHUTH 3arallbHuil OIS METOJB, SIKi 3aCTOCOBYIOTBCS /IS aHAII3Y
(paHIy3bKOrO XymOKHBOTO TEKCTY. BapTo 3a3Haumt, WO Xy10K-
Hilf TEKCT 5K 00’ €KT ZOCTI/KEHHS JOCTATHBO CKIAIHO OMHCATH 32
JIOTIOMOTO0 JTHIIE OZHOTO METOAOMOriYHOTO Tixoxy. Came ToMy
CYKYIHICTh PI3HIX METOJIB IOCII/KEHHS I03BOJISE Pi3HOACTIEKTHO
TPOAHATI3yBaTH HAPATHBHY CTPYKTYPY CY4acHOro (paHIly3bKoro
XY/IOXHBOTO TEKCTY.
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T'op6au U. H. MeTono/iornyeckre 0CHOBBI UcCC/I€10BA-
HHSI HAPPATHUBHON CTPYKTYPbl COBPEMEHHOIo (paHIry3-
CKOI'0 XY/105KeCTBEHHOI'0 TeKCTa

Annotanusi. CTaTbs MOCBSIIEHA PACCMOTPEHHUIO OCHOB-
HBIX METO/IOB aHaJM3a COBPEMEHHOIO ()PaHIy3CKOrO TEKCTa.
B crarpe mpeanpuHATa MONBITKA MPEACTABUTL 0030p CleTy-

IOIMINX METOJIOB aHAJIN3a COBPEMEHHOTO (paHIy3CKOTO XYIO-
JKECTBEHHOTO TEKCTa: KOMMYHHKATHBHOTO METOJa, Iparma-
THYECKOTO METOZA, METOJa HappaTHBHOIO aHAJIN3a, METoJa
JIMHTBUCTUYECKOTO aHAIN3a XyA0)KECTBEHHOIO TEKCTA.

KuoueBble ci10Ba: Xy10KECTBEHHBIN TEKCT, IparMaTuka,
KOMMYHUKAaTUBHBI METOJ], MparMaTUuyecKuil MeToj, METOJ
HappaTUBHOTO aHaJln3a, METOJ JIMHIBHCTHYECKOIO aHajln3a
XyZ0KECTBEHHOI'O TEKCTa.

Horbach 1. Methodological grounds of research of the
narrative structure of French modern literary text

Summary. The article presents the main methods of anal-
ysis of modern French text. The present paper attempts to pro-
vide an overview of the following methods of analysis in the
contemporary French literary text, namely: the communicative
method, the pragmatic method, narrative analysis, the method
of linguistic analysis of a literary text.

Key words: artistic text, pragmatics, communicative ap-
proach, pragmatic method, narrative analysis, method of lin-
guistic analysis of a literary text.
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I'punsa H. O,

acucmenm xageopu IHO3EMHUX MO8 OJis 2YMAHIMAPHUX (PAKYJIbMemis
JIvsigcvr020 HALIOHAILHO20 YHIBepcumemy imerl Isana Opanra

KOHTPACT Y ®AKTYPI AHTJIIFICHBKOMOBHOTO
ITPO30BOI'O XY JJOHKHBOT'O TEKCTY

AHortanisi. CTaTTsl NpHCBsiYeHA MPOOIEeMi KOHTPACTY SIK
crnoco0y CHPUMHATTS 1 XYIOXKHBOTO Ii3HAHHS CBITY Ta ioro
poJIi B aHINIIHCHKOMOBHOMY TPO30BOMY XYIOKHBOMY TEKCTI.
IIpocrexxeHo TiCHUIT B3a€MO3B’SI30K MK TNPHHIIMIIOM KOH-
Tpacty i oOpasHicTio. Ha marepiani npaip BITUM3HSHHUX Ta
IHO3EMHHUX JIHTBICTIB TPOAHATI30BAHO MOHSTTS KOHTPACTY
Ha CEMaHTHYHOMY, CTPYKTYPHOMY, CTHIICTHYHOMY Ta TIpar-
MaTHYHOMY piBHSX. JIOBEICHO, III0 KOMIIOHEHT CYIIEPEYHOCTI
peatizy€eThesi Ik KOMIO3HIIHHUN TIPUITOM KOHTPACTY.

Knaio4oBi cioBa: KOHTpPACT, TEKCT, MPOTUIIKHICT, KOM-
HO3MILIfHA OpraHizamis XyI0XKHBOTO MPO30BOTO TEKCTY, XY-
JIOKHE TTi3HAHHSI CBITY.

MocranoBka mpodaemu. J{ist BceOIUHOTO OCMKCICHHS MOBH
XYIOKHBOTO TPO30BOTO TEKCTY HEIOCTATHBHO 3HATH OKPEMi KOH-
CTPYKTHBHI €eMEHTH TEKCTY — MOTPIOHO BU3HAYMTH IXHE MicLe B
XYZIOXHiH CHCTEMI BCHOTO MOBJIEHHEBO-MHCIEHHEBOTO KOHTHHYY-
My [1, c. 34]. 3a KO0.M. JlorMaHOM «peanbHICTh TEKCTY TBOPHTh-
¢S CHCTEMOKO BiTHOCHHY [2, ¢. 26]. 3aIlikaBIeHICTh CTPYKTYPOIO
TEKCTY, SIKa JIa€ KITK0U 110 HOro CMUCJIOBOT HTEpIpeTallii, icHyBala
3ABKIH.

AHaJi3 ocTaHHiX Kocaipkens i mybaikauii. Y cyyaciii ¢i-
JIONIOTIYHIH HayIli 3HAYHA yBAra MPHULIAETHCS BUBICHHIO CTPYKTY-
pH 1 QYHKITIH XYTOXKHBOTO TEKCTY, X04a YSABIEHHS MO iXHIO POJTh
1 THIX0/H 10 TXHBOTO aHAMi3y 3MIiHIOBAIKCS 13 3MIHOK) HAYKOBHX
TEUill 1 MapajgurM BiJl CUCHEMHO-CIPYKMYPHO20 THAXONY 10 HH-
HIIIHIX KOMYHIKAMUBHO-0IsIbHICHO20 Ta KOSHIMUBHO-OUCKYPCHOZ0
(2; 3; 4; 5; 6; 7; 8]. CrpykTypa XyI0KHBOTO TEKCTY PO3IIAIAETHCS
SK CTUMYJ JUIs BTODHHHOI KOMYHIKATHBHOT JiSUTBHOCTI ajipecara;
3HaYHA POJTb HATIEKHUTh T03AMOBHUM YNHHUKAM TIPH aHai31 CTPYK-
TYPH XyIOKHBOI0 TEKCTY, IPoOIeMaM rapMOHiifHOT opraHisawii xy-
JOKHIX TeKCTiB [2, ¢. 28; 5, ¢. 212].

MeTolo cTaTTi € JOCTIKEHHSA KOHTPACTY B aHITiHCHKOMOBHO-
My XYI0)KHBOMY TPO30BOMY TEKCTI SIK CIIOCOOY CHPHHHATTA 1 Xy-
JIOKHBOTO T3HAHHS CBITY.

Buxaag ocHoBHOro Martepiady OCTiTKeHHS. YIPoIOBX
0aratoBikoBoi iCTOpii PO3BUTKY MHCTELTBA CIOBA MOHATTS KOH-
mpacm 3MIHIOBANIOCh, HAOYBAIOYH 3aIIEKHO BiJ XapaKTepy XyI0K-
HBOTO TBOPY, CTHITIO EMOXH, HIMBIMyaIbHOCTI aBTOpa PI3HOTO Bi-
noopaxenns. Tak, B ecternui XX CT. posb OMO3HLIT K BAXIUBOT
3aKOHOMIPHOCTI XYIOXKHIX CTpyKTyp minkpecioBas M.M. baxtin
[1963, 1996, 2000], Ha mcHX0(i3i0NOTiYHI# OCHOBI HArOJNOITYBAB
JL.C. Burotchkui, 3ayBakytoun, IO Y XyI0KHBOMY TEKCTI 3aBKIN
3AKJIa/IEHO MPOTUPIYYS, BHYTPIITHIO HATIPYTY MK OpMOIO 1 3Mic-
TOM. ATKE caM TIPOTIEC CIIPUIHATTA TBOPY «MIiCTHTB y co0i edekT,
10 PO3BUBAETHCS Y IBOX MPOTUNEKHUX HAMPAMAX, KUK Y KYIbMi-
HAIAHIA TouIl, OYLIMTO «KOpOTKE 3aMHKAHHS», 3HAXOIUTH CBOE
TIpAMEHIIEHHS — Katapcuey [9, c. 279].

Besnepeuo, 1110 y BUTBOPi BepOaIbHOr0 MUCTELTBA ECTETHYHI
OTO3HIIIT 3yMOBJICHI CAMOI0 CTPYKTYPOKO XyI0KHBOTO TEKCTY, CHC-
TEMOIO #1010 3ac00iB BUPAKEHHS, 10 AKX BIIHOCKMO Pi3HOMAHITHI
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TpoTHCTaBIAHHA. TOMY B OCHOBY 0ararhox XyJo&HiX TBOpIB CBiTO-
BO JTiTEpaTypH NATTH YHIBepcanbHi ono3utii: /ife <> death, love <
hate, kindness < evil i T.iH. Ik TIpaBIII0, y MOBO3HABCTBI OTIO3HIIIE0
posymitoth sk mpotuctasianasg (D. me Cocciop, M.C. Tpyberp-
Koit, JI.A. HoBikoB Ta iH.), TOMy BUBYEHHS OTO3HI[ii Y Oararhox
acreKTax MpeACTAaBHUKAMHU Pi3HIX HAyKOBHX HAMPSMiB 3yMOBICHO
yHIBepcanbHICTIO Kateropii mpotuctaBneHns. OQopmieHHs YsB-
JIeHb TIPO MOBY fIK CHCTEMY 3B’S13KiB (a 3B’S13KiB, y CBOIO Yepry, K
npoTHCcTaBIeHb) Hanexuts @. ne Coccropy. ABTOPOM BUEHHS TIPO
OTO3MIIiI0 (IO 3HAYHOK MIPOKO CTHPAETHCS HA MaTepiamd 10CITi-
mwkens O. e Cocctopa) € M.C. Tpy6enpkoit [10, c. 36-37]. 3a um
YUEHHSM IPOTHCTABIAHHS riepe0ayae He TITbKY 03HAKH, 32 AKAMH
BIJIPI3HSIOTBCS OJIUH BiJT OJHOTO WICHH OTO3MIIiT, aJie i 03HAKH, SIKi
€ CILIBHEMH I 000X wieHiB omo3uiii. Taki 03HaKK MOXHA BBa-
JKaTH «0CHOBOIO 1 3icTaBierns» [ 10, ¢. 36-37].

OnHuM i3 BUSBIB CHCTEMHNX BITHOCHH B aHTMIiHCEKOMOBHOMY
XYIOKHBOMY TIPO30BOMY TEKCTi € KOPEISAIisf MPOTHIEKHAX ele-
MEHTIB. BUSBNEHHS 03HAK KOHTPACTY MPO30BOTO TEKCTY HA MOB-
HOMY Ta M03aMOBHOMY PIBHSX YMOKIHMBIIOE TIPOCTEKUTH Pi3HO-
KaTeropiiiHi 38’s3ku Ta IXHIO pollb Y peanizaiii 3MicTy CerMeHTIB
KOHTPACTHBHHUX Ta KOHTPACTHO-apIyMEHTaTHBHUX BUCIOBIEHD Ha
piBHi TekcTy. JlekciuHa, CHHTAKCHYHA Ta CTHJIICTHYHA CKIAIOBI
KOHTPACTY Y XYIOKHBOMY TIPO30BOMY TEKCTi B3AEMOMIIOTH 1 B3a-
€MOJIOTIOBHIOIOTH OTTHA OJTHY, TPYHTYIOUNCh HA JIEKCHYHiHl OCHOBI.
V 3B’S3KY 3 LM TIOHATTS «CEMAHTHYHA MIKPOCHCTEMA, MIKPOTIONe
BIJIrPAIOTh BKIUBY POIb TS OAAIBIIOT0 BUBYCHHS BHYTPILIHIX
CHCTeMHHX BiTHOCHH Y nekcutti» [11, c. 146].

TeopeTHHAM MIATPYHTAM JOCIIDKEHHS KOHTPACTY B aHTIiM-
CHKOMOBHOMY XYZIO)KHBOMY TPO30BOMY TEKCTI CIYIYIOTh Mpalli
TOCTPAITHCHKIX TOCIITHUKIB, SKi POBOJATECS HA MaTepiani pis-
Hux MoB: H.C. Bonoruosoi, H.O. Kyninoi, B.B. Onisxmosa Ta iH.
KoHTpacT TpakTyioTh K «POTHCTABIAHHSA PEIMETIB 1 SBUIL, BU-
pajeHe CHCTEMOIO PI3HOMAHITHUX 3ac00iB, SK Pi3HOBH]I OMO3HIIT»
[2; 10], SK «KOMIO3MI[IHHO-CTIITICTHYHUI TPUHIUIT PO3TOPTaH-
H MOBW» [12], AK ofmH 3 MpUHUMIIB «BUCYHeHHS» [13; 14], Ak
IPHHITAT OpraHizalii moetnarHoro Tekety» [15]. I crpaBemmiBo
3ayBAXKNMO, IO AKIIEHTH TIPU TIyMadeHH] KOHTPACTY Y TEeKCTOMPO-
CTOpi POMaHIB 3a3BMYail POONATHCA HA KOHKPETHHX (3aNIEXKHO Biff
KOHTEKCTY) PUCax.

Y HayKOBHX JOCIIKEHHAX Y TIOHATTS KOHMpAcH 1OCTiTHAKA
BKJIA[AI0Th Pi3HUii 3micT. Haifuactime KOHTpacT — «IpUHIMIT Ji-
HIHHO-CHHTArMATHYHO] OpTaHi3allii MOBHOTO TBOPY, AKHH MOIATae
y TIPOTHCTABISAHHI Pi3HMX €NEMEHTIB TEKCTY 3 METOF) CTBOPEHHS
TIEBHOTO CTHIICTHYHOTO ehekty» [16, c. 690]. [loniOHe Bu3HaYEH-
Hsl KOHTPACTY HAJak0Th i iHmi nocinuuky. T.B. Mareesa BBakae,
IO KOHTPACT — CEeMAHTHYHE MPOTHCTABIAHHS OTHOTUIHMX OHU-
HUIb y MOBJIeHHI i Teketi [17, ¢. 148]; O.C. AxmanoBa BOauae y
TPAKTYBAHHI KOHTPACTY «(irypy MOBJCHHS, 5IKa TOJSTAE B AHTOHI-
MIYHOMY TIPOTHCTABISHHI JEKCHKO-(pa3eooriuHuX, HOHETHIHAX
Ta TPAMATHYHIX OJIMHHIb, IO BTLMIOKTh KOHTPACTHE CTPHAHSAT-
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T4 pificHocTiy [18, c. 207]. ['B. AHzpeeBa Bu3HAYa€ KOHTpACT SIK
«eCTETHYHO Jii€BE BiI0OpaKeHHs KOHQMIKTIB i MPOTHPIY peanbHoi
JUMCHOCTI 32 JIOMOMOTO0 Pi3HOPiBHEBHX 3aco0iB MoBm» [19, c. 3].
B.I1. MocKBiH yTOTOXHIOE KOHTACT 3 CEMAHTHYHOKO KATEropielo,
3acHOBaHOW0 Ha mpotwieskHocti [20, ¢. 92-93]. E.B. Cenux pos-
IVISJA€ KOHTPACT K OJWH 13 THIB BUCYHEHHS 3HAUMMOI iH(Op-
Matlii, IPONOHYI0YH MAaKCUMANBHO IIMPOKE PO3YMiHHS KOHTPAcTy
(KOHTpacT PO3MIAAETHCS HE TUTBKU Ha IEKCHYHOMY PiBHI, ane i Ha
(onetnyHOMY, MOpQoNOriUHOMY, CHHTAKCHYHOMY, rpaqanOMy)
(14, c. 38] T.I. bouina TPAKTYe KOHTPACT AK THrBOKOTHITHBHHH
TIPUHLIKIT 1 KOPENALI0 TIPHItOMIB CTBOPEHHS KOHTPACTY 3 0CHOBHH-
MH eTaraMi PO3BUTKY 00’ €KTHBHOIO CBITY Ta Mi3HAHHS 1 BBAXae,
110 BOHH TPEACTABSIOTE COOOK0 «CTIAAKOEMHY 3MiHY TOTOKHOCTI,
BIIMIHHOCTEH, poTHAeKHOCTel 1 mpotupivusm» [21, c. 25].

Vci HaBejIeHi JHIBANbHI BU3HAYCHHS TOHSTTS KOHMpPACH HE
MAlOTh €THOCTI TOLIAMIB Cepel JOCIiTHUKIB-TIHTBICTIB. Horo
TPAKTYIOTh Ha: a) CEMAHTHYHOMY, 0) CTPYKTYPHOMY, B) CTHIICTHY-
HOMY, T) IparMaTi4HOMY PiBHAX. Y TiM BIPOXOBIK wi€i mpai, 3 Kpu-
THYHAM YPaxyBaHHAM YCIX AyMOK, MU MPUEAHYEMOCS 10 TyMKH
['B. AnzpeeBoi mpo Te, 1110 BKIMBUMA Y XyA0KHbOMY IPO30BOMY
TEKCTI € TAKOX MPUHOMH Ta MPUHLNA PO3TALIYBAHHS CIB, TXHS
nofibHicTh abo Oesnocepenne mpotuctasnsuus [19, c. 12]. Ane
BBAKAEMO, 1110 HAHYACTIIIE KOMIIOHEHT CyTePEYHOCTI peai3yeThes
SIK KOMIIO3ULIHHMI mipuiiom KonTpacrty. [Ipote He 3aBik /1 Bpaxosy-
€MO Te, 1110 KOHTPACT Mae BIIMIHHHH XapakTep.

Jlns HOMiHYBAHHS B Cy4acHOMY aHITIIHCBKOMOBHOMY XyHO¥-
HBOMY TPO30BOMY TEKCTi JKHTTEBHX CHTYalill BUKOPHCTOBYIOTH
HU3KY KOHTPACTHHX 3ac00iB BUPAKEHHS, SIKi IPYHTYIOThCS Ha TPO-
THCTABISAHHI (KOHTPAIUKTOPHOCTI). JI0 HUX BIIHOCHMO aHTHTE3Y,
OKCIOMOPOH, Tapajiokc, KoHtpact. KoHtpacTHi 3aco0u BUpaKeHH,
eKCIUTIKYIOUM OYEBHIHY XOMICTHYHICTh, 3a0€3MeUyI0Th MOEIHAH-
HS TOTO, 10 HE MOKHA TOEHATH, Pi3Ke 3ITKHEHHS MOMAPHOCTEH,
PO3KPUTTS B3a€MOBUKJIIOUHUX MOHSATH OAHIET 1 Tiel 3K cyTi cympo-
BOIKYIOTb XyHOKHE OCBOEHHS CBITY. Ha X0MiCTHUHICTh KOHTpacTy
BKasye A.B. IcaeB, 3a TBepIKEHHAM SKOTO, «y OyIb-sKii ceMiOTHY-
Hiii cCTeMi € PUHANMHI, 3HAKH, TIOB’A3aHi BiIHOLIEHHAMH TPOTH-
nexHocty [22, ¢. 51]. Tak, KOHTPACT, € ECTETHYHO KATeropieto y
PO3MAITHX KaHpax JITEPaTypH, MO HONATAE Y Pi3KO BUPBKEHOMY
TIPOTHCTABNEHHI OKPEMUX XYIOKHIX )OPM 3 METOH0 MiIBHIICHHS
XYIOXKHBOI eKCILTIKAL] TPO30BOTO TBOPY.

OTO3K, KOHTPACT MOCTY/OEMO SIK CTHIICTHYHY, CEMAHTHYHY Ta
(yHKIiHY OCHOBY XYZIOXKHBOTO MPO30BOrO TEKCTY, IK OCHOBHMIA
3aci6 BHpaKeHHs MPO30BOr0 TBOPY. FI0ro TPAKTYeMO SK MHCIEHHE-
BO-MOBIEHHEBY CYTHICTh Y CBIT/Ii KOTHITHBHOI Teopii 0coOHCTOCTI
Jlx. Keni, 3a K0k 0COOUCTICTH IHIMBIyYMa YTBOPEHA CHCTEMOO
fioro KoHCTpYKTB (personal construct), ki BAKOPHCTOBYIOTBCA IS
iHTepnpeTaui'l' CBITY 1 BUTepeKaHHs TOJIH, Ki HOpMYIOThCS Ha
OCHOBI MOAIOHOCTI > KOHTpacTy y ixuiii B3aemonii [21, c. 16]. To6-
TO HOMY BACTHBA JMHAMIYHICTb 1 CUCTEMHICTb, 1 K JIHTBATbHE
YTBOPEHHS BiH iHKOpTOpye Y co0i BepbanbHy I KOHLENTYalbHY
inmocraci, BUHMKAE BHACIIIOK 1HTEPAKILii, a TAKOK TUHAMIKK 00pa-
3HHX 3ac00iB HOT0 TBOPEHHS Ha MIKPOTEKCTOBOMY i MaKpOTEKCTO-
BOMY PiBHSIX.

TyT MOXKHA TIPOCTEKUTH TICHUI B3a€MO3B 30K MiK TIPHHLU-
TOM KOHTpacTy 1 o0pasHicTio. Brakemo Ha ii cyTHiCHHIT acmekT:
BHOKPEMIICHHS KOHTPAcTy 00pa3iB i KOHTpAcTy BCepeHi 00pasy
[14, c. 38]. Tax BuHHUKae TepeLyMOBA [ KOHKPETH3aLi, a came
118 00TPYHTYBAHHS TPUHIUIY 00pa3Horo KoHTpacty. Konrpacry,
SIK TIPUHLMITY TI0OYI0BH TEKCTY 1 OKPEMUX 3HAYMMHX ()parMeHTiB,
TpH/IiNieHa 3HaYHa YBara NPy aHali3i MOBH XyIOXKHBOI JITepaTypH,

00pasHoi komyHikanii. Came TXHe HamMpaLlOBAHHS CIYTYe YMOBOIO
15 KOHKpeTH3alii mpuHIuIy 00pasHoro KOHTpacTy Ha Matepiani
iHIMX cep KOMYHiKallii, BKTIOYA0UN XyJOKHIO, /e BiH poaHai-
30BaHMUIT HEIOCTATHBO 1 HEPIBHOMIPHO.

OToX, 32 HAIIMMH CIIOCTEPEKEHHAMH, KOHTPACT Y XyHOKHBO-
My IIPO30BOMY TEKCT ITi/ICHITIO€ BIIMIHHICTb BIaCTHBOCTEH (hopM,
POOUTD XHIO €IHICTh BUPA30BILIOK. BIUKOPHCTAHHS KOHTPACTHIX
3ac00iB Y LbOMY THITi TEKCTiB BUKIHKA€E BHYTPILIHIO KOMI3il0 B KOM-
TO3MLLiT, 3ar0CTPIOE i, LIyKae rapMOHIK0 Y 3iCTABNEHHI TPOTHIEHK-
HOCTeH, ekcrikye ono3utito. CIoBOM, KOHTPACT 3/iHCHIOETbCA Ha
MOBHOMY (CHCTeMHOMy) 1 MOBIIEHHEBOMY ((YHKIIHHOMY) PiBHSX.
¥ Xynobomy TEKCTI BiH BUABISETHCS Ha (I)OHeTI/I‘{HOMy, Mop(bo—
JIOFI'{HOMy, TIeKCHYHOMY Ta CHHTAKCHYHOMY PIBHSIX SIK OfIMH i3 BH-
JIiB CEMaHTHKO-CTHTICTHYHO] OpraHi3aii mpo30BOro TeKCTy.

XyIokHiii TEKCT, IK CMUCTIOBA LITiCHA CHCTEMA, BUSBISETHCS Y
3B’s13Kax OMmu3bKocTi i mpoTHcTaBneHocTi. Cepesl 3aranbHuX Mpo-
OmeM eCTeTHKH OTO3MLiS TPAKTYEThCS SK TUTONOTIYHA PHca Opra-
Hizawil OY/b-AKOr0 eCTETHYHOTO 00’ €KTa, OCKUIBKH KOHTPACT — IIe
OIMH 3 HAWXapaKTepHIIIMX BHUSBIB MPUPOIHOI CXMIBHOCTI JIOM-
CBKOTO PO3YMY, @ «Iisl pO3yMy i Beiei mo0y10B1 aHTOHIMIYHO YTpH-
MYETBCS TUIBKH CHJIOK0 MIPOTHOOPUHX 1 B3aEMOBUKIIOYANbHHX OC-
HOBY [23, ¢. 55].

AnieKBaTHE PO3YMiHHS CYTHOCTI XY/IOXHBOTO IIPO30BOTO TEK-
CTy HeMOsKIiBe Oe3 3HaHb Horo cneuu(iku sk 0cobmisoi popmu
KOMYHIKyBaHHS, 0COOTMBOTO BHY €CTETHYHOI JismbHOCTI. Xy-
JOKHI TPO30BHIT TEKCT, Oyydd MPOLYKTOM LiNecCTpsIMOBaHOT
TISUTBHOCTI JIFOIWHM, Ma€e JIBOCTOPOHHIH XapakTep, OCKiNbKH €
3B’S3YI040I0 JTAHKOI0 MiX ajpecantoM i agpecatoM. Crenudika
XYHOKHBOTO T[PO30BOTO TEKCTY MOJIATAE Y TOMY, IO BIH BUKO-
Hy€ KOMYHIKATHBHO-IH(DOPMATHBHY i KOMYHIKATHBHO-ECTETHUHY
(yHKIi0, BioOpakaoun HABKOMMIIHIO IiHCHICTb. XyIOKHii
TEKCT — OpTaHi30BaHa 3HAKOBA CTPYKTYpa, fIKa MIiCTHTH y co0i
300pakeHHs MaTePianbHOro i comianbhoro cairy [2, ¢. 14]. Horo
CYTTEBOI0 O03HAKOI) € OCOOWCTiCHE Hayamo, TOOTO aBTOPChKE
BITHOLIEHHS 10 Hamucanoro. Hapatop € oxHielo 3 HalBax/iuBi-
IIMX CEMAHTHYHHUX CKIAJOBHX IPO30BOr0 TeKCTy. [IMChbMeHHHK,
CTBOPIOKOYH XYIOKHIH TEKCT, MalO€ TaKy MojieNb AiHCHOCTI, SKa
BIIOBIJIA€ PEATBHOCTI, 3 OJHOTO OOKY, a 3 1HIIOTO, — SBNSETHCS
B110OpaKEHHAM HOT0 CBITOIMIAY 1 CBITOBIAUYTTA. Binrak xynox-
Hill IPO30BHH TEKCT — HE TIIbKM BiZOOPaKEHHS HABKOIHIIHBOT
THCHOCTI, ale i BUpakKeHHS 32c00aMu MOBH MOJIENTi aBTOPCHKOTO
CTaBIIEHHS JI0 CBiTY. [lo€JHaHHS MOBHUX €EMEHTIB y XyH0KHBO-
My TIPO30BOMY TEKCTi 3HIMCHIOETBCS TaK, 40U CIIPaBUTH €CTETHY-
HUIl BIUIMB HA YMTa4a, 3MiHUTH, BIATOBIAHO 0 3aAyMy aBTOpa,
{0r0 BiUyTTS, MOUYTTA, HACTPOI.

«MoBa Xy0:KHBOTO TBOPY € «TIEBHOI XYA0KHBOIO MOAEILIIO
CBITY, 1 y IIbOMY CEHCI CBOEIO CTPYKTYPOIO HATEKHUTD «3MiCTY» —
Hece iHQopmatito» [2, ¢. 11]. Hespuuna opranizamis Xxymaox-
HBOTO MOBIEHHS 300paye HOBU3HY 3MICTY TEKCTY 1 BHCTYIIA€
He TiNbKH AK BUPa3oBHii, ane i 1k o0pasHuil 3aci0 [24, c. 173].
Y mpoueci mi3HaHHS, BioOpakeHHs # BIATBOPEHHS y IHOA-
CbKOMY MHCIICHHI HaBKONMIIHBOI JIHCHOCTI BaXJIUBE 3HAYCHHS
BI/IBOZINTBCS KOHTpAcCTy. BiHapHicTh CBIZOMOCTI 1 Ti3HABAIBHOT
HiATBHOCTI, BPOIKEHA CXHIBHICTD MUCTUTH OMO3MLIIMH 3Yy-
MOBJIEH] (YHKUIHHOIO aCHMETPIEI0 MiBKYIb TONOBHOTO MO3KY.
[IpukMeTHO, 1O cTpaTeris ABOICTOTO MOIMIYKY XapakTepHa i it
iHTYITHBHO-00pa3HOTO, 1 AN JOriKo-BepOAIbHOTO MHCICHHS.
Lle mosicHIOE, YoMy AMXOTOMIUHMI CIOCIO CIPUAHATTS CBITY i
OTpALoBaHHS 1HQOPMALi] 3aTHIIAETbCA aKTyalbHIM BIPOJOBXK
yeiei ictopii homo sapiens: moauna XXI cTomiTTs 3 nepeBakHO
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JOTIYHUM MHCTEHHSAM TaKOK BUKOPHCTOBYE JBOICTI KOAH, fIK 1
Homo habilis, ans sixkoi Gyno BiacTuBe mpaBomiBKYIbOBE MIC-
neHHs. | mofuHa MiQOMOeTHYHOT emoXH, 1 Cy4acHUd BYEHHUIL
IHTEPNPETYIOTh Mi3HABATLHUN CBIT 32 JIOMOMOTOI0 CMHCIOBHX
ono3uiii [25].

KouTpact Binirpae poib Ha pi3HEX €Tarax Mi3HABANBHOT JIi-
SUTBHOCTI: OyTydu JIi€BUM CTOCOOOM NpHBEPTAHHS YBATH, BIH €
OCHOBOK) UYTTEBOTO CIPUIHATTS; 3ICTABICHHSA Yy TPOTHIEK-
HOCTAX Hai0inbI eeKTHBHO IS MPOHUKHEHHS B CYTHICTD pe-
e, a came I € MeTOI0 Mi3HAHHS; IHTEHCHBHICTh TBOPHMOTO KOH-
TpacToM eeKTy, SCKPaBiCTh BPaKeHb 3a0€3MeUyI0Th YCIINIHICTh
3amaM’ ATOBYBAHHS.

Bin naBHix waciB 6arato MECITHTENIB 3ayBaxyBaiH, MO (EeHO-
MEH KOHTpACTY Bifirpae y XYIOKHBOMY TPO30BOMY TEKCTI BaKIUBY
poib. Lle BU3HAYAETBCA B JIHIBICTHL TEKCTY, € KOHTPACT TPAKTY-
I0Th AK OIMH i3 TIPUHOMIB, KUl MONATA€ Y TOCTPO BHPAKEHOMY
TPOTHCTABIHHI OKPEMHX XYIOXKHIX HOpM 3apaju MOCUICHHS ix-
HBO1 BUPA30BOCTI 1 BUKJIA/I0BOCT] TBOPY, KOMH AKTUBHE MOPiBHAHHS
TIZICKITIOE Pi3HI IPOCTOPOBI 1 YaCOBI AKOCTI («OXHOYACHHI 1 «I10-
CIiIOBHAI KOHTpAcT) [26, c. 141]. [loenHaHHs HEMOEIHYBAHOTO,
3ITKHEHHS TIONSAPHOCTEH, PO3KPUTTS B3AEMOBHKIIOUATBHAX CTOPIH
ofHi€ei i Ti€l K CYTHOCTi TMOBCAKYAC CYNPOBOLKYIOTh XYIOKHE
OCBOEHHS CBITY.

OkpiM 3icTaBIICHHs ()OPM, ITOB’S3aHOTO 3 TICUXOJIOTIEH) CTIPHH-
HATTS, KOHTPAcT BHKOPHCTOBYIOTh /TSl BU3HAYCHHS TPAKTYBAHHS
XyZnoxHiX 00paziB. [Ipo30BAM TeKCTaM Hamexarh po3MaiTi ecte-
THYHI OMO3MIT, 1 B IXHilf OCHOBI HUHI JIekaTh Taki YHiBepCalbHi
HAIPEBHIITI OMO3MIII, K KHUTTA <> CMEPTh, J00PO <> 3110, JTH0-
00Bb <> HEHABHCTh, 3eMII <> He0O, BIUHE «> 3eMHE, IIACTA «>
CTpaXkmanHs i T. 16, OMO3MIii X B XyIOKHEOMY TIPO30BOMY TEKCTi,
sk 3ayBaxytoTs [.B. Aunpeesa, JI.A. HoBixos, B.B. Oxinmios, pea-
TI3YIOTBCS Ha OCHOBI MpHHIMITY KoHTpacty [11; 12; 19]. V mparrsx
IIMX BUEHHMX KOHTPACT (SIK JTEpaTypHO-KOMIO3MILIHHAI TpHiioM)
PO3MIANAETBCS AK MPUHIMI OpraHi3alil XyZOXHBOTO MPO30BOTO
TEKCTY.

BucHoBKH Ta mepCTieKTHBY NOAABIINX JOCTIIKEHb Y LBOMY
Hapsmi. CIOBOM, KOHTPACT € BaJIHBAM 3aC000M iHTepHpeTaTHB-
HOTO KOMIOHEHTY CeMAHTHUYHOrO POCTOPY CYYACHOrO aHIMIHCBKO-
MOBHOIO XYZI0AHbOr0 TPO30BOTO TEKCTY i cyrye HpOBl[[HI/IKOM y
npotieci 3MicToBoi oprauizanii 00 ekTiBHOT AiificHOCTI. OTOX, KOH-
Tpact nepenbdayace cyd’eKTHBHO-0COOHCTICHE YCBITOMIEHHS 00 €K-
THBHHX TIPOTHPIY PEaNbHOi AIHCHOCTI 3 METOIO XY/IOXKHBOIO BILIHBY,
3aCBIIUYI0H CKIAHICTh 1HIUBIyaTbHO-aBTOPCHKOTO CIIPHIHATTS
city. [Ipote deHoMeH KoHTpacTy y dakTypi aHIIiHCEKOMOBHOTO
TPO30BOTO XYIOKHBOTO TEKCTY HE € OXHO3HAYHMM ISl CYUacCHOT0
MOBO3HABCTBA 1 OTPe0y€ MOJAIBIIOTO JOCITIKEHHS,
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I'pbinst H. A. KouTpacT B (pakType aHIVIOSA3BIYHOIO XY-
JN02KeCTBEHHOI'0 TeKCTa

AnHoTtanus. CraTbs NOCBsILEHA IPOOIeMe KOHTpacTa Kak
crocoba XyH0XKeCTBEHHOIO BOCIPUATHS MUpPA U €ro poilu B
QHIVIOSI3bIYHOM XyZI0XKECTBEHHOM IIPO3auuecKoM TekcTe. IIpo-
CJIe)KEHA TECHAsl B3aUMOCBA3b MEX/Y IIPUHLUIIOM KOHTpAcTa
u oOpaszHocTb0. Ha MaTepuane paboT 0TeueCTBEHHBIX U 3apy-
0€XKHBIX JIMHI'BUCTOB IIPOAHAIN3UPOBAHO MOHITUE KOHTPACTa
HA CEMAHTHYECKOM, CTPYKTYPHOM, CTHJIMCTHUYECKOM U IIpar-
MaTH4YeCKOM ypOBHSX. Jloka3aHO, UTO KOMIIOHEHT IIPOTUBOPE-
4Ms pealu3yercsl Kak KOMIIO3ULIMOHHbIHM IIpUeM KOHTpacTa.

KiroueBble cJjl0Ba: KOHTPAcT, TEKCT, IPOTHBOIOJIOX-
HOCTb, KOMIIO3ULIMOHHASI OpraHM3alMs XyHOXKECTBEHHOIO
IIPO3aUUECKOr0 TEKCTa, XyI0KECTBEHHOE BOCIIPUATUE MUPA.

Hrynia N. Contrast in modern English fictional text

Summary. The article deals with the problem of contrast
and its role in modern English fictional text as a way of per-
ception of the world through the text. The close relationship
between the principle of contrast and vividness is traced. The
concept of contrast on the semantic, structural, stylistic and
pragmatic levels is considered on the works of domestic and
foreign linguists. Contradiction component is proved to be im-
plemented as a compositional device of contrast.

Key words: contrast, text, contradiction, compositional
framework of the fictional text, perception of the world.
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VIK 811.112.2:001.4:641.5

I'yceiinos Amipani Camip oznu,
acniparm

Ilenmpy nHaykosux 0ociioxHceHb ma 8UKIAOAHHS ITHOZEMHUX MO8

Haujonanvroi axademii nayx Yepainu

ICTOPIS PO3BUTKY KYJITHAPHOI TEPMIHOCUCTEMUA
AR MIKPOCMCTEMU HAYKOBOI TEPMIHOJIOT'I
(HA MATEPIAJII HIMEIITBKOI MOBH)

AHoTamis. Y CTaTTi MOJAHO OS] TEOPETHUYHMX II0JIO-
JKEHb Cy4aCHHX JIOCII/KCHb Y cepi TepMiHO3HABCTBA, a Ta-
KOK BUSIBJICHI OCHOBHI HULIXH (hOpMyBaHHS KyJiHapHOI Tep-
MIHOCHCTEMH Y HIMELIbKil MOBI.

KaiouoBi cioBa: TepMmiH, KyldiHapHa TEPMIHOCUCTEMA,
TEPMIHOJIOTIYHA OJMHUIIS,, MOBHA OJIMHHIIS, TTOJIICEMIsl.

IocTanoska mpodaemu. XapakTepHOo PUCOIO CY4acHOro eTa-
Ty HAYKOBOTO 3HAHHS € TEHJICHIIiA JI0 IHTerpallii pi3HIX ramysei Ha-
VKU, 10 3HAXOTUTH BiI0OPaKEHHS, B IIEPIIY YEPry, B TEPMIHOMOTI] 1
BUPAKAETHCS B 3aM03MYEHH] TEPMiHiB Y iHIII HayKoBi Taiy3i. Okpim
TOTO, CHOTO/HI MOKHA CTIOCTEpIraTi 3HaYHe 3pOCTaHHs IHTepecy JIo
TIPAKTHYHOTO BIIOPSIKYBAHHS TEPMIHONOT] B 0ararhox 001acTsx Ha-
yku i exuikn. [Ipore, ax 3a3nadae J.C. Jlotre, «Oymp-axuii TepMiH,
He3aJeKHO BiJl TOTO, Ui OYIyeThCs BiH I IOHATTS HOBOTO 200 11o-
KJTHKAHMI 3aMIHATH BXE ICHYIOUHH TePMiH, TTOBUHEH OYTH HAyKOBO
o0rpyHToBaHMi. Jlnme 3a MEX yMOB TePMiHONOTiEI0 Oyrie BUKOHY-
BATHCA Ta POIb, 1O {ii MPH3HAYCHA,—~ CITyAUTH OUTBII JOCKOHAIIM
3HAPSIAM, 32 JOTIOMOTOI0 SIKOTO MH OIEPYEMO HAYKOBHMH TIOHSIT-
TaMm» [1, c. 23]. 3a yMOBH BiLCYTHOCTI CyBOPO apryMEHTOBAaHOI B
HAyKOBOMY ILTaHI TEPMIHOMOTIi HEMOKIMBHIT TITITHUHA 1 YCTIIIHII
PO3BHTOK O/IHOT HayKu a0 ranysi 3HanHi. HesanepednuM € 1 Toit
(hak, 1m0 came TepMiHOMOTis BUKOHYE HAHBAKIHMBIITY POIT Y HAYKO-
BOMY Mi3HAHHI K JUKEPeNo OTPHMAHHS, HAKOMHYEHHS Ta 30epiraHHs
iH(opMmarii, a Takox sk 3aci0 1i mepeadi.

CydacHuii eTar po3BUTKY TepPMiHO3HABCTBA BUMArae Cepio3Ho-
IO Teperisy Tpa uLiHHUX MOTIALIB AK Ha CYTHICTb TEPMiHY, TaK i
Ha OCHOBHI TIPHHITAITA HOTO (YHKITIOHYBAHHS B TEKCTI. TpanITiiHi
TOTISLIM Ha TEPMiH i TEPMIHONOTiI0 BiKe He 3a[0BONBHSAIOTH IOTPed
B 00TPYHTYBaHHI KIIIOYOBUX TPOIECIB 1 ABMII, 5K BiI0yBAIOTHCS B
CYyJacHOMY TepMiHO3HABCTBI. Lle CTBOpIOE mepeyMOBH [T MOy~
Ky HOBUX KpHTEpiiB Bi0OpY TepPMIHONOTTYHUX OfIMHALLb. Po3BHTOK
TEPMIHO3HABCTBA 00YMOBIIIOE HEOOXiTHICTh TPOBEICHHS KOMILIEK-
CHOTO aHANi3y YMHHUX TEHIEHLIH B ramysi QyHKI[OHYBaHHS, 10-
IIMPEHHS Ta MepeKIay OXUHHIb CTeliaTbHOl HOMIHAIi.

Anani3 ocranmix pociimkens i myGmikauiii i3 uwiei Temu.
Cepen 3apyOiKHMX NIHTBICTHUHHX Po3po0OK B oOmacti Tepmi-
HoJIoTii Haibimbm BijoMmmu € pobotn E. Anmana, €. Anaproca,
P.B. Bpayna, JI. Makensena, T. CaBopa, 3. Crobepckoro, C. Cty-
oemiyca, B. Omeitmepa, [lx.H. Xoyra. ¥ 30-40 pp. XX ct. Takox
3’sBinmcs JiHrBicTmuHi pospobkn E. Broctepa, E.K. [lpesena,
JL. Onpimki. OcobumBuii inTepec Bukimkaoth poboti E. Brocrepa,
JIHTBICTHYHI PO3POOKH SKOTO HOCHITM MPUKITA/HHIEA XapaKTep i 103-
BOJIWJI CTBOPHTH PEKOMEHMALT 3 KoopAuHALii poOOTH 3 TepMiHa-
MH, BITOPSIKYBAHHS Ta OPraHi3allii TepMiHOCHCTEM, IHCTPYKIi st
CKMaaHHs MIKHAPOIHUX CJOBHUKIB TEPMiHIB [2, ¢. 22].

Y BITYM3HAHII NIHTBICTAIN TEPMiHOMOTIA, il eTHMOMNOTIYHA i
MopoioriuHa cTopoHa BUCBITIIONThC B mpansgx O.C. AxmaHo-

32

Boi, I[O. Binokypa, C.B. I'punbosa, B.I1. [lanunenxo, T.J1. Kanne-
naki, B.M. Jleituuka, JI.C. Jlorre, A.A. Pedopmarchkoro, A.B. Cy-
nepanckoi Tomo. Y Takux po0oTax OCOONMBO TPOTTANAETHCS
MOBO3HABYHH JIOCBiZl Y BUBYEHHI CTIEIialbHIX MOHATH [3, c. 3]y
KOpENsIlii 3 HHOBAIIHHOW HAYKOBO-TEXHIYHOK TEPMIHOJOTI€0, a
TaKOK IPArHeHHs AOCIIKYBATH i CHCTeMATH3YBATH TEPMIHH 3 Me-
TOI0 HOPMYBAHHS €IUHOTO TIOHATIHHOTO arapary, aieKBaTHOTO [T
KOHKPETHUX 00MacTell HayKoBOTO 3HAHHS.

CydacHi JoCTiKeHHS KyTiHAPHOI TEPMIHOMOTI MOB’s3aHi 3
UTAHHAMH TEOpii 3aralbHOT0 TePMiHO3HABCTBA, IHTEPHAI[IOHAI-
3aLi€10 KyTiHAPHO! TePMiHOMOTi], PO3BATKOM HAL[OHATBHUX Kyi-
HAPHAX TEPMIHOCHCTEM, CTUIICTHYHOIO 1 JMCKYPCHBHOTO BHKO-
PUCTaHHS KyTiHAPHUX TEPMIHIB, XHBOI METa)OpHIHOi CYTHOCTI.
[HTepec 0 BUBUCHHS KY/IHAPHO! TEPMIHOCHCTEMH B JIiHTBICTHY-
HOMY acrieKTi o0yMOBIeHHM JeKinpkoMa puduHamu. [lo-mepime,
BCE TOSCHIOETHCS MOMMPEHICTIO KyiHapii, i COIiabHO0 BakKITH-
BICTIO, 1, SIK HACIIIJIOK, 3araIbHOBKUBAHICTIO TepMiHOOri. [To-1py-
Te, KyMiHAPHA TEPMIHOJOTs BKJIHOYAE CTICIIANbHY JICKCHKY, KA Ha-
31BA€ OCHOBHI MOHATTS KymiHapii AK HayKu i cepu mpodeciimoi
TisteHOCTI. OCTAHHIO BiIPI3HAE WA P CTICTH(ITHAX XapaK-
TEPHUCTHK, 3yMOBJCHHX ETUMOIIOTI€I0 il CTAHOBIEHHS Ta €BOJIO-
mii. O6cAr KyTiHAPHOTO JTEKCHKOHY BH3HAYAETHCSA COTHIMHU THCSY
CITiB 1 CIIOBOCTIONYYEHb, @ TAKOXK KYITIHAPHUMH TEPMIHOTOTYHIMH
O/IHUILSMH CYMDKHUX 3 HElo ranyseil 3Hanms (6ionorii, ximii, ¢i-
3UKH, MIiKpoOiOMIOTii, TeHETHKH, AHTPOIIONIOTi, ICHXOMOTI] TOMIO).
3HAYHOMY MACHBY CY4acHOi KyTIHApHOI TEPMIHOMOTII BiIOBiTaE
BUHATKOBE Pi3HOMAHITTA KaTeropiaibHIX HAYKOBHX MOHATH. TakiuM
YIHOM, TEPMIHOCHCTEMA Cy4acHOl KyMiHapii € CKIaJHO 1 KoM
JIEKCHOIO €IHICTIO, 10 1 BU3HAYAE HEOOXIAHICTH il JOCIIDKEHHS
s 3a0esnedeHHs (yHKIIOHYBAHHS TOHATIHHOTO amapary camoi
HAYKH TIPO KYTIHAPIIO.

MeTo10 J0CTiXKEHHSI € y3aralbHEHHS TEOPETHUYHUX MOINO-
KEHb CyJaCHUX JIOCII/DKEHb B 00J1aCTi TEPMiHO3HABCTBA, & TAKOK
BUSBNCHHS OCHOBHHX IITAXiB (JOPMYBaHHS KyTiHAPHOI TEpPMiHO-
CHCTeMH Y HiMEIbKiil MOBI.

Buxnaj ocHoBHOro Matepiany gocaizxenns.. Cydache tep-
MiHO3HABCTBO PO3BUBAETHCSA HA TN [100ai3alii eKCTpaiHrBiCTHY-
HUX (COIIATbHO-EKOHOMIYHIX 1 HAYKOBHX ),  TAKOXK JTIHTBICTHYHUX
TIPOTIECIB, SKi TIPOTIKAIOTh B YMOBAX aKTHBHOTO PO3BHTKY 3aC00iB
xoMyHikaitii. [[s 00cTaBUHa 3HAYHO MIpOI0 3yMOBIIOE PSII 0CO-
OmiBoCTeH, XapaKTepHHUX Ui TEPMiHONOTIYHHX CHCTEM «HOBOTO
TIOKOMIHHSY, AKi aKTHBHO 3aI03MYYI0Th OJUHHI[ CTIEIabHOi HO-
MiHaIii 3 BIIMOBITHEX TEPMIHOTOTTYHIX CHCTEM IHIINX HAIIOHATb-
HEX MOB. TakuM YHHOM, TEPMIHOJIOTIS € BITKPHUTOIO CHCTEMOIO, 1[0
TIOCTif{HO NOTIOBHIOETHCS HOBOYTBOPEHHSMH.

KyninapHe MucTenTBO — 16 HEBiJ'€MHa CKIafoBa Oyab-Koi
KYNBTYpH, HACTITBKH K Ti/IHA TOCTIDKEHHA, SK 1 iHui ii obmacti:
niTeparypa, My3uka, 00pa30TBOpUe MHCTEUTBO TOWO. PiBeHb po3-
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BHUTKY LIbOT0 MUCTELTBA 3 IITMHOM Yacy TAKOX MOKE 3MiHIOBATHCS
Bil IPUMITHBHOTO JI0 ycKnagneHoro. OfHak cepiio3Hy yBary wiid
TeMi BUEHI CTANM MPUILIATH JIMIIE B OCTAHHI KUTbKA JECATHIITH
MUHYIOro cromitta. Lfo HaykoBy mpobrneMy Temep BHBYAIOTD B ic-
TOPUYHOMY, COLIONOTTYHOMY, €THOrpadiyHOMY, MCHXOMOTYHOMY
Ta iHIHX acmektax. JocTaTHbO HaBECTH SK TMPUKIA] Xo4a O y3a-
TabHIO0YY THTEPHAL[IOHANIBHY MPALI0 COPOKA YOTHPHOX BUEHHX
«lcTopist XapuyBaHHs», 3fiHCHEHY Tiif KepiBHULTBOM Kana-JIyi
Onanppenara Maccimo Montanapi. Ha xanb, ¢inonoriunux mo-
CHiKeHb, TPUCBAYEHHX KyTiHAPHOMY MHCTELTBY, MOKH [yiKe
MaJio, a Ti, 1O €, 5K MPaBUI0, 0OMEKYIOTbCS pO3pOOKOIO JyKe BY-
3pkux TeM. OnHak 0e3 BCceOIYHOTro, B TOMY YHCHi 1 ()iTOJOriaHO-
T0, IOCTI/KEHHS Li€i KyMbTypHOi 001acTi HEMOXKIMBO OTPHMATH
TIOBHOLIIHHE BPaKEHHS B1 KYIBTYpH B LIJIOMY 1 CKITACTH a/IeKBaTHE
YABMEHHS Mo ii iCTOpir0 BUHUKHEHHS, PO3BUTOK 1 3aHEMa.

Haiibinbm panmi nitepaTypHi cBiOLTBA MpO KyTiHapilo MU
BusiBisieMo B komenisax [Inasra (111 - II cr. o H.e.) Ta B TpakTari
Karona Crapuoro «IIpo 3emnepodctsox (II c1. 10 H.e.). Penentn
KEPTOBHOTO PUMCBKOT0 X1i0a y KatoHa BpiBHOBaXkyIOThCS perien-
TaMH COJOAKOT BUMIYKM 3 TpelbKuMH HazBamu. Came B Toii yac
(opmyeTbest cTaBEHHS 10 KyXHi K 10 MucTeuTBa. EHipkmome-
muctu Lenbe i [lminiit Crapmmii B [ cT. H.e. Tek YacoM HaBOASATH
JeAKi KyTiHAPHI PELENTH, ajne BOHH, K IPABHIO, MAOTh, Y MIEPLIY
yepry, MeuyHe MPU3HAYECHHS i CKIAJeHi 33 TMOMYIAPHUME TOAI
JIETONOTIYHMME PEKOMEH/IALISAMH, & HATMCAHMI TPAaKTaT JiKaps
Anduma Deobseruationeciboram VI cr. H.¢., B SKOMY TEK IIPUCYT-
Hi PeLeNTH, LUTKOM MPUCBIYCHUI 3B 3Ky ki Ta 310poB’s. Kymi-
Hapisl 1 MEMUMHA B AHTHYHOMY CTIPHIHATTI Oy/H TICHO OB’ s13aHi
MiX co6010. OTKe, ICTOPist PO3BATKY KyniHapHO'l' TEPMIHOCHCTEMH 3
CaMOro MOYaTKy XapaKTepu3yBanacs NOCTIHHAM MPHUILIHBOM 3ar0-
314eHb (TaTHHI3MIB 1 HEOMATHHI3MIB), @ TAKOK TIOTIOBHEHHSM CJIOB-
HUKOBOTO CKJIa/Ty 33 PaXyHOK 3HAYHOTO YNCIa iHTEpHALIOHAI3MIB.

CraHOB/EHHS KyNiHApHOTO amapaty B HIMELbKi MOBI TakoX
BiIOYBA€TbCA B MIEPio PO3BUTKY KymiHapii 1 meaummun. Hivenpka
KyﬂiHapHa TIEKCHKa, TaK caMo SIK 1 Ky/iHapHi TepMiHI B Oyab-sIKiii
MOBI, OTpHMYE creuniuny obnacts Gynkuionysanus. [Ipotarom
yciei icTopil icHyBaHHS KyJIlHapHOFO muctenTsa B Himewumni oc-
HOBHOIO XapaKTEPUCTHKOIO MOHATIMHOTO amapaty KymiHapii Oyma
iHTerparis KyTiHAPHOTO CTOBHAKOBOTO (DOHIY 1 3aTaibHOBKHBAHOT
JIEKCHKH, a TAKOK TOB’A3aHi 3 HEH TeHjIeHlii 10 tudepeHiaii Ta
crieriam3anii.

[epmme Bunanns «IIpo Kyxapebky crpay» Oyno BHMYyLIEHO B
1542 p. nikapem-rymanicrom I. ['ymensOeprom B Litopixy. Komen-
tap M. Jlucrepa, neiid-menuka OpuTaHchkoi KOponeBd AHHH, 10
tioro nonoHckkoro (1705 p.) i amcrepramchkoro (1709 p.) Bu-
JaHb, Ha TyMKy HOCTiTHWKIB, 3aciyrosye Ha intepec. X.T. [yx
Bujae kuury «[Ipo kyxapceky cnpasy» B Ieitnensoepsi (1867 p. i
1874 p.), TOMOBHUBIIH TEKCT BEHKOI KITBKICTIO PELENTIB y THX
MICIIfIX, e HoMy 1 31aBanocs HeoOXinnuM. [lepie kpuTuiHe Bu-
JIaHHS BUXOTUTH Y BUABHUITBI Teubner B Jletinury B 1922 p. 3y-
cumsavu K. Jlxapparano. ¥ 1958 p. B JIoH10HI BUXOIUTE BUJIAHHS
b. Onayep i E. Posenbaym, 3acHoBane Ha TekcTi [Jxapparano-do-
JUTbMEP 3 ypaxyBaHHsAM 3ayBaxeHb E. bpanpra, sxe XK. Annpe Ba-
KaB OIHMM 3 Kpaummx (BOHH CEpHO3HO PO3MIANAIOTH MPAKTHYHI
KymiHapHi npobmemu texcry). Cam XK. AHape Bumyckae cBoe Bu-
nanns B [Tapmki B 1965 p. (mepeBunanns B Belles Lettres 1987 p.),
3 IeTaNbHUM JOCTI/DKEHHAM BCIX peaii, ki CTOATb 3a MO3HAYeH-
HAMH {HTpezienTiB, a B 1969 p. B Jlelinuury y BunaBauntsi Teubner
BHXOZMTH HOBE BUaHHS «IIpo KyxapcbKy chpasy», MiroTOBIEHE
M.E. Minxem.

Po3moyaruii B cepe/iHi CTOMITTS MpoLiec TePMIHONOTi3aLii Kymi-
HAPHNX TOHATH POJOBKYE Habupatu cuuy. [Ipu By3bKiil crpsmo-
BAHOCTI JI0CIIKEHb KYMIHAPHOI TEPMIHOJIOTIi He MOXKHA HE BiJ[3HA-
YUTH TOH (KT, 1O BUBYEHHS EBOMOLT KyTiHAPHOT TePMiHONOTI €
JIAKMYCOM 3MiH, 110 BiI0YBAKOTHCA B IEKCHYHIN CHCTEMI HIMEIBKOT
MOBH Ha Tiif MiJICTaBI, 110 JIKCHYHA CKIIAJI0BA KyJTiHaPil, SIK 1 JeK-
CHYHI CK/AJOBI IHIIMX Tamy3ed, OpraHiYHO BXOAUTb B JEKCHYHY
MaKpocHcTeMy HIMEIbKOT MOBH B AKOCTI MikpocucTeMu. OcTanHs
XapaKTePU3YeThCs AK NPHTAMAHHHMH JIHIIIC iif BIACTHBOCTAMH, TaK
1 BNACTHBOCTAMH BCi€ HIMEIBKOT IEKCHUHOT CHCTEMH.

Y mpoueci CTaHOBNEHHS KyTiHApHA TEPMIHOMOTIA CTHKAnAcs
3 HU3KOIO TIEBHHX MPOOIeM, MOB’S3aHNX 3 0COONMBOCTSIMH CTPYK-
TypHOTO 0)OpMIEHHS aHoi TepMiHocucTeMu. HasBHicTb y nekce-
MM JeKiTbKOX 3Ha4eHb CYTTEBO YCKNIAHIOBANA, ale PA3oM 3 THM
MOTHBYBAJA JIHrBiCTHUHMI TOYK. OCHOBHOIO IPHYMHOKO MIOSBH
nonicemii B TepMIHOCHCTEM € CTATYC KyTiHAPHOT TEPMIHOCHCTEMH
K MIKDOCHCTEMH B MAcHBi 3aralbHOBKHBAHOI TEKCHKU. BHacmi-
JOK 1IbOTO OIHI ¥ Ti % 3ByKOTpaQiuHi KOMIUIEKCH BHCTYNAlOTh B
SKOCTI HOMIHAHTIB pi3HUX pedepentis. [lpyroro mpuuuHo Oara-
TO3HAYHOCTI € «BIICTABAHH) CAMOi TEPMIHONOTIYHOT OJIMHHII Bl
PO3BUTKY MEepeNaHoro iif monstrs. Jani, mo Mipi pO3BUTKY, OfHE 1
Te % MOHSATTS WIEHYEThCS HA KibKa CAMOCTIHHIX, a 3ByKOrpadiy-
HUii BUTIIS HOMIHAHTA 3a7HIIAETECA AHATOTTYHAM, K HAPUKTAT,
TepMin Messer, m — 1. Mecnux ma Messer, n — 2. nixc, kochen —
1. eapumu (cyn), 2. comyeamu 3. xun’smumu 600y, Briihe, f— 1.
Oynviion 2. 6idsap 3. coyc 4. acudica 5. noearo 36apena kaga. Taxum
YHHOM, BiZI0yBA€ThCA MOCTIHHE BIOCKOHANEHHS MOBH 33 JIOTIOMO-
IOk PO3BHUTKY Oarato3nauHocTi. [le siBuiie i € momiceMieto, 0CKiTb-
Ki IOMIHAHTH [TO3HAYAIOTh JIBa 0B’ I3aHUX MOHSATTA B MEXKaX OJHi-
€l TeleHOCI/ICTeMI/I TeleHOCI/ICTeMI/I KymHapn [4]

OxkpiM momiceMii, 1ue OIHi€I0 BAAIHBOIO MHIBICTHYHOKO MPO-
OMeMoI0 TOCTIKeHHS KyTiHAPHOT TEPMIHONOTI MOXHA Ha3BaTH
HOMIHALL{kO SBHI] OaraTOKOMIOHEHTHHMH TEPMiHOIOTIYHIMA CJI0-
BOCTIOMyYEHHSMH, AKI € XapakTepHuMu A omucy. [loctiiiHa ckia-
JI0BA TAKUX CJOBOCTIONYYEHb BU3HAYAE OCHOBHE POJIOBE MOHSTTY,
a BapiaTHBHI YaCTHHU BONOLIIOTH YTOYHIOKOUOIO (YHKLI€IO 1 BH-
CIIOBNIOIOTh BHIOBI MOHATTSL. B AKOCTI MpHKIa/iB MOXKHA HABECTH
TaKi TepMiHu: fauene Eis — moposuso, wjo mane, gekochte Eier —
gapene silye, gemischte Komponenten — smiwani inepedienmu,
weich-gekochte Eier — siiye ne 6 kpymy, geschlagene Sahne — 36umi
gepuiki. OIHAK 3HAYCHHS TEPMIHONOTIYHIX COBOCTIOMYYEHb OfI-
Ho3HauyHo He BusHayeHo. J[.C. Jlotte cTBepIKy€, MO «BETHKOI
TITHICTIO TEPMIHY € Horo ctucmicts [3, ¢. 30]. [Jany Touky 30py
noninse 1 C.B. [punboB: «Cuiyf BijyzaBaty mepesary i BCUISKO Mpu-
CKODIOBATH BIPOBA/UKEHHS KOPOTKHX TepMiHiB» [6, c. 182]. fk
3a3Havae JI.B.Ilomoa, HasBHICTh CKIAZHNX 0AaraTOKOMIOHEHTHHX
TEPMIHIB € PeaKLieo Ha Te, 10 KOPOTKi MPOCTi TePMIiHK He 31aTHi
BIJTOBI/IATH OTPeOaM HOMIHALIT CKIa/HIX TOHSATH [7, C. 74]

MoskHa ckazari, o KylTiHapis — OHA 3 HAHOLTBII JABHIX Ha-
ykoBux oOnacteii. BinmoimHo, 3aBisku icTopii ii cTaHOBNEHHS
BOHA BOJIOJIIE UMM PSIOM SIKICHUX OCOOMMBOCTEH. Y JaHuii yac
JOCTIKYIOTbCSL Pi3HI aCTeKTH KyMiHApHOI TePMIHOCHCTEMH, SIK,
HANpHKNaJ, BIIMB IHIIOMOBHOI JIEKCHKH Ha (OPMYBAaHHS Kyi-
HapHOT TePMIHOMNOTIi HiMELKOI MOBH B Yci nepion il icHyBaHHS.
«Benika miToMa Bara B yTBOPEHHI HOBUX TEPMiHiB CTAHOBIATD 3a-
TIO3MYEHHS, OCKITbKH CaMe TEPMiHONOTIUHA JIEKCHKA € THM IapOM
CIIOBHHMKOBOTO CKMaLLy, SIKMil HAHOUIbII IHTEHCHBHO OOMIHIOETBCS 1
TOKa3ye TEHNIEHIIIIO JI0 iHTepHanionanizamiiy [8, c¢. 154]. Tepminu,
SIKI IPOHILLTA TPOLIEC ACUMINALT B HIMELIbKiH MOBI, € (paHIy3bKi
3aM03MYCHHS, HApUKIa, Entrée, n (3 hpaniL. «entréen, f) — anmpe,
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3akycka; Strudel, m (3 ¢pani. «stroudel», m). O. bexarens Takok
BKa3ye Ha Te, MO MPUPOIHMYI HAYKH MHPOKO BUKOPHCTOBYBAIN
TEPMIHH IHIIOMOBHOTO MOXOMKEHHS B yCi MIEPiOAN CBOTO PO3BHT-
Ky [9, c. 140]. Tax, B TepMiHOMOTii HIMELIBKOT MOBH 3yCTPIYaeThCs
0arato acMMiTbOBAHUX 3aM03WYCHb, SKi MPUIILIM 31 CXITHAX MOB.
Hanpuknap, nepmomkepenom cnosa alkohol «ankoronb, CupTy €
apa0cbka MoBa. [1i3Hilie BOHO IOTPAMHAIO B CEPE/IHHOBIUHY JATHHY,
a npubmi3Ho B X VI cT. — B 3aXigHOeBponeiichKi MOBH. Y CIOB’SH-
ChKi MOBH 1€ CTOBO TIPHIIIIO, MOKIIMBO, 3 HIMEIIBKOI.

[oBopsun mpo KymiHapHy TepMiHOCHCTEMY, HEOOXiTHO Bif-
3HAYUTH, IO TEPMIHOJOTIYHI OMHHII 1aHOT cepH TPUXOMATH B
CHCTEMY K BXE TOTOBI MOBHI OJMHHIII B KOMIUIEKCI 3 MOHATTSMA
i peanisivu, sIKi € /U1 HEX ped)epeHTamu HoMiHallii. Ixus ocHoBHa
(yHKIiA 179 CTAHOBMEHHS KyTiHAPHOT TEPMIHOCHCTEMH HE 00OMe-
JKyBaacs TUTBKM THM, IIO CBOEIO TOSBOI) BOHW HACHUYBAIH TI0-
HATIHHUH anapat. [Ho3eMHi IeKCHUHI BKPAILICHHS HECIH 3a C00010
1 HOBHIi crOCiO yMOps/KYBAHHS HayKOBHX TOHATH, OpraHi3aliio
iX BHYTpILIHBO-CHCTEMHUX BiTHOCHH. TaKuM YMHOM, {HIIOMOBHI
JIeKCeMH OTHOYACHO HATIOBHIOBATH TEPMiHOCHCTEMY TIOHATTAMM i
TPUHIMNAMA i (yHKIIOHYBAHHS.

BucHoBkH 3 ocaiKeHHs | TePCHeKTHBH MOJANbIINX T10-
IIyKiB. BUBYCHHS KymiHAPHOI TEPMIHOMOTii 3yMOBIEHE COLialb-
HOIO Ba)KIMBICTIO Hi€i rany3i 3HaHb A5 30epeskeHHs 1 3MiHEHHS
3710pOB’sl JIFOJIMHH 1 CYCIIUIBCTBA B 1ITOMY. JJOCTI/KEHHS CTAHOB-
JIeHHs 1 PO3BUTKY MOBH KymiHapii, {i TepMiHOCHCTEMH H03BOMISE
3PO3YMITH LUIAXH PO3BUTKY camoi KymiHapii, i 3B’S3KH 3 1HIIMMA
HAyKaMH, TEXHIKOI0, ICTOPi€l0 CycrinbeTBa. KyniHapHa TepMiHOmo-
Tis € WiTiCHIM 00’ €KTOM, 110 BOMOJIE CHCTEMHHMH O3HAKAMH. 1X
BUBUCHHS Ma€ MPUHIUIOBE 3HAYEHHS [ CTBOPEHHS TEOPii TMpo
CHCTEMHICTb JIEKCHKH 1 POOUTH TIEBHHH BHECOK Y PO3BUTOK TEOPIl
TepMiHo3HaBcTBa. [1osBa KymiHAPHUX TEPMiHIB Y HIMELIbKiH MOBI —
npotiec, 00yMOBJCHHH JaHUMH icTOpil PO3BUTKY KyMiHapii B ycix
KpaiHax CBITY.

CrpiMka eBoMoLis OaraTboX Cy4acHUX HayKOBHX HAmpsMKiB, B
TOMY HCITi 1 FACTPOHOMIYHHX, BiZ0YBA€THCS B KOPEMALIT 3 YIOCKO-
HAJICHHSM 1X TOHATIHOTO amapaty Ta TepminocucteM. [Ipu 1po-
My CIIeIialbHIi CIOBHUKOBHIA CKAJ TaK 3BAHHX TEPMiHONOTTYHO
PO3BHHEHHX MOB IOTIOBHIOETHCA 33 PAXYHOK BiZIOBIIHOT TIEKCHKH.
Kyninapra tepmiHocucTeMa — 1e CyKyNHICTh HaiiMeHyBaHb (CIIiB 1
CIIOBOCIIONYYEHb) 15 ONHO3HAYHOIO 1 TOYHOTO TMO3HAYCHHS Crie-
[[1aJBHOTO0 HAYKOBOTO MOHATTS B CHCTEMI CHEI[aNbHUX TOHATB.
CucTeMHa opraHi3amist KyJ1iHapHOT TEPMIHOCHCTEMH € BifI3epKa-
JICHHSM HETiHTBICTHYHOT CHCTEMHOCT (CHCTEMH pealtii 1 IOHATB) i
BIIACHE MOBHOI CHCTEMHOCTI, SIKa 3HAXOTUTh BUPA3 Y CEMAHTHYHKX
BITHOCHHAX B JIEKCHI 1 0COOMMBOCTSX TEPMiHOYTBOPIOBAHUX MO-
neneil. TakuM YMHOM, PO3BUTOK HAYKH TIPOCYBAETbCA 0€3 BiPUBY
BJ1 B/IOCKOHAJICHHS HOTO TEPMiHOMOTIYHOTO amapary, kUi, y CBO0
Yepry, PO3BUBAETHCS B YHICOH EBOMIOLIT HAYKOBOTO HAMPAMKY.
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ono mepcreKTHB MoaaNbUIMX MOUIYKIB, MH BBAKAEMO 32 J10-
LUTbHE TIPOBEJICHHS CEMAHTHYHOIO aHami3y KyliHAPHIX TEPMIHIB,
BH/IIEHHS TEMaTHUHAX TPYN KyTiHAPHOT TepMiHOMOTii Ta JA0CHi-
JKCHHS 3aM03MUEHHS, LITIXY YTBOPEHHS HOBHX KYJiHAPHHX Tep-
MiHIB B HIMEIIbKIi Ta yKpaiHCBKiil MOBaX.
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Guseinov A. The history of culinary term system
development as a microsystem of scientific terminology (on
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Summary. The article focuses upon theoretical
propositions of modern research in the sphere of terminology
as well as defines the principal ways of the culinary term
system formation in the German language.
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Hmurpenxo O. I,
Kanouoam iios02iMHUX HAYK, 00UeHMm,
ooyeHm Kageopu HimMeupKol MoslU

Kuiscvroeo HayioHAIbHO20 €KOHOMIYH020 YHIBEPCUMEMmY

imeni Baduma I'emovmara

HITPUXNU 10 ITOPTPETA «JTIOJAMHA COIIIAJIbHA»
3ACOBAMHU ®PABEOJIOTTIHOT'O ®OHAY
CYYACHOI HIMEIITLKOI MOBU

AHoOTAaIifA. Y cTarTi 30Cepe/HKEHO yBary Ha BUBUCHHI JIFO-
JIMHU y CYCHIJbCTBI, 11 COLiaIbHOMY CTaTycl, Pi3HUX acleKTax
i1 >KUTTS Ta AisIBHOCTI HA Martepiali ¢paszeornorii cyyacHol Hi-
MEIBKOI MOBH.

KaruoBi caoBa: O6iocormiagpHa 1CTOTa, COINadBLHUN
Cy0’€KT, CollialIbHI 3B’ 13KH, COIIalIbHI TPYIIH, COIlialibHA CTpa-
Tudikaris, couianbHa HEPiBHICTb, COLIONOTIS ciM’1, couiaib-
HUI cTaryc, coliajlbHa MOOLIBHICTb.

IocranoBka mpodemu. GeHoMeH monuHN He OyB HelliKa-
BUM U1 (inocodiB, MECTHTENIB, BUAATHUX JOCTITHUKIB Pi3HAX
YaciB Ta emox. Brepire irofuHa K 0COOMMBHIT IPEIMET BUBUCH-
HS PO3IIANAETHCA codicTaMu. BUXifHUM NMPUHIMIOM PO3yMiHHS
mouHK y codictiB Oyn0 PO3yMIHHS CBITY 4yepe3 JOACHKE CIpHii-
HATTA. Brcnosmosanns «JlrofiHa € Mipoio BCIX pedeid ToX0UTb
3 aHTHYHEX YaciB (V CT. 0 H.¢.) Ta HaJeKUTh JABHBOTPEITHKOMY
dinocody-codicty I[poraropy (480410 pp. 10 H.e.). Buximaum
npuHIMIOM (inocodebkoro mizHaHHA moxuHd CoKpar BBakaB
camorizHauHs: «[li3Hail camoro cebe!». Y CBOIX OCATHEHHSAX Jio-
muan [lmaton crimpaBes Ha BimocodcbKy TEOPir0 MPO BiYHMIT CBIT
peambHoro OyTTA, CBIT ieif Ta THMYACOBHUI CBIT pedeit. JIromumy
BIH PO3IIA/AB K €JHICTH CMEPTHOTO TiMa Ta Oe3cMepTHOi i,
cyTHicTio ommun [Inaton BBakas ii aymry. ApucToTens, sk i Bei
hinocodu-nonepeHnKy, BBaKAaB NOAMHY PO3YMHOI0, NOMITHYHOIO
(Tobto cycminpHOM0). CepeHbOBIYHA 3aXiTHOEBpOTEIChKa (imo-
cotis y CBOEMY TPAKTyBaHHI JIOMMHE AKIIEHT CTABHTB Ha il TyImi Ta
JXOBHOCTI i BBAXa€ X FOJIOBHUMHY CBOIX TPaKTyBaHHsX. Y 7100y
BinpomkeHHs JMouHy pO3IIAIA0TH K HIUBIIYaTbHICT, [0 aK-
THBHO Ji€ Ta TI3HAE CBIT, K BHUIILY IIHHICTb, 1O MOETHYE TiECHE
Ta yXoBHe y co0i B ojfHe 11ine. Y eBpomeiichkiit dinocodii Hooro
yacy JIIOIUHY PO3NIAANTH K CBOEPIIHHUA JOCKOHAIII MEXaHI3M.
Tax, Hanpuknaz P. Jlekapr posrisiia mofuHy SK €IHICTh TiNa Ta
IyI, K CKMaJHUHA MeXaHi3M, IO BHSBISE MHCIEHHS Ta BOJIO.
Y 100y IIpocBiTHALTBA JHOMMHY PO3MIAIAIOTH SIK TaKy, WO 31aT-
Ha PalioHATbHO Ta DTHOOKO MICIATH, OIIHIOBATH iiei, MOpaJIbHi
BUMHKH Ta mependadary ix vacmigku. Y ¢inocodii 1. Kanta nromu-
Hy TIPE/ICTABIEHO SIK €HICTh MPUPOITHOTO TA COL[IABHOTO, OCKIMIb-
K BOHA OJIHOYACHO HANEKHUTh CBITY MPUPOIH Ta CBITY COLIYMY.
Y XVII cr. ninepnanacskuii yuenuit Xpucrian [oiirenc (1629
1696 pp.) moenHyBaB AismbHicTh MouHE 3 KocMocom. [Ti3Himme mo
inero y cBoiii KoHuemii Hoocd)epy PO3BIHYB BITYM3HAHHUH YUeHHH
B.L Beprancokuit (1863— 1945 pp.). Cruciuii exckype y dinocod-
CBKY AYMKY Di3HHX YaciB CBIYMTb MPO Te, WO Mpodrema JNIau-
HU € OIBIYHOK (inocodcpkoro mpobmemoro. JIoauHy BUBYAIOTH
TIPUPOIHAYI i CYCTIUTBHI HAYKH, CTIENiabHi HAyKOBi ycTaHoBH. He
3AIIAITAIACS OCTOPOHD ITi€i POOIEMH # COTIIOTOTis, OCHOBHOO Me-
TOX0 SIKOT € JOCIIKEHHSI JIFJIMHU Y CYCILTBCTBI KPi3b PH3MY CO-

iansHuX BigHocuH. Haifmpoctimy y3aranbHeHy XapakTepHCTHKY
TOMHE 3HAX0MMO Y dinocodii, ska Bu3Havae if Ak GiocowianbHy
1 IyXOBHY iCTOTY, TOOTO ICTOTY, B SIKill CyIepeUTHBO OEAHYETHCS
0iosoriuHe Ta ColialibHe, MO TiCHO MEPEIUICTeH] Ta B3aEMOMIII0Th
MiX cOGOI.

OzHuM 13 TiANPYIOYMX HANIPAMIB I'YMaHiTApHUX HAyK CHOTO-
JEHHS € aHTPOMONEHTPH3M, 3TIIHO 3 SKUM JIOMHA € LIEHTPOM
Ta HallBUIIOK METOK BcecBity. AHTPONOIEHTPU3M MOKIHKAB
710 JKUTTS HOBI TYMAHITapHi TMCIMIUIIHH, TaKi K €pPrOHOMIKY,
aKCIOJOTiI0, EBPUCTHKY Ta MIKIMCHHUIUTIHADHI HAYKH: €THO-
TIHTBICTHKY, JiHTBOKYIBTYPOJIOTiI0, KOTHITHBHY JiHTBICTHKY,
TIHTBOKPATHO3HABCTBO, COIIOMIHTBICTHKY, METa SKMX MONATAE
B TOMY, IO JOCTIMUTH SKOMOTa TIHOMIE JTIOINHY B 0araTthox ii
acIeKTax Ta MposBax.

MoBa, SIKy JT1071Ha OTPUMYE 3 [IEPLINX XBIIMH CBO€] NIOSBH Ha
CBIT, sika hopmye il CBITOMIAN, {i CTABIEHHA JI0 OTOUYEOUOTO CBi-
Ty, SIKa, BPEWITI-peIT, hOpMYE JIOMMHY K iCTOTY pO3yMHY — homo
sapiens, Bilirpac HaI3BUYAHHO BAKIMBY PONb Y XKHUTTI JOIMHY,
TOMY MOBA € THM €IMHMM 3aC000M, 371ATHHM JOTIOMOITH PO3KPH-
TH CYTHICTb Ta (DeHOMEH MIOTHHH, «TIPOHUKHYTH y MIPHXOBAHY Bl
Hac c(epy MEHTAIBHOCTI, BOHA (MOBA) BU3HAYA€ CMOCIO WieHy-
BaHHS CBITY B Till M iHIIii KymsTypi» [5, c. 320]. MoBa, MOBHi
OJIMHHUII YCIX PIBHIB YMOKIMBIIOIOTH PEKOHCTPYFOBAHHS JTIOIMHI
B 1i ocHOBHUX prcax. B.A. Macnosa 3a3Hauae, o «OyjIb-sKy 0~
JMHY, IO BOIOJIE MPUPOIHOIO JIOICHKOK0 MOBOKO, MOKHA MOJe-
JIOBATH SIK MOBHY OCOOMCTICTb, B SKiii MOKHA BHOKPEMUTH TPH
CTPYKTYPHHX PIBHS: CTPYKTYPHO-MOBHHIT (Bi10OpakeHHs CTyTeHs
BOJIOTIIHHS MOBOI0), KOTHITHBHUH (BiI0OpakeHHs MOBHOI Mojiei
cBiTy ocodmcTocTi, i Te3aypyca Ta KyIbTypH) | MOTHBAIIHHMI 41
nparMatiaHniy 5, ¢. 47-51]. Benukuii HIMEIbKUi MOBO3HABEIb
B. T'ymbombar 3a3nadas: «Hemae Hiqoro BCepemuHi JIOMMHA Ha-
CTLIBKH IIHOOKOT0, HACTIIBKH TOHKOTO 1 BCEOXOILTIOKYOTO, 10 He
Tepexommo O y MOBY 1 He OyITo Ti3HAHE 32 TOTOMOTOR0 MOBI [1].

AHnai3 octaHHix focaitkeHsb i myoaikauii. OxaiM i3 mep-
IIKX Y BITYM3HAHOMY MOBO3HABCTBI 10 HPOOIEMH BHBYEHHS JIi0-
IMHH y BCIX 1i acTieKTax Ha Marepiali pociiChkoi MOBH 3BEpHYBCS
B.B. Bunorpaios. Y monansImomy i ijiest 3HaMIIIa CBOE BTLICHHS
y Tpaisx 0arath0X BHJIATHUX TiHTBIiCTiB-TOCTITHUKIB, TAKUX SK
10. 1. Anpecs, H.JI. Apytionosa, LK. binonin, T.B. Bymurina,
B.I" T'ax, B.I Kapacux, FO.H. Kapaynos, L1 Orienxo, O.0. ITote6-
us, }0.C. Crenanos, A.A. Ydimuesa. Lle nmuTanHs Te3MCHO BUCBIT-
TOBANOCS TAKOX 1 aBTOpoM wi€i cTarTi Ha 0asi (paseonoridHux
OJIMHHI[b CYYacHOT HIMEIIbKOT MOBH, OCKLIBbKH (Dpa3eooris € Tiex
ceporo MoBH, B sKiii HaliBUpa3Hille, HAMMOBHILIE, HAHACKpaBilIe
BII/3EPKAITIOIOTHCS YSBIICHHS JTFOIMHHU PO camy ceOe, Tpo CBIT, 110
il 0TOuYE, 1 B IKOMY BOHA WBe Ta 1€ [3; 4].
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JloCTDKEHHS «ITIOCHKOTO YHHHIKA Y MOBI» € Ta 3AJTHIIAETHCS
BIKE TPUBAJIHI Yac akTyalibHUM. AKTyalbHOCTI LIOMY TIOLIYKY 10-
J1a€ TAKOX 1 Te, 1O «ITHOChKHI YHHHUKY Y LAPHHi (pa3eonorivHo-
r0 (OHY Cy4acHOT HIMELbKOT MOBH € HEIOCTATHBO I0CIiIKEHIM.
BuBuenns miteparypu 3 wiei npoOnemu 3acBiguuio, mo «JTomuHa
colianbHay mie He Oyma MpeMETOM PO3IIALY Ha 0CHOBI (hpazeoio-
TIYHOrO (hOHIY CY4acHoi HiIMELbKOT MOBH.

Meroio crarti € XapakTepHCTHKA TIOTHHH K COLiaMbHOTO
cy0’exTa, ,Z[eMOHCTpaHIH PI3HHX acMeKTiB ii JKUTTS T AIMBHOCTI Y
CYCIIIBCTBI Ha 0a3i (paseonoriaHoro (bOH;Ly CYYacHOl HiMewbKoi
MoBH. O6’exToM momryky € «Jlionuna couianbHay, BepOaizopana
(hpaseonoriTHIMU OTMHHIAME CY4acHOT HIMELIBKOI MOBH.

Buknan ocnosnoro marepiamy. [IoHATTS «1tonHa» € 3aranb-
HO-POJIOBOK) 03HAKOK). 32 CBOEK) CYTHICTIO JIFOIUHA € 010COIiab-
HOIO 1CTOTO10, OCKLIBKY BOHA € YACTHHOKO PUPOIH 1 BOZHOUAC He-
PO3PUBHO 3B’513aHa 3 cycinbCTBOM. CYCHUIBCTBO iCHYBAO B YCi
yacu Ta enoxu. [Ipote muime y XVIII cT. moHATTA «cycminbeTBO»
TOYami PO3MIANATH K aOCTPaKTHY KaTeropiro. ¥ cydacHii Hayri
icHye 0arato TEOpeTHYHUX TAPATUTM CYCIIIbCTBA, BYEHI MO-Pi3-
HOMY TJIyMayath HOTO CyTHiCTb, IPOTE CIUTBHUM TS HHX € Te, IO
BOHH PO3IVIANAIOTH Ta AHATI3YIOTh CYCHLTBCTBO K 0COOMUBHIA THIT
COLIAJIbHOT CHCTEMH, «OCHOBOIO SIKOI € IHIMBIIH, COLIaNbHI Iii, B3a-
€MOZIii Ta BITHOCHHH, 1110 € CTIHKMMH Ta BiITBOPIOKOTCS B 1CTOPHY-
HOMY MPOIIEC], IEPEXO/ISUH 3 OKOJIHHS B OKOTIHHY [2, ¢. 130].
Byb-sike CycIibCTBO CKIANAETHCA 3 BETMKOI KUTBKOCTI COMiasib-
HUX TPYI, AKI TOCIAI0TH Pi3Hi Micus B iepapxii cycminbersa. Tax,
CYYacHi CTOBHUKH HIMELIbKOi MOBH (iKCYIOTh Pi3Hi HalMEHYBaHHS
nonstts “Das Geld” — ['potwi pisHuME BepcTBaMH CyCIILTBbCTBA: die
Geldmittel, die Kapitalien, Nervus Rerum (bildungssp.). Hactynmi
HA3BH TPOLLIEH, BKIBAHI HIKYAMH CYCITITBHAMH KITaCaMH U Tpy-
TaMu JIOJIeH, AK TIPABHIIO, MAXPAsMH, TPOHIUCBITAMH, 3TOIIMH,
HeCyTh BIITIHOK 3HEBAXIMBOCTI, IpyOocTi, damimbspHOCTI: der
Mammon (abwert.), das Emmchen, die Puste (salopp), der Knast
(gaunerspr.) die Flohe (salopp), der Zaster (salopp). Tax, Hampu-
KJajl, OCTaHHA Ha3Ba rpoueil der Zaster (salopp) motpamuna y
3MO7IHCHKIH KAProH 3 LUTaHChKOro JekcukoHa. dpaseonoriyna
omuuung Borsten haben (xapr.) — «Oytu mpu rpowmax» [7, c. 118]
€ JKAProHi3MOM, 110 TIEPEBAKHO BKMBAETHCA Y CUIBCHKIH Micle-
BOCTI. Y CYCHUILCTBI JIOAM MOCIZAIOTH Pi3HI CYCHiNbHI TMO3MIIT
Ta BUKOHYIOT Pi3Hi CYCHIUIBHI PO, OepyTh HEOIHAKOBY y4acTh B
eKOHOMIYHOMY, LTOTITHYHOMY Ta JIepKaBHOMY KHTTi. Bee e pasom
TOPOIKYE BiIMIHHOCTI Ta HEPIBHOCTI MK JTIOABMH Y CYCITITHCTBI.
Jlnst ommcy cucTeMu HepiBHOCTEH MiX JIFOXBMHI Y COIIOMOTII BH-
KOPHUCTOBYIOTh TEPMiH «colliaibHa crparuikarisn[2]. Comiab-
Ha cTparu(ikauis — 1e AudepeHuialis IesKkoi neBHOI CyKyITHOCT
Tofel (HaceNneHHs) Ha KIack B 1epapxiyHoMy paHsi, o Binobpa-
JKAEThCS B ICHYBAHHI BHIIMX Ta HUAYMI BepCTB HacenmeHHs. Tax,
y (bpa3eonor1qHOMy oHzi cyyacHOi HiMeLbKOi MOBH BHILi Kacu
CyCHlHLCTBa T03HAYAI0TBCA K alles, was gut und teuer ist — «CUb-
Hi CBITY LIbOTO; BEpIIKU cycminbeTay [7, c. 288]; die Créme der
Gesellschaft — «cunbHi cBiTy 1B0TO» [7, €. 135], @ HaltHMAU1 BEp-
CTBH HACEJICHHS Y CYCIINbCTBI sk Krethi und Plethi — «ycsxuii Ha-
opim» [10, c. 436]; die Hefe der Gesellschaft (a6o des Volkes) — «mo-
KUJbKY cycriinbeTBay [7, ¢. 318]. BusBom comianbHoi HepiBHOCTI
Yy CYCHLUIBCTBI € OijIHICTh Ta 6AraTcTBO COMiaNbHUX CY0’€KTIB. Bii-
COKMii CTyMiHb OITHOCTI MEBHMX MPOIIAPKiB HAcENEeHHs BifoOpa-
JKEHO TakuMu (pazeonoriynumu opuunuamu (nani — ©O): nichts
zu leben haben — «ne matu 3aco0iB icuysanns» [8, c. 13]; j-d ist
Baron von Habenichts — «y koro-H. Hi kona, Hi aBopa» [7, ¢. 293];
Jj-d hat weder Haus noch Hof — «y xoro-H. Hi Kona, Hi JIBOpa»
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[7, c. 315]; nackt und blofi wie ein gerumpfier Hahn — «romuit six
OyOom» [7, c. 294]. barariis BinoOpakeHo sk Geld und Gut haben —
«THONIMHA 3 BeTuKuME cTatkammy [9, ¢. 581]; ein gemachter Mann
sein — «TIOIUHA 3 gocTatkammy [8, ¢. 41]; wie ein Pascha leben —
«kuTd B poskomaxy [8, ¢. 97]. Jlromm maroth pisHi Tkepena Jo-
XOHIB Ta Pi3HMii X PiBEHb: a) BUCOKHMH PIBEHb JI0XOMIB BHPAKEHO
takumut ©O: j-n sticht der Hafer — «XTo-H. HaBicHi€ 3 PO3KOLIIB,
3 Kupy kasutbes» 7, ¢. 294]; Geld machen — «3arpibatu rpomi»
[7, . 252]; j-d schwimmt im Geld — «y xoro-H. Tpolieii Xod rpeiiro
ratmy [7, c. 252]; Geld scheffeln abo das Geld in vollen Scheffeln
(scheffelweise) einheimsen [9, c. 1310]; 0) HU3bKUI piBEHB JI0XO-
1iB: blank sein — «He martyt 30BciM rpotmeid [9, ¢. 264]; schwach auf
der Brust sein — «vatu Majio rpomeit» [9, c. 287]; von der Hand in
den Mund leben — «nejiBe 3BOTUTH KIHIi 3 KIHILIMY, JieaBE IIepe0y-
Barucs» [7, c. 296]. HepisHicTb cepen couianbHuX ¢y’ eKTiB BUSB-
TSETHCS TAKOK: ) y posmoini mpuOyTKiB Ta 100podyty: sich (D)
Lovenanteil nehmen / Lovenanteil davontragen abo heimbringen —
«3abparu cobi eBoBy maiiky» [8, ¢. 32]; 0) y MOXIHBOCTI 70CST-
TH OaxkaHux wisneit: mehrere Eisen im Feuer haben — «Matu 6arato
MOKIIMBOCTEH JIOCATTH CBOO MeTy, 1iltby [ 1, ¢. 184]; die Flinte ins
Korn werfen — «BicTynuTH Bijf METH B OCTaHHi#i MOMEHT, criacy-
Batu miepen TpynHomammy [9, c. S18]; Himmel und Holle | Erde
in Bewegung setzen — «poOMTH BCe MOXJIMBE I HEMOMKITHBE, 100
nocsrtu cBoei mety [9, ¢. 708]; alles auf eine Karte setzen — «pu-
3UKYBaTH BCiM, 00 ocsrTi MeTy [9, ¢. 816]; B) y BIIMIHHOCTAX
y SKOCTI Ta TPUBAIIOCTI OCBITH: etwas anstudiert sein — «Mat
TI0BepXOBi 3HaHHM |7, ¢. 41]; halbwegs gebildet sein — «OyTu He-
noykom» [7, ¢. 296]; 1) y HasgBHOCTI UM BiICYTHOCTI BIACHOCTI: die
ganze Habe — «yce Maitvo» [7, ¢. 291]; fahrende (abo bewegliche)
Habe — «pyxome maitHo» [7, ¢. 291]; liegende (abo unbewegliche)
Habe — «nepyxome Maitvo» [7, c. 291]; keinen Halm besitzen — «He
MatH Higoroy [7, c. 296].

Couionoris ciM’{ 1oCHiKye iHIMBIAA KPi3hb MPU3MY COLIi0-
KYNBTYPHHX BHYTPIIIHBOCIMEHHUX pOJIeH, CIMEHHOi HamexHoC-
Ti. Y ciM’1 {HJMBII MOCTAE SIK YOJOBIK ab0 JPyKuHa, 0aTEKO 200
MaTH, CHH a00 Jlouka. Beuke 3HAUCHHS HIMEIBKHIA €THOC HAAE
POIMHHKM 3B s3KaM: Blut ist dicker als Wasser — «pOIMHHI 3B’ 13KH
€ CHIBHIIMMA, HiK Oymp-sxi iHmmi» [10, c. 124]. IIpo BuxoBany,
OCBIYEHY, 3 XOPOIIMMH MAHEPaMH JIIOMHY TOBOPHJIH, IO BOHA
«TIOXOfITB 3 XOPOLIOTO JToMy»: aus gutem (abo besseren) Hause
sein (abo stammen, kommen) [7, ¢. 315]. Maru cBiii BacHuii 1im,
30y/LyBaTi HOTO € BAXTUBAM Y XKUTTI KOXKHOTO iH/MBLNA: das eigene
Nest a6o Haus und Hof haben abo Haus und Herd haben — «vatn
ponunse Boruuie, AiM» [10, c. 330]; noOponopsanuii ciM’SHIH
710a€e PO CBOO CiM 10 Ta THKJTYETHCS TPO T, 1100 HIIIIO 1i HE 3raHb-
ouno: das eigene Nest rein halten [10, c. 534]. TparisroThes BUma-
KM, KOl B CiM’T MaHyt0Th uBapu Ta po3opar: der Haussegen hingt
schief [10, c. 331], a Taxox wie Hund und Katze zusammenleben
[7,¢. 352]. HemooyHOKMMH € BUTIAIKH, KOJM OJIHH i3 WIEHIB POJIH-
HU HEraTHBHO BHCIOBIIOETBCA TPO BIACHY CiM'10: das eigene Nest
beschmutzen [10, c. 534].

Ha neBHiii Teputopii couianbi ¢y’ eKTH MaroTh CIIiIbHE MUP-
HE MPOKUBAHHS: Mmil Jjmdm. unter einer Decke stecken — «3 KuMOCh
pobutn CHIJ‘IbHy crpasy» (ugs.) [9, c. 323] [Ipote oM MOKYTh
MaTH Halpi3HOMAHITHIII CTOCYHKH Ta BIIHOCHHHU OJIMH 3 OJTHUM,
3 TPYNOK YK TPyNaMH THOEH, i3 cycriabeTBoM. CTOCYHKH Mik
TMOIBME MOXKYTb OyTH: a) wanoOmuBuMu: jmdn. Behandeln wie ein
rohes Ei — «cTaBuTHCS JI0 KOTO-H. HajTO obepextoy [10, c. 165];
0) Bopoxumu: auf Hauen und Stechen — «0yTu Ha HOXkax, BOpOry-
BatH 3 KUM-H.» [7, ¢. 313]; sich (abo einander) in die Haare greaten
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(ab0 kommen, fahren, kriegen) — «OUTHCS, yUSTTUTHCS OIHE OTHOMY
y Bonocesy» [ 7, ¢. 2917; sich (einander) in den Haaren liegen — «cBa-
purucs, Boporysatay [7, c. 291]; j-m j-n auf den Hals schicken /
hetzen — «minOypUTH KOTO-H. TIPOTH KOTO-H., HAIbKYBATH KOTO-H.
Ha xoro-H.» [9, ¢. 98]; B) HemoOposnummBnMu: j-m die Happen im
Munde zéihlen — «nopixatn koMy-H. mMatkoM xmiba» [7, c. 311];
T) 3HEBLKIMBIMA: jmdn. wie ein Stiick Dreck | wie den letzten Dreck
| wie einen Hund behandeln [10, c. 97]. [IpoxuBatoun y Cycmisb-
CTBI, JTIOTM MOXKYTb MaT! KOH(MTIKTH 3 CYCIIILCTBOM, 3 COLiabHHU-
MH IPYIaMH, OXHH 3 OHUM, Hanpuknan: das Heft ergreifen / in die
Hand nehmen — «B3stu Bnany B cBoi pyk» [7, ¢. 318]; j-m das Heft
aus der Hand nehmen / reifien / drehen / entwinden — «BupBarH,
3a0paru Biajy 3 unix-H. pyk» [9, c. 678]; das Heft aus der Hand
geben — «miepenaBary Bamy B inmi pykm» [9, ¢. 678].

Cx11a10B0F0 YaCTHHOM KOHIETITIT COMianbHoi cTpatndikarmii
€ Teopis corianbHoro crarycy. ComianbHuii cTaTyc — 1e MO3MIlis
TIOJIMHE Y CYCTILTBCTBI, 10 TIOB’13aHA 3 IHIINMH TIO3UITIIMHA 9epe3
cucteMy npas Ta 000B’s3kiB. KoxkHa nroguna Moxe OyTH wieHOM
PI3HKX COLiaTbHUX IPYT, @ OTXKE, MATH Pi3Hi COLiaTbHI CTATYCH.
CyKymHiCTh CTaTyCiB MOAMHA HA3MBAIOTH CTATYCHHM HA0OpOM.
Kpurepismu comianbHoro crarycy JIOAUHE €: a) 1i 30BHilIHIH BU-
s eine sieghafte Schonheit ado schon wie die Siinde — «Haj-
T0 Kpacusa xkinkay [10, c. 664]; 0) moBeminKa Ta MaHepu: sich
(D) eine gute Haltung angewdéhnen — «3acBOITH XOpOITi MaHe-
pm» [7, c. 300]; seine / die Beherrschung verlieren — «Brpadat
camoBnananus, posaparopysatucs» [10, c. 97]; gute Miene zum
bosen Spiel machen — «ne TmoKa3yBaT! PO3LPATyBAHHA y HEIpPHU-
emuiit cutyauiiv [9, ¢. 1013]; keine Miene verziehen — «ue no-
Ka3yBaTH DIMOOKOTO BHYTPIIIHBOTO XBHIIOBaHHM» [8, c. 52];
B) B MaHepi MoBneHHs: j-d hat den Mund (abo das Maul) auf dem
rechten Fleck — «y xoro-H. si3uk 100pe miasimenni» [7, ¢. 215];
den Faden verlieren — «He BMITH JIOTIYHO BHCIIOBJTFOBATHCS, Bifl-
XunATAcs Big Temm» [9, ¢. 478]; 1) y ii ommi: etw. (D) passt wie
eine Halskrause zur Baumkatze — «1mo-H. THYATH, K KOPOBI CiJl-
no» [7, c. 299]; etw. beleidigt den Geschmack — «mo-H. Bupaxae
BifiCyTHICTH cMaky» [7, c. 88]; r) y ii BHyTpiwHiX fAKocTiX: das
Herz auf dem rechten Fleck haben — «dyiiuuii, cuiBuyTIHBUH,
roroeuit fonomortiy [10, ¢. 40]; den grofien Mund haben — «Ha-
xa0a, 3yxsaeipy [9, ¢. 700]; 1) y craui B cycuinbetsi: im Hanf
sitzen — «CUIITH Ha TerUieHbKoMy Micti» [7, ¢. 310].

XapakTepHO PHCOI0 COLIATBLHOTO CTATYCy € HOro Colianb-
Ha MOOUTBHICTE. Y IUIMHI JKUTTA IHIWBII MOXKE 3MIHIOBATH CBIlf
craryc Ta HaOyBarW iHIOTO. 3a TIEBHAX 00CTABUH JIOMMHA MOKE
TIEPETBOPUTHCS 13 BINBHOI, 3aKOHOCIYXHSHOT y B’93Hs Ta nepedy-
BaTH y MiCIIX Mo30aBneHHs Boi: ins Loch kommen — «momacTu
3a rpatuy» [7, c. 315]; j-n ins Loch stecken — «mocagut Koro-H.
y B’ s3Humo» [7, ¢. 315]. 3MIHI0EThCS COMiaNbHNUI CTaTyC TN~
HU # TOJ, KoM BOHA BTpauae MOCTiiiHe Micle POOOTH, MOCTil-
Huit 3apobitok: in Lohn und Brot stehen [10, c. 479], i Toxi, koiu
XTOCh 3abupae B Hei ii podoty: jmdn. um Lohn und Brot bringen
[10, c. 479]. BrpatuBmm moctiiiHy po0OTY, TMOCTIHHE IKepeno
JIOXOMY, JIOMMHA OTPUMYE cTatyc 6e3pobitHOTO: auf dem Pflaster
liegen / sitzen 10, c. 568]. ComianpHuii cy0’exT, 10 Mae MilHHH
eKOHOMIUHWH CTaH (festen Boden unter den Fiiflen haben | unter
die Fiifle bekommen [10, c. 128]), MOXe BTpaTHTH CBOI MillHI €KO-
HOMIYHI TIO3HLi Ta cTaTH OaHKPYTOM, SK Y cepii dpaseonoriynmx
omuHulp: pleite sein, Pleite machen, bei jmdm. sitzt der Pleitegeier
auf dem Dach 10, c. 574].

CouianpHuil cy0’eKT, SKMil YCHIIIHO BUKOHYE YCi OCHOBHI
CyCHiThHI (yHKIT, Mae 0COOMMBUII B BITHOCHH MK JFOIBMH,

BHCOKI MOpAJIbHI SKOCTI, € KOMIIETEHTHUM, KOPUCTYEThCS TOBa-
TOI0 Ta JIOBIPOIO Y KONEKTHBI, Ma€ 3araibHe BU3HAHHA Ta MOIY-
JISPHICTh, KOPHCTYEThCA aBTOpUTETOM. OO0 €KTHBHOIO YMOBOIO
CYCILTHHOTO BU3HAHHS {HMBIA € HOTO peaTbHUN BKIAJ Y 3arajb-
HY CIIpaBy COIMIaNbHOI Yd TPOdECiiiHOi IPyIH UM CYCIIIbCTRA,
10T COMiANbHO-IIIHHICHI XapaKTEPUCTHKH, 10 BUILIMBAKTH 13
TOPIBHAHHA 1X 3 IHIIMMU: @) OCBiTa / 3HAHHS / KBaTi(ikawis: ein
gelertes Haus — «ydeHa ronoa, yuenuit myxo» [7, c. 315]; Griitze
im Kopf haben — «oyta tmyuam» [7, ¢. 285]; auf / hinter dem
Mond leben — «OyTu HenoinpopmoBarumy [9, ¢. 1032]; 0) BMiHHS
Ta HABUUKW: wissen, jmdm. zeigen, wie der Hase liuft — «3HatH,
TIOKA3aTH {HITHM, K POOMTHCS CTIPaBa, 00 AOCATTH OakaHOTO pe-
symwtatyy [10, ¢. 327]; etwas aus dem Armel schiitteln — «yminns
3100yTH, IpUdaTH Wock WBHAKO i Oe3 TpyaHowisy [10, c. 57];
Berge bewegen (versetzen) — «BepuutH Bemiki cipasu» [7, c. 88];
mit einem blauen Augen davon kommen — «yMiHHS BUCTOSTH HE0E3-
neky 3 Manumu Brparammy [10, c. 74]; B) po3ym / o0xapoBaHicTs /
Tanant; viel Geist haben — «OyTi po3ymHuEM, KMITITHBIMY; Griitze
im Kopf haben — «6ytr Tamytmimmy [7, ¢. 285]; nicht auf den Kopf
gefallen sein — «Oyta posymauM, kKMiTBEMY [9, €.881]; T) mpode-
cloHami3M / MaficTepHicts: in einer Sache zu Hause sein — «Oytn
100pe 0013HAHUM 3 YHM-H., 3HATUCS HA YoMy-H.» [7, . 315]; sein
Handwerk | sich auf sein Handwerk verstehen — «OyTu Maictpom,
3HaBieM cBoei ciipasmy [ 10, ¢. 323]; den Handel verstehen — «byTu
MaicTpoM, 3HaBIEM CBOET cripasmy [7, ¢. 308]; T) cmasa: sich einen
Namen machen — «ctarn Bigomam» [9, c. 1061]; gut (abo iibel)
beleumdet sein — «mo Mae f00py craBy, claBHO3BICHMIA (200 TO-
pesBichuii)» [7, c. 88].

Bucnosku. [IpoBenene pocmifpkeHHs fae MiICTaBH CTBEp-
JUKYBATH, 1O JIOJMHA K COLiaTbHA CYTHICTH HEPO3PHUBHO MOB’5-
3aHa 13 CyCHiNbCTBOM. BOHA CTae JHOIMHOW JHINE TOMI, KOJH
KHBE, Ji€, BCTYMA€E Y CYCMUIbHI BITHOCHHH, aKTHBHO, CBIIOMO,
IITECTIPMOBAHO 3MIHIOE CBIT Ta ceOe B HbOMY. JlfoMuHa IHHA-
MIYHO PO3BHBAETHCS, SMIHIOE CBill COI[iaNbHUI CTATYC, OTPUMYE
HOBI OIpaHyBaHH, BUKIMKaH] 4acoM Ta oOcraBuHamu. JlromuHa,
BHXOBAHA CYCITIILCTBOM, CIM’€I0 Ta CAMOCTIHHO yIOCKOHANCHa,
HANIEKHUTD JI0 CHCTEMH 3araibHOCOLIANbHUX, KYIbTYpPHO-iCTOpHY-
HUX JTOCSATHEHb JIONCTBA. 3BHYAIHO, IIei MOMYK HE € T0BEpIIe-
HEM Y¥ TIPABUIBHAM B OCTaHHiH iHcTammii. Lle — cmpoba aBTopa
3a JIOTIOMOTOI0 BETHKOTO TMOTEHIANy (pa3eoNOTIqHEX OTHHHIb
Cy4acHoi HiMeIbKoi MOBH MOKa3aTH JIIo/iHY, 10 PO3yMHO KHUBE,
PO3BUBAETBCS Ta [Ii€ Y CYCHiTBbCTBI Ta Ha ¥oro Omaro. 3a3HauyeHa
TEMa € HEBUUEPITHOK) Y ILIAHI MOPiBHSIBHO-31CTABHUX, KOTHITHB-
HUX JOCIIUKEHD.
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Jvurpenko E. II. IITpuxm K NOpPTpeTy «4eJI0BEK
couMaJbHBIIN» cpeacTBamMu  (paseosiornyeckoro ¢onga
COBPEMEHHOI'0 HEMEIKOI0 A3bIKA

AHHOTanus. B cTatbe CKOHLIEHTPUPOBAHO BHUMAHUE HA
U3y4YEeHUM 4YEeJIOBEKE B OOLIECTBE, €r0 COLUAILHOM CTaTyce,
pa3IMYHBIX aCHEKTaX €ro )KU3HU U JAEATEIbHOCTH Ha Marepua-
1e GppazeosIOrn COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO SI3bIKA.

KiroueBble cjioBa: uenoBeK, OMOCOLUAIBHOE CYLIECTBO,
coLMabHbII CyOBEKT, COLIUANIBHBIE CBSI3H, COLIMAIbHBIE IPYII-
IIBI, COI[MAJIBHAS CTPAaTH(HUKAIMS, COHAIBHOE HEPaBEHCTRO,
COLIMOJIOTHSL CEMbH, COLMAIBHBIA CTAaTyC, COLMAJIbHAs MO-
OUIBHOCTD.

Dmytrenko O. The traits to the portrait of “social per-
son” be means of the phraseological fund of modern ger-
man

Summary. The article focuses on the study of a person in
the society, his socio-economic status, various aspects of his
life and practical activities on the base of phraseology of mod-
ern german.

Key words: biosocial creature, social subject, social con-
nections and relations, social groups, social stratification, so-
cial inequality, sociology of family, social status, social mo-
bility.
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HKuropenxo L. 10,
KaHOuoam (piiosio2iuHUX HAYK,
doyenm Kagedpu Himeupkol Piioso2ii

Menimononibcbko20 0epacagH020 neda202iuH020 YHI8epCuUmeny

TPAHCOOPMAINIIA KOHIEIITY KLOSTER
Y TBOPAX I'. 'ECCE

AHoTamifg. Y poOOTi MiJKpecIroeThCsl, U0 B CydacHii
JIHTBICTHIN CIIOCTEPIrarOThCsl PIi3HI MiJXOAU 10 BUBUCHHS
KOHIENTIB, 5IKi € HAHBaXIUBIIIUMH CKIIQJHUKAMH KYJIBTYPH.
OcobucTicHa KapTHHA CBITY BIJIOMBA€THCS OJMHHIISIMHU Te3a-
YPYCHOTO PiBHS, SIKi IIepeOyBaloTh y MiAPsIHO-KOOPAUHATHB-
HUX BiTHOCHHAX (TeHepalli30BaHi BUCIOBIIOBAHHS, NeQiHIMil,
adopu3mu, TNpHUCHTIB’sA). 3aBASKH 00 €IHAHHIO IUX CEMaH-
THYHO CKJIQJHUX YTPYIIOBaHb MOBHA OCOOHMCTICTH BUCIOBIIOE
«BIYHI», HETOPYIIHI AJsI HEl iICTUHH, sIKi 3HAYHOIO MipOl0 BU-
3HAYAKOTh ii )KUTTEBY JOMIHAHTY.

Kiouosi cioBa: Tepman 'ecce, kapTHHA CBiTY, KOHLEMNT,
MOTHBAILIHI OPIEHTUPH, MOBHA OCOOHCTICTb.

IoctanoBka mpodsaemu. 3riHO 31 CTPYKTYPOIO MOBHOI 0CO-
oucrocri, 3ampornonosanoo F0.M. Kapaynosum, Ha KoxHOMY 3
TPbOX PIBHIB (HYMbOBOMY (BepOanbHO-CEMaHTHUHOMY), Te3aypy-
CHOMY (JTiHTBO-KOTHITHBHOMY), MOTHBAI[IAHOMY (KOMYHiKaTHB-
HO-JIISUTBHICHOMY)) 11 CTPYKTYpa CKIAJaeThesl 3i cremu(iynux
THTIOBUX €IIEMEHTIB; OIUHIIIb BiTIOBITHOTO PIBHS, BINHOCHH MIXK
LAMH OJIMHULLAMH Ta CTEPEOTHITHUX TOEHAHb, BIACTHUBHX KOXKHO-
My piBHIO KoMIUiekciB [1, ¢. 52].

AHani3 ocTanuix jgocaimkens i myOikauiii. Anams cyyac-
HEX poOiT 00 BUBYEHHS MOBHOI 0COOMCTOCTI CBIMYHMTE TIPO T,
110 MOBHA 0COOMCTICTb — 11e 00’€KT, KMl He MOXHa Oe3noceper-
HBO CTIOCTEpIraTH, ajie HasBHICTH AKOTO TIOTETHYHO Iependada-
€TbCs, 1€ 00/1acTh MOEIHAHHS KOTHITUBHUX, [ICHXIYHUX 1 MOBHHX
CcTOpiH momuHA. MoBHA OCOOHCTICTH TPOSBIAETHCA B TOMY, SK
TOTMHA POMOPSPKAETECSA B MOBIEHHI MOBHIMH 3aco0amu. B ncu-
XOMIHTBICTHI[I BBAKAETBCS, IO AOCTIPKYBATH MOBHY OCOOWCTICTh
MOJKHa, BUBYAr0UH ii MOTHBALiiHI opienTHpH [2, ¢. 123].

10.M. KapaymoB yxuBae TepMiH «MOTHBAIIHHII OPiEHTHDY ¥
TICHXOMIHTBICTHYHOMY 3HAYEHHi TPH OMHCI OIHOTO 3 PiBHIB MOB-
Hoi ocobucrocTi. Ha MoTiBaniiHOMY piBHI «MOBHA OCOOHCTICTBY
K 00°€KT TOCTIIKEHHS 3TUBAETHCS 3 OCOOUCTICTIO B I100AIb-
HOMY COIlianbHO-ncuxonoriqnoMy 3micti» [1, c. 38]. Baxmmsy
POJIb TPH 1[bOMY Bif[irpa€ eMOLIHHO-a()eKTHBHUI CKI/HHUK, KUl
XapaKTepu3ye 0COOUCTICT B KOMYHIKATHBHO-TISUTbHICHIH cepi
[1, c. 45-46].

MoruBarliifHuii piBeHb B OpraHi3allii MOBHOI 0COOMCTOCT] BH-
SIBISETBCA, HA HOr0 JTyMKY, HAlOLIbII BAKKOZOCTYITHAM JISl JI0-
CITiJTHUKA, OCKITHKM MOTHBH, IHTEPECH, YCTPEMIiHHS, iHTEHIIiO-
HANBHOCTI, 1171, SIK 1 TBOPYi TMOTEHI TIOMMHM, Y 3HAYHIA JacTIIi
OynytoTbes Ha aeKTax 1 eMOLisfX, a MOBHE BUPAKEHHS OCTAHHIX,
HE TOBOPSAYH BIKE MPO TICHXIYHY CYTHICTb, JOCTIPKEHE HEI0CTaT-
Hb0 [1, ¢. 211]. Yuenuii Bin3Hauae, M0 NPUIOMHU JTIHTBICTHIHOTO
aHamTi3y MOTHBAIiiHOi cdepn 0cOOMCTOCTI HA OCHOBI ii AHCKYpCY
cnabko po3polieHi, OIHAK L MPOTajIMHA Y TEXHONOTil Mae Oye
TIKBIZOBaHA BHACIITOK BUXOTY B 001acTh mparMatuki [ 1, c. 87].

Meroto cratTi € BusBieHHs ocoOnuBOCTeH (QopMyBaHHS Ta
TpanchopMaIi y AiaxpoHii CTIHKOTO MOTHBAIIITHOTO KOMILTEKCY —

xormenty KLOSTER (MoHAcTHp), KOTpHii 9acTo 3yCTPIYacThes y
tBOpax ['epmana ['ecce.

Buknaj ocHoBHoro Marepiasy. Ha mymKy BiloMuX KOHIIENTO-
moriB 3./ [Tomooi Ta [.A. CtepHuHa, iCHY€ B2 0CHOBHI HATIPAMH
B METOJIUII JIIHTBOKOTHITHBHOTO aHai3y. [lepimiii mpumyckae, mo
JOCTIDKEHHS TIOYMHAETHCS 3 JIEIKOTO 00PAHOTO KOHIIENTY, Mix0u-
ParoThCA BCI MOKIIMBI MOBHI 3aC00M HOTO BUPAKEHHS, SAKi TOTIM
1 aHami3yrOThCS. 3TiIHO 3 APYTHM HAIPAMOM JIOCII/KEHHS TIOYH-
HAETBCS 3 KITFOYOBOTO CIIOBA, 10 SAKOTO Mi0MPAIOThCS Pi3HOMAHIT-
Hi KOHTEKCTH HOT0 BKMBaHHSA. Lle /la€ 3MOTy BUBUHTH CEMaHTHKY
00paHOTO CITOBA Ta BUSBUTH HAOIp CEMaHTHYHNIX O3HAK [5, c. 96].
Omke METOIMKOK aHaji3y aBTOPCHKOTO CBITOOAYCHHS B PO0O-
Ti CTaB JIHTBOKOTHITHBHHII aHATI3 BUOIPKH KOHTEKCTIB 3 TBOPIB
I". Tecce pi3Hux pokiB.

Jlnst posrmsiny xonuenty KLOSTER Gymo Binibpano micth
tBopiB ['epmana Iecce: “Erwin” / «Epsiny (1899 p.) [3, c. 2-18],
“Der Erzdhler” / «Omosimau» (1903 p.) [3, c. 114-128], “Der
Stadtebauer” / «bynisensruk mic» (1905 p.) [3, c. 334-339),
“Unterm Rad” / «Ilim xomecom» (1906 p.) [4], “NarziB und
Goldmund” / «Hapmmee 1 3maroyer» (1930 p.) [5], “Das
Glasperlenspiel” / «I'pa y 6icep» (1943 p.) [6]; moTuBati€to cTana
HASBHICTH (PArMEHTIB OMICY MOHACTHPSL.

[losicHeHHs UPOTO CTaBNEHHS MUCHMEHHUKA 710 MOHACTHPIB
3ycTpiuaemo B ogHoMy 3 Hapucis [, Tecce min HazBoro «BcecBiTHs
mireparypay (1927 p.): «OcobmmBo mpuBepTam MeHE MOHACTHPI,
ane He yepe3 iXHiil aCKeTH3M, a TOMY, IO B TXHIM MUCTEI[TBI i Ji-
Teparypi s BUSBUB UyOBi CKapOU, TOMY, IO XKHUTTS OPACHIB 1 MO-
HACTHPIB, ITHX EHTPIB KYIBTYPH U YIEHOCT], IPUTYIKIB HAOOKHOT
30CePeIKEHOCT], BU/IABANOCS MEH] HAIBHIOKD MiPOH0 3Pa3KOBIMY
[7,c. 115].

Jocmimankn Oiorpadii I [ecce BBakKAIOTh, M0 MOHACTHPEM,
KA 3QMMIIMB TTMOOKUH BIIOWTOK y CBIIOMOCTI MaiOyTHBOIO
TIHCHMEHHHUKA, CTaB ILMCTEPIaHChKMiT MoHacTHp MaynbOpoHH Y
3eMyti banen-BropremMOepr Ha OKOMHMITI OXHOMMEHHOTO MiCTEUKA.
Poskiwnnii apxiTekTypHuii KoMmmexc, 3acHoBanuii y 1147 p. ma-
noto €srenom I1, Brecero y 1993 p. no mepeniky FOHECKO.

Yacy HaBYAHHS B CeMiHapii, po3TamoBaHiii Ha TEPUTOPIi MO-
Hactups MaynsOpoHH 3 fioro cajiom, KomousizeM, (POHTaHOM Y
XPECTOBOMY XOJIi, 3 BEIHKOK Oi0NOTEKOK i CepeIHBOBIYHIM
yKIazoM KuTTs, crami 1u1d . [ecce cHMBONIOM OCBSYEHOTO CTOIT-
TAMH ApXETUILy KHUTH» B3aralli; BiH yBiiimoB y Oarato 100yTKiB
TIHCHMEHHHKA SIK 00pa3 iHilianii y BHyTpinHii cBit [7, c. 184].

Jlo MaymsOporHCEK0i ceminapii I\ Tecce Betymae y 1891 p.,
TOMY HE JHUBHO, N[O ONHUCH MOHACTHDS 3yCTPIYAKOTHCSA Y TBOPAX
I". Tecce Bike B HalinepimoMy omoBifanHi «EpBiHy», HAMMCAHOMY B
1889-1990 pp. Y pi3HEX KOHTEKCTaX — TO SK MUMOXifb TTOMite-
Ha cropyza («lemiany, «Ilerep Kamenuunmy), T0 K TOPiBHAHHS
(«KypopTHHuK»), TO K Mictie po3BUTKY Tofii TBopy(«BumpasnenHs
Ka3aHoBm») — MOHACTHP 3YCTPIYA€ThCS B OMOBIMAHHSX T4 POMAHAX
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YacTo, O/IHAK HANOLTBII MATbOBHHUYO 1 3BOPYILIIBO BiH BHSBUBCS
ONHCAHNM Y TaKHX TBOPAX, sk «Epiny», «Onosinawy, «byxnisers-
HUK MicT», «Hapuuce 1 3maroycry, «llin komecom» ta «I'pa y 0i-
cepy, TOMY BOHH 1 Oyyu 00paHi JUis AETATBHOTO BHBYCHHS,
3acTocyBaHHS KCTPATIHIBICTHYHOTO aHATi3y, AKuil nependa-
yae 301p iHQopmanii mpo cy0’ekT BuBueHHS (OiorpadivHuX aHUX,
BIIOMOCTE PO MOAIiT CYCTIUIBHOTO XKHUTTA), A€ 3MOTY PO3IIAATH
TBIp SIK BifJA3€pKaCHHs CyKYMHOCT] (aKTiB: KOHTEKCTIB EMOXH, JTi-
TEPaTypPHOTO HAMPSMY, IHAUBIYaTbHOT ABTOPCHKOT CHCTEMH.

3 HaBeJEHOT0 /1Al IETaIbHOTO 300pakeHHs CTapOLABHBOT CIIO-
PyZAu aBTOp TOYMHAE TBIp «EpBiH», Bijl cAMOTO MOYATKY 3aHYpIOIO-
Yl YuTaya y CTMOMHY CTOTajiB TOMOBHONO Tepos PO HEwIOfaBHO
MHUHYTY IoHicTb. [epMan [ecce He 3Mir 10Bro nepedysati y MoHac-
THPI 1 Yepe3 PIK BTIK JOIOMY, OXHAK BEUYHA CTIOPY/Ia 3THIIHIACT
y IaM’ i MaOyTHBOTO MHCbMEHHUKA Ha3aBK /.

[InceMeHHuKyY TyT muie 22 POKH, OHAK BKHUTA JEKCHKA Xa-
pakTepu3ye OMOBifaYa K MONOIY JIOMKHY, SKa 3BUKIA CIIOCTEPi-
TaTd MPUPOIY HABKOIO, SIKA 3/[aTHA MANCTEPHO MepefaTH Y CIOBi
HE TUIBKU TOHKOILI eMotilt (kann mich des schnelleren Herzschlags
nicht erwehren), BAOBUIIHICTh apXiTekTypu (die Wolbungen der
gotischen Kreuzginge, aus der Brunnenkapelle den singenden
Laut des fallenden Wassers), a # He3a0yTHIi 13BiH CTapojaBHiX
TEPEXOIiB 3a J0moMoroto 3Bykomucy (und horte nur den Klang
und Widerhall meiner Schritte und aus der Brunnenkapelle den
singenden Laut des fallenden Wassers).

Bukopucrani Metaopu Ta NOpIiBHSHHS TOBOPATH PO KPUTHY-
HE CTaBJICHHS 110 MUHYIUX 1ot (Wildnissen meiner Jiinglingszeit,
wie ein dunkler Grenzturm). Ha CUHTaKCHYHOMY DiBHI TIPOCTEXKY-
€TbCS TEHACHILIA 10 CKIA/HUX MOMMPEHNX Ta CKIAIHOMIAPSIHIX
pedeHb, TOBKUHA AKUX AOCATAEThCS 38 PAaXyHOK JOBIUX aTpuoy-
THBHAX CIONY4eHb Ta iHQIHITUBHUX KOHCTPYKUiH (accusativus
cum infinitivo: Ich sehe seine Mauern und Siulen trotzig stehen
und lange Schatten in mein Jugendleben werfen); moctno3urus-
HUX O3HaueHb (sah ich die weiten Gebdude des Klosters unter
Schieferdichern stattlich beieinander gelagert).

Yepes yotupu poku, y 190 p., 3’Bs€ThCS HACTYMHUI TBIp,
Jie 3HOBY 3yCTpIYaeThCsA OMIC MOHAcTHps — omoBifanHA “Der
Erzéhler” / «Onoinau». CTinb MHCbMEHHHKA CYTTEBO 3MIHIOETH-
cs: aTpuOYTHBHI CTIOMYYeHHs TIOMMPIOIOTHCS, 3 ABMAIOTBCA Mepe-
KA Y BUTISI HU3KK JIOJATKIB, CKIIajIHI IMCHHUKH, IPUKMETHUKH
Ta JiENPUKMETHHKY. B omuci cropyau Ta BHYTPIHBOTO YCTPOO
MOJHa BITi3HATH MOHACTHP 3 OMMCAHOT0 BHILE TBOPY, OIHAK BKA3iB-
Ka «hochgelegenen Kloster im toskanischen Apenniny npumymrye
3rajiaTé mpo BifiBizany, 3a nanmmu Oiorpadis I Iecce, y 1901 p.
HespiBusHHy [lasificbky Ueprosy B ITanii, nobmusy Minany.

Y nacrynHomy TBopi, «byniBensnuk MicT» / “Der Stédtebauer”
(1905 p.), ne unTay TaKOK BII3HAE OMHUCH BXKE 3HAHOMHX MOHAC-
THpiB, a came MaynsOponn Ta Yeprosani [lasia, 3yctpivaemo me
OIbII YCKMAAHEH] CHHTAKCHYHI KOHCTPYKLi, MOIIMPEH 3a paxy-
HOK TIOEJHAHHS KiNBKOX MPUHOMIB: MEpEMiKy JOHATKIB, KOKEH 3
SKUX YCKIa[HEHNH HU3KOK TPUKMETHHKIB; CKIaJHIX IMEHHHKIB,
TOCTIO3UTHBHUX MPUKMETHHKIB, AKi TAKOXK PO3TAIIOBAH] IPYMTaMH.

Y upomy omoinansi I [ecce He mpocto omucye criopyay Ta
il yOpaHHS, TyT BiKe MICTATBCS TyMKH-Mpii TOJIOBHOTO TepOsl IOJI0
MaiiOyTHBOTO MEBHOI MOHACTUPCHKOI KOMOHi Ta BUHATKOBO Tana-
HOBHTHX JIFO/IEH, SIKi OYIyTh KUTH Y PEUyAOBOMY MICIIi.

Yepes pik, y TBopi «Ilix konecom» / “Unterm Rad” (1906 p.),
aBTOp Ja€ Ha3By OMMCAHOMY MOHACTHPIO — Maynb0pOHH 1 3Malbo-
BYE 10T Iie MaiicTepHilue. B omuc 3amyueHo 3varoBaHHA Mpu-
PO, HA JNEKCHYHOMY PiBHI MHMCbMEHHUK BHKOPHCTOBYE OibIIy
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KiTbKICTb TIPUCITIBHUKIB SIK EITTETIB; JOBTT HU3KU PUKMETHUKIB Ta
TIOCTIIO3UTHBHI 03HAYCHHS HAJIAKOTh CTHITI BIITIHOK MiIHECEHOCTI
Ta YPOYHCTOCTI.

Ie uepes 25 poki, y TBopi «Hapuuce i 3matoycty / “Narzifl
und Goldmund” (1930 p.), 3ycTpivaeMo e OUTbII BHIIYKaHHUIL
OITHC, B IKOMY 3HOB HEBAXKKO BIi3HATH BinBinany [epmarom Tecce
y 1901 p. Benmmuny [lasiicoky Yeprosy. Jlionu B onucaniii micie-
BOCTI BIKE KHBYTh 3 OKOMIHHS B TOKOJIHHS, 3aiMAIOTBCS BCAKOTO
POy MUCTEITBAMH il HAYKAMH, TyXOBHUMH, MUPCHKAMH, CBITTHME
1l TEMHUMH.

ono MoBHUX ocodmuBocTelt cimo I Tecce y 3a3naueHOMy
TBOPI, CIil MIAKPECIUTH e OiMbIIy YCKIaJHEHICTh CHHTAKCUCY
32 PaxyHOK TOMKMPEHUX aTPHOYTHBHUX CTONYYEHb, SKi MEPETBO-
PIOIOTBCS Y HU3KH TAPSTHAX pedeHp. JIekcika aBTopa crae Oitbi
TMOETHYHO0, CHHOHIMIS YCKIaHEHOI0, YACTHMH € iCTOPH3MIL, ap-
Xai3MHM Ta CKJIA/IH] IMEHHHUKH.

Yepes 13 pokiB, y 3uamenutiii «[pi B Oicepy / “Das
Glasperlenspiel” (1943 p.), maemo cmpaBy 3 BiAUTiOBAHMME
CHHTAKCHYHUME KOHCTPYKILIAIMH, HaAMipHA MOIIMPEHICTh SKHX
HE CIIPHAMAETHCS K OOTSDKINBA, IEKCHYHE HATIOBHEHHS 3BUYHIX
ms Tecce arpulyTiB CKIafaeTbes 3 KOHKPETHUX IMEHHHKIB, Ya-
CTO CKJIAJIHUX, e He TyIKe T0BMUX, KOKEH 3 SKHX MPUKPAIICHHUIT
BIYYHHMH €TiTeTaMu. SICKpaBUM MPUKIATOM MOXKE CITYIKHTH Take
pedens, obcsroM y 120 crmis:

“Es erfreute ihn die Frische und Kraft der Landschaft, einer
rauhen Berglandschaft mit schroffen Felswinden und saftigen
Weiden voll schonen Viehes dazwischen, es begliickte ihn die Wucht
und Weitrdumigkeit der alten Bauten, welchen die Geschichte
vieler Jahrhunderte abzulesen war, es gewann ihn die Schonheit
und einfache Behaglichkeit seiner Wohnung, zweier Rdiume im
oberen Stockwerk des langen Gdstefliigels, es behagten ihm die
Forschungsginge durch den stattlichen kleinen Staat mit zwei
Kirchen, Kreuzgingen, Archiv, Bibliothek, Abtwohnung, mehreren
Hdfen, mit ausgedehnten Stallbauten voll wohlgehaltenen Viehes,
sprudelnden Brunnen, gewdilbten riesigen Wein- und Obstkellern,
mit zwei Refektorien, dem beriihmten Kapitelsaal, den gepflegten
Gdrten sowie den Werkstitten der Laienbriider, des Bottchers,
Schuhmachers, Schneiders, Schmiedes und so weiter. welche um
den grafiten Hof ein kleines Dorf bildeten”.

JletanbHa BuOipka JEKCHKH 3 TBODIB Pi3HHX POKiB Ta Ipymy-
BaHH 1i 33 CEMAHTHYHIMI KIACH(IKaTOPAMHU TOKA3ATH THITOBICTh
OMHCIB Ta iX MOIU(IKAILIII0 3aJIEXKHO Bijl HAOYTTS JOCBIY aBTOPOM.

Ommc MiCIIEBOCTI, JIe MOHACTUP PO3TAIIOBAHHI:

“Erwin” (1899): “Das Kloster liegt zwischen mehreren
Hiigeln im Tal”; “Der Erzihler” (1903): “Weiter <...> griine,
fruchtbare Tdler, in deren Gdrten Oliven, Mais, Obst und Reben
gediehen”; “Der Stidtebauer” (1905): “<...> und hinten schloss
ein ummauerter Park das Ganze ab”; “Unterm Rad” (1906):
“<..> zwischen waldigen Hiigeln und kleinen stillen Seen
<..> Malerische Mauern, Erker, Tore, Gdrtchen, eine Miihle,
Wohnhduser umkrdnzen behaglich und heiter die wuchtigen alten
Bauwerke”; “Das Glasperlenspiel” (1943): “Frische und Kraft der
Landschaft, einer rauhen Berglandschaft mit schroffen Felswdinden
und saftigen Weiden voll schonen Viehes dazwischen; es begliickte
ihn die Wucht und Weitrdumigkeit der alten Bauten, welchen die
Geschichte vieler Jahrhunderte abzulesen war...”.

BHyTpilni 0cobmmBoOCTi apXiTeKTypH:

“Erwin” (1899): “<...> festen Mauern des «Paradieses»
und die Wolbungen der gotischen Kreuzginge <..> aus der
Brunnenkapelle den singenden Laut des fallenden Wassers”; “Der
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Erzihler” (1903): “<...> festungsartigen Hof, <...> verschlafenen
Kreuzgang <...> fallenden Tropfen unsichtbar auf eine klingende
Wasserfliche ~ schlugen”; “Der Stadtebauer” (1905): “Zwei
aneinander lehnende Kirchen, eine grofe und eine kleinere,
bildeten die Mitte und schlossen von zwei Seiten den nicht sehr
grofen Kreuzgang ein <...> zwei Brunnen”; “Unterm Rad” (1906):
“<...> ein malerisches, die hohe Mauer dffnendes Tor auf einen
weiten und sehr stillen Platz <...> Ein Brunnen lduft dort”; “Narzil}
und Goldmund” (1930): “<...> stand zwischen den alten Mauern,
Séulen und Gewdlben als in seiner natiirlichen Heimat, <...> in
tiefe Brunnen voll dunkler Melodie”; “Das Glasperlenspiel” (1943):
“<...> Staat mit zwei Kirchen, Kreuzgdngen, Archiv, Bibliothek,
Abtwohnung, mehreren Hofen sprudelnden Brunnen”.

Omuc Ta nepenik MpPUMILIEHb:

“Erwin” (1899): “steinernen Vorhallen, zwei Refektorien,
Oratorium, Horsaal und Dormente”;“Der Erzihler” (1903): “<...>
verlief die Stube und schritt durch die kiihlen Dormente in den
verschlafenen Kreuzgang”;Der Stidtebauer” (1905): “Vorhallen,
Refektorien, Lehrsaale, Wohnungen, Wirtschafisgebdude”; Unterm
Rad” (1906): “Der unversehrte Kreuzgang, selber ein schines
Werk, enthdlt als Kleinod eine kistliche Brunnenkapelle; das
Herrenrefektorium mit  krdftig edlem Kreuzgewdlbe, weiter
Oratorium, ~Parlatorium, Laienrefektorium, Abtwohnung und
zwei Kirchen schliefien sich massig aneinander”;Narzif} und
Goldmund” (1930): “die Dormente, Kirchen und Schulsdle
erfiillte”;Das Glasperlenspiel” (1943): “<...> durch den stattlichen
kleinen Staat mit zwei Kirchen, Kreuzgingen, Archiv, Bibliothek,
Abtwohnung, mehreren Hdfen, mit ausgedehnten Stallbauten voll
wohlgehaltenen Viehes, sprudelnden Brunnen, gewdlbten riesigen
Wein- und Obstkellern, mit zwei Refektorien”.

Hasenieni npuksiazu IEMOHCTPYIOTb, WO Bifi TBOPY 10 TBOPY
aBTOp BKMBAE OIHI i Ti K apXai3Mi, ICTOPH3MH Ta apXiTeKTypHi
TEPMIHH, CTHJII3YIOYM OIMCH CTapojaBHIX cropyn (Dormente,
Wélbung, Maulbrunn, Paradies, Kreuzgang, Turm, Mauer). OnHax
aHaJli3 BUOIPKH 3aCBITYMB, 10 TOHATIMHUI CKIQIHUK KOHIEMTY,
BepOATi30BAHKI y CHHOHIMAX Ta ACOIIaTaX, 3a3HA€ CYTTEBHX MOJIH-
(ixawiit 3 yacom, TOOTO MOKHA TOBOPUTH TPO HASBHICTH CTIHKOrO
mpotiecy (popMyBaHHS aBTOPCHKOTO KOHIIETITY.

OcobucTicHa KapTHHA CBITY BIIOMBAETHCS OJMHUISIMHU TE3a-
YPYCHOTO piBHS, SIKi 3HAXOMATHCS Y MiAMOPSAKYBATbHO-KOOPIHU-
HATHBHHX BIJHOCHHAX: TEHEPANI30BAHAMH BHCIOBMIOBAHHIMI,
nedininisvu, agopu3Mamu, MPUCIIB’ MU, 3aBISAKH TOEIHAHHIO
IIUX CEMAHTHYHO CKJIATHMX YIPYMOBaHb MOBHA OCOOMCTICTH BH-
CITOBJIIOE «BIYHI», HETIOPYILHI /1S Hei ICTHHH, KOTpi y 3HAYHIH Mipi
BU3HAYAIOTH il KUTTEBY HAoMiHAHTY. TiNbKM MOYMHAIONM 3 1IHOTO
(MHTBO-KOTHITHBHOTO) DIBHS CTAa€ MOXJIMBHM iHJMBiXyalbHUiL
BUOIp, BiZIaHHS TIepeBard OXHOMY MOHATTIO Tepe]] iHIIMM, BHOIp
MOpAJIbHUX LIHHOCTEH, SKI BIPI3HAIOTBCS Bijl MAHYIOUMX B CTaH-
JIAPTHO-TIEPECIYHOMY Te3aypPyCi MOBHOTO KOJIEKTHBY.

BucnoBku. AHani3 (opMyBaHHS S1ePHOTO Ta nepudepiiiHoro
cknazuukiB kounenty MOHACTUP y teopax I. ['ecce maB 3mory
BHUSBUTH MOTHBALHHI OPiEHTHPH (IEKCHYHHH, TEMATHIHUH, KOH-
LenTyanbHuii), T00T0 cnoa i 00pasu, HABKONO AKUX OyIyeTbCs
MOBJICHHSI, /10 SIKHX aBTOP TMOBEPTAETHCS YBECH Yac, SKi BUKIHKA-
10Th HAHCHITBHILIMI BIATYK, AKAM BiH TIPU/LIS€E HAHOLIbIIE yBATH.

[onepeHiit oisa mpouecy MOCTYOBOT0 YCKIATHEHHS CHH-
TAKCHYHUX KOHCTPYKIiH CBITYMTH MPO BAOCKOHAJNEHHS KiTbKOX
CYTTEBHX MPUHOMIB: 1) MOMIMPEHHS 32 PaXYHOK CIOBOCK/IAJAHH,

2) HaHW3YBaHHS TPUKMETHHKIB, 3) BKHBAHHS MOCTIO3UTHBHHX
03HAYECHD Ta TPUCITIBHAKIB Y PO €IITETIB, 4) YTBOPEHHS YCKIa-
HEHHX aTpUOYTHBHUX COBOCTIONYYEHb, 5) BAKOPHCTAHHS MOICHH-
JICTOHY Y MEXKax CKJIaIHOMIPSTHIX PEYCHb.

HesBaxaroun Ha Te, 1110 TPUMYCOBE NepedyBaHHA y MOHACTHPI
3aBpano oHoMy [epmany ['ecce crpaskianb, MOHACTHD YBIHIIOB Y
aBTOPCBKY KAPTHHY CBITY OKPEMIM KOHLIEITOM, B Pe3y/IbTari 4oro
y HaiiBemuuHimomy TBopi «[pa B Oicepy mepen unTayeM mocrae
po3raiy:eHa cucTeMa 3HaueHb, ska oTpedye OKPeMOoro AeTaibHo-
TO BHBYECHHS HE TIIbKM Ha PiBHI JIEKCHKH, a i Ha PIBHI CHHTAKCHCY.
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Kuropenxko MHN. 0. Tpanchopmauus
KLOSTER B npoussenenusx I. Tecce

AnHoTauus. B pabore moquépkuBaeTcsi, 4To B COBPEMEH-
HOHI JMHTBUCTUKE HaOIIONAIOTCS pa3Hble MOAXOIbl K U3yde-
HUIO KOHIIETITOB, KOTOPBIE SIBJISIFOTCS] BAXKHEHIITMMU COCTaBIIS-
IOIIUMU KyJIbTYpbl. JINYHOCTHAs KapTUHA MUpPa OTpaxaeTcs
€IMHAIIAMH Te3ayPYyCHOTO YPOBHS, KOTOPBIE HAXOSTCS B IO/~
YUHEHHO-KOOPANHATUBHUX OTHOLICHUSX (IF€HEepaln30BaHHbIC
BBICKa3bIBaHUs, NeuHuINH, ahopu3Mbl, MOCIOBUIB). bia-
rofgapsi OObEAMHEHUIO 3TUX CEMAaHTUYECKU CIIOKHBIX TIpPYII-
MIUPOBOK SI3BIKOBASI IMYHOCTD BBICKA3bIBAET «BEUHBICY, HE3BI-
G1eMble IS Hee UCTUHBI, KOTOPbIE B 3HAUUTEIBHON CTENEHH
OIIPEACIISIOT €€ KU3HEHHYIO JIOMUHAHTY.

Kurouesnle cioBa: I'epman I'ecce, kapruHa Mupa, KOH-
LIETIT, MOTHBAIIHOHHBIE OPHEHTHPBI, SI3BIKOBAsI TINYHOCTb.

KOHIenTra

Zhyhorenko 1. Transformation of the
KLOSTER in the works of fiction by H. Hesse

Summary. The paper points out that in modern linguis-
tics there are different approaches to the study of concepts
which are essential parts of culture. Personal worldview
is reflected through thesaurus level units that are in sub-
ordinate-coordinative relations between each other (general
statements, definitions, aphorisms, proverbs). Due to com-
bining these semantically difficult groups linguistic persona
expresses “eternal” unshakable truths which largely deter-
mine its life dominant.

Key words: Hermann Hesse, worldview, concept, motiva-
tional orientations, linguistic persona.

concept
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VIIK 81°38(045)

Kanimiuenxo O. M,

acniparm xageopu ar2ailicvKoi ironoli i ¢hinocopii Mosu

imeri npogpecopa O. M. Mopoxoscbro2o

Kuiscvro2o HQUioHAIbHO20 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDPCUMENLY

MVJIBTUMOJAJIBHICTD XYOKHDBOI'O TEKCTY:
HAITPAMMNM JITHI'BOIIOETOJIOI'TYHUX JOC/IJIZKEHD

AHoranis. CTaTTs NpUCBAYEHA aHaNi3y OCHOBHUX Hamps-
MiB JTIHIBOMIOCTOJIOTIYHUX JOCTIKEHb MYJIBTHMOAIBHOCTI
XyIOXHBOTO TEKCTY, IPEACTABICHUX Yy NPALsX BITUYM3HSHUX
Ta 3apyODKHUX y4eHUX. Po3MIsIHYTO ponb Ta momaimbn mep-
CTIEKTHBH IIMX HAyKOBUX PO3BITOK NS CyJaCHHUX CTHIICTHY-
Hux cryniil. IIpogeMoHCTpoBaHI MynIbTUMOJAQNIBHI Ta iHTEp-
MejlialbHi eneMeHTd B pomani B. Byng “To the Lighthouse”
(«Ha masik»).

KurouoBi ci10Ba: Moxyc, MyTBTHMOAIBHICTD, IHTEpMETi-
QIBHICTB, MYJIBTHMOAATGHA CTHITICTHKA.

IoctanoBka npoGiemu. Po3BUTOK CydyacHMX JiHTBOCTHIC-
THKH 1 JIHTBOTOCTHKH XapaKTEPH3yeThCs Mi€l0 KOHBEPTEHTHHX i
JIMBEPTEHTHHUX MPOLIECIB, 110, 3 OXHOTO OOKY, IPUBOJATH JI0 iX P03~
TalTyXKeHHs Ha HU3KY HampsAMIB i Teilt, a 3 {HIIOTO — CIIPUAIOTH 1X
iHTerpaii [2, ¢. 47] Ha OCHOBI Ti€l UM iHIIOT TPOONEMATHKH, 110
noTpedye /s CBOTO BUPIICHHS MDKIMLMIUIHAPHIX 3ycuib. Of-
Hi€I0 3 TAKUX TIPOOTIEM, 110 BUILTHBAE 3 HEHOMEHOIOTI] OETHAHHS
PI3HEX CeMiOTHYHUX MOYCiB OYTTA 00’€KTa JOCTIKEHHS, € SBU-
mie MysTIMoptaTbHoCTi [17, ¢. 117].

HemonaBHo Ha CTHKY CTHTICTHKH 1 COANBHOI CEMIOTHKH BH-
HUKJIA HOBA Tamy3b JOCTIKEHb — MyIbTHMOJATbHA CTUMICTHKA,
sKa hOKyCy€eThCs Ha BUBYEHH] CTIOCO0IB KOHCTpP+YIOBAHHS 3HAYEHD
1 IOPOUKEHH] CMICITIB y paKypci He e BiacHe BepOanbHuX, a
ii ayjianbHAX, POCTOPOBHUX, Bi3yalbHUX Ta HIIMX MomyciB [16].
00’ €exTOM TOCITIHKEHHS MyTHTHMONANBHOT CTHIICTHKH, OKPIM Pi3-
HOMaHITHIX TMCKYpPCHBHHX YTBOPEHb, JI0 KUX HaJleXKaTh KOMIKCH,
peKnama, KiHohiTbMH, TeaTpaibHi BUCTABH, MiCHI, € i BIACHE XY-
JIOXKHIN TEKCT B IHTEPCEMIOTHYHIH TOiacTIeKTHOCTI HOTO Bi3yalb-
HUX, TpadiunuX i nomirpaiynux napamerpis [2, c. 47].

AKTYaJBHICTb TIi€l CTATTI 3yMOBJICHA CTPIMKOIO TEHICHITIE0
J10 IHTerpallii pi3HOMAHITHUX CEHCOPHUX MOJIYCIB, 1[0 BiIOMBAIOTH
TIPUCYTHICTb PI3HUX BUIIB MUCTELTBA Y MEXKaxX XyIOKHBOTO JHC-
Kypcy, 1[0 CTae eali O11bi 6araTOBUMIPHIM, TOEAHYIOUH Pi3HO-
MaHITHI MECTEL[bK] TEXHIKH.

AHaui3 ocTaHHiX fociTkenb i mybaikanii. Mynstiumonais-
HICTb SIK OKpEMe SIBHIIE HE PUBEpTAIIA YBATH BUCHNX-TYMaHITapiiB
710 KiHI XX CTOMITTS, IPOTE BCs PAKTHKA KOMYHIKALT 1 HAIHCaH-
HS MUCTEIIHKUX TBOPIB (XYIOKHIX TEKCTIB, KAPTHH, MY3HKH, (iTb-
MiB TOIO) 3aBkan Oyma mynsTiMonansHoto [12, ¢. 79]. I. Kpece
BH3HAYA€ MYIBTUMOJANIBHICTD SIK IPOLEC CHLIKYBAHHS 13 3aTy4eH-
HSM Pi3HUX MOJIyCiB (TIMChMa, YCHOTO MOBJIEHHS, JKECTIB, BI3yalbHi
o0pasiB Toww0). Bracue mogyc, 3a I. Kpeccowm, € kananom komyHi-
Kartii, KynbTypHO BIi3HABAHUM TLTIXOM Tiepenadi iHopMarii Bix
OJIHOTO CITIBPO3MOBHHKA /10 iHIIOTO [12, ¢. 114].

E. bomnpi i I1. Tibo HaronomrytoTs Ha TOMY, IO CEMiOTHYHI pe-
cypcH (MOIyCH), BUKOPHCTAHI ISl CTBOPEHHS MYyTHTHMONANBHAX
TEKCTIB, HE € TPOTHCTABICHAMU OJUH OTHOMY, TPOTe, HABMAKH,
00’€/THAHI Y KOMILTEKCHIH ILTICHOCT] TEKCTY, KU He MOKHA CTIPO-
CTHTH Y4 MOSCHUTH JIHIIE SK HA0Ip okpemux yactu [9, c. 18].
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MeTo10 cTaTTi € BU3HAYCHHS POJIi MyJIBTHMOZAIBHOCT Y Cy-
YacHIi AHIIOMOBHIH XyTOKHIH JTiTepaTypi Ta OKPECIeHHs Mofiab-
IIHX [IEPCTIEKTHB PO30YI0BH MyTbTUMONANBHHX CTYAiH. OCKUTbKI
acreKT MYIBTHMONATBHOCTI € TOPIBHAHO HOBMM Yy CTHINICTHII,
BAITMBUMH € OTVIST OCHOBHUX HATIPSIMIB JIIHTBOTIOETONOTTYHUX JI0-
CIIKEHb MYTBTUMOIATBHOCT] XYAOKHBOTO TEKCTY Ta BHSBICHHS
NMAKyH y J0CTiDKEHHSX L{bOTO SBUILA.

OCHOBHMMH 3aBJIAHHAME POOOTH € TaKi:

—  YTOYHHTH 3MiCT IOHSATTS MYJBTHMOZIANBHOCTI Y JTiHTBICTHLL];

—  OKPECJTUTH OCHOBHI HATIPSAMI H TIIIXOMH 10 aHATI3Y MYITb-
THMOZIATLHOCTI XY/IOXKHBOTO TEKCTY Y BITUH3HSAHKX Ta 3apyOiKHIX
CHUTICTHYHUX CTYJIISIX;

—  BU3HAYUTH POJIb MYTBTHMOJANBHOCTI Y CY4aCHUX aHIJIO-
MOBHHX XyIOKHIX TEKCTaX;

— HAMITHTH TIEPCTICKTHBHI HANPAMH AOCTIIKEHb Y ramysi
MyJIBTHMORAJIbHOT CTHTICTHKY.

Bukuiaj ocHoBHOro Marepiaiy. biusbkum 10 MOHATTS MyIb-
THMOJIANBHOCTI XYOKHBOTO TEKCTY € HOTO IHTEPMETIabHICTD, KA
PO3MIANAETBCS K 0COOTUBHUIT THI BHYTPILIHBOTEKCTOBUX B3AEMO-
3B’S3KIB Y XYJIOXHBOMY TBOPI, 110 € 3ACHOBAHMM HA B3aEMOJIii Xy-
JOKHIX KOJIIB Pi3HUX BUIB MucTelTs [8, c. 153].

Huni i MynpTHMONANBHICTE, 1 IHTEPMETIATBHICTE XYIOKHBOTO
TEKCTY 3ATHIIAIOTHCS TPEIMETOM iHTepecy 0araTboX BITYH3HSHHX
Ta 3apyOLKHIX YUeHHX. BiNbIIiCTh JOCTIHUKIB BUBYAE MYMBTH-
MOZATBHICTD XyIOXKHBOI TIPO3M 3 TIO3MIiH COMIaNbHOI CEMIOTHKH
[9; 12; 16; 18; 19].

Cepen Takux mpaupb Bapro BigzHauuTH po3rsy I. Kpeccoum i
T. Ber JIroeHoM (hyHKITIH KOMOPHCTHYHOTO MOLYCY B XYIOKHBOMY
tBopi [13]. Tak, T. Ben JltoeH He nuiue aHanizye ceMioTuuHe, (ino-
co(ChKe, KyTBTYpHO-iICTOPHYHE, PEIiTiiiHe, eCTeTHIHE MiAPYHTS Y
CTIPUIHATTI MOYCY KONBbOPY B MHUCTENTBI, JTiTepaTypi Ta MOBCAK-
JCHHOMY JKHTTI, aJie i po3poliise BIACHY «TapaMeTpUuHy TEOpito
KOMBOpy». Y Mexax 1€l Teopii 3anpornoHoBaHO HOBY KIacH(ika-
110 KOMBOPIB BIJTMOBIHO 0 TAPMOHIT Ui KOHTpACTy iXHIX pHC y
PI3HEX BHMIpax KOJOPHCTHYHOTO MOIYCY 3aBISKH 3aCTOCYBAHHIO
CTIeTliaTbHAX KofyBanbHuX cxeM [ 19, ¢. 58-60].

06’extom mocmimkens E. bomupi 1 I1. Tibo € B3aemomis Mo-
JIyciB MOBIEHHS, My3UKH Ta 3BYKY y iX inTerpauii. [loniono mo
I". Kpecca ta T. BeH JltoeHa, BOHI CITHPAIOTHCS HA COMIANBHY CEMi-
otuky M. Xannifies, 3aCTOCOBYHOYN «TPHHIIAII IHTETpaIlii pecyp-
ciBy (resource integration principle) ans ananisy croco0iB B3aemo-
mii Momycis y Tekcrti [9, c. 4]. llle omxuH 3ampomoHOBAHMI HUMK
TIPUHIUIT — «TPUHIAI KOMIIpecii 3Ha4eHby (meaning-compression
principle) — «cTocyeTbest eexTy B3aeMOfii CeMiOTHYHEX 3ac00iB
HIKYHX [TEKCTOBHX| PIBHIB, IO BifOYBA€ThCS Ha OLMBII BUCOKHX
PIBHSIX, JIe 3HAYCHHS YTBOPIOEThCS Ta IHTEpIpeTyeThes» [9, ¢. 19].

[Hy Tevilo y MyIbTUMONATBHUX PO3BIKAX MpPEACTABIISE
Y. ®opcesimi, KU BUKOPUCTOBYE KOTHITHBHHH MIIXiA Y JOCTi-
JUKeHHAX. Y CBOIX MpalsX BiH HE JHIIE BHSBIAE KAPTHHKOBHIA,
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BisyanbHuil (pictorial) Tun metadop y pekIaMHOMy IHCKYypC, ane
it mporonye cxemy Jjuis ix anamsy [10, ¢. 165-180]. Ha JMKY
H. Honrapa, npani Y. Qopceeinna, nprcpsyeni MleLTI/IMOZ[aHLHII/I
peanizanii KOHUENTyanbHUX MeTadop, AOTMOBHIOITH Teopuo Me-
tadopu k. Jlakoda i M. JlkoHCOHa, 3aM0BHIOI0YM B Hiil TEBHI
nakynu [17, c. 118].

MynbTUMORANbHI  JOCTI/UKEHHS KOTHITHBHOTO TaTyHKY, SIK
BKe OYIO 3a3HaueHO, 3aB/AKM CBOIH MOMIACTIEKTHOCTI, OXOTLIIO-
I0Th HE JAIIE XYIOKHI TEKCTH, a i ApamarnyHi TBopH [14], KiHo
i Tenebavenns [15], a Takok Tak 3BaHy H(POBY, 00 AUTITATBHY,
nposy [11].

AHani3 XygIOKHBOTO TEKCTYy B MYIBTUMOJAIBHOMY AaCIeKTi
€ TIPEZIMETOM JOCIIDKEHHS i JIeKuX BITUM3HSAHKX [3; 4; 6] 1 po-
CiiicbKuX JHTBICTIB [5; 7], cepen SKMX CHil BII3HAYMTH mpawi
O.I1. Bopo6itogoi [1; 2; 20], sikiit HanexuTh Kiacudikailist BUIBIB
MYJIBTHMOJANBHOCT] B QHTTIOMOBHOMY XYIOXKHBOMY TekcTi. Tax,
3T1IHO 3 Li€lo KiackiKalieio MyTbTHMONATBHICTD MOAUIAETHCS Ha
eKCIUTIUTHY (30BHIIIHIO), IMILTIKOBaHY (BOYIOBAHY, MPUXOBAHY)
Ta iHTerpoBany [2], a i BuABM MOXyTh HaOyBaTH BUIISLY KOH(i-
Typauiii pi3HUX CeMIOTHYHHX MOZYCIB (Bi3yalbHOTO, aylialbHOro,
CMaKOBOTO, TAKTHJIBHOTO TOIIO), XYIOXKHBOI iMiTallii 1HIMX BUIiB
MHUCTELTBA (eK(ppacuc, My3HIHICTb TOLIO), TPAHCTPecii MK Mare-
piabHUM 1 MEHTAlbHUM, «PEATbHAMY 1 BIpTYalbHUM XYIOKHIMU
cBitamu abo croBecHoi romorpadii [1; 2; 20].

OcobmuBe Micue y 1ix poboTax 3aiiMae aHami3 MOmycy My-
3nuHoCTi y XynoxHboMy Teketi. Ha nymky O.I1 Bopobiiosoi, my-
3UYHICTb TPO3H 3HAXOAUTH CBill BHSB IIOHANMEHIIE B I’ SITH MaHi-
ecrauisax: excnnikoBaHiil cnoBecHii, GoHOceManTHYHiil Ta / ab0
CHHTAKCHYHIH iMiTalii 3ByKOBOTO Psiy, NEBHMX MY3HYHIX JKaHPiB
a0 HampsMiB; iMiTalii My3U4HHX (OPM; ZOMIHAHTHOMY 4H KOH-
TPAMyHKTHOMY MOTHBI, IO CTYTY€E CHOXKETHHM CTPHKHEM abo ¢o-
HOM JJ151 PO3TOPTAHHS XyA0KHBO1 OTOBI/Ii Ta B IPUXOBAHIH MPUCYT-
HOCTI My3HYHOTO PUTMY 1 MenofukH [ 1, ¢. 34], a Takok Xy#oxHil
penpe3eHTalii CpUIHATTS MY3UKH OMOBIaYeM Ui TEPCOHAKEM
XYIOXKHBOTO TBODY.

MynbTUMORANbHI JOCTIIKEHHS BIJIrpaloTh BaXJIHUBY Pollb B
aHaJIi3i OETHKHU XyAOKHBOTO TeKCTY. Po3risHeMo MposBU MyNBTH-
MOJANBHOCTI Y BiIOMOMY POMaHi aHriiicbkol macbMeHHuLi Bip-
mxunii Bynd “To the Lighthouse” («Ha masx»). Lleit TBip Hae-
JKHTb 0 €IOXH JITEPaTYPHOTO MOLEPHI3MY, XapaKTepHUMH PHCAMHU
SAKOTO € pO3MI/ITiCTb (opM Tij| BIITMBOM IMIPECIOHI3MY Ta MOCTIM-
npecionismy [2, c. 3], (bparMeHTameTL YCKIATHCHHS CTPYKTYD,
BHKOPHCTAHHS TEXHIKH IOTOKY CBIIOMOCTI, a TAKOK iHTerpariis Ta-
KIX BHJIIB MECTELITBA, SIK JKUBOIHUC i My3UKa, Y XYIOXKHBOMY TEKCTI.

Obpasotopua ecretuka B. Bynd y ninomy moxibna jo im-
TPECIOHICTHYHUX Ta MOCTIMIPECIOHICTHYHUX 3aManboBoK. Omu-
CH TIPUPOZH, TOAEH Ta TPeIMETiB Bi3HAYAKOThCA JETANBHICTIO,
aKLEHTOM Ha ApiOHNX, ane BaKIMBUX LTS aBTOpa pedax. 3apsKi
TEXHIlll TIOTOKY CBIIOMOCTI I[i OMUCH HAOYBAKTh XAOTHYHOCTI Ta
PO3MHUTOCTI; KapTHHKA cTae OiMbII 00’ €MHOI0, HAOBHEHOIO Mepe-
JIUBAMH TIAJTITPU EMOIiH OTOBi1aua.

“But outside a great storm was raging and blowing so hard
that he could scarcely keep his feet; houses and trees toppled over,
the mountains trembled, rocks rolled into the sea, the sky was pitch
black, and it thundered and lightened, and the sea came in with
black waves as high as church towers and mountains, and all with
white foam at the top” [21, c. 28];

“So with the house empty and the doors locked and the
mattresses rolled round, those stray airs, advance guards of great
armies, blustered in, brushed bare boards, nibbled and fanned, met

nothing in bedroom or drawing-room that wholly resisted them
but only hangings that flapped, wood that creaked, the bare legs
of tables, saucepans and china already furred, tarnished, cracked”
[21,c. 62].

[apMOHIiHICTE TaKMX ONMUCIB MOXHA MOOAYMTH JIMIIE «HA
BificTaHi», T00TO a0cTparyBaBIIMCh Bif AETATBHHX «Ma3KiB» Ta
IITPHXIBY 1 MIAHABIIKMCH HA OUTHII BUCOKUH MA0EMb CIPHITHATTS
Tekcty. Lle 1ae 3Mory oXomuTH 3aralbHy KapTHHY, 110 miepedyBac B
HEUITKIH, e ACKPaBiil «IUMIIi».

[TpucyTHICTh My3UYHEX MOTHBIB Y POMaHi € EKCILTIUTHO BH-
paxeHoI0 y barathox acrekrax. [ mpoBeeHHs OibII AeTaNbHO-
T0 aHAJTi3y BUKOPUCTAEMO 3a3HAYCHY BHIIE KIACH(DIKAII My3uy-
Hocti mposu 3a O.I1. Bopobiiooto. BinmosinHo 0 Hei y pomani
B. Bynd “To the Lighthouse” excnaixosana ivimayis my3uunux
MeXHIK 1 Jicanpie BUPAKAETHCS Y 3aCTOCYBAHHI TAKUX CTHIICTHY-
HUX TIPUIOMIB, SIK:

—  amiTepariis Ta aCOHAHC (JIsS CTBOPEHHS «MY3HYHOI0)» 3BY-
Ky): “she was stern, she was searching, she was beautiful like that
light” [21, c. 30], "The fatal sterility of the male plunged itself, like
a beak of brass, barren and bare |21, c. 17];

—  oHomaromes (HacliTyBaHHsS 3BYKIB MPUPOIH — «TIPHPOJ-
HOI MY3HKI»), HAMPUKIIAJ, BUKOPUCTAHHS 3BYKY [ ] J1s CTBOpEHHS
«My3uKn» XBUIb: “And Andrew shouted that the sea was coming in,
s0 she leapt splashing through the shallow waves on to the shore”
[21, c. 36];

—  TOBTOPH YCIX BHJIB (BKJIFOYA0UH aHA(opY, emidopy To1I0)
Ha piBHI OKpeMuX cIiB, peyeHb Ta a03auis: “Hehadthoughtofit,
often and often” [21, c. 10]; “Odiouslittleman, thought Mrs.
Ramsay, why goon sayingt hat?...This going to the Lighthouse was
a passion of his, she saw, and then, as if her husband had not said
enough, with his caustic saying that it would not be fine tomorrow,
this odious little man went and rubbed it in all over again”
[21,¢.6].

Ivimayia _my3uunux _ghopu 3HAXOMUTb BUPAKCHHS B HACIi-
nyBanHi (yru, Amg skoi XapakTepHi Oaratoromoccs Ta IOB-
TOp TeMH y pisHHX Tonocax: ‘“the Swissgirl, whowouldratherg
owithoutabaththanwithoutfreshair,  butthenathome, — shehadsaid,
«themountainsaresobeautiful”. “She had said that last night
looking out of the window with tears in her eyes. “The mountains
are so beautiful”. “Her father was dying there, Mrs. Ramsay knew.
He was leaving them fatherless... He had cancer of the throat. At
the recollection — how she had stood there, how the girl had said,
“At home the mountains are so beautiful |21, c. 16]. ®pa3a “the
mountains are so beautiful” (a ropu Taki KpacuBsi) NOBTOPHOETHCS
Y Pi3HHX TON0CAX 3 JIENIO Pi3HOK) IHTOHAIIIEN, 10 CTBOPIOE IIOJi-
(omiroy (baratoronoccs) TEKCTY.

Hominanmuum_(KOHMPANYHKIMHUM) MY3UYHUM_MOMUGOM, IO
CITYTYE CHOETHIM CTPIHKHEM IS PO3TOPTAHHS XYIOKHBOT OTOBII
B aHAJII30BAHOMY POMaHi, € (hopMa COHaTHOTO anerpo, ska Mojio-
HA JI0 TPHYACTHHHOI (opMi poMany. Horo nepia wactuna (“The
Window”) BiamoBifae KiacuuHiii coHaTHiil ekcro3uiii. [omoBHa
TEMa PO3TOPAETHCS Y M’ IKOMY, CTIOKIHHOMY KITIOUi, OCHOBHOI «TO-
HAIILHOCTI» TBOPY, TOJI K MOOIYHA TeMa BUPAXKEHa, 5K i B COHAT-
HOMY aJIerpo, OLTBII APaMATHYHO, B TOHATBHOCTI «IOMIHAHTHY, &
HE «TOHIKH.

Jlpyra yacTiHa cOHaTHOTo anerpo (po3podka) 3a3Bnyaii Hasy-
€ThCS Ha MPOTHCTABJCHHI rooBHOT Ta modiunoi Tem. Te x came
BinOyBaeThes y Apyriit yactuni pomany (“Time Passes”). Temn,
Tpe/ICTABIEH] Y MepIuiii YacTHHI, BCTYNAIOTh Y KOHQMIKT, 301bIIy-
FOUH 3arajibHy HATPyKEHICTh POMAHY.
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Y Tperiii yacTHHI COHATHOTO anerpo (perpusi) TeMu, WO Mpo-
THCTABIISUTHCS OJTHA OJIHiH, 3HOBY HAOYBAIOTb €IHOCTI T 3BYYaTh Y
TOJIOBHIH TOHAJBHOCTI, TAK CaMO SIK 1 TeMH, 1110 TAKOX MOBEPTAI0Th-
¢4 JI0 M’SIKOTO, JIPHYHOTO 3BYYAHHS.

Jo npuxosanux mysuunux Momugie y poMaHi MOXKHA BiIHECTH
«3BYUaHHAY TMiCHI 3 il pepeHaMu Ta PO3BUHEHOIO CHCTEMOI0 00pa-
3iB: “All of this danced up and down, like a company of gnats, each
separate but all marvelously controlled in an invisible elastic net -
danced up and down in Lily’s mind” [21, c. 11]. Jlexnamanis Bipia
nofibHa 10 3Byuanus Mapuy: “Stormed at by shot and shell, boldly
we rode and well, flashed through the valley of death, volleyed and
thundered” [21, c. 14].

Xyooorca penpesenmayia cnpuiinamms My3uxy IPOCTEHKY€ETh-
¢Sl IPOTATOM YCHOTO TBOPY. 371€0LIBIIOTO My3HKa CIYTYE 00’ €KTOM
BUKOHAHHS: CIIB MEPCOHAXIB, JCKTaMAIlisl BIpIITiB, TIepeka3 Ka3KH,
CII0BA BIpILIA, 10 MPONYHATH «HEHAYe My3UKa», X04a il HE 3 BYCT
TepOiHi, aje BUPa3Wiy il TyIIeBHUI CTaH 1 3MaiucA il BIaCHUME
cnosami 21, ¢. 50].

Taxum unHoM, poman B. Byng “To the Lighthouse” interpye
BCi BUIIE3a3HAYCH] THIIM MY3HYHOCTI B XYZIOXKHIi 1po3i. He menn
3HAYYIIOK € MIPHCYTHICTb y HhOMY 00pa3oTBOpuuX TexHik. Lle nae
TiJICTaBH BBAXKATH POMaH IMILTIKOBAHO MYTBTUMOIAIHIM 1 TAKHM,
110 TOTPeOye TOAATKOBHX JTOCTIIKEHb Y HATIPSMI ITOETHAHHS MYJTb-
TEMOJATBHOCTI i IHTEPMEIIaBHOCTI.

OcTaHHS CTAaHOBMTb 3HAYHMUIT IHTEPEC VIS CYHaCHUX CTHIIiC-
THYHUX CTYMiH, CTAl04H JIe/aii OLTBIN eKCIUTiKOBAHOK), YacTO HO-
BATOPCHKOIO 1 HEOUIKYBAHOIO, 30KPeMa 3aBIAKH MOSBI HOBUX BUAU
MHCTELTB 1 JITEPaTypHHX KaHPiB, 3yMOBIEHHX PO3BHTKOM [HTEp-
HeTy i colianpHux Mepex. [lo TOTo 3k, 3HaYHa KiTbKICTh Cy4acHHX
XYIOKHIX TEKCTIB 3HAXOAUTh MPOJIOBKEHHS, IOMOBHEHHS 1 710/1aT-
KOBY IHTEpIIPETALIII0 B EKPAHI3AIIAX 1 TeaTpaibHIX MOCTAHOBKAX,
10 THCHITEOE TX MYTBTHMOIABHICTb.

[lepex MynBETHUMONANBHO CTHIIICTHKOI K HOBOK Taiy33t
CTOTTb HU3KA 3aB/iaHb. [lo-Tiepiuie, BUAEThCs HEOOXIHUM 3 CYBa-
TH, YUM € BllacHe Mopyc. Hampukiaz, Mostycn yeHOro Ta IIceMHo-
TO MOBIICHHS HE € OIHOPITHUMH 1 HE MOXYTb OYTH BiTHECEHI JI0
oxHiei MoptanbHoi Kateropii. KokeH 3 HUX, y CBOIO Yepry, HOAiN-
€ThCS HA MIAMOTYCH (CTOBA 1 3BYK /IS YCHOTO MOBJICHHS; Haapy-
KOBaHi CIIOBa, PH(T, KOMip Ta iHII THIOrpadiuHi mapaMeTpu s
TIHCHMOBOTO MOBJIEHHS ), SIKi TEX TOTPeOyI0Th 10/[aTKOBOT KI1acu(i-
Karii [17, c. 118-119]. BumaraioTs po3pi3HEHHS i MOTYCH OKPEMHX
’KQHpIB Ta CTHIIIB YCHOTO if MUCEMHOTO MOBJICHHL.

[lo-mpyre, mpoOmemoto 3aMIaeThes BUOIp criocoly iHTepIpe-
Tallii MyJIbTHMOJAIBHOTO AUCKYPCY: aHAITI3 MOZYCY 3 MOLYCOM UM
iX ninicHoi B3aeMopii. X04a OiNbIIiCTh CYYACHNX JIHTBICTIB CXHITS-
€TbCS JI0 TYMKH, 110 HOBi CMHCITH B MYJIBTHMOJIAIBHOMY THCKYpCI
BUHUKAKOTD JIALLIE B PE3YJIbTaTi KOMILIEKCHOT IHTepaKLii MOfyciB, a
He 1X OKpeMoi PUCYTHOCTI Y TEKCTi, Lie IUTaHHS IPOIOBXKYE CII0-
HYKaT! BYCHUX [0 TIOJANBIUINX PO3BIAOK Y IOMY Hampsui. [cHye
JIyMKa, I0 METa CTBOPEHHS KOMILIEKCHOT «TpaMaThKi MYJIBTHMO-
JATBHOCTIY, fKa O 0XOTUTIOBaNA BCi HASABHI MOMYCH Ta X B3a€MO-
JIi10, MOYKE TaK 1 3AIMIIHTHCA HemocsukHomo [17, ¢. 119].

BucnoBku. Taknum 4iHOM, CydacHi MyTHTUMOIATIBHI # iHTEp-
MeJTiabHi OCTiKEHHS € MePCIEeKTHBHOK) Taly33k0 CTHITICTHIHOT
iHTEprIpeTanii XyIoKHBOTO TEKCTY, 10 MOTPEOYE YI0CKOHATEHHS
TEPMIHOMIOTIYHOTO arapara, CTBOPEHHS HOBUX Kiacudikawidl Ta
po3po0Ku HOBHX Teopii. Jl0 1bOr0 CIIOHYKAIOTh TEXHOIOIYHHMIA
TpOrpec, CTPIMKHH PO3BUTOK MUCTENTB Ta X iHTErpailis, a TAKoK
3aIliKaBNEHICTh YYCHUX Y Iili JOCHTb HOBIH Taiy3i JiHTBICTHYHKX
JIOCITi/KEHb.
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Kanununuyenko O. M. MyJabTHMOJAJbHOCTh XYAOKe-
CTBEHHOTO TEKCTa: HANPABJIEHHS JHHTBOMOITOJIOTHYE-
CKHX HCCJIeI0BAHUM

AnHotanus. Crarbs IMOCBSIICHA aHAIN3y OCHOBHBIX Ha-
HPABJICHHI JIMHTBOIIOATOJIOTHYECKUX HCCIICIOBAaHUH MYIJBTH-
MOJAIBHOCTH XyIOKECTBCHHOTO TEKCTa, MPEICTABICHHBIX B
paboTax OTEUEeCTBCHHBIX M 3apyOeKHBIX ydeHEIX. Paccmorpe-
Ha pOJIb M JaNbHEHINNE INEepPCIEKTUBHI ITOXOOHBIX HayYHBIX
pa3pabOTOK T COBPEMEHHBIX CTHIIUCTHYCCKUX cTynui. IIpo-
JIEMOHCTPHPOBAHBl MYIFTUMOMAIBHEIE W HHTEPMEAHATBHBIC
snemeHTH B poMmane B. Bynd “To the Lighthouse” («Ha mastk»).

KuioueBble c10Ba: MOIyC, MyJIETHMOAAIBHOCTD, HHTEP-
MEINAIBHOCTD, MYIBTHMO/IaNIbHAS CTIIIMCTHKA.

Kalinichenko O. Multimodality of literary text: vectors
of linguopoetic research

Summary. The article focuses up on the analysis of
the main trends in linguopoetic research of literary text
multimodality, addressed by Ukrainian and foreign scholars.
It examines the significance and further prospects of such
research for contemporary stylistic studies with a special
emphasis on the multimodal and intermedial elements in
V. Woolf’s “To the Lighthouse”.

Key words: mode, multimodality,
multimodal stylistics.

intermediality,
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VK 811.112.2°42

Koponamwuiuvka T. I1.,
acucmenm xageopu Cy4acHux €6poneticbKux Mos

Byrosurcoro20 depoicasro2o (iHaHCO80-eKOHOMIUHO20 YHIGEpCUmMmeny

OYHRIIOHYBAHHA [TOPIBHAHHA
B HAYROBO-IIOIIYJIAPHOMY TEKCTI

AHoTamisi. Y CTarTi BU3HAYCHO JIHIBICTHYHHUN CTaTyC 1
BCTAHOBJIEHO MOHATTEBUIT 3MiCT MOBHOT KaTeropii IopiBHAHHS
B IMCEMHOMY HayKOBOMY JIMICKYPCI, PO3KPHTO AUCKYPCHUBHUI,
KOMYHIKaTUBHUH MOTEHLial, 0COONMUBOCTI (DYHKIIOHYBaHHS
HOPIBHSHHS Y MOBI HAayKH.

Kio4oBi cioBa: mopiBHAHHS, HayKOBO-IOIYJISIPHI TEK-
CTH, KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii ajpecaHTta, KOMYHIKaTUBHHN
MTOTEHIIIaJ TOPIBHSHHS, CTYIIiHb MPOSBY O3HAKH.

IMocranoBka npoﬁﬂeMn. OpHUM 13 OCHOBHHX 3aBJaHb KO-
MyHiKalii, 10 peanizyeThes B zmcxypm € nepesiaya indopmari
[11, c. 42], 6azy swoi YTBODIOIOTH KOMyHlKaTI/IBHl HaMIpH QIpECaHTa.
[TopiBHSHHS — OZIMH 13 HAISACKPABIINX MOBHUX 3aC00iB y HAYKOBIil
ctepi, OCKINBKI BOHO CTAHOBUTH OIHY 3 (hOPM JIOTIYHOTO MHCIEH-
HS1, BCTAHOBITIOE 3B SI3KH 1 BITHOCHHE MiK TIPEIMETAMI 1 SBUIAME
TilicHOCTI. «be3 TOPIBHSHHS HEMa€ Mi3HAHHSM, — TOBOPUTH B. Py-
caHiBChkHit [12, ¢. 91], THM caMHM TiIKPECITIOE PO IOPIBHAHHS B
HAYKOBOMY OCMCIIEHHI AiiicHoCTi. JIromiHa ciipuiimae, yCBinoMoe
CBIT, QHATTI3y€, CUHTE3Y€, TIOPIBHIOE i THM CAMIM CTBOPIOE CBOIO CH-
cTeMy ysiBIeHb Tpo cBiT. Lli 38°513ku al0Th 3MOTY HAOYHO MpefcTa-
BHTH IIPE/IMETH 1 IBUILIA, SKi TOPIBHIOIOTCS, TTHOLIE 3p03yMiTH i Ii-
3HATH iX 1 TIEPEATH 3a JONOMOTOK) MOBH. [IUTaHHS JIHIBICTHYHOTO
cTaTycy Kareropii MOpIBHSHHS 3aIMIIAETBCS KOHTPOBEPCIHHUM, IIIO,
30Kpema, TOB’A3aHe i3 BIICYTHICTIO Cy4acHO! JMiHTBICTHYHOI Teopii
nopiBHAHASA [9, . 4], il 0cOONMMBAM KOTHITHBHO-OIIHOYHIM TTOTEH-
mianoM [ 10, c. 3], a Takosk iCHYBAHHAM TEPMIHONOTIIHOT PO3ralyKe-
HOCTI y TPAKTyBaHHi TIOPIBHAHHSA, 110 Bi0Opaka€eThCs Y MPEICTaB-
JIeHHX COBHIKOBUX AediHimisx. OTxke, NOPIBHAHHS TPAKTYIOTh SIK:

—  «CTIBCTABNEHH, [0 nepe0adae BUBYCHHS TPEMETIB 3a/1s
BIJTHAXOJUKEHHSI TXHIX CITUTHHHUX 1 BIIMiHHKX prcy [15, ¢. 540];

—  (mIpoliec 3iCTaBNeHH s, CIPIMOBAHHIT Ha BUSABMCHHS CXOKHX,
TNOMIOHKMX SKOCTel 1 XapakTepPUCTHK TOPIBHIOBAHHMX TPEIMETIBY
[19,c.299];

- «paxTuyHe ab0 MEHTATBHE CITBBITHECEHHS MPEIMETIB 3a-
JUTS BUSIBICHHS CYTHICHKX CITLTBHOCTEH i BiMiHHOCTei [ 18, ¢. 710];

—  CTIBCTABMEHHS IEKUIbKOX TPEAMETIB /15 BCTAHOBJICHHS i
aKLEHTYBAHHS TXHiX CHUIBHUX 1 BiIMiHHHX prcy [21, ¢. 462].

BHacniziox aHanizy clOBHUKOBHX JeQiHilii MOXHA 3poOuTH
04CBHHHI BHCHOBOK, 1110 FJ]I/I6PIHH3. CYTHICTb HOpiBHHHHH nomrae
HUX PHC, [0 PENPE3EHTYE JBOEMHY OHTONOTIYHY TIPUPOLY IHOTO
CKIIAJIHOTO SIBHIIIA.

AHani3 ocraHbix mocaimkeHb i myOmikamiii, I[lopiBHsH-
HS SIK €NIEMEHT TEKCTY/TUCKYPCY — Lie MOBHE SBHILE, COLJANbHO i
THTBOTIPArMaTMIHO BAXIMBE B MIIAHI peaiiaiii MOBIEM HOro
KOMYHIKaTHBHIX HaMipiB. BHBUEHHS NIHIBICTHYHOTO acriekTy Io-
piBusuas (C. Mesenin, 1969 p.; T. lynsaemosa, 1970 p.; M. Ye-
pewmicina, 1972 p.; H. Pasmaxuina, 1976 p.; JI. baiicapa, 1975 p.;
0. Comomaprcka, 1988 p.; M. Paituep, 1990 p.; JI. Tonotox, 1996 p.;
H. [aroBasnosa, 1998 p.; U. Kenneni, 2006 p.; JI. Ixkamok, 2010 p.;
P. Xamnneron, 2006 p.; T. 3axaposa, 2009 p.; O. Wamg, 2011 p.;
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H. Isantox, 2006 p. Ta iH.) Ta THOCEONOTIYHOTO ACMEKTy TOpiB-
mmns (1. Cina, 1980 p.; I. Terems, 1998 p.; @. Durense, 1964 p.;
K. Ymmucekuii, 1950 p.; B. bapton, 1978 p.; B. XKepeoxin, 2004 p.;
H. Konnaxos, 1971 p.; H. Mosrosa, 2006 p. Ta iH.) IIXPOKO BUCBIT-
JIGHO B JIiTepaTypi, OMHAK II¢ ABHUIIE TIOTPeOye niHrBOHparMaTmHoro
onucy y GyHKLIOHATBHOMY ILIaHi MO0 pom TOPIBHAHHS Y Oy1OBi
HAYKOBOIO JICKYpCY K KOMyHlKaTI/IBHO-Z[HO‘IOl 3HAKOBOT CHCTEMH.
HpoaHamsyBaan JHTBICTHYHI 0COOMMBOCTI HAYKOBO-TOITYJIAPHOT
miTeparypu, Aki Oymd JOCTiTKeHi Ha Matepiaii pociiichkol MOBH
(/L. baramesa, 1985 p.; I bapanosa, 1995 p.; T. Kosryn, 1990 p.;
M. Koxmma, 1971 p.; H. Maescokuit, 1978 p.; O. Moposa, 1997 p.;
H. Tlo3nnsxosa, 1995 p.; A. Cremsmantyk, 1987 p.), aHnmikichkoi
moBH (I, Bactouenxo, 1980 p.; C. Kucnuiuna, 1984 p.; C. Kocruri-
Ha, 1987 p.), rimertpkoi MoBH (I Aiitmyxarosa, 1997 p.; E. bymacci,
1992 p.; O. Bomkoga, 1988 p.; JI. Crerep, 1990 p.), pobumo cripoby
THTBOTIPArMATHYHOTO OTCY Y (QYHKIIOHATLHOMY I1aHi TIOPiBHSH-
Hsl B HAyKOBO-TIOMY/IPHOMY TEKCTI.

MeTo10 CTATTi € JOCTIKEHHS KaTeropii MOpiBHAHHS 3 OIs-
Jly Ha JINCKypCHBHY, KOMYHIKaTHBHY, (yHKIIOHATBHY crieruiky ii
pearizalii y HIMEIBKOMOBHOMY HayKoBOMY IHCKypci. IlocTaBre-
Ha MeTa JIOCIIDKEHHS 3YMOBITIOE HEOOXITHICTh PO3B’S3aHHS TaKHUX
3aB/IaHb!

—  BU3HAYHTH JIHTBICTHYHHUIT CTATyC 1 BCTAHOBUTH TIOHATTEBHH
3MICT MOBHO{ KaTeropii MOpiBHAHHS B MHCEMHOMY HAyKOBOMY JIHC-
Kypei;

—  PO3KPHUTHU JMCKYPCHBHHUII, KOMYHIKaTHBHHIi IOTEHLLAI, 0CO-
OmBoCTi (DYHKIIIOHYBAHHS TOPIBHSHHS Y MOBI HAyKH.

TpeveTom oCHiTKeHHS € MacHB PiSHOPIBHEBIX BepOATbHIX
Ta HeBepOATBHIX 3ac001B BUPAKCHHS KaTeropii MOPIBHAHHS Y Cydac-
Hili HAYKOBIl HIMEIIPKOMOBHIi TPO3i.

EmnipuaHIM MaTepia oM ToCiyryBaii CydacHi HiMelbKi eHITH-
Ktonemmani crarTi (6 400), ki MICTATBCS B KOPITYCI HIMEIBKOT MOBH
COSMASII (Korpusrecherche-und- analysesystem).

Buknan ocaoBHoro matepiany. Ha cydactomy erari po3BuTKy
CYCIIITHCTBA, Y CTOMITTA 3HAYHOTO 30UTBIIEHHS i YCKIAIHEHHS Hay-
KOBO iH(OpMAILii, @ TAKOK TMIBUIICHHS PiBHS OCBIYEHOCTI JTHOIEH,
Ppolb HAYKOBO-TIOMYMAPHOI JTiTepatypn 3poctae. HaiiBaxmiinioro
03HAKOK0 HAYKOBO-TIOMYJISPHUX TEKCTIB € iXHS HampaBleHICTh Ha
TIEBHOTO YHTAYa, OCOOMMBOCTI SIKOTO BPAXOBYIOTHCS aBTOPAMH i Y
B1100p1 HAyKOBOTO Matepiany, i y BHOOpi MiHTBICTHUHIX 3aC001B s
1ioro pearizarii, TOMy 110 BiZ pO3yMIHHS aJpecaToM 3MICTy TEKCTY
3aJIeaTh YMOBH BJIAJI0] KOMYHIKaTHBHOI JIisTBHOCTI. 13 ipodnemoto
ajipecara 1oB’I3aHuil OJIUH 3 HANBAKIMBINIMX ACTICKTIB BUBYCHHS i
aHai3y HayKOBO-TIOMY/SPHOI JTepaTypy — eKCIPECHBHHUIT aCTIeKT.
ExcrpecnBHi 3ac001 CTAHOBIATL XapakTEPHY 03HAKY HAyKOBO-TIOMY-
JAPHOI JTiTepaTypH, A0TIOMAraloTh BULIATH HAHOLIBII iCTOTHI CTO-
POHH MOHATTS 200 ABHIIA, SKi OMHCYIOTHCA, CIPUFOTH PO3’ ICHEHHIO
HAYKOBOTO Marepiaily, HOMErLIYOTh HOro 3aCBOEHHS i 3amaM’SToBY-
BaHHS. «3araibHa eKCIPECUBHICTD TEKCTY € EMOTHBHICTIO, OLIHKOIO,
00pasHiCTIO, IHTEHCHBHICTIO, CTHITICTHYHOI0 MapKOBAHICTIO, CTPYK-
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TYpHO-KOMIO3HLIiIHOI0 ocodmuBicTion [13, ¢. 7]. B HaykoBo-momy-
TApHUX TekcTax (yHKUiIOHYe Bech Habip XyHOKHiX 3aco0iB, OTHAK
MH noromkyemocs 3 B. Kpiokosoto [7] B Tomy, 1o 6i1bim 06’eMHO i
SICKPABO BCE K MPEICTABIEHE TOPIBHSHHSL.

Jlnst mpoaHai30BaHUX HAMHU HAYKOBO-TIOMY/SPHHX TEKCTIB Xa-
pakTepHe (YHKUIOHYBAaHHS OOpa3HUX MODIBHSHB, SIKI MAlOTh CBOL
0CO0NMBOCTI 3MICTY, JIOTTYHOTO HATIOBHEHHS, CTPYKTYpY SKHX CTa-
HOBIAT [3, ¢. 90]: 1) me, wjo nopisnioroms — pedepent (1. Pymsmue-
Ba, 2007), 00’exr (€. ['ymura, €. llennensc, 1969), Tema (B. Ickan-
neposa, 1982; I llerncoa, 1989, M. ApunoB, 1972) nopiBHsHHS,
comparandum (O. IloreOns, 1894/2012); 2) me, i3 uum nopigHio-
tomp — arent, (L. Pymsuuesa, 2007), etanon (€. ['ynura, €. 1llen-
nenbe, 1969; M. Apunos, 1972), o6pas, crannapt ado 6asa (C. [a-
HemanH, 1999) nopisuanus, comparatum (O. [Tote6us, 1894/2012);
3) ocrosa nopisnsinna—o3naka (€. I'ynura, €. llennensc, 1969), Mo-
xynb (B. [ckanpeposa, 1982; I, Jlenucosa, 1989; M. Apuros, 1972),
acriekt (C. 'anemann, 1999) mopisHfHHS, tertium comparationis
(O. More0ns, 1894/2012).

OO6pazHicTb y MofiOHMX MOPIBHAHHAX AOCATAETHCS THM, IO
areHT 1 ped)epeHT MOPiBHAHHS HANEKATh 10 PI3HUX TPEAMETHO-TIO-
HATIHNX cep. UYum Oinbie 00’eKTHBHA KiMbKICHA PI3HHIS MiX
03HaKaMH pedyepeHTa i areHTa, THM BHILE CTYMiHb CY0 €KTHBHOI
OLIHKU aBTOPA i THM SICKpaBIILIe TIPOSBISETHCS EKCTIPECHBHICTD 00-
Pa3HOrO MOPIBHSHHSL

['pamatiyne BUpakeHHs 00pasHUX TMOPIBHAHb B HAYKOBO-TIOMY-
TApHiH NiTepaTypi MpeAcTaBIeHO TAKUMH (HOPMAMH:

1) peuenHs 31 3B0pOTaMH 00CTABUHY;

2) migpsAIHi OPIBHAIBHI PeYeHHs i3 cy0 toHKTOpaMH als, wie;

3) rimoTeTHYHI MOPIBHAIBHI PeYeHHs 13 cy0 tOHKTOpaMHu als,
alsob, als wenn, wie wenn;,

4) migpsAIHi pedeHHs HACTiKY, IO BBOAATHCS Cy0 IOHKTOpaMH
als dass, so dass;

S) TiapsHi pedeHHs MPOMOPLIHHOTO MOPIBHAHHSA 3 MOBIHHU-
MU Cy0IOHKTOpaMH je — Je, je — desto, je — um (50), s0 — so, wie — 50,
in dem Masse wie;

60) pedeHHs, 1O BBOAATHCS CLIOMYYHO-TIOPIBHSIBHAMY CTIOTYY-
HUKaMu wie, Sowie, sowohl ... wie (auch), sowohl ... als (auch);

7) cyOCTaHTHBHI CIOBOCTIONYYEHHS, IO CKIAJAI0ThCS i3 IBOX
IMEHHIKIB, OIMH 3 SIKUX YKUBAETHCA B POIOBOMY 00 JIaBATLHOMY
BIIMIHKY i3 IPHIMEHHHUKOM VOTI.

Haiinoumpesimioro hopmoto BupakeHHs MOPIBHAHHA B POAHa-
Ti30BaHMX HAYKOBO-TIOMYIAPHUX TEKCTaX € MOPIBHSAIBHHIH 3BOPOT,
1110, SIK TIPABUJIO, MAE PO3TOPHYTY CTPYKTYPY.

KomymikatuHi ctpaterii agpecanta cpsMoBaHi Ha BHOIp MOB-
HUX 3ac00iB, 3/ATHUX ONTHMANbHUM YMHOM JIOHECTH O ajpecara
aBTOPCHKY KOHLEMIIIO i BCTAHOBUTH KOHTAaKT 3 HHM, CTBOPIOIOYH
CBOEPIHY aTMoc(epy IOBIpAuBOi Oeciau. ApecaHT Takox Mparxe
JOCATTH OHi€ 3 HAMBAXMBILIMX TPArMATHYHIX LiMel — mepexo-
HaHHA ajipecara y BaninHocti indopmari. Tak, P. IkoOcon 3a3nadae,
1110 Oy/Ib-sKa MOBHA MIOBE/IIHKA € LINECTIPIMOBAHOI0, TOOTO XapaKTe-
PU3YETBCS IHTEHLIOHATBHICTIO. BiH Takok roBOPUTB TPO aKTyaib-
HICTb TIPOOJIEMH CIIiBBITHECCHHS MOBHHX 3acO0IB, 110 BUKOPUCTO-
BYIOThCS, Ta O2)KaHOTO eeKTy, KOTPOro TparHe JOCATTH ajpecaHtT
«by/b-sika MOBHA TIOBE/IIHKA € I[TECTIPSMOBAHO0, X04a I MOXKYTh
OyTH ZOCHTb Pi3HMMH; BiITOBIIHICTb MiX 3ac00aMH, SKi BUKOPHCTO-
BYIOThCS, i OakaHuM eekToM, TOOTO MOCTABMEHO METOI0, — 1Ie
nipo0ema, 1o Bee Oible i Oinbiie TypOye BUCHHX, SKI JOCTIKY-
10Tb Pi3Hi THTIX MOBHOT KoMyHiKawii» [14, ¢. 201].

KomyHikatiBHuH TOTeHL{an TOPIBHAHHS Y JMCKYypCi peanizy-
€TBCS Uepe3 HU3KY KOMYHIKaTHBHIX CTpATeriii aBTopa, CpAMOBAHKX

Ha BUOIp ONTUMATBHIX IUIAXiB BepOami3awii IyMKH, IO 3aMeKuTh
Bil (aKTopiB, cepen AKMX BaKIMBE MICLE TOCIIAIOTh KOTHITHBHI
VABICHHS HOCIiB MIEBHOT MOBH, @ TAaKOX MparMarTiyHi yCTaHOBKHU
YYACHUKIB MOBHOT iHTEPaKLIii, iXHe IParHeHHsI 10 AOTPUMAHHS HOPM
KOMYHIKATHBHOI €THKH, TIPUHHATHX y TIEBHOMY MOBHOMY KONEKTH-
Bi [3, ¢. 277]. «OcobmuBicTb B3aeMofii aBTOpa if unTa4a B HAYKOBIi
KOMYHIKaI[i{ mornsrae e il B TOMY, IO HayKOBUil TEKCT YHTAEThCS
if cipuiiMaeThes He TIACHBHO, a TBOPYO, KPUTHUHO, TOOTO 3 BifIO-
BIIHOIO PeaKIIi€lo, 110, y CBOIO Yepry, MparHe nependayuty aBrop.
Jlume mpu TakoMy Ziano3i aBTopa i YMTaya MOXKHA TOBOPUTH TPO
e()eKTHBHICTh HAyKOBOTO CIITKYBaHHS) [6, ¢. 277]. Lle momomarae
Tpu BHOOPI MEBHUX CEMAHTHYHO EKBIBAICHTHUX OUHUIb Y Pealb-
Hiif CHTYaLlil CTTTKYBAaHHS,  TAKOK BUKOPHCTAHHS KOHTEKCTYATbHIX
MOKIIMBOCTEH.

HayxkoBuii TeKcT XapakTepu3yeThes BUCOKMM PiBHEM OLiHKH. Lls
BIIACTHBICTh HAYKOBOTO MOBIICHHS 3yMOBIIEHA BII0OPaKEHHSM B Hiil
aKCIOMOTYHOTO KOMIIOHEHTA EMCTEMIYHOI CHTYAIL, 1110 Oe3mocepe-
HBO CTIBBIJHOCHTBCS, TO-TIEPILIE, 3 OLIHHOKO MPUPOLOIO Ti3HABAIb-
HOI JTISUTBHOCTI, MO-JPYyTe, i3 [IHHICHOK OpIEHTAI[IE}0 BYCHOr0-aB-
TOpa Ha HasiBHI (CTapi) 3HAHHS 1 3HAHHS, fKi 37100yBaIOTHCS (HOBI).
Bizomo, 110 31aTHICTH OLIHIOBATH CLIOKOHBIYHO BIACTHBA JIOACHKIN
cBizoMocti. OHAK Y HAYKOBO-TI3HABAJIBHII TiSIIBHOCTI OIliHKA HAOy-
BA€ 0COONMBOTO 3HAYEHHS, TOMY 1110 3 {1 J0TIOMOTOI0 31iHCHIOEThCS
TOIIYK, KBamidikawis i anpoaris 3HaHHs. CrpaBii, OLIHKa Perymoe
3aCBOEHHS], CHCTEMATH3ALIIIO 1 TIepeTBOPEHHS HAsBHOTO 3HAHHS; CTH-
MYJIOE BHCYHEHHS HOBHX iIeH 1 TIOLIYK HOBHMX HAayKOBHX pe3ylbTa-
TiB; MOTHBYE IIPOTPaMy KOHKPETHOTO JIOCTII/KEHHS — OJHUM CIIOBOM,
CYMPOBOJKYE 3HAHHS HA BCbOMY LISXY HOrO BUHUKHEHHS, PO3BUT-
Ky # kpucramsaiii B TekcTi. [IposBistouncs B HayKoBO-TIOMYISp-
HOMY TEKCTi, HaiBaKITHBIIMI HOPMAMHU SIKOTO € 00TPYHTOBAHICTh
MIpKYBaHb i BUCHOBKIB, iXHs HECYNEPEUHICTb 1 3HAYMMICTb, HOBH3-
Ha i BIPOTi/HICTb, OLIHKA aKTHBHO «Oepe y4acTh» B apryMeHTawi,
TOACHEHHI, y3aralbHeHHI H IHIIMX Mi3HABANBHUX MPOLEAypax
JIOCTIIHAKA.

ExcrninuTHe MOPIBHAHHSA i OLiHKA CYNPOBOKYIOThCS 3HAYCH-
HAM TIpuOMI3HOCTI. Take OaueHHS € IUTKOM BUIIPABIAHNM, OCKLTb-
Ki came 3a JOMOMOTOK Omepallii MOPIBHSHHS BCTAHOBIIOETHCS
OMI3bKICTb CTOCOBHO MEBHOTO eTanoHa. Tak, K.-€. 3ommepdenbar i
[". WTapke BUALIAIOTH NPHOTH3HICTb SIK OHY 13 30H 0N OPiBHSH-
Hsl. [lone mopiBHAHHS B IXHIH KOHIEMII CKIAJAEThCS 13 IBOX MiK-
poroieit: MiKpOoIs piBHOCTI, MOFIOHOCTI # MiKpOTIONs HEPIBHOCTI,
Kxontpacty. [Ipubmisua pisHicts, Ha xymky K.-€. 3ommepdenbara it
[". llTapke, BUpakaeThes MOPIBHATHUMU KOHCTPYKLIAMH 3 MOTH(i-
Karopam ii 6e3 Hux [20].

Y poni Momud)iKkaTopiB 3apeecTpoBaHi Taki MOJATbHI YACTKH:
fast (maiixe), beinahe (Maibke), nahezu (Maibke), etwa (puOTH3HO)
Ta in. [20, c. 132-133].

Zwischen 1998 und 2000 stiegen sie jedoch um 3,6% und damit
fast so stark wie diejenigen fiir die Hochstqualifizierten (+3,8%)
(COSMASII).

Und das ist doch beinahe so viel wie im ehemaligen Jugoslawien,
wo rund fiinf Prozent aller Tiere krank sein sollen (COSMASII).

KorniTiBHi mpoiiecy, 3aknajieni y MpoLeaypy MOpiBHSIHHS, pe-
TPE3EHTYIOTHCA Y BUIVIA] ceMaHTHYHOT wkamd H. ApyTioHoBoi: To-
TOXHICTb — HEeIIEHTHYHICTh — HOMIOHICTh — HECXOXKICTh [2, ¢. 283],
Ha SIKiif pyX Tpolecy MeHTanbHoi 00poOKH iH(popmaLii crpsMoBa-
HUI Biff CXOKOCTI JI0 BIIMIHHOCTI.

CryniHb NposBY O3HAKH OJIHOTO 00’ €KTa TPALYIOETHCS BITHOCHO
CTYIIEHS TIPOsIBY Ti€l % O3HAKH B 1HIIOTO. 171 BUpaXKeHHs X Bi-
HOLICHb 3aCTOCOBYIOTHCS PENATHBHIH MO3UTHB, PENSTHBHUI KOMITa-
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patyB Ta pensTHBHAIA cynepiatis. Momidikatopu, sSKi BKUBAIOThCS
TIPH LIHOMY, MOIM(IKYIOTb KOMIIAPaTHBHE BiIHOLICHHSL.

PiBHiCTb BUpaskaeTbCsl NIEPeBAKHO TO3UTHBOM (+ Wie + eTanoH),
TIPU L(bOMY TIOBHA PIBHICTb MIEPEIAEThCS:3a IOTIOMOTOK KOHCTPYKIIii
so + Positiv + wie + emanon, Hanpuxnaj: Es ist eine dreiprotonige,
mittelstarke Siure und etwaso stark wie Phosphorsdure (COSMASIL).

VY Taxiii KOHCTPYKIIii BUPAXKAETHCA CTYIIIHb MPOSIBY O3HAKH, T10-
3HAYEHO JIEKCeMOI0 B Positiv, uepe3 NPUPIBHIOBAHHSA JI0 CTYTCHS
TposBY Ti€i K O3HAKH B iHIIOTO 00 €kTa. BinmosiaHo, Takuil pens-
TUBHUI Positiv oTpuMaB Ha3By Equativ.

Y mpeno3uuii 10 S0 ... wie MOKJIMBI 1 iHII MOAUIKATOPH, K
JIOTIOMAratoTh TPAHC(OPMYBATH 3HAYCHHS KOHCTPYKLIi Bif TMOZi0-
HOCTI 10 BiIMIHHOCTL: momoscricmb (gleichfalls, ebenso/eben so,
genau (27083), gerade (1562,47)) > nodionicms (doppelt (77444,6),
halb (20373,1), nicht ganz (26517,7), einfach (10796,8), anndhernd
(2345,28), mindestens (2481,57), ungefdhr (2940,91), ganz
(17858,1), fiinfmal (1551,28), zehnmal (2280,18), eben (3005,78) >
Hecxoxcicmy (bei weitem nicht (2912,23), nicht (186891), gar nicht
(38371,7), noch nicht (10663), nicht mehr (30770,6)). IIpote ek-
BAaTHBHE 3HAYCHHS MOKE peayli3yBaThch i 3a BKUBAHHAM ebenfalls
(ebenfalls deutlich (1018,75), stark (827,39), gut (743,44), positiv
(651,47), einstimmig (628,05), gesorgt (584,53), beschédigt (512,55),
leicht (468,38), schwer (427,93), maglich (418,72), krifiig (351,6),
sehr gut (340,89), kostenlos (336,53), erfolgreich (252,5), gratis
(195,43), klar (194,68)), gleichfalls, ebenso/eben so, genauso/genau
50, auch.

“Netective prasentiert das Netzwerk genau so, wie ein Hacker es
analysieren wiirde”, beschreibt Produktmanager David Chaloner die
Funktionsweise (COSMAS II).

Im Inneren der Kathedrale ist das Kirchenschiff beinahe doppelt
s0 wie breit (COSMAS 1I).

[lonibHy (yHKIII0 BUKOHYIOTb CYOCTAHTHBHI CJIOBOCTIONYYEHHS
in gleichem Mafle, in gleicher Weise usw, npuciiBHuk gleich.

Hanpuknan: Die Hohe des neuen Baums y ist nach einer
Einfiigeoperation gleich wie die von x vor der Operation, wihrend
sie nach einer Loschoperation um vermindert oder unverdndert ist, je
nachdem ob y rechtslastig war oder nicht (COSMAS 1I).

PensTuBHHii KOMIApaTHB MAPKy€eThCS B MOP(eMATHYHIH CTPYK-
Typi npukmerHuKka (cyQikcom — er +Umlaut. Der Toleranzbereich
von Pflanzen ist meist etwas grofier als der von Tieren), moxe Mat
aHamTHYHy (OpMy 13 3aCTOCYBAHHAM KOMIAPATHBHOI HE3MIHHOT
dopmu mprKMeTHIKA viel, a came mehr (moglich (13184), zeitgemdf;
(4613,6), wert (5483,8), viel (3460,75), tragbar (3414,7), rechtzeitig
(2811,26), nitig (2529,96), iibrig (2407,83), so viel (1624,44), richtig
(1570,58)) Ta weniger Bin wenig.

Hanpuxnan: Grundsdtzlich soll eher getrennt als zusammen und
mehr grof} als klein geschrieben werden (COSMAS 1I).

Crynisp BiIMiHHOCTI MOXe iHTEHCH(iKyBaTHCh/IeIHTEHCH-
(ikyBaTHch BKUBAHHAM MOIM(IKATOPIB {HIIKX IPyI. 3 rPaMeMOio
Komparativ BxuBatoThes MOIM(IKATOPH 31 3HAYCHHAM MaKCHMi3a-
1ii, neinTencuikarii, iHTeHCH(piKaIlii, a TAKOX 31 3HAYCHHSM JI0J(aT-
KOBOCTI HOCH.

Monugikaropu 3i 3HaYEHHSIM MAKCHMI3aLlii BKa3yIOTh Ha BHCO-
KUl CTYMiHb BIIMIHHOCTI MOpiBHIOBANBHKX 00’€KTiB (Viel besser,
viel schwerer: mehr (58004,5), besser (27370,6), zu wenig (14816,3),
weniger (9944,47), schlimmer (9304,72), zu viel (7677,6), stirker
(7555,81), zu friih (6627,17), schneller (6375,5), zu lange (6157,17),
mehr als (5505,62), einfacher (5444,92), wichtiger (5265), hoher
(5231,77), friiher (5173,15), zu spdt (5100,01), grofer (4807,24), zu
hoch (4734,89), leichter (3801,58), linger (3770,25), versprechend
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(3144,63), schwieriger (2956,68), schwieriger (2956,68)), a 3i 3Ha-
YeHHAM JieiHTeHCU(IKAlli — HA HE3HAYHMIl CTYMiHb BiIMIHHOCTI
TIOPIBHIOBAIILHUX 00’€KTiB (etwas linger, etwas giinstiger: mehr
(30606,3), mehr als (15107,8), weniger (9037,11), linger (8285,25),
besser (6773,48), ruhiger (4880,74), hoher (3350,03), genauer
(2781,33), grofer (2516,45), schwicher (2345,08), néiher (2171,18),
langsamer (2159,27), stirker (2030,45), kleiner (1925,14), teurer
(1823,09), tiefer (1789,7), spiter (1734,42), kiirzer (1639,4)). Yact-
Ka noch mincumoe inTeHCU(iKyroue 3HaueHHs viel (noch so viel
(3543,72), noch viel mehr (14770,8)) Ta intencudikye pyx no mKani
B HampsMi JIo o0macTi ceManTiyHoi npedepenuii. Taky x QyHKIi0
Mae yacTka noch y GesnocepenHiit B3aeMOii 3 TPUKMETHHKOM (1och
weiter: mehr (70058,6), weiter (19614,5), schlimmer (18603,6),
besser (18362,1), stirker (16715,9), linger (6171,29), grifer
(5351,29), hoher (5320,77), deutlicher (5046,5), weniger (4154,94),
tiefer (3727,67), schlechter (3661,85), attraktiver (3560,04)).

Bukopucranns MozudikaTopis ae MOBIEBI 3MOTY JI0/IEpyBa-
THCS TOCTY/ATIB «KITBKOCTI» # «SIKOCTI», ane MpH LbOMY BiH yCBi-
JOMJICHO 3HEBAXKAE TIOCTYMATAMH «B3AEMOBITHOCHH) 1 «MaHEpH».
Y TakoMy BUNAJKy MOBElb KepyeTbcsi copmynboBanuM P. Jla-
Ko(Q¢) TPUHIMIIOM BBIWIMBOCTI, CyTh SIKOTO 3BOAUTBCA A0 TPHOX
OCHOBHHX TONOXKEHD: |) He HaB’sI3yBATH CBOKO IYMKY CIiBPO3MOB-
HUKOBI; 2) Haj[aBaTH CIiBPO3MOBHUKOBI TpaBo BHOOpY; 3) OyTn
apyxemno0nnm [17].

JloTpuMyrounch MOCTYNaTiB «KimbKocTi» i «ikoctiy 1. Ipaiica
[16], # mpurimmy BBiwmBocTi P. Jlakodd [17], anpecant Bubupae
3 YCBOTO PI3HOMAHITTS. MOBHHX 3ac001B BUPaKEHHS MPUOMHM3HOT 110-
mOHOCTI Ti 3 HHUX, AKi €, HA HOTO TyMKY, HAfOLIbII 1OPEYHNMH B
TIeBHii MOBHIH cHTyaulii, i 3aBIsKH IXHHOMY BUKOPHCTAHHIO Y CBOE-
My MOBIIEHHI, 3 O/IHOTO OOKY, a[IeKBATHO TI03HAYAE EEMEHTH JIeHO-
TAaTUBHOI CHTYaLii i, 3 IHIOTO OOKY, 3IIaKy€e KaTeropHuHiCTh CBOIX
CYIKeHb # OLIHOK, y 4OMY, BIACHE, i MPOSBIAECTHCS MparMaTHyHa
3HAYMMICTh TIPUOI3HOT TOTIOHOCTI.

Bulip KOHKpeTHHX 3ac00iB BUpAXEHHS MOPIBHAHHS B KOKHIl
MOBHiHl cHTYyalii HOCHTb SIK 00’€KTHBHO, TaK i Cy0’€KTHBHO TpH-
uiHHMA Xapaktep. [IpuumHn BUKOpUCTAHHA MOIHQIKATOpiB TpH
TIOPIBHAHHI MOXHA BBa)KaTH OCHOBHHMH KPUTEPISMH JTSl BUIIICHHS
HAHO1TBII THTIOBMX MOBHUX CHTYAL[ill Y)KUBAHHS 3aC001B BUpAKEHHS
npubm3HoCTi [1].

AHai3 KOHTEKCTIB 3 MOIM(IKATOPaMU B HAYKOBO-TIOMY/SPHIX
TEKCTax Ha Matepialli HIMELbKol MOBH JIaB 3MOTY BHSBUTH pi3HOMa-
HITHI IPUYMHA iX BKMBAHHS Y MOBIEHH] i Ha MiACTaBi LbOTO BU-
JUTHTH Taki HAHOLTBII THTIOBI CHTYaIlil, 16 BUKOPHCTOBYIOTh Pi3Hi
MoTu(iKaTopu.

1. O0’exTH HABKOMMIIHGOI JICHOCTI, iX KITBKICHI 1 AKICHI Xa-
PaKTePUCTHKH, A0CTPAKTHI CYTHOCTI, IPOIIECH, CTAHH TOIIO HEYiTKO
CTIPUIMAIOTCS 4IPECAHTOM, TOMY BiH 33 JIONOMOIOI0 MOAM(IKaTo-
PIB HAMATAEThCS AJICKBATHO BiIOOPA3UTH JIHCHICTH 1 HATIATH PEIU-
TEHTY MOXIMBICTh BHOOPY HaHOUMbII MpuitHATHOTO BapianTa. Ha-
npukian; Seinem letzten Comeback als Chef auf der Trainerbank der
Austria war etwas mehr Erfolg als frither beschieden (COSMAS 1I).

2. Ajpecant He BOJOMIE JOCTATHROH TH(OPMAIIIERO TIPO MPEIMET
PO3MOBH; BUKOPUCTOBYIOUM MOIM(IKATODH, BIH IparHe 3aByailioBa-
TH Henonik cBoix 3HaHb, Hampurmanm: Dagegen gilt die Entstehung
homosexueller Identititen heute als das Resultat von Entwicklungen
der modernen Gesellschaft, die ungefihr im 18. Jahrhundert unserer
Zeitrechnung einsetzten, wie Stidtewachstum, Biirokratisierung und die
kapitalistische Versachlichung sozialer Bezichungen (COSMAS II).

3. AZIpecaHT He IIKOM yTIeBHEHU y MpaBIMBOCTI iH(OpMALIii,
SIKY BIH TIOBIIOMJISE, BIH HAMAraeThest MiACTpaxyBath cede Ha BATa-
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JI0K, SIKIIO 115 iHOpMAIList BUSBUTBCS HEBIPHOK. OCKUIBKI B HBOTO

HEMa€ JOCTATHIX MifICTaB HATONATaTH Ha MPABOMIPHOCTI TOTO, 110

BIH IOBiZIOMIISiE, MOBELIb HE HAB’S13y€ CBOKO TYMKY CITyXaueBi (IIpHH-

1n yBiwmBocti). Hanpuknax: Nachdem er mehr als 50 Drehbiicher

geschrieben hatte, filhrte er 1943 zum ersten Mal selber Regie

(COSMAS 1I).

4. AnpecaHT 3a0KpyDTIOE YHCIO, KOMH HAETHCS TPO BEJHKY
KITBKICTh (BEMHKI TPOLIOBI CYMH, BENHKA KiTbKICTD JIOMEH, BEMKa
BIICTaHb TOLIO), /ISl CTBOPEHHSI IPHOMH3HOTO YSBICHHS TPO NEBHY
KITBKICTb (TOCTYNAT «KITbKOCTI») 1 A1 OiNblue 3pydHOrO CHpHid-
HATTA (MpUHLMI YBiumuBocTi). Hanpuknan: Fast zweimal grdfer als
Sam, fettleibig und von unleidigem Temperament, macht sich George
immer wieder Giber ihn her (COSMAS II).

5. Buxopucranus Momugixaropi 00yMOBIEHO 0COOMCTICHMM
(hakTopoM MOBLS: HOro KBAITHBICTIO, Oe3Mmam’sITHICTIO, 3HEBAX-
JIMBMM BITHOLICHHSM JI0 TpeIMeTa po3MoBH Towio. Hampuknan:
“Deswegen arbeite ich fast wie ein Singer und benutze Instrumente”.
Y wiit cutyanii Moeup nopyurye nocrynaru 1. Ipaiica i 10 mestxoi
MipH 3HEBaXa€ PHHLMIOM YBIUIMBOCTI, HE MPUIIAIONH HATIEKHY
yBary CTBOPEHHIO JIpy:Kemo0HOT 00CTAHOBKH CITITKYBAaHHS, ane Bce
K TAaKd He 3AIMILIAI0YN CTIiBPO3MOBHUKY MOAIUBOCTI BHOOpY Haii-
OLTBII TIPUITHATHOT 17T HOTO TOUKH 30DY.

BucnoBku. Bxupanns Momuikatopis 3Ha4eHHS IPH TOPIBHSH-
Hi MPOLIECIB, ABHUILL, AKOCTEH TOIIO, OE3yMOBHO, CITyrye (OKyCyBaH-
HIO YBArd ajpecara Ha MpaBAMBOCTI, ICTHHHOCT] BUCIOBMIOBAHHS.
BinmosinHo, KOMyHIKATHBHUH MOTEHLia KaTeropii MOpiBHSHHA pea-
T3Y€ThCS Yepe3 HI3KY TAKUX KOMYHIKaTHBHUX CTPATETiH ajjpecanta,
sIK OaMaHCYBaHHS BIIEBHEHOCT] apEcaHTa B iCTHHHOCTI BHCIIOBITIO-
BaHHS, HABEACHHS TPUKJIAIB 337 MOSCHEHHS 1 PO3TIyMAYCHH,
3aIy4yeHHs ajjpecara 0 akTHBHOI y4acTi y MpoLeci Mi3HaHHS, TpH-
BEpTAHHS yBArH pecara 10 CTPHAKHEBUX MOMEHTIB TEKCTY.

Li crparerii cnpsAMoBaHi Ha BUKOHAHHS [IEBHHX MPArMaTHYHIX
IHTEHL[iH Ta KOMYHIKATHBHHX HACTAHOB a/[pECaHTa, IIO MOMATak0Th B
3MEHIIEHHI KaTeroOpHYHOCTI TpeCTaBAeHHs iHpOpMALLii, momeriieH-
Hi CIPUAHATTS 1 MPUBEPTAHHI YBArH afpecara, 3aTyyeHHi ajpecara
710 CIIBMPALY Y MpOLeci Mi3HAHHSL.

[lopiBHSHHS BHCTYIA€E 3aC000M MOMIMIIEHHS e)eKTHBHOCTI KO-
MyHiKallii, 1110 CpHSE YCTIHOMY IEKOLYBAHHIO aIpecaToM KOMyHi-
KaTHBHO-TIPArMaTHYHOi 1HTEHIIi MOBLIA, HAZIA€ TIPH LIbOMY BUCITOB-
TMOBAHHIO CMHCTIOBY TH(epEHIIiaLiio 1 BUPa3HiCTb.

AZpecar € YMHHUKOM TOCTIHHOI OpieHTalii aBTOpa TEKCTY i
3HAYHOIO0 MIipOIO BILTHBAE HA XapakTep HOro MOBIEHHS, HA PO3TOp-
TaHH TEKCTY, Ha TEKCTOBY apXiTEKTOHIKY, & TAKOXK Ha ()YHKI[IOHAb-
HO-CTHITICTHYHI 0COOMMBOCTI HayKOBO-TIOMYIAPHOTO TEKCTY. TakiMm
YHHOM, AJpecar BUCTyNA€ HAWBAKITHBILIIM EKCTPATIHIBiCTHYHUM
(hakTopoM, 10 BU3HAYAE ABTOPCHKY CTpATErito, MOB’s3aHy 3i CTBO-
PEHHSIM TEKCTY.

Hacrynaum kpokom Oyze IOCTiTKEHHS eKBIBATEHTHOCTI 3aco-
01B BiUpa)keHHs NPHOTU3HOCTI B IPOLIECi IOPIBHAHHSA B HIMELIbKIi Ta
YKpaiHChKiii MOBaX.
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M.H. Manser,

Koponarnuukas T. II. ®dynknunonupoBanue cpaBHe-
HHS B HAYYHO-TIONMYJISIPHOM TEKCTe

AHHoTauusi. B craree ompeneneH JIMHTBUCTHYECKHH
CTaTyC M YCTAHOBJIEHO MOHSITHHHOE COJAEp)KAHHUE SI3BIKOBOI
KaTeropuu CpaBHEHHMsS B MUCbMEHHOM Hay4yHOM JHCKypCe,
PAacKpBIThl AUCKYPCUBHBIM, KOMMYHHMKAaTHBHBIA IOTEHIMAI,
0C00EHHOCTH (PyHKIIMOHUPOBAHHUSI CPABHEHUS B S3bIKE HAYKH.

KuroueBble cjioBa: cpaBHEHHE, HAy4YHO-TIOMYJISpHBIC
TEKCThl, KOMMYHHKATUBHBIC CTPATErHMH aJ[pecaHTa, KOMMY-
HUKAaTHBHBIH IOTEHLMAJ] CPABHEHHUS, CTENEHb IPOSBICHUS
IpU3HaKa.

Koropatnitska T. Comparison functioning in the
popular scientific texts

Summary. The linguistic status and conceptual content of
language comparison category in written academic discourse
is defined. Also, investigated the discursive, communicative
potential and peculiarities of comparison functioning in the
language of science.

Key words: comparison, popular scientific texts, sender’s
communicative strategies, communicative potential of the
comparison, degree of manifestation of the mark.
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00KMOP PLI0NI0IUHUX HAYK,
30810y8a4 Kagheopl POMAHO-2ePMAHCOEOL (L010211

Teproninibcvk020 HAUIOHATILHO20 Ne0a202IYH020 YHI8epCumemy

imerni Bonodumupa I'namiora

JIEKCUYHUI HOBOTBIP )
¥V KOHTEKCTI MOBHOI IHTEP®EPEHIII]

AHoTamis. Y cTarTi po3mIsIaroThes MpOOJIEeMH JIEKCHY-
HOI'0 HOBOTBOPY CY4acHOI (ppaHIly3bKOT MOBU 3 MOIVISAY MiX-
MOBHOI B3aemojiii. PO3mIsSiHYTO Iporiec 3aro3u4eHHs, CIIuparo-
YUCh HA Pi3HI TOUKU (ppaHIly3bKUX JIHIBiCTiB. BHOKpemiIeHO
Pi3HI TUIIU 3aM103UYEHb.

KurouoBi cjioBa: iHHOBaAIlis, HOBOTBIp, 3allO3WYEHHS,
THIIY 3a[103U4€Hb, AHDIIIU3M, afanTallis.

MoctanoBka npodnemu. Y xouTekcti 1aHoi mpoOnemu He-
OOXIIHMM BHJIAETBCS POSIIISN TUXOTOMIi 7ypusm — 3ano3uuenns.
OcKisbKH, 3 OTHOTO OOKY, ypHU3M Y MOBI — Ii¢ TOLIYK 3aC00IB 3a-
Oe3neyeHns il «UHCTOTHY, 3BITHHEHHS B €JIEMEHTIB, Ki BBaXa-
I0ThCS TAKUMH, 1110 CTIPHSIOTH 301THEHHIO MOBH 1 € 3arpo30k0 st
il uncToTH Ta HenoTOpKaHOCTI. ChOTOJHI TAKUMH €IEMEHTAMH
BBAKAIOTHCS AHITIIN3MH (2HTIIO-aMEPHKAHi3MH ), HEOJIOTI3MH, HOBI
CHHTAaKCHYHi 3BOPOTH | CEMaHTHYHi HOBOTBOPH, TaK 3BaHi HAIMIpHI
BIKUBAHHS M 3MOBKUBAHHS MOBH.

CbOropHi iCHYIOTh Pi3Hi TOUKH 30py JHHTBICTIB Ha JediHiIio Ta
TPOIIEC 3aM03MUCHHS. Y Cy4acHHX HAYKOBUX JOCTITKEHHSX Tpe-
CTaBlieHi Knach(ikauil pi3HUX THIIB 3al03MYeHb, POSTIATAETHCS
«ILITISX)) 3ATT03MYEHHX JIEKCEM BiJl MOBH-TI0HOPA 110 MOBH-EIIITIEHTA.

MeTo10 cTATTi € BUBYCHHS JIEKCHYHOTO HOBOTBOPY, 3BAXKAI0UH
HA MDKMOBHY B3a€MOJIit0. JIJis HAC € BaXIIMBUM TPEIICTABUTH i€-
PapXiuHy THIIONOTIF, TIOYMHAIOUH 31 3AM03MUYEHUX JICKCEM, MEHIIT
IHTErpOBAHKX Y (DPaHITY3bKy MOBY, 1 3aBEpIIYIOYH MPErHAHTHUMA
3ar03WYCHUMH OfITHATLIMH.

Buksax ocHoBHOro Martepiamy. 3 HayKoBOi TOUKH 30py My-
PU3M € HeoOTPYHTOBAHOIO JIi€l0, OCKUIBKM JKOITHA MOBA HE € He-
3MIHHOI, il CJIOBHMK HE MOXE OYTH 3aKPUTHM JUIS BXOJDKCHHS
OyIIb-SIKHX HOBHMX €NIEMEHTIB, BIITAK ApTyMEHTH, IO 3a3BHYail
HABOIATLCA /IS BIIXUJICHHS UM HENIPUIHHATTSA HOBHX €JIEMEHTIB, €
HEOOIPyHTOBAHHUMH.

[ypusm 103BONISE BUSHAYHTH «KOPEKTHY» 1 «HEIPABHIbHY
MOBY: TAaKiM YMHOM, BUKOPHCTOBYIOUH EIIEMEHTH, SIKi € UYKIMH
JUIsl MOBH, JIIOTMHA «TOBOPHTB/ITHIIE HEKOPEKTHOY, 1, HABIAKH, TIPH
BIKUBAHHI CITiB, QHATIOTYHNX [0 JIAHUX, alle SKi MPUCYTHI y MOBI,
1 CTBOPEHUX 32 MPABHIAMH, JOTHHA «TOBOPHTH/TUIIE KOPEKTHO.
Tax, Hanpuknaz, Ha odiniitHoMy caiiri Opanyspkoi Akajemii ok-
PEMUid pO3/ILT PUCBAYEHO BKA3IBKAM I[0JI0 IPABUIBHOCTI BKHBAH-
Hs1 IHHOBAII} CydacHOT (hpaHIy3bKOT MOBH:

ON PEUT DIRE AU LIEU DE
mot-diése hashtag
données ouvertes open data
éreintage bashing
recueil légal kafala
recyclage valorisant upcycling
moléculture biopharming

Iicepeno: hitp:// www.academie-francaise.fr/
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Opanmy3pka Axazemis mparne Oymb-SKEMH METOJAMH «Tie-
PEKPUTHY» TOTIK AHDIIIM3MIB, OJIHAK KOJ(HI 3200DOHI HE MOKYTh
BIIMHYTH Ha 1eil mponec. CrBopeno caiit wikilf.culture.fr, Ha
SKOMY KOPHCTYBA4i TPOTIOHYIOTH CBOi BApiaHTH NEPEKIaJiB.
Opanrysbkuil ypsa (criemianbHuil BifIin 31 CriBpoOITHALTBA Ta
(parkodoHii) cremianpHO 3ampoBagMB KoHKYpc «Francomoty,
CYTb SIKOTO TONATA€ B TOMY, WO YIS AESKUX JIEKCEM MPOMOHY-
€TBCS KUTbKA CKBIBANEHTIB (HATIp., unfriend — élaminer (3a 63ip-
yem éliminer), excaminier (excommunier), amicider (trucider),
amiradier, désamister, désamilister, radiamier, désamiller, dénami),
3-IOMIK SIKHX TOTpiOHO BHOpatH Haiikpammil. Tak, came s
IIbOT0 AHIIIIM3MY B CHcTeMi Twitfer GyIo OrOJIONIEHO KOHKYPC Ha
(paHIy3pKuil eKBIBANCHT: buter, couper, décamarader, déchumer
(6i0 chum, ami), déblonder (si0 blonde, amoureuse), décopiner,
se délier, délister, dépoter, désamifier, détaler, enlever (un ami),
flusher, foutre la paix, nettoyer, rompre, saquer, soustraire (un ami),
virer, désamicaliser.

TparsroThes, 3BHYaiHO, i A0COTIOTHO aOCYpIHI TPOTIO3HIIIT —
HATPUKIIA]], TYPUCTH IPOTIOHYIOTh 3AMIHHTH CIIOBO «blogueury, sxe
BIKE aJlaNTyBanoch y Gpaniy3bKiil MOBi Ha «paparazzi d Internety,
abo Ha «cahieury, a00 Ha «carnettistey (32 aHAJOTIEI0 JIO CTOBA
«journalistey). Kpauti nepexnanu BHocstees 10 Journal Officiel
1 PeKOMEHyFOThCS 10 BUKOPHCTAHHSA, a BCi OQiliiiHi mepexmaay
TIOZIAI0THCS HA HIIOMY caifTi — http://www.culture.fr/franceterme.

3aranoM Juis 3’CyBAaHHS IUTaHb TPOIIECY 3aMO3MICHHS HE00-
XIJIHO, TIEPEYCIM, PO3MOYATH 3 AeDIHIIIH TEKCUYHOTO 3aM03HUEHHS.

V cTpykTypi 3HaHb PO MOBY YKCIICHHI CKJIAJIOBI Ii€i CTPYK-
TYpH TIPUCBSYCH] TIUTAHHAM TEOPETHYHHX PO3POOOK JEKCHYHOTO
3aM03MUeHHS. «JIeKCHYHE 3aM03MYCHHS», 3araJIOM, OTIUCYEThCS, K
TIPOIIEC, MO TMONATAE Y BBEICHH] B JIEKCHKY TIEBHOI MOBH HOBOTO
TepMiHy 3 1HIIOi MOBH. 3TiIHO i3 3aKOHAMHU TPSAMOTO YH HEMPAMO-
TO BBEICHHS 3AMO3MYCHHS BBAKAETHCS JMIHTBICTIHIHIM CTIOCOO0M,
TIPU3HAYEHUM IS 301MBIICHHS JEKCHYIHOTO «pErepTyapy» HOCis
MOBH TaKUM YMHOM, SIKMii mepesi0ayae rpaMaTuiyHe BUKOPUCTAHHS
JiepuBalii, a TakoX HeoyorisMa i karaxpesn. Came B IbOMY Ha-
IpAMKY OyyroThest onoxkeHns JK. MyHeHa, SKuil CTBEIKYE, 10
«IHTerpallis B OTHY MOBY €eMEHTa 3 1HIIOi MOBH B IPOTHJIEKHICTh
KaJIbI[i, 3aM03UYEHHS B IHINIA MOBI JIEKCHYHOT OMUHUII Y (opMmi
MOBH-0HOpa: «[Ipobmemn, sKi BUHUKAIOTH B 3B’S3KY 3 3aI03HUCH-
HSM, — IHTETpallis B (HOHONOTIIHY CHCTEMY MOBH-PEIHITIEHTA, MO~
nuikanii 3HAYEHHS 1 KOPEKIIis ICKCHYHUX NapajIurM, BUKIMKAHUX
HOBHM CNOBOM. UWCIEHHI 3amo3WdeHHs MOXYTh MOmMGiKyBaTH
JIEKCHYHHI CKJIAJT MOBH, TAKMM CAaMHM YMHOM, SK II¢ Bii0yBamo-
¢y BUMAJIKY 3aI103MUCHB 3 AHITIHCHKOT MOBH Y ()PAHIy3bKy MOBY
Bpogorx XI[ - XV ¢ty [6, c. 124].

Ha nymxy M. Appige, ®. [azie i M. anbmilna, «..3am03u4eHHs
€ TIPOTIECOM, 3aBIIKHI SKOMY 30aradyeThes IHBEHTAp EIEMEHTIB (T0-
JIOBHUM YMHOM, JIEKCHYHUX) MOBH. 3ar03MYCHHS MOJISTAE Y MOSBI
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B JIHTBICTHYHIH CHCTeM] — Hampukial, QpaHIy3bKoi MOBH — ene-
MEHTa, SIKUil TPUIIIOB 3 1HIIOI MOBH — JIATHHCHKOL, ITATIHCHKOI,
aHIMIHCHKOT 1 T.1. 3amo3MyeHHs € (PasoM 3 OHOMATOTICEIO, TPABLy
Ka)Ky4H, MEHII MPOAYKTHBHOI0) POLECOM MOSBH HOBHX OJMHHUIIb,
0e3 3BepTaHHA /10 JEKCHYHUX eNEMEHTIB, SIKi BKE ICHYIOTh B MOBI.
Came 1M JlaHa METO/IMKA BiPI3HAECTBCA Bill CIOCOOIB YTBOPEHHS
CITiB, TAKNUX SIK JICPHBAIIiS UM CIOBOCKIaNaHHsM [ 1, ¢. 244].

HeoOxinHo koHCTaTyBaTH, 110 MOBA KpaiHH, fKa B HOMITHYHO-
MYy aclieKTi, B Taiy3i eKOHOMiKH, KyJIbTYPH UM HAyKH TOMIHYE, CTa€
TOCTAaYaIbHAKOM HOBHX CIIiB. 3 Ii€i MPUUMHH CIIOBHHMK TEPMiHIB
KymiHapii paHiy3bkol MOBH, 1[0 CKJIAJA€ Taki cloBa, sK julienne,
fricassée, macaron, TakoX € MPUCYTHIMH B iHIIMX MoBax. OkpiM
I[bOTO, aHITiiCbKa MOBA ChOTOAIHI € MOTY)KHUM JIOHOPOM JIEKCEM,
10B’s3aHuX 3 iH(popMarukow (flasher, open source, OR code, troll),
SIKi HEe MAIOTb ICHYIOYMX €KBiBaNEHTIB y (hpaHIly3bKill MOBi. AHTIIH-
ChbKa MOBA € JIOHOPOM CJIOBHHKA CKOHOMIYHUX TEPMIHIB (économie
collaborative, business plan, back office, B to B).

[IpoTe moTpiOHO 3a3HAYNTH HAAMIPHI BUKOPUCTAHHS 3amO3H-
YeHb, 00TPYHTOBAHUX HA/UMIIKOBHM Y3aralbHEHHSIM, KOTH MOBa,
sIKa 3aM03MUYE, MA€ Y CBOEMY CKJIaJIi 03HadyBalbHi, sKi HeoOXiHi
U1 BUPOKEHHS PEATbHOCTI, 1O OMUCYEThCS. TakiuM YMHOM, BH-
KOPHCTAHHs IMCHHUKA Wine maker 3aMicTh vigneron, eenologue,
maitre de chai, maitre de cave € HeBUIPABIAHUM 1 BHOCHTh Ce-
MaHTHYHY HescHicTb. Hacmpasyi, (paHiy3bki iIMEHHUKH vigneron,
anologue, maitre de chai, maitre de cave TO4HO TIEpeAIOTH 3MiCTO-
BUI1 3MICT 3HAKa, TOJi K 3HAYCHHS IMEHHUKA maitre de cave Bipi3-
HSAETBCS Bl 3HAYCHHS aHITIICHKOTO IMEHHNUKA Wine maker.

Cepen npuuMH BUKOPHCTAHHS 3alI03W4eHb MOTPIOHO BKA3aTH i
TIEBHY MOJY iX BAKHUTKY, [10B’s13aHY 3 OaKaHHAM IMITyBaTH Ky/IbTYpY,
sIKa CpUIIMaEThes K O aBTopuTeTHA. TaKi TiHIBICTHYHI TpaK-
THKH BUXOASTH IHKOMA 3 MPoONeM CMakiB M cIabKOCTi BHCIIOB-
TMOBaHb MO0 HOPMATHBHUX MPAKTHK. HatomicTb 3amo3nyeHHs 3
(paniy3pkoi MOBH, Taxi Sk beau monde, HACHIYIOTb JITEPATYPHY
aHJIIHCbKY MOBY.

DeHOMEH 3am03MYeHHS BHBYABCS TINHKH B PAMKaX JEKCHKH.
Came B 1iii Tany3i BiH OTPUMAB HAHIIMPIL] TIYMAYEHH.

[IpoTe MoKHA BU3HAYHTH ()eHOMEH 3ar03U4eHHs B {HIINX c(e-
pax minrBictuku: (owomoril Ta cunTakcuci. Y donomorii yacto
PO3MIANAIOTH TOH (akT, 1o 3 HEAABHBOTO Yacy (ypaHiy3bka MOBA
30arauyeThes (micns 3akiHueHHs Jpyroi cBiToBoi BiliHu) eleMeH-
TOM, SIKMI 4acTO OMHCYEThCs SK (OHEMA: Ha3albHHiA 3aHbO-TIi/-
HeOiHHui 3BYK /1)/. [Ipote et hakT cTocyeThes TibKU 3aKiHUCHHS
-ing 3aI03MYEHHX CMTiB (Y CTBOPEHHX 32 MOJIEIIIO TAKHX JIEKCEM,
HANIPUKIAL, footing, ke He iCHye B aHIIIHCHKII MOBI B TOMY 3Ha-
YeHHI, 10 Y (paHIy3bKill MOBI, T HAETHCA MPO jOgging).

Y cuHTaKcHCl AesKi (JeHOMEHH, SAKILO BOHU He € 3aII03HYEHHSM
y By3bKOMY 3HaueHHI, PUHAAMHI MOKa3yl0Th BILTHB iHIIOI MOBH
Ha CHHTaKCH4Hi CTpyKTypH. Cepes HOBITHIX (akTiB anpepbiabHe
BUKODHCTAHHS TIPUKMETHIKA (mangez facile, voyagez économiquie)
ab0 IMEHHIKa — BITACHOT Ha3BH (roulez Peugeot, volez AirFrance) e,
0e3 CyMHIBY, 4aCTKOBO 00OYMOBJICHUM BILTHBOM aHTITIHChKOT MOBH.

oz0 pi3HEX THIIB 3aMO3MYEHb MU MATPUMYEO TOUKY 30y A.
Bansrep, sixa BHOKpeMIroe ciM TumiB 3amo3uyens [ 10, c. 103-105]:
KCEHI3MH, «HATypami30BaHi» KCEHi3MH, YHCTi Ta MPOCTi 3amo3u-
YeHHS, TPAMaTHYHO 1 CEeMAHTHYHO MOAM(IKOBaHI 3amO3MUEHH,
TICEBJI03MO3NYEHHS, KAIbKH, OKa3i0HANIbHI (4acOBi) 3MO3MYCHHS 1
3aM03MYCHHS, SIK1 «BIATICS).

Kcenismu € 3amo3udeHHAMH, AKi BiIHOCATBCS 0 CaMOTo TO-
yaTkoBoro piBHs. L[i nmekceM MatoTb He TiNbKM OLTbII-MEHII TaKy
camy (hopMmy, Ky BOHH Mali y MOBI-IOHODI, ane i crenudiyno

il BHKIIOYHO Bif0OpakaroTh peanii KpaiHu, A€ MPaKTHKYEThCS
JaHa MoBa. Hampukiiaj, 3ano3uueHHs 3 aHIICBKOT MOBH: burger
komgn -amann, cookie cup, duﬁin pu/ﬁn brookie, cragel cronut,
SIKI npucmi y (bpaHIry3bKiil MOBI, BIIHOCATBCS JI0 Pealiif THIIOBO
AHTIIHCHKHX.

«HarypanizoBani» KceHi3MH € Iyke OMM3bKAMH 10 YHCTO
KCEHI3MIB Ta TO3HAYAKOTh 3aMO3MYCHHS, sKi, 30€piratoud CBOK
BUXiIHY (OpMY, IPAKTHYHO HE3MiHHY, I03HAYAIOTH HOBI peaii y
MOBI-peLHITieHTi. K MPUKIa] MOKHA HABECTH JIeKceMy putsch, 3a-
T03UYEHY 3 HIMELBKOT MOBH, 1[0 MO3HAYAE SK i B MOBI-IOHOPI, TAaK
1y (bpaHIy3bKill MOBI «IIEPEBOPOT, AKHUIT 3IHCHIOETHCS I B3ATTS
BNAJIH 3 JIOTIOMOTO0 30p0i», @ B OpUTIHAII [TOB’S3aHY 3 TOISAMH B
Himeuuunn a0o B ABCTPil.

Yucti Ta IPOCTI 3aM03MUEHHS — CIIOBA, B AKUX € TOH CaMUi MO~
3HAYHUK, OLTBII-MEHIII (bOHequo i rpa(bvmo JIANTTOBAHHIA, 1 TOU
camuii pepepeHT Y MOBI-IOHOPI 1 Y MOBI, 110 3aMO3UYYE. Hanpn—
K1a]1, hpaHIy3bKa JeKceMa garage, ska MeperIia 10 aHIIHChKO,
iTaniichKO, iCTIAHCHKOT, IATCHKOT, HIIEPIaHICHKOI, YTOPChKOT, XOp-
BAaTCHKOI, YCMICHKOI, OAKCKChKOI, IPNAaH/ICHKOI, CY4acHOl IPElbKoi,
apalCbKoi, TypelbKoi Ta 10 HImMX MOB Oe3 MofudiKalii 3HaYeHHS.

[l{omo rpamMaTiyHo i CeMaHTHYHO MOTU(IKOBAHUX 3AM03HUYECHb
CTOCTEPIraeThCs MPOCYBAHHS Ta MPUCTOCYBAHHS IHIIOMOBHOI
JIEKCHKU Y MOBI, fka 3Q103HYYe, I0NAEThCA HOBE 3HAUCHNA abo
MPHCBOKIOTHCA i 1HIi rpaMaTqu dynkuii, Hanpukmas, y (bpaH—
1y3bKill MOBI jogging BITHOCHTHCS OHOYACHO JI0 BUAY CIOPTY i
10 CTIOPMBHOTO B3YTTS, WIO TIATBEPIKYE PO3IIMPEHHS 3HAUCHHS
TIOPIBHAHO 3 Ti€I0 XK (OPMOKO JAHOT JIEKCEMH B aHITIHCHKiH MOBI.
[, HaBMaKH, 3BYKEHHS 3HAYCHHS, SKE CYTPOBOKYETHCS IPaMaTHy-
HOI0 Mepedy/IoBOI0, 110 KOHCTATYeMO Y (opMax, sKi cTam dpan-
1y3bKuMH: parking abo [ifting (B aHTiHcbKii MOBI, BIAMOBINHO car
park, parking lot ato face liff) [10, c. 104].

[lceBno3ano3uueHHs — cJ0Ba, SKi 3AI0THCS 3aMO3UUCHHSIMH 3
iHII0T MOBH, aJe Ki He ICHYOTb B Iiif MOBI. 3-TIOMiX TICEBIOAHTITi-
LM3MIB MOKHA Ha3BaTd recordman 1 tennisman, Ki MaloTh BHIVISA
JIeKCeM aHTIHCHKOTO MOXOKEHHS, ale He iCHYIOTh B aHTMIHChKIl
MOBI, Ie BAKOPHCTOBYOThCS BIZIIOBIHO Taki Gopmu: record holder
i tennis player. Y 1pOMy BUNAJKY HIEThCA PO YTBOPEHHS YHCTO
(paHITy3bKi, SKi BBOLATH B OMAHY.

Y pamkax Harmoi CTarTi MU aHATI3YEMO €IWHHIA THII TICEBIO
3AI03MYCHHS — MICEBI0AHIIIII3M, OCKIIBKU AHIIILN3M € ChOTOJIHI
HAWYACTIIAM THIIOM 3aM03MYECHHS 1 OHOYACHO BAMKITMBHM CTH-
MYJIOM CTBOPEHHSI MCEBIO3AMO3MUCHb Y CEPEIOBHII (hpaHILy3b-
Koi MoBu. [loTpiOHO miAKpecIuTH, MO He3BAKAIOUM HA YHCICHHI
JOCTIDKEHHS. JAHOTO TUIY 3amO3WYEHHS, JesKi TUTaHHSA BCE K
3QUTHIIANTECA HEJOCTATHhO BUBYECHUMH, OCKIBKM PO3MEIKYBAHHS
TICEBIIOAHITIIIM3MA 1 3aM03UYEHHS € MPoOeMHIM. bibi Toro, Be-
JIMKA KUTBKICTh JIHTBICTHYHUX JACQIHILIH e Oimblle YCKIATHIOE
cutyanito. Tak, MU ITPUMYEMO BU3HAYEHHS aHTIILM3MA 1 [ICEBII0-
AHITTIL3MA, TPYHTYIOUHCH Ha MONOKeHHsX 1. Mpo3oBehkoi: «AH-
DIIH3M PO3TISIAETHCS K «CIIOBO AHTIIHCHKOTO MOXOJUKEHHS, SKE
PO3MIIIYEThCS B CHCTEMi (DpaHIy3bKOi MOBH JI0 TOTO MOMEHTY,
KOMK BOHO Oyjie TOTOBMM 10 TporeciB jaepusaiii. [IceBroanrii-
I[U3M — I1¢ CIIOBO, CTBOPEHE Y (PPaHILy3bKiii MOBI 3 IOTIOMOTOF) MOp-
(em abo CIIiB aHIIHCHKOTO MOXOKEHHS, SKE HE ICHYE B I[ii MOBI,
32 BUHATKOM BUIJIKY [IEPE3ar03MYCHHS [[bOTO CII0BA AHITIHCHKOK)
MoBoro» [7, ¢. 107].

[1i mceBno3amo3uyeHHs, AKi HANIEKATh 110 CUCTeMH (hpaHIly3b-
KOi MOBH, € 3J[ATHUMH 10 HOBHX (DOPMAIBHUX 1 CEMAHTHYHUX
eomontiit. Och JIeKiIbKa PUKIA/IIB MCEBIOAHTITILN3MIB, SIKi 313~
OThCS ACHMLUIBOBAHUMH 33AI03MUYCHHAMH, IIPOTE HACTIPABII HE €
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TAKUMH, 1 HABITh TOMI, KON iX AHDITINChKHIl (30BHINIHIM) BUIISAL
cripusie X knacudikaiii cepen anrtinu3Mis. Hampukman, nexinb-
Ka TaKWX IIEKCEM, B3ATHX 3i CIOBHUKA Awenilicoki crosa gpan-
yysvkoi moeu (Les Mots anglais du frangais) X. Typuse: média
+-tique= médiatique (3a aHalnorieto 3 informatique), performance
= performant (3a . Jlto0ya e — perpecuBHa JepuBailis: opMu Ha
-ance MOXYTb IPAMO 3aT03UYYBATUCS 3 JATHHCHKOT UM 3 aHIVIi-
ChKOi MOB, 0€3 TOTO, 10 MPUKMETHUK HA -Gni/-ent € HASBHAM Y
(bpaHITy3bKii MOBI).

BinzHaummo Toii dhak, 1m0 CTBOPEHHS MICEB03aN03UYEHb IHKO-
JIH CYTPOBOKYETHCS YTBOPEHHSM JICKCHUHUX TIAPAJIUTM, TAKUX SK
TapaTuTMIL, 1O BUHUKITH BiJ JEKCEMH google, aHTTII3MA, KUl
(onetnuHo iHTErpyBaBCs y hpaHiy3bKy MoBy. [lapagurma € 00’ em-
HO IICHTPOBAHOK) HA CEMAHTHYHIH XapaKTEPHUCTHI[ KOHCTpPYKIii
google: googliser, googliseur.

Kpim posButky Ha (popMambHOMY piBHI, TICEBIO3AMO3MYEH-
HS 3a3HAIOTH CEMAHTHYHOI EBOJONIT. 3TiIHO 3 JOCIIKSHHSAM
I1. Mpo3oBcskoi [7, c. 108] cepen 367 BUSBICHHX TCEBI03AMIO3H-
YeHb 56 €BOMOIIOHYBATH CEMAHTHYHO. ABTOP CTBEPIKYE, IO B
OITBIIOCTI BHMAIKIB CIOCTEPITA€ThCS Y3araibHEHHS 3HAYCHHS
cnioBa (birotor € €TMHAM MPUKIAIOM 3BYKEHHS 3HAUCHHS: «/moteur
possédant deux rotorsy 1 motim «aéronef a deux rotorsy (Le Petit
Larousse 2003). 1. Mpo30oBcbka Takox Bil3Hadae, MO CIOYATKY
3HAYCHHS 3AM03MUCHHS 3aTUIIAEThCs OMU3bKUM J10 Tiel cdepu, 3
AKOi BOHO 3aI03MYMIIOCH, @ 3TOJ0M, 3aBIAKH CEMAHTHYHIH HEOJIo-
Tii, BOHO y3aralbHIOEThCA. [CHYE JIBI TPYIH ICEBIOAHTIILI3MIB,
3HAYCHHS SKUX CTA€ OUTBII y3aralbHEHNM; JIEAK] 3-TIOMIK HUX 3a-
JHIIAKTHCA B Till caMilt ranysi: parlementaire, relatif au Parlement
britannique (SKui BITHOCUTBCA 10 OPUTAHCHKOTO MApIaMEHTy) =
relatif aux assemblées legislatives d autres pays (10 BITHOCHTBCS
J10 3aKOHOJIABYMX acamOelt HIMX KpaiH); liberty, tissu de satin a
petites fleurs (aTnacHa TKAHWHA 3 MATIOHKOM B MAJEHbKi KBiTOU-
Kn) = tissus de coton de méme motifs (0aBOBHSHA TKAHIMHA 3 TAKAM
caMUM MAJIFOHKOM), brief, réunion d’information (1HQopmariini
300pH), destroy, aHTTIHCHKE MI€CTOBO, QPaHIY3bKIi TPHKMETHIK,
SKWI 03HAYAE «IITIpPBAHMI, HETPHUIATHHMI. BiH Takok o3HaYae
«aHOPMAJLHHH, TIOHIBEUEHNH, PO3OUTHIL, OpuIKui, MasuHui abo
OOKEBLIBHUIY 1 T.IL.

Taknm 4MHOM, TICEBI03AMO3MYEHHS CKIIATIAKTH EEMEHT MOBH
1, He3BKAIOUM HA BCi MPOTUPIYYS, BiZOOPAKAITH K Y CBOEMY
YTBOPEHHI, TaK 1 B CBOIX (JOPMANBHIX | CEMAHTHYHHX EBOMOLIAX
3aranbHi TeH/EHII Ppaniy3pKoi Heomorii. Binrak mani nexcemu €
JIOKa30M MOBHHX MOAJIMBOCTEH 1 TBOpdocTi MOBIiB. [lokn Hocil
(paniy3pkoi MOBM 3MOXKYTb CTBOPIOBATH HOBI CJIOBA 3TiJIHO 3
JIepUBAIIINHIMA TpaBUIaMu (DPAHITy36KOi MOBH, IO THX TIip cama
(paniry3pka MoBa Oy/ie HE IiABATHCS 30BHINIHIM BILIBAM (HIIIX
MOB, TpoITieCcaM iHTepQepeHiil.

[[ono kanbox, To K. MyHeH Bu3Hayae ix Tak: «Dopma 3aro-
3UYEHHS 3 OfHi€] MOBH B IHIITY, SIKa TONATAE Y BUKOPHUCTAHHI ITH-
TOMUX JICKCHUHUX OTMHHIb. Tak, pexnamua Busicka Rivoli Tricots
Boutique BIITBOPIOE aHTTIHCHKY CTPYKTYPY, B AKii JOTATKI-IMCH-
HUKH CTABIATHCSA CTEpey, AK B KOHCTpyKuii Piccadilly Knitwear
Shop. [lepexnan coBo B cNOBO € (OPMOIO KalNbKH, SIK 1 OyKBaIb-
HUH, OCTIBHUI TIEPEKIaj CTIHKNX CTOBOCTIONYYEHb (TATHIIM3MIB,
HITII3MIB, TePMaHi3MiB,...» [0, ¢. 58].

[puxnamu table ronde, papier monnaie, prét a porter € y Gppau-
1y3bKiit MOBI KaJIbKaMu 3 aHrITiichkoi MoBH. [IpoTe cii 3a3HaUmTH,
110 TUTBKH fable ronde 1 prét a porter — peaibHi IEPEKIIaIN JEKCeM
round table 1 ready to wear, nepexnaexi GopMu SKUX BiATOBia-
0T CTPYKTYpaM (hpaHILy3bKoi MOBH.
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om0 oxasioHanbHEX (BHMAAKOBHX) 3aMO3MUEHb Ta 3a03U-
eHb, SIKi «Brammcs», A. Bansrep migkpecnioe Take: «CTOCOBO HHX
TIPOTIOHYEThCA MATAHHS PO MOJABIIY OO 3amo3udeHb. Jleski
3 HUX € OJHOJICHHUMH, OKa310HATbHIUMHU (HAmpUKIaj, fashionable
abo computer), AKi He BUTPUMAIH BUIPOOYBaHHS YacoM y (paH-
1y3bKiii MOBI, Sk 1 doping, sike ChOTOIIHI 3aMiHEHO dopage, a0 3
ray3i ¢yr0ony 3ano3ndeHHs goal, sike MOCTYIOBO 3aMIMIAEThCS
TIeKCeMOIO gardien.

Ha Bimminy Bij 3amo3imdeHs 6¢3 MOITHBOCTI MOTAHOT peecTpa-
i y MOBI, IESKi TEKCEMH, HABITAKH, JIETKO BXOIATH Y MOBY-PEIIH-
TI€HT 1 HABITH CIYTYIOTh OCHOBOKO 7T HOBHX JIEPHBAIIIN y MOBI,
siKa 3amo3nuye. Hampukmaj, exkciyHa OTUHHIA sucre (3 apadehkoi
MOBH), CTaJIa OCHOBOIO ISl sucrer 1 sucrier, Binl thé (3 ManaichKoi
MOBH) CTBOPEHO théier, théiere i théine, (...)» [10, c. 105].

ono inTerpawii 3amo3uyeHb BaKIMBO 3a3HAYNTH, IO O3HAY-
HUKOM 3ar03MYEHOT0 3HaKa, HAMpHKMaZ, (paHIy3bKO MOBOIO
3 QHIMIHCHKOI MOBHU HE € (PpAHIy3bKMM THM, 110 MO3HAYAE, i THM
Oinblue aHTTIHCEKUM MO3HAYHUKOM, II0 YTBOPIOE 3aIO3MUEHHS.
AHTIHCHKI CITOBA, YBE/IEHI B TOYATKOBil (oHeTHUHiH Qopmi abo B
aJianToBaHiit Gopmi y (QpaHIy3bKy JEKCHKY, HeraHo pedoHeTH3y-
FOTBCS 3TIIHO 3 MOJIEIAMHU CHIA0IuHOT TAONHIL (hpaHIly3bKOT MOBH.
BibiricTh aHTIHCHKUX CITIB JOCTATHHO MIBUIKO 3a0€3MEUYIOThCS
opdorpadiero paHIry3pK0i MOBH, 1O TiITBEPIKYE TXHIO QOHOIO-
TIYHY [HTETPAIIiIo.

BimHaguMo Takox, IO JeAKi MOBH CTBOPIOIOTH 03 TpobieM
HOBI PecypcH 3aBIKH PI3HNM CTOco0aM, sKi HajaroTh MOTHBO-
BaHWH XapakTep JNEKCHUIl. [HII MOBM MEHIIE BHKOPHCTOBYIOTH
BHYTpIIIHI MEXaHi3MH JIEKCHYHOTO 30arayeHHs i HauatoTh Tepe-
Bary 3ano3uueHHi0. Opaniy3pka MoBa — Oarara 3amo3MYEHHAMH 3
KJIACHYHAX 1 CYYacHNX MOB, 1[0 CIIPUSE MEHIII MOTHBOBAHOCTI ii
nexcukn. OYEBHIHO, MO B OLTBIIOCTI BUMAIKIB Pi3Hi 3aC00H 0~
TIOBHEHHS JIEKCHYHOTO CKIajy MOXKYTb CIiBiCHyBaTH y MoBi. Tax,
(pany3pka MOBa BOJIOJIIE PI3HMMH METOAAMHU JAEPHBALI].

[IpoTe BaKIMBO MiKPECTUTH, SKIIO HABITH MOBA BONOZIE Pi3-
HUMH TEXHIKAMU JUI1 CTBOPEHHS HOBUX CIIiB, BUOIp BUKOPHUCTaH-
HS OfIHOTO M JIPYTOTO CIIOCO0Y HE 3alNeKUTh TITHKH BiJl MOXJIH-
BOCTEH, 3aNPOTIOHOBAHKX CHCTEMOI0. [CHYIOTb 1HINI YMHHUKH, SKi
JHIOTH B TPOILIEC] CTBOPEHHS 1HHOBALIIH, Tpo MmO Kake A. Maprine:
«Jlexcuka dhpaHIy3bKoi MOBH € BiTHOCHO THYUKOIO 1 PO3TSHKIMO0)
[5,¢.59].

BucHoBku. V Oynp-fkoMy BUMAjKy, 3 MeETO0 30epekeHHs
OTHOMAHITHOCTI i OaraTcTBa MOBA TIOBHHHA BiTaBATH TPIOPHTET
BracHiit nexcuti. CaMe ToMy MOTPiOHO BUSBIATH YBAKHICTh MO0
HOBHX CITiB, IO MPHXOIATE 3 iHIIAX MOB, SKIIO XHS HEOOXIIHICTD
He € 00TrPYHTOBAHOIO.

Tax, xoHCTaTyeMO Te, O (paHIy3bka MOBA 3aTO3MUYE Jyke
YaCTO CIIOBA, EKBIBAIICHTHE 3HAYCHHS SKUX BIKE iICHYE B JIEKCHYHUX
onzax. 3ano3uyenHs, 3peITor0 y cBoiii M0YaTKOBiH QyHKL, Te-
penbauae 30epexenns opporpadii i BUMOBH, BIACTHBHX MOBI-I0-
HOpY, VIS TOTO 100, SIK MiJKPECIIOBAB ITHEMONb «(...) CHPUATH
1n00y/10Bi, a He mepepoOwi MoBu» [4, ¢. 313].

V nojaibiioMy IiaHyeThes T0CIIDKEHHS po0ieM afarnTanii
3aM03MYCHHX OJIMHAIb-AHTIILM3MIB Y CKIal CydacHoi dpaHiLy3b-
KOl MOBH
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Kocosuu O. B. JIlekcuueckoe HOBOOOpa30BaHHe B KOH-
TEeKCTe A3bIKOBOI nHTepdepenunn

AHHoTanud. B crarbe paccMaTpHBarOTCS MPOOIEMEI JIEK-
CHYECKOTO HOBOOOPA30BAaHMS COBPEMEHHOTO (DPAHIy3CKOTO
S3bIKA C TOYKH 3PCHUS MEXKbBA3BIKOBOTO B3aHMOJCHCTBUSL
M3yueH mponecc 3aMMCTBOBAHMS Ha OCHOBAHHU H3YYCHUS
PA3IMYHBIX TOUEK 3peHUs (PPAHIy3CKHUX JIMHTBUCTOB.

KuroueBble cj10Ba: MHHOBAIMS, HOBOOOPA30BaHUE, 3aUM-
CTBOBAaHUE, THITH 3AUMCTBOBAHUMH, aHIVINIIN3M, Al TalusL.

Kosovych O. Lexical neologism in the context of
language interferention

Summary. The article deals with the problems of lexical
neologism of Modern French language from the points of
view of interlingual interaction. The process of borrowing is
examined taking into consideration different points of French
linguists particulary.

Key words: innovation, neologism, borrowing, loan words
types, anglicism, adaptation.
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VK 811.111°42

Komosea I. A.,
acnipanm kageopu ar2ailicbKoi ironoll

Xapriecvkoeo HauioHaibHo20 YHisepcumemy imeni B. H. Kapasina

JTMUCKYPCUBHA ITIOBEJIIHKA I'EPOA TA AHTUT'EPOA
B AMEPUKAHCHREOMY RKIHOAMNCKYPCI

AHoTamisi. Y CTarTi repoil Ta aHTUTEPOil PO3IVISIIAIOTHCS
AK IUCKYPCHBHI 0COOHMCTOCTI. IX muCKypcHBHA HOBeiHKA €
IHIMKATOPOM BJIACTHUBOI IM CUCTEMH I[IHHOCTEH 1 peasi3yeTbes
y HaOopi MEBHHUX CTpPaTeriil i TAKTHK. YCTaHOBJIEHO, IO JJIS
JUCKYPCUBHOI MOBENIHKY Iepos XapaKTepHi crparerii aomi-
HYBaHHsI, JUCKpEIUTAllii, TepeKOHAHHS, 30JIMKEHHSI, MIATPH-
MaHHs aBTOHOMIi, TUCTAHI[IFOBAHHS T4 OPI€HTYBAaHHS, a JUIs
AQHTUTEPOs — CTparerii JOMiHyBaHHS, AUCKPEIUTALI] Ta MaHi-
MyaroBaHHS. Buokpemieno BepOanbHi Ta HeBepOanbHi 3aco0u
peastizarii BiAMOBIIHUX CTpATETii 1 TAKTHK.

Ku1040Bi ci10Ba: aHTUrepoii, repoil, AUCKypcHBHA 0CO0U-
CTiCTb, JUCKypPCHBHA MOBEIHKA, CTPATETis, TAKTHKA.

IlocranoBka mpodaemu. [Tutoma Bara npoxykry CLIA y rio-
OaTbHOMY KYNBETYPHOMY TIPOCTOPI MOCTiiHO 3pocTace [1, ¢. 36-37],
1 OMHMM 13 HACHI/IKIB i€l TEHIEHIII] € BUHUKHEHHS HOBOTO THITY
Mihororii, HoBoi repoiku, MoB’s3aH01 3 00pasoM cynepeepos. Jns
CYIeprepoiB XapakTepHi HasBHICTh MEBHOI (IHKOJM JIATGHTHOT)
YECHOTH 1 CHCTEMH 3arajlbHONPHAHATHX MO3UTHBHUX LiHHOCTEH
Ta TOTOBHICTb X 3axuiaty. 3 iHOTo OOKY, Taki XapaKTepPHCTHKH
y 3HauHill Mipi BIAcTHBI i TUXOMiAM (Y TepMiHaX HAIIOTO JOCHi-
JUKEHHS — aHTHTEPOSM) Yepe3 YTIeBHEHICTh OCTAHHIX Y PaBAIBLHO-
CTi BIACHUX BYMHKIB [2, . 16-17].

BonHouac KiHOGITEM MOXKHA PO3IISANATH SK OCOONMBHE THII
XyI0KHBOTO TEKCTY, CTBOPEHMI KOJEKTHBHUM aBTOpOM [3, ¢. 32].
Otxe, KIHOTUCKYPC € PI3HOBHIOM XYI0KHBOTO JTHCKYPCY, e 00-
pasu Teposi T4 AHTHTEPOs 3HAYHMUM YMHOM PO3KPHBAIOTHCS 4epes
iX MOBJEHHEBY JISITbHICTD Ta KOMYHIKAIIO 3 OTOUYFOUHMIL. TakmM
YIHOM, J71s1 BCeOIYHOr0 J0CTI/KEHHS 3ac001B IOPTPETYBAHHS BiJl-
TOBITHAX TIEPCOHAKIB JOLLUIBHO 3BEPHYTH YBAry Ha 0COOMUBOCT
iX KOMYHIKAaTHBHOI TOBETIHKH, MaHI()eCTOBAHOI 3a IOTIOMOTOI0
BepOATBHOTO Ta HEBEPOATBHOTO KOy B KIHOTHCKYPCI.

Anani3 ocranuix gocaimkens i myoaikauiii. CygacHuM Ha-
YKOBUM PO3BiIKaM BIACTHBHH HAYKOBHH iHTEpPEC 10 0COOMCTOCTI,
sKa BUpaxkae ce0e y MOBI Ta MOBJIEHHI, TOOTO MOBHOT 0CO0HCTOCTI
(mami — MO) [4]. Tak, nocmimkyioTbes MO ydacHUKIB pi3HUX THIIB
JMCKYPCIB: TIONITHYHOTO JIUCKYpCY [3; 6] abo Memia-muckypey [7],
MOBIIIB TIEBHOTO BiKy (Hampukiaj, autun [8]) abo crari [9].

Jliteparypo3HaBunii TOTIAN HA TEPCOHakKa JHTEPATYpHOTO
TBOPY SIK TIEBHY MOJIC/Ib JIFOJMHU JIA€ 3MOTY PO3DIANATH HOro sK
CaMOCTIifHy 0cOOWMCTICTh. biibmm TOro, peKkoHCTPYIOBAHHS TaKoi
«XYHOKHBOT MOJIEN MOTUHM» MICTHTb TEPCTIEKTHBH JUIsS JHTBO-
KYJTBTYPOIOTTIHOTO aHANI3Y, OCKITBKH OKpeMi 00pa3n MepCoHakiB
KOPEMIOITh 3 HarioHanbHuME KoHuenrocdepamu [10, c. 4, 183].
[TepcoHaxiB Xy0KHBOTO TUCKYpCY MOKHA PO3IIANATH SIK HOCI{B
OKPEMHX CBIIOMOCTEH: «ABTOp CTa€ CYMyTHUKOM CBOiX TepoiB. Bin
HE TiIbKH BUPAKA€E CBOE 10 HUX 0COOMCTE CTABNCHHS: BiH I0YHHAE
PO3YMITH Ta OLIHIOBATH IMCHICTh KPi3b MPH3MY X CBIIOMOCTI, ane
HIKOJIH He 3TMBatourch 13 Humm» [11, ¢. 208]. [lepcoHask sk MoBellb
€ 32 CBOEKO CYTHICTIO COI[iabHO0 MIOTHHOM, 1IE00TOM Y TIEBHIi
Mipi, OCKLIBbKH HOTO €J10Ba BUKOHYIOTH (DYHKIIiIO i/1e0I0TeM Ta Bi-
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n00pakytoTh ieBHuil caitorsn [12, ¢. 146]. Tak, Hanpukmaj, aHa-
mi3 MO xiHKkn y apamaryprii Bikropiancbkoi 100 [13] nae 3mory
PEKOHCTPYIOBATH BI/MOBIIHIHA KyIBTYpHO-CTIET(IIHAHA TeHep-
HUH CTEPEOTHIT BiIMOBIIHOTO YaCOBOTO MEPiOMY.

BpaxoByroun crienudiky KiHOIUCKYpCY AK CKIATHOI CeMIOTHY-
HOI CHCTeMH, 1€ TOEIHYIOThCS Pi3Hi Kofu [3], yBakaeMo 3a ZOLiIb-
HE PO3TISAATH Tepos Ta aHTUrepos K AUCKYPCHBHI 0COOUCTOCTI
(mani — J10). J1O Bu3HAYA€ETHCS SIK «OCOOUCTICTD, SIKa JIi€ B KOHTH-
HyaJIbHOMY KOMYHIKaTHBHOMY TIPOCTOPI 1 31aTHA TOPSL]T 13 MOBHUM
KOZOM BHKOPHCTOBYBAaTH i TPaKTyBATH IHIII CEMIOTHYHI KOAM 3a-
JIEKHO BT THITY TMCKYPCHBHUX BITHOCHH, Y IKi BOHA BKITIOUCHA B
TieBHi MOMeHTH criinkyBanHsy [ 14, c. 127]. Tlonarrs JIO nae smory
YTOUHHUTH [OHATTS MOBHOT OCOOUCTOCT] B TOMY, I1I0 BOHO AKLIEHTYE
iH7mBinyanbHy 3natHicTs MO BHABISATH THYYKICTD Y peakwii Ha Ko-
MYHIKaTHBHE OTOYEHHS, @ TAKOX BPAXOBYBATH KOMIIOHEHTH MOBHO-
TO Ta HEMOBHOTO XapakTepy, fKi € CKIaZ0BUMH KOMYHIKATHBHOTO
TIOIIECy Ta 3AaTHI BILTHBATH Ha Horo mepedir[ 14, c. 127]. Tak, mng
aHAITi3y B3aEMOii BEpOATHHOrO Ta HEBEPOANBHOTO (IIPOCOTHUHO-
T0, KIHECHYHOTO, MPOKCEMiTHOT0) KoytiB moHATTS JO 3amydaeThes
Yy IOCIiUKEHH] TNCKYPCUBHOT TIOBEIIHKY CiOMiHTiB [ 15], yuacHuKiB
MDKKYIBTYpHOI KoMyHikatii [16] Ta MOBIA, 10 0OMaHIOE CTIiBpO3-
MoBHuKa [17].

JIO maHiecTyeTbest Y BUKOpHCTAHHI TEBHOTO Habopa cTpa-
TETiil Ta TAKTUK Ui JOCATHEHHS MEBHOI KOMYHIKATHBHOI METH.
[ToHATTS cTpaTerii 1 TAKTHKH CIiBBITHOCATBCS 3 TIOHATTAMH MOB-
JIEHHEBOI TIOBEIIHKH, TOOTO BepOATBHO BUPAKEHO! YACTHHI KOMY-
HIKAaTHBHOI TIOBE/IIHKM (SKa € JOCTYITHOK JUTS eMIPHYHOTO CIIO-
CTEPEXKCHHS Ta CHPUAHATTA afpecaToM 30BHIIIHBOTO BHSBICHHS
KOMYHIKATHBHOT JIISUTBHOCTI), Ta MOBJIGHHEBOTO BUMHKY, SKHUii PO3-
TVISTAETHCS K MOTHBOBAHA, YMICHA, 4IPECOBAHA, KOHTEKCTYaIbHO
Ta COMIATBHO 3yMOBJICHA KOMYHIKATHBHA i iHIUBINA Y CHTYAIii
MOBJICHHEBOI B3a€MOJIii, TMOB’sM3aHA 3 BHOOPOM Ta BUKOPHCTAH-
HSIM MOBHHX 3aCO0IB BiTOBIIHO JI0 KOMYHIKATHBHOTO 3aBJaHHS
[18, c. 10]. Ilinrpyntam s GopMyBaHHS CTpaTerii € BIACTHBA
U1 MOBLS CHCTEMA LIHHOCTEH, NEPEKOHAHb, COLATbHIX HOPM
[19, c. 73]. TakuM YMHOM, IOILIBHO IPUITYCTUTH, IO BUKOPUCTAH-
HSl TIEPCOHAXKEM Ti€T UM 1HINOT CTpaTerii y XyJoKHbOMY THCKYpCI €
IHIUKATOPOM CHCTEMH I[IHHOCTEH, Ky aBTOp IOB’S3ye 3 00pazoM
BIJIOBITHOTO TIEPCOHAXA.

Yepes OesmocepeHiit 38’ 130K MK KOTHITHBHHM IITIAHOM CTpa-
Terii, LiLT0, NIEBHOI «TPOTPaMoio», Ky MOBELb CKIajae 3as
JOCSTHEHHs OaXaHOl METH TIiJl Yac KOMYHIKaIlii, Ta BHOOPOM 3a-
cobiB A ii peamisauii AMCKYpCHBHA CTpaTerisi BUSHAYAETHCS K
«KOMYHIKaTHBHUI HaMmip MOBI, c)OPMOBAHUI Ha TI/CTaBi BH-
KOPHCTAHHS CYCHITBHOTO NOCBiTY VISl BIACHHX IHJMBITYalbHUX
notpeb i Oakanb, 1 MOBHA 00’ €KTHBAIIA 1ILOTO HAMIPY, IT0 HATAE
HOMY IHTEpaKTHBHOTO CTATyCy Yepe3 OCMUCTCHHS BepOaTi30BaHO-
ro Hamipy ycima cy0’exrammy [20, c. 85].

B pamkax AocTiKeHHS JOLIIBHO 3BEPHYTHCS came 10 Jc-
KYPCHBHOi CTpaTerii, OCKiIbKH, Ha HAIIY IYMKY, THCKyPCHBHICTb
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cTpaterii BU3Ha4a€Thes MaHidecTaliero BCi€l CyKyMHOCTI MiHTBic-
THYHAX Ta EKCTPATIHTBICTHYHUX (AKTOPIB TUCKYpCY K MHCIEH-
HEBO-KOMYHIKaTHBHOTO (heHOMEHa, hopMamut iCHYBaHHS SKOTO MO-
YTb BUCTYIIATH K JiaJior, TaK i Monomor [21, ¢. 25, 28].

MeTo10 CTATTi € BUBYEHHS KOMYHIKATHBHO-IMCKYPCHBHOTO
4CMIeKTy MOPTPCTYBAHHA TEPOA TA AHTHICPOS B AMCPHKAHCHKOMY
KIHOZ[I/ICKprI LIIXOM aHam3y JIMCKYPCUBHOI MOBEIIHKM BiZmo-
BIHUX TIEPCOHAXKIB, AKTYaNi30BaHOi Y IMCKYPCHBHUX CTPATETifX
1 TAKTHKAX.

Marepianom I0CTIDKEHHS CITyTyBatu TUCKYpCHBHI (hparMeH-
TH, BiIiOpaHi METOZIOM CyLbHOI BUOOPKH 31 CKPUNTIB KiHOCTpi-
YOK, 110 BiI0OpakyI0Th cydacHy amepukanchky repoiky: “The Dark
Knight”, “Spider-Man”, “Superman: the Movie”, “The Avengers”,
“Star Wars: Episode [ - The Phantom Menace”, “The Matrix”.

Buknag ocuoBHoro martepiaay. Iliarpyntam JHCKYPCHBHOT
crparerii € KOMyHlKaTHBHa HacTaHoBa — 6a3oBe 11 nparMaerBlc-
THYHAX JTOCTI/DKEHb OHSATTA, IKE XapaKTepu3ye CTPATerilo sk 3Ha-
PSS TOCATHEHHS TIEBHUX 1iei [22, ¢. 246]. BinmosiaHo 0 ko-
MYHIKaTHBHOI HACTAHOBH KOMYHIKaHTa y JMCKYPCHBHIii MOBE/IHIL
repos Ta aHTUrepost Oy/o BHIIEHO Taki cTpaterii: dominyeanns,
OuCcKkpeoumayis, nepekoHaHHsl, 301UdNCEHHS, NIOMPUMAHHS ABMOHO-
Mil U020, MAHINYTIOBAHHS, OUCTIAHYIIOBAHHS TA OPIEHMYBAHHS,
SIKI XApaKTepU3YIOThCA PI3HUM CTYNEHeM 3alyueHHs 0coOMCTOro
TIPOCTOpY ajpecara i pisHow (KOH(QPOHTALIHHOI0, KOOMEpaLliitHO0
YH HEUTPANbHOI0) IMCKYPCHBHOIO CIIPSMOBAHICTIO.

Crparerii 10MiHYBaHHS Ta JMCKPEIUTALIT B JIIHIBICTHII TAKOXK
PO3IIANAIOTECS SIK JTOKATbHI cTpaTerii robanbHoi cTparerii KoHd-
ponrauii [23, c. 20]. Mu po3risaaemo ix s koHdpoHTaLiiiHO crps-
MOBAHi CTpaTerii.

Crparerist dominysanna BlacTHBA AMUCKYPCHBHIN TMOBENIHII
repost 1 aHTurepost. Lle MOsCHIEThCS THM, 10 CHOXKET KiHODiMb-
My HaifyacTile po3ropTaeThcs HABKONIO KOH(IIKTHOT B3aeMopil
LEHTPANbHUX TEPCOHAKIB-AHTUIIONIB, KOXKEH 3 SKHX MparHe
3000yTH mepeMory Haj iHmUM. B pamkax MoCTiTKeHHS A
cTpaterii JIOMiHyBaHHS BHOKDEMJIEHO Taki TAKTHKH: JEMOH-
CTpatis CBO€ET mepeBary (peanizoBana uepes MiAKPeCIeHHs CBOET
YIEBHEHOCTi Ta 0013HAHOCTI 3a fomomoroto popmyn I know, [
can, [ will Ta nexceM 3 IO3UTHBHOKO KOHOTALIEI0: expert, genius
TOIIO); CIOHYKAHHS 10 il (Haka30BHiH croci0, B OKpeMUX Bu-
najKax iHTEHCU(IKOBAHUH MPOCOTMYHMMU 3aco0amu), MOpy-
IIEHHS IPOCTOPY CHIBPO3MOBHHUKA (TepEPUBAHHSL, HEIOPEUHI KO-
MeHTapi Ta (paMiTbIPHICTb, 4aCTO Y MOETHAHHI 3 TPOKCEMIYHUM
HeBepOaTbHUM KOMIIOHEHTOM, KU BUSBIAETHCA Y MOPYIICHHI
KOM(OPTHOT AuCTaHLii abo y HebaxaHOMy /sl CHiBPO3MOBHH-
Ka (QI3MYHOMY KOHTAKTi); 3a/1KyBaHHS (BUKOPHCTAHHA JEKCEM
3 HeraTHBHOI) KOHOTAIi€l0 /Ui OMHCY HACHIAKIB KOH(MIKTHOT
B3a€EMOJIIT Mi epcoHakaMu: time to die, misery, to finish smb.,
to piss smb. off Tommo).

Y npuknai anturepoit 3enennii [o6min 3 kinocTpiuku “Spider-
Man” posmiouennii T, 1o repoit CriaiiiepmeH BiIMOBHBCS Tie-
peiiTi Ha #oro OiK, 1 OTPOKYE TEPOEBI Ta HOTO KOXaHii cMepTIO
(death) W crpaxnanusmu (slow and painful), iHTeHCH(DIKYIOUH
edext OaraTOKPaTHIM MOBTOPIOBAHHSAM JIEKCEMH 7isery:

(1) GREEN GOBLIN (CONT’D): Ahhh, misery, misery, misery.
Again and again I've tried to make my case, but you won't oblige.
Had you not been so determined, your sweetheart’s death would
have been quick and painless, but now, now that you've really
pissed me off, I'll see to it that it s slow and... painful.

(moving in for the kill)

.just...like...yours (,,Spider-Man”).

BukopucTanHs ctparerii J0MiHyBaHHS 'epOEM 1TIOCTPY€ TaKHi
npuknaz. [epoii bermen 3i ctpiukn “The Dark Knight” nin yac 6iit-
Ki 3 aHTHrepoeM JKOKepoM Hi3HAEThCS, IO TOMY BAATOCS SKOCh
BUKOpHCTATH IpoKypopa ['apsi JlenTa, sKuil € ChiMBONIOM Hajil A7
YCbOTO MICTa Yepe3 CBOKO 3amoB3ATy OOpOTBOY 3i 3MOYMHHICTIO.
[Iparnyuu otpumary iHdopmarito mpo Te, 1o came 3podus [hxo-
Kep, berMen 1eMoHCTpye oMy CBOIO MaHiBHY MO3MLIO B Il Auc-
KYPCUBHIil CHTYaIlii, peanizylouu JOMiHYBaHHS Yepe3 BTOPTHEHHS
B 0COOMCTHII TIPOCTIp CYNPOTHBHIKA, BHPAKEHE 32 JIOMIOMOTOI0
HeBepOaIbHOTO MPOKCEMIYHOTO KOy (110se to nose):

(2) THE JOKER: You didn't think I'd risk losing the battle for
the soul of Gotham in a fist fight with you? You ve got to have an ace
in the hole. Mine's Harvey.

(Batman hauls the Joker up, nose to nose.)

BATMAN: What did you do? (,,The Dark Knight”).

3actocyBaHHs cTparerii Quckpedumaii TAkoX COCTEPIraeTh-
Csl K y QHTUTEPOIB, TaK 1y TepoiB, OCKLTbKH KOKEH 3 HUX yocoOmoe
L{HHOCTI, TIPOTH SIKUX BUCTYNA€E iHIMH. CTpateris AUCKpeauTaLii
peanizyeThes y TAKTUKAX acOLIIOBAHHS 3 HEraTHBHOIO €0 abo
pe3ymbTaToM (Bepbati3yeThes 3a JOMOMOIOK0 0COOMCTOr0 3aiiMeH-
HUKa you Y TIOEAHAHHI 3 JIeKCeMaMH Ha MO3HAYeHHS HeraTHBHOI
OUiHKU: monster, garbage who kills, threaten the safety tomo),
JeMOHCTpalil HemoBark (BUKOPUCTAaHHS 00pa3NMBHX HOMiHALM:
[freak, slime, slime-ball, creep, squealer Tolo, XapakTepUCTHK: over
grown, not complicated Ta TIODIBHSHB: ant, virus TOILO), Ty3yBaH-
Hsl / ipoHii (BUKOPHCTaHHS 3ac00iB KOMI4HOTO).

BkuBaHHA cTpaterii AMCKpeauTaLii iTocTpye Npukiai. AHTH-
repoii JIoki 3 kinoctpiuku “The Avengers”, sikuit miaHye 3aXonuTn
3emITr0 Ta IOHEBOUTH JIIOACTBO, BIIMOBISETHCS BECTH NEPEMOBH-
11 3 Hikom Oblopi, KOOpAMHATOPOM 3arOHY TepOiB, MOKITHKAHKX
symunnTH arpecito Jloki. Kondponrauiiina crpareris auckpumi-
Hatii B periLi aHTUrepos MpescTaBlIeHa TAKTUKOKO AEMOHCTpALIi]
HeroBary. Bin mopiBHIOE THOCTBO 3 MypaxamH (ant), 3a3HaYaroun,
10 TOYKA 30py MypaxH He Mae KOIHOTO 3HAYeHHS A7 4000TY, 10
10ro J1aBHTb:

(3) NICKFURY: We have no quarrel with your people.

LOKI: An ant has no quarrel with a boot (,,The Avengers”).

Jlo crpareriii, MATPYHTAM SKHMX € KOMYHIKaTHBHI HaCTaHOBH
KOOTIEPATHBHOTO XapakTepy, BITHOCHMO CTpATerii nepexoHanns,
301udIcenHA Ta niompumanta asmonomii inuioeo. Taxi cTpaterii xa-
paKTepHi A5 AMCKYPCHBHOT MOBETIHKH TepoiB, AKi MOKYTb HOE-
HyBATH Ll TP cTpaterii B Mekax ofHiel KOMYHIKaTHBHOI cHTYail
JUTS. MAKCHMAJTBHOT TApMOHI3allii CTOCYHKIB.

Crpareris nepexonanns peanizyeThes B TAKTHKAX HAJaHHS 110-
panu (BepbamisyeTbes 4epes 3a3HAICHHA OaxaHoi s MOBIA i
Ta MOBICHHEBHX (OPMY i3 PI3HUM CTyMEHEM 3aTyueHHs 0Co0u-
CTOTO TIpOCTOpY anpecara you'd better, you should, I'd tomo) Ta
aprymeHTailii (HaJaHHs MOSCHEHb [T CBOIX /il 4u OaKaHOCTI i
anpecara). Lmocpariero 000X TAKTHK MOXKE CIyTYBaTH NPUKIA] 31
ctpiuku “Superman: the Movie”. I'epoii CynepmeH, sSKuil y noBcsk-
JEHHOMY JKHTTI XOBA€ThCA 32 00pa3oM APYKHBOTO Ta TPOXH He-
3rpadHoro kypHamicta Knapxa Kenra, nepeiiMaerses, 1mo #oro mo-
napyra ta konera Jloic JleiiH, y iy BiH TaEMHO 3aKOXaHH, 3a0arato
TATUTh, TOMY BUKOPHCTOBYE CTPATETiI0 NEPEKOHAHHS, 100 yMOBH-
TH 1 KHHYTH WKiZMBY 3BMUKY. TakTHKa MOpaJu MAlUTH MEHIIe
Mae QopMy CTBEPIKYBAIBHOTO pedeHHs (you smoke too much).
[Tompu imMmTiKoBaHe HECXBANEHHS, PEILTika repos He HOCHTb KpH-
THYHOTO XapakTepy, OCKIIbKH, MO-TIepILie, HOro 0CHOBHOK METOH
€ Typ0oTa PO KOXaHy, a He HaJlaHHs OLIHKY il 1M, TT0-IpyTe, Tpo
1€ ToBOpHTH peakwis Jloic, ska cnpuitMae periiky came K nopagy
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(I appreciate the advice), ane He BBaxae 3a MOTPiOHE JI0 Hel fociy-
XaTHCS, TIOCHAI0YNCh HA XKYPHATICTCHKE PO3CIITYBAHHSA, IKIM iif
HeoOXiaHo 3aiiHaTHCA. Kiapk 3MeHIye iHTeHCHBHICTb 3aiydyeHHs
ocobucroro mpoctopy Jloic 3a somomoroto (pas ['m just thinking
Ta if you don t mind. Knapx Takox BUKOPHCTOBY€ TAKTHKY apTyMeH-
Tauii, roBopstan Jloic, o vepes naminus ii fereni He B HARKpAIIO-
My craHi (you should see what the inside of your lungs look like):

(4) CLARK: I'm just thinking that you smoke too much, if vou
don't mind my saying so.(she stares)Lois, you should see what the
inside of your lungs look like.

LOIS: I appreciate the advice, okay? I've got a story to do
(,,Superman: the Movie”).

JlickypcuBHi cTpaterii 30audicenns Ta RiQmMpUMAnHs agmoHo-
MiT_iHUI020 KOPETIOKTh 3 KaTeropielo BBIUTMBOCTI, 30KpEMa MOB-
JTICHHEBAMH CTPATETiMU TIO3UTHBHOI Ta HEraTHBHO! BBIUIMBOCTI
[24], a Takox cTpaTeriaiMu 30MKEHHS I JMCTaHIioBaHHS [25].
AJie B INCKYPCONOTIYHUX TEPMiHaX MOHATTA KOMYHIKATHBHOI Ha-
CTAHOBH BHXOJMTb 33 MEKi JOCSTHEHHS MOBICHHEBHX I(iNeH Ta
TIOUITMPIOETHCS HA BCHO TUCKYPCHBHY JISUIBHICTH [22, ¢. 246]. OTike,
BBAXKAEMO, M0 CTpaTerii 30IMKEHHS Ta TiITPUMAHHS ABTOHOMIi
1HIOTO MOXYTb SIK CIYTYBATH JIOTOMIKHIMH CTpaTeriiMu (Mera-
CTpaTerisiMu) i peani3ariii KoOmepaTHBHOI CTpaTerii mepeKoHaH-
Hsl (1uB. mpuKiaz (4)), TaK i BUCTYNATH OKPEMHMH CTPATETiAMH 3
BIACHUMHU KOMYHIKaTHBHUMH HAaCTaHOBAMH.

Crparerist 30audcenns y TUCKYPCUBHIA TOBEIHII repost pe-
ami3yeTbes 33 JOTMOMOTOI0 TAKTHK BHCIOBIEHHS iHTepecy abo
PO3YMIHHSA (BTITIOETHCS Y TINTAIBHUX PEYCHHSAX, IO CTOCYIOTHCS
BOKIIMBHUX JUTS CIIBPO3MOBHHKA TeM a00 3ralyBaHHs BiIMOBITHUX
akti, omucy Takux (aKTiB 3a JOMOMOIOO JiekceM familiar, too,
dpasu you know, po3NiNOBUX MUTAIBHUX PEUEHb TOIIO); JIEMOH-
cTparii coMiTapHOCTi (JIekceMu Ha TO3HAuYEHHs 3rofut: right, yes,
surething TOII0); IEMOHCTPAILii CXBANCHHS 200 ONMTHMI3MY (BHKO-
PUCTaHHS JIEKCEM 3 TO3UTHBHOIO KOHOTALE0 JUIA OMHCY 0COOH
azpecara abo #oro TemepilHboi Yu MaHOyTHBOT AISIBHOCTI: far,
hope, bright future, optimistic, safe, tolove, to give credit Tomo);
nepcoHanizalii Ta iHTUMi3auii BiIHOCHH (YKMBaHHS iMEH, Mpi3-
BHCBK, He(hOpMATbHUX 3BEpPTaHb, BUKOPUCTAHHS TMPOKCEMIYHOI Ta
KIHECHYHOI CKIaf[0Boi HeBepOATBHOTO KOy TOLIO); HAJIAHHS AeTa-
7ieit a0o MosiCHEHb (MPeACTaBNeHHS KOHKpEeTHOT iHdopMmanii Ta Ha-
OYHMX TPUKITAJIIB 3aMiCTh OiIbII 3arabHoi iHhopMalii).

Y npuxnani 3 kiHoctpiuku “The Avengers” repoins Yopna
Brosa (cmpasxkue iM’s Harama Pomanod¢) mparse pomomort
1HIIOMY TepoeBi — TokTOpoBi beHnepy — modyBaruch Oinbu Binb-
HO Ta HEBUMYIIEHO. BoHa BUKOPHCTOBYE CTpaTerito 30MIKEeHHS,
pearizoBaHy 3a JONOMOTOK TAKTHK MEPCOHAI3AMI] Ta IHTHMI3aIlii
BITHOCHH (He(opMarbHe pi3BUckko Doc), IeMOHCTpaLlii ONTHMi3-
My (BUKOPUCTaHHS JII€CTIOBA f0 [ove 11Ts OMHCY MaiiOyTHIX BpasKeHb
JIOKTOpa Bifl CHIBMpaLli) Ta HAZAHHS JeTaned (HaOUHMH TPUKIaj
TOTO, 10 JIOKTOPOBI CTaHe JI0 BIOJOOM, @ caMe HAWHOBITHINIONO
YCTaTKyBaHHs aboparopii: the toys):

(5) NICK FURY: Agent Romanoff, would you show Dr. Banner
to his laboratory, please.

(Natasha nods and walks off, leading Banner down the hall.)

NATASHA: You're gonna love it, Doc. We got all the toys (,,The
Avengers”).

Crpareris piompumanns_agmoxoMii inuioeo y TUCKYpCHBHIM
TIOBE/IIHII Teposi peami3yeThes 3a JIOMOMOTOK) TAKTHK XEIKHHTY
(BUKOpHCTAaHHS MOJIANBHKX CITiB, YMOBHOTO CIIOCO0Y Ta MOBICHHE-
BHX (JOPMYIL, 1110 3HIKYIOTh IHTEHCHBHICTB 3aIy4eHHS 0COOMCTOr0
npoctopy anpecara: if you don t mind, I guess, I think, well Tomo),

56

HempsMol npeseHTaril iHpopmaiii (eBdemizis, 6e630c000BUX KOH-
CTPYKLi# Tomo), hopMari3aii BiTHOCHH (YKMBAHHS TUTYMIB, TIpi3-
BHI, (hOPMaNbHUX ETHKETHAX MOBCHHEBUX OpMym).

Y naBeneHoMy fani mpukiani Haikpammit apyr [lirepa [ap-
Kepa, repost (imbMy “Spider-Man”, mpocuTb cBoro 6arbka, TONOBY
BENHKoi Kopriopauii, 3uaiitu s [litepa poboty. batbko rotosuit
BHKODHCTATH CBOE TONOXKEHHS, m00 fomomortu Iliteposi, mpote
TOH BIAMOBJISETHCS, 3HIKYIOUN KaTeropHYHICTb BiAMOBH 3a JI0-
TIOMOTOK0 MOJANIBHOTO JIECIOBA couldnt X peanmizamii TaKTHKH
XEIDKHUHTY:

(6) HARRY: (to change the subject)Hey, Pete you're probably
looking for work now. Dad, maybe you can help him find a job?

(Peter shakes his head makes his way toward the kitchen)

PETER: Oh, no. I appreciate it, but I'll be fine.

OSBORN: It 5 no problem. I'll make some phone calls.

PETER: No. I couldn t accept it. I like to earn what I get. I can
find work (,,Spider-Man™).

HactynHoto cTparerieto, XapakTepHOK JUis JCKYPCHBHOL
TIOBE/IIHKH AHTHTEPOSl, € CTPATETis MaHinymoeants. KoMyHikaTip-
HOI0 HACTAHOBOK B L[bOMY BHIAJIKy € «IIPUXOBAHE Bil ajpecara
CTIOHYKAHHS 710 IPUAHATTS pillieHb, HEOOXiTHNX iHILAaTOPOBi A1
JOCATHEHHS CBOIX BIacHUX wineit» [26, c. 404]. Y muckypcuBHii
TIOBE/IIHILI AHTHTEPOs Taka CTPATeris peaizyeThes 3a JOMOMOTO0
TaKTHK TPOBOKYBAHHS Ha OakaHy peakwilo (BUKOPHCTAHHS HOMi-
HaIliil Ta (pa3 3 eMONIIHAM 3a0aPBICHHM JUIS ATENSIIT 10 eMO-
1iiiHOT cepu CHiBPO3MOBHUKA), 03yBaHHA iH(popmalii (cTucme
TOJIaHHS BX/MBOT iH(popMalil y KOpoTKiii pemnidi Ta BiIMoBa
HAJaTH MOJaNblIy iHpOPMAIIio), YXHISHHS Bil MpsAMol BiAMOBiMi
(BizCyTHICTb MIPSMOTO 3B’SI3KY MiK 3MiCTOM 3alUTaHHs Ta BiATOBI-
11i), 3a3HAYEHHS CXOKOCTi 200 CTIOPIIHEHOCTI T JUCTAHI[IFOBAHHS
BiJI {HIIHMX (BUKOPHUCTaHHS 0COOOBHX Ta TPUCBIHHUX 3aMEHHUKIB
SIK MapKepiB BHYTPIIIHBOTPYIOBOI 1IEHTHYHOCTI), MOJAHHS CBOET
IyMKH SIK iICTHHU (BUKOPHCTAHHS JIEKCHYHUX OMHHIb 13 Timepce-
MOI0 «ICTHHHICTBY, «TPABUJIBHICTBY, a TAKOXK CTBEP/UKYBATBHIX
pedeHb), IPONIOHYBAHHS BUTO/H (AKLIEHTYBAHHS LIHHOCTI, YHiKaJb-
HOCT], BUKITIOYHOCTI 32 IOMOMOTOF0 JIEKCHYHHX OfIMHALL 13 BifTIO-
BIJIHMIMH TillepCceMaMH), TIOKJIAJIaHHs BIATOBIIANBHOCT] Ha 1HIIOTO
(BUKOpHCTaHHS 0COOOBUX Ta MPHCBIHHIX 3aiIMEHHUKIB [T CTBO-
PEHHS ACOIAIlT 3 MEBHUMH JisMH 200 HACIIIKAMH, aKI[EHTYaIlis
poui b0 HACTIIKIB il CTIBPO3MOBHHUKA 32 IOMOMOTO0 JICKCHYHIX
3ac00iB Ha MO3HAYEHHS TPOBUHH a00 BifIIOBIIANBHOCTI), IOTPO3H
(meTanmbHuit omuC cHTYaNil 3 aKLEHTYali€l0 Pi3HAX il acTeKTiB 3a
JIOTIOMOTOI0 JIEKCHYHUX 3ac00iB, YKUBAHHS JNEKCHYHUX OXMHHID
13 HETaTHBHOK) KOHOTAIIIE0 JTIsl MITKPECICHHS HE0aKaHOCTI Takoi
CUTYyaIlil U1 CIIBPO3MOBHHUKA), Y/IABAHHS CUMIIATIi 400 MO3UTHBHOT
OLIHKH (BHOAUEHHS, CaMO3aCy/KEHHS, BUKOPUCTAHHS JIEKCHIHHX
OJIVIHAIIb 3 TIO3UTHBHOI0 KOHOTALIIEI0 /IS eKCILTILUTHOTO BUPAKEH-
Hi CXBaneHHs). ToOTO cTpaTeris MaHiMyTIOBAHHS «MAaCKYeThC»
i1 {HI TMCKYPCHBHI CTPATETIi 31 CTyIeHeM 3aTy4eHHs 0CO0HCTO-
IO MPOCTOPY BiJi MAKCUMAJIBHOTO (TIOK/AJaHHS BiIMOBIIANBHOCTI
Ha 1HIIOr0) 10 MiHIMAJILHOTO (YXHIISHHS BIJT IPAMOT BIATIOBIJI).

[lpuknagomM Moxe CIyryBaTé MpHKTai 3 KiHOCTpiuku “Star
Wars: Episode | — The Phantom Menace”. Cenarop [lanmarun
mparHe HeoOMekeHoI BNajy Hal ramakTuyHor PecryOmikoto,
TpoTe HOMy HeoOXiHO JUIs LIbOTO TIepeMOrTH Ha BHOOpax Ha mo-
caly kauumepa. [ns JOCATHEHHS CBOEl METH BiH, TPHXOBYIOYH
CBOIO CTPABHIO 0COONCTICTB, Uepe3 TMifIBNaHIX HOMY MOMITHKIB
(, The Trade Federation™) iHiliroBaB MOJNITMYHUI Ta 3rOJOM Bili-
CbKoBHil KoH(MIKT Ha MupHiif maneti Haby. [litounii kanmmep He
3yMiB po3B’s3aTH KOHQMIKT edeKTHBHO, TOMY Oy;0 iHiliifoBaHO
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1103a4eproBi BUOOPH, Ha SKUX OYNO 3aMPOTNOHOBAHO KAHIUIATYPY
[anmaruna. BUKOpUCTOBYHOUM TAKTHKY MPOTIOHYBAHHS BUTOJIH
( will bring democracy, I will putanend to corruption, people will
be freed), ceHaTop MOTHBYBaB CEHAT Ta 0CO0KCTO KoposieBy Hady,
Y ATPUMKa Oy/1a HaJ[3BHYAHO BAKIMBO JUIS YCIIXY, 00paTH
iioro Ha nocajy:

(7) CAPT. PANAKA: Your Highness, Senator Palpatine has
been nominated to succeed Valorum as Supreme Chancellor.

PALPATINE: A surprise, to be sure, but a welcome one. [
promise, Your Majesty, if I am elected, [ will bring democracy back
to the Republic. [will put an end to corruption. The Trade Fedreation
will lose its influence over the bureaucrats, and our people will be
freed (,,Star Wars: Episode I — The Phantom Menace”).

Y mucKypcuBHii MOBEIHII Tepost Oy10 Takok BUAUIEHO Heli-
TpasbHi CTpATerii Qucmanyilosants Ta opicHmysanns, ki Xapax-
TEPU3YIOTHCSA MIHIMATBHAM CTYNEHEM 3aly4eHHs 0COOMCTOro
TIPOCTOPY ajpecarta, OCKLIbKH CIIPAMOBAHI Ha Oe3KOH(IIKTHE PO3-
MUKaHHS 200 YHUKHEHHS KOHTAKTY a0 x Ha 3100yTTs OLIbII 111K~
POKOTo iHOPMALIHHOT0 KOHTEKCTY y He3HAHOMIH cUTyallil.

Crparerist Qucmanyirosanns peanizyeThes 3a JOTOMOTOI0 TaKTHK
CcaMo3axucTy (BepOami3yeThes 3a A0MOMOTOI0 3alIEPEYHIX KOHCTPYK-
1011, yXUISHHS (3MiHA TeMH, IPOKCEMIYHA CKI1a/I0Ba HEBEPOAIBHOIO
KOTy) Ta CTHCJIOTO BUKMay iHdopMmaii (KOpoTKi BIAMOBII, HOMiHA-
THUBHI peueHHs). [rocTpartiero Moxe ciiyrysaty Takuit mpukiaj, Ga-
Hat repost bermena 3 kinoctpiukn “The Dark Knight” Hamaratotbes
JIOTIOMOT'TH HOMY y 00pOTBO1 31 3MOUMHHICTIO, BASTHYBIIH CXOXI KO-
CTIOMH Ta TIOJIOKYM Ha JPIOHUX 3JIOJHOT. Ix cnpoOu MPUBOIATH JI0
TOTO, O beTMeHOBI J0BOMMTCS PATYBATH CBOTX MOMIYHHMKIB. Bin
HAMAraeThesl TMCTAHIIIOBATHCA BiJl HUX T IPUIMHUTH KOHTAKT, BH-
KOPHCTOBYEOUH 3aTlePeYHy KOHCTPYKIIIO 3 YaCTKOIO 10t

(8) “BATMAN”: We're trying to help you!

BATMAN: I don t need help (,,The Dark Knight”).

Crparerist opicnmyeanns peami3yeThcs B TAKTHKAX PO3IHTY-
BaHHS (Bep0aizyeThes 3a JI0MOMOTOR) 3araibHAX Ta CTelialbHIX
3AIMTaHb) Ta YTOYHEHHS (TIEPEMUTYBAHHS, IOBTOPH OKPEMHX elle-
MEHTIB OTpuMaHoi iHhopMmarlii). Y HaBeneHOMY 1ali IPUKIaji re-
poii Heo 3 xinodimemy “The Matrix” mae mpolTi JTOBIHil MIITAX,
TIEPII HiK CTATH CIIPaBKHIM repoeM. Bin motparuise y 30BciM HOBe
s ceOe KOMYHIKAaTHBHE CEpeioBHINE, ¢ oMy Tpebda MBUIKO
30pieHTYBaTHCS. BiH HAMaraeThes JOCATTH CBOE METH, CTABJISYH
3arajibHi Ta CIENianbHi (3 MATATBHAM CJIOBOM What) 3auTaHHs
TpiniTi — MoKHI, KA KOTHCh BIKE MaJia CXOKUH JT0CBI;

(9) NEO: Did you have to do this?

TRINITY: Yeah.

NEO: What did she tell you?

TRINITY: Lots of things.

NEO: Any of them true? (,,The Matrix”)

BucHoBKH. AHani3 TUCKypCHBHOT MOBE/IiHKM Teposi Ta aHTH-
Tepost B aMePHKAHCHKOMY KIHOZMCKYPCI 1aB 3MOTY BUIUIATH B Hiil
cTpaterii dominysanns, OUckpedumayii, nepeKoHanHs, 301udiceHHs,
NIOMPUMAHHS ABMOHOMIT IHW020, MAHINYTIOBAHHS, OUCAHYIIO-
anus Ta opicumyesanns. llepeniveni cTpaterii XapaKTepu3yrOTh-
Csl PI3HAM CTYIICHEM 3aJyueHHS 0COOHMCTOTO MPOCTOpY ajpecara
1 pi3HOI0 (KOH(POHTAIIHHO0, KOOTIEPAIIHHOI0 UM HEUTPAILHOI)
JMCKYPCHBHOKO CIIPAMOBAHICTIO. JlMCKYpCHBHIN TOBEMIHII Tepost
BJIACTHBI CTpaTerii JOMiHYBAHHS, MUCKPEUTAII], MEPEKOHAHHS,
30MIDKEHHS, TATPUMAHHS aBTOHOMIi, THCTAHIIIOBAHHS Ta Opi€H-
TYBaHHS, 3aJ€XKHO BiJl a/[pecara Ta KOMYHIKaTHBHOI cutyanii. s
AHTUTEPOS BIACTUBI CTPATETii JOMIHYBAHHS, TMCKPEIUTALI] Ta Ma-
HIIYTIOBAHHS.

Buokpemieni cTpaterii peanizyroThes 3a 10MOMOTor0 Habopy
BI/IIOBITHUX TakTHK, OTKeE, CTPaTeris JOMIHYBAHHS PEali3yeThes
32 JIOTIOMOTOI0 TAKTHK JIMOHCTpAIlii CBOET MepeBary, CrioHyKaH-
Hsl JI0 J1ii, TIOPYIIEHHS MPOCTOPY CIIBPO3MOBHIKA, 3AISKYBAHHS.
Crpareris TUCKpeAUTAIli MaHIQECTYETHCSA Y TAKTHKAX ACOIIIF0-
BaHHS 3 HETATHUBHOIO JIi€10 a00 pe3ynsTaToM, IEMOHCTpAIIii HETo-
BarH, TMy3yBaHHs / ipoHii. Ctparteris mepeKkoHaHHS peai3yeThes B
TAKTHKAX HAJaHHA OPAIH Ta apryMEHTAL{; cTpaTeris 30MiKeH-
HS — Y TaKTHKaX BUCIOBICHHS iHTepecy abo PO3yMiHHS, JEMOH-
CTpalii comiapHOCTi, AeMOHCTpawil cXBaleHHA ab0 ONTHMI3MY,
NepCOHANi3allii Ta IHTUMI3aIli BITHOCHH, HaJaHHs JeTanell abo
TOSICHEHb; CTPATeris MiITPUMAHHS aBTOHOMIl iHIIOTO — y TakTH-
Kax Xe/DKMHTY, HempsAMoi mpe3enTanii indopmanii, Gopmanizanii
BiHOCHH. CTpaTeTis MaHIMyTIOBAHHS PEANi3yeThCA 3a JOTIOMO-
TOI0 TAKTHK TPOBOKYBAHHS Ha OakaHy Jito, 103yBaHH: iH(OpMa-
1ii, YXWIAHHA Bill TIPSAMOi BIATOBIJ, 3a3HAYEHHS CXOKOCTI ab0
CTOPITHEHOCTI Ta JUCTAHIIIOBAHHS Bijl IHIINX, MOJAHHS CBOEI
IYMKH SK ICTHHH, TPOTOHYBAHHS BHTOIH, TOKIAJaHHS BifIoO-
BIIANBHOCT] HA 1HIIOTO, OTPO3H, YAABAHHS CUMIATIi abo mo3u-
THBHOT OwiHKH, CTpateris IUCTAHI[IOBAHHS PEaTi3yeThes 3a JI0-
TIOMOTO0 TAaKTHK CAMO3aXHCTY, YXWISHHS Ta CTHCIOTO BUKIAJY
iH(opMarlii, a CTpaTeris OPiEHTYBAHHA — TAKTHK PO3MUTYBAHHS Ta
YTOUYHEHHS.

[lepcriexTiBy 10CTiKEHHS BOQYAEMO B IOCTI/DKEHHI THCKYp-
cuBHOT oBeytiHKy iHImX JO y KiHOAMCKYpCi Ta THIIMX THIAX Xy-
JOKHBOTO THCKYPCY.
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KotoBa U. A. [IluckypcuBHOe noBeieHNe Tepost 1 AaHTH-
reposi B aMepMKaHCKOM KHHOANCKYpce

AnHotanus. B craree repoil u aHTHrepoil paccmarpusa-
FOTCSl KaK JIUCKYPCHUBHBIC JIMYHOCTU. VX OUCKypCHMBHOE TIO-
BEJ/ICHUE SIBJISIETCS MHIMKATOPOM CBOWCTBEHHOW UM CHUCTEMBI
IIEHHOCTEeH M peanu3yercs B HaOOpe OIpeNeeHHbIX cTpare-
Ul ¥ TaKTUK. YCTAHOBJIEHO, YTO JIJIsl IUCKYPCUBHOTO ITOBEIE-
HUS Teposi XapaKTepHbI CTPATernu JOMUHUPOBAHUSA, TUCKpe-
JTUTALUH, yOSKICHU, COMMIKCHNUS, TO//IEpPKaHNUsI aBTOHOMUH,
JTUCTAaHIIMPOBAHUSI U OPUEHTUPOBAHMA, a JJI AHTUIEPOs —
CTpaTeruy JOMUHUPOBAHUS, JUCKPEIUTALMU U MAHUITYIUPO-
BaHus. OnpeneneHsl BepOanbHbIe U HEBepOAIbHBIE CPEACTBA
peau3ayy COOTBETCTBYIONINX CTPATETUI U TAKTUK.

KuloueBble cioBa: aHTHrepoil, repoi, IHUCKypCHUBHas
JIMYHOCTh, TUCKYPCUBHOE TTOBEJICHHUE, CTPATETUsl, TAKTHKA.

Kotova I. The hero’s and antihero’s discursive behavior
in American film discourse

Summary. The article considers the hero and antihero
as discursive personalities. Their discursive behavior is
indicative of their characteristic systems of values and
takes the form of certain strategies and tactics. The hero’s
discursive behavior is represented by domination, discrediting,
persuasion, establishing a closer relationship, supporting the
addressee’s autonomy, distancing, finding direction, while the
antihero’s typical strategies are domination, discrediting, and
manipulation. The research looks into verbal and non-verbal
means of implementing the corresponding strategies.

Key words: antihero, discursive behavior, discursive
personality, hero, strategy, tactics.
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Kpueeneuy I. B.,

BUKNIA0QY Kaghedpu meopii, nPAKMUKY ma nepexaady pariy3vkol Mosu

harynbmemy JiH28ICMUKU
Hauionanvroeo mexuiunoeo ynisepcumemy Yrpainu
«Kuiscoruii nonimexniunull incmumym»

MOBHI 3ACOBY BUPAYKEHHA IPPEAJTIBHOI'O
B ‘RAHPI OEHTESI (HA MATEPIAJII POMAHY BEPHAPA BEPBEEPA
“EMPIRE DES ANGES”)

AHoTauif. Y crarTi npeicTaBieHO aHaNi3 MOBHUX OCO-
OaMBOCTEH TBOPIB Cy4acHOTO (PpaHIy3bKOTO MHUCHMEHHU-
ka-hanracra bepHapa BepOepa. BuokpemieHO JeKCHKO-Ce-
MaHTHYHI Ta CTHJICTHYHI PHUCH HOTO aBTOPCHKOTO CTHIIIO.
PO3KpUTO TOHSTTS ippeabHOTO B XYHOKHBOMY poCTOpi
JKaHPY (])eHTesl OcoOuBa yBara NPUAULIETHCS BHSBICHHIO
3aco0iB akTyatizauii ippeanbHOro. OKpeciieHO CeMaHTHIHUI
npocrtip pomany “L’Empire des anges”.

Kuro4oBi cji0Ba: MOXJIMBHIL CBIT, ippealilbHUMN, CEMaHTHY-
HUI TIPOCTip, MOBHI 0COOIUBOCTI, (peHTe3i.

Iocranoska mpodnemu. Ha cooromni dpaiy3bka HaykoBa
(I)aHTacha CTpiMKo PO3BHBAETHCA 1 ocigae gimbHe MicIe cepen
IHIIKX JKaHPIB XYIOKHBOT J11TepaTypH HonynﬂprTL 1bOTO XKaHPY
CATa€ TAKOTO PiBHSA, MO 3’SBIAIOTHCA METOIMYHI PO3POOKH MIOZI0
BUKIIA/[AHHS (JAHTACTUKH y MKITBHUX 3aKIajaX, KyIu 3ampoly-
0ThCS THCHMEHHHMKH-(anTacTi. Cepen cydacHUX (hpaHIy3bKHX
TIPENCTaBHUKIB I[HOTO JHTEPATYPHOTO DI3HOBHAY BiTOMI iMeHA
Cepxa Jlemana, II’epa bopnaxa, Ponana Baruepa, Xana-Knoxa
Jlron’sixa, Jlopana Xenedopa Ta in. OHEM 3 HAHOLTBI MOMYIAP-
HHX aBTOPIB y HayKoBil (hantactuui € beprap Bepbep, TBopH sikoro
TepeKaeHi TPHIUATEMA MOBAMH CBIiTy Ta O€3MepepBHO CTAl0Th
ectcenepamu.

HesBaxaroun Ha BeNMKY KUIBKICTh BiKE 3IIHCHEHMX JIHTBi-
CTHYHHX JOCTIIKEHD JKaHPY HAyKOBOi (haHTACTHKM Ta (heHTe3i
(0.1 Cryxyx, K.IO. Komicapenxo, I.B. Anexcannpyx, H.C. Yrob-
HikoBa, €.B. 1[BeTKOB), T0CI HENOCTATHBO BUBICHUM 3Q/UIIAETHCS
came (paHIy3bkuil (eHTe3iiHMIT TPOCTIip cydacHoCTi. Yee Buie
BHKIIaJICHE 3YMOBITIOE aKTyaJIbHICTb HALIOTO A0CHiKEHHS i BU3HA-
4ae HeoOXITHICTh BUBYCHHS MOBHIX OCOOTMBOCTEH 1HIWBITyalb-
HO-aBTOpCHKOTO CTHIIO b. Bepbepa, 1o ciayrytots s BepOanmisanii
ippeanbHOTo y HOro TBOPYOCTI.

AHani3 octaHHixX Jocmimkens i myomikamiit, [lonsrrs ip-
PEANTBHOCTI Y CTAaTTi MU YMOMIOHFOEMO 3 MOMIMBHM CBITOM (32
A IL babymixinmm), pi3HoOi4He BUBYEHHS SKOTO CTATO MPEIMETOM
IPYHTOBHHX JIOCTIIKEHb TAKHX BITUM3HAHHX Ta iHO3EMHUX MOBO3-
HaiB, gk [.O. Oneitnikosa, O.M. Karamoscrka, ['M. Kaparteesa,
P Cauyk, A.I1. baOymkin, A.A. Hosnukos, E.A. JleGenesa.

MeToto cTaTTi € BU3HAYCHHS MOBHIX 3C001B BUPaKEHHS ippe-
anpHoro y Teopuocti b. BepOepa na marepiani pomany “L’Empire
des anges”.

00’eKTOM TOCITIKEHHS BUCTYTAE ippEabHIA CBIT K XyT0K-
Hiii IPOCTip CY4acHOro HayKoBO-()aHTACTHYHOTO POMAHY, 10 CTBO-
PIOETBCS aBTOPCHKAME MOBHIUMH 32C00aMH.

Bukiaan ocHoBHoro marepiany. Hama poGota mpucBsueHa
JOCTIPKEHHI0 XyI0XKHBOT0 mpocTopy b. BepOepa, cBiToBy mory-
JAPHICT SKOTO MOXHA TIOSICHUTH HOTO IHAMBITYaTbHEM Ta Kpea-
THBHMM MUCTICHHAM, Oa4CHHAM JIOMHU Y BCECBITHBOMY TPOCTO-

pi. Poman “L’Empire des anges” € ognum 3 TBOpiB uiorii “Les
Thanatonautes”, dinocodcbko-GanTacTHyHOi aHTHyTOMII, IO
OTIICY€E MAHIPH y TOTOHOITYI TPYIH aBAHTIOPUCTIB-IOCITITHAKIB,
sIKi Ha3uBamy ceOe TaHaroHaTamu. Y TBopi b. BepOep cTBoptoe Ta
JETaNbHO 3MaNbOBYE JKUTTS JMIOLMHH, & TOYHIIIE MOACHKO] Iylui,
TICITSt CMEPTi, OMHCYE NPOLECH PeiHKAPHALIT, YAM TIOPOIPKYE OKpe-
Muit motoiOiunmii cBit (Paradis), B koMY iCHYe BIACHHH CYCIILIb-
HO-TIOTITHYHAN Taji, CBOS iepapXis. Taky pempe3eHTalito Xymox-
HBOTO TBOPY BU3HAYAEMO SK IppeabHHUH CBIT, ajpke, KepYIOUHCh
CIOBHIKOM HIIOMOBHHX CITiB, PO3yMIiEMO, IO JIEKCEMa «ippeab-
HUI» Mae Take 3HAUCHHS: «HEPEAllbHE, Te, IO HE ICHYE B Jiiic-
Hocti» [3]. Tlocayrosytounce pocnimkennsamu A.Il. babymkina,
y SKUX JOCTIIHUK BBAXAE, IO Cepe]l PI3HOMAHITTS CBITIB € OJIUH
peanbHHi CBIT, TOH, B SIKOMY MH KHBEMO, a iHIII € «MOMKIMBUMHU
cBitamMmy [1, c. 6], BBAKAEMO 32 MOXITHBE BHOKPEMHUTH ippeaib-
HUIl MOKITHBHIA CBIT SIK TOH, 1110 Ma€ KOHTP(AKTHYHE HATIOBHEHH,
100TO (paKTH, TOJI{, AKTAHTH, TPOCTIp, IO HE MiANArae HAyKOBii
EKCIUTIKALIiT, CynepeduTh YCIM HayKOBUM 3aKOHaM. Y TEKCTi poMaHy
“L’Empire des anges” #ineThcs Mpo M03a3eMHE XKHUTTS TOIOBHOTO
repos. Teip mounHaeThesd 31 cmepti Mimens [lencona, sxuil Bupi-
1Iy€ CTAaTH QHTEIOM-OXOPOHLIEM TPbOX HEMOBIAT. Ofpasy x Iicis
cMepTi iepcorax b. BepOepa croctepirae BimieHns CBO€ET AyIi:
“Lautre moi” observe mon ancien corps” [1, ¢. 15]. Y upomy mpu-
KJ1a]1i CIIOBOCTIONYYEHHS “mon ancien corps” BKasye Ha OIHAPHICTh
TOIICHKOT ICTOTH, HATSKAE HA ICHYBAHHS «TEMEPINIHBOTO TiNa» a BH-
pa3 “L’autre moi” BU3HAYAEMO SK METOHIMIIO JFOICHKOT JIyIIi, SKa
TIOKHHYJIA TUIO TOJIOBHOTO Iepos, alle TOM 11 LBOI0 HE YCBILOMHB
a0o BaraeTbes 3 Bu3HaueHHAM. Came Taka OiHAPHICTh CTIPHITHATTS
CBOTO TiNa CBITYMTB MPO ICHYBAHHS iHIIOTO, IPPEATHHOTO CBITY y
tBOpi b. BepOepa.

Y po0oTi po3risaeTbes MOHATTS ippeanbHOCTi K KOTHITHB-
HOi CKITaJ0BOI aKTyami3amii MOMIMBHX CBITIB y JIiTEpaTypHOMY
npocTopi. BuBueHHs MOBHUX 3aco0iB BepOami3awii ippeanbHoro y
KaHpi heHTe31 JOMILTEHO POTUTHTH 32 TPhOMA OCHOBHIMH CKJIaJI-
HUKaMH OYIb-KOTO XYIOXHBOTO IIPO30BOTO TBOPY: Yacy, MiCIisd Ta
AKTaHTIB. Y JOCIIKEHHI KOMIIO3HLIHO-MOBICHHEBUX 3ac00iB
BUPQKEHHS IHIIUX CBITiB AHIIOMOBHOTO HAyKOBO-(DaHTAaCTHYHO-
ro texcty [.O. OmneiiHikoBa BIAEThCA 0 METOMY iHAYKTHBHOTO
«y3araJbHEHHS B LTICHY TEOPETHUHY KOHLEMLiI0 CTPYKTYpyBaH-
HS BiTOOPaKEHOTO IHIIOCBITTS, HiIlKOpeHOFO €/IMHOMY TIPHHIIAILY
OYYIHEHHS TIPOCTOPY, Yacy i akrantiBy [2, c. §]. Lleit Meton € ak-
TyaJIbHUM 1 [T BUBYCHHS MOBHUX 0cOOMMBOCTEH 300pakeHHs ip-
peanbHOro y (paHiy3bKiii HayKoBii (haHTACTHL, 30KpeMa y TBOpax
*Kanpy denresi b. Bepoepa.

[Ipocroposi xapaxrepuctiki pomany “L’Empire des anges”
¢ OiHapHUMH, T BiOYBAIOThCA Y JIBOX CBIiTaX: peaibHOMY Ta
ippeanbHOMY, MOTOHOIYHOMY, cedTo MoxuBOMY. Lle 00ymoBmIOE
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HAABHICTH y POMaHi MOABIHOT CIOXKETHOT JiHii, fAKa MPOXOAUTD Y
CTBOPEHOMY MHMChbMEHHUKOM ippeabHOMY CBITi 1 € TIpeAMEeTOM Ha-
LIOT0 JI0CTiIKeHHs. THIOBUM IS TBODIB XKaHpPy (eHTe3i € 3cyB
«IPOCTOPOBHX KOOPAMHAT YIANMHY Bifi 3BUYHOI MOKALil Trosieii»
[2, c. 7]. [.O. OneiiHixoBa BUUISE JBA THIM MICI HApalil MOl
Yy HayKoBO-(DaHTACTHYHOMY TBOpI: ILIaHETAPHO-KOCMIYHHUIA Ta Hajl-
3eMHO-TTi13eMHni / minBopuuii [2, ¢. 8]. Y pomani “L’Empire des
anges” ippeanbHIM cBiTOM BHcTynae Paii (Paradis) 200 KOHTHHEHT
MepTBUX (e continent des morts), Ikuii MUCBMEHHKK PO3TAILIOBYE B
nenTpi UyManpKoro muisxy Hamoi ['anakTuk, mo i Bu3Hayae mwia-
HETApHO-KOCMIYHHi THIT PO3TISHYTOTO HApaThBY. Alle JOCHiTHHK
BUJIISE 1€ OJMH TPUAOM OUYTHEHHS — 3CYB OMO3HILT MiX Bijl-
KPUTHM 1 3aKpUTHM TIpocTopom» [2, ¢. 9]. 3a wieto knacudixamieto
BH3HAYAEMO TIPOCTIp JOCTIKYBAHOTO POMAHY SIK BIIKPUTHI, ajpke
MAaKpOKOHLIENT ippeanbHuil CBIT, IKUM y poMaHi BucTynae Paii, He
Ma€e MapKepiB Ha TMO3HAYEHHS MEX UM TpaHel 1boro KOHTpdak-
THYHOTO TPOCTOpY. Taki JekcuuHi ofuHuI, sk mur (m), porte (£),
couloir (m), tunnel (m), BU3HAYAEMO SK MapKepu OOMEKEHHS Ta
TIMITYBaHHS 3CEPeIuHH KOHTP(AKTHIHOTO TPOCTOPY MOAIUBOTO
ippeanbHOTO CBITY, OCKIIbKH BOHH BKa3yIOTh Ha POCTOPOBI Mepe-
THHH (CTiHA, IBEPI, KOPHOP, TYHEND).

Yacosuii mpoctip Haparii OOMEKEHO CHOTOJICHHSM, ONOBi-
Jla4eM € TOJIOBHUM Tepoil, KUl Omucye MOii, o 3 HUM Bif0yBa-
10ThCS. AJie TIONEKYIM aKTaHTaMH B TEKCT] BUCTYMAIOTh [IEPCOHAKI
yaciB AHTHYHOCTI 400 IHIIMX iCTOPHUHUX €TOX, SKUX 3yCTpiuae
Miens [Tercon y notoi6iuui:

1) en remontant la foule, je remonte I’histoire et découvre les
héros de batailles homériques apprises dans mes livres de classe,
des philosophes grecs, des rois de pays depuis longtemps effacés de
la carte [5, ¢. 23];

2) le bonhomme se présente: Emile Zola [5, c. 30].

Y HaBeJIeHUX TPUKIAJAX BUKOPUCTAHHS MHCbMEHHHKOM JeEK-
CHYHUX OIUHHI les héros de batailles homériques (repoi romepiB-
cbkux OuTB), des philosophes grecs (naBuborpenski ginocodn), des
rois de pays depuis longtemps effacés (Kopoi Bxe TaBHO HEICHYHO-
4iX KpaiH), a Takox aHTPOTOHIMIB Biiomux Joneit (Eminb 3oms),
SKIX HEMAE B JKUBUX Y PEATLHOMY CBITi, TOOTO CTHTICTHYHOTO TPH-
fioMy anto3ii, BU3HAYaeEMO SIK OJIMH 13 3ac00iB BepOamisawii ippears-
HOTO Y KaHpi entesi, 30kpema y pomani “L’Empire des anges”.
Taxosk, MOHa BHOKPEMHTH ILIE OfIHY BUKOPUCTaHy aBTOPOM TBOPY
crunictuuny Qirypy — mitoty. TonoBHuii repoit AimuThCs cBOIMA
BPAXKEHHAMH BiJl MAHJPIBKH HOTO JyIili HEOCSHKHUMH KOCMIUHUMHE
npocropamu: La Terre n’est plus qu 'une poussiere au loin [5, ¢. 17].
ABTOp HABMHCHO 3MEHIIMB BeMMUnHy 3eMHOi Kyni (Terre), mopis-
HSABIA i1 i3 MHIMHKOKO (poussiére), WO HE € ippeanbHuM 3 yacis
OCBOEHHS KOCMOCY TIOTHHOI0. AJle 33 CHOXKETOM LI TyMKa B3ATa 3
BHYTPIIIHBOrO MOBIIEHHSI JyIIi OMEPIOTo, AyIili, HAAIMeHOi CBi-
JIOMICTIO, SIKa OTIUCYE CBOI BpaKeHHS Bil MONBOTY Ta OLIHIOE JHC-
TaHLIHHO-MPOCTOPOB CIiBBiTHOMEHHS. Came TOMY BBaKA€eMO LIH0
CTUITICTHYHY (irypy OZHUM i3 MOBHHX 3ac00iB mepeadi ippeas-
HOTO Y (heHTe3iiHOMY TeKcTi. KpiM Toro, y TeKCTi J0CTIDKYBAHOT0
POMaHy 3yCTpIUatoThes iHII CTHICTHYHI (irypH, 3-OMIK SKAX
MOKHa BHOKpeMHTH MeTadopy. Y MomeHT, komu Ayma Mimens
[lencona nokupae fioro Tino, Bin mopiHIoe ii i3 kopabmem: C est
moi, le petit navire [5, c. 15]. Oxpim BuIe HABEIEHUX TPOIIB, 3a-
JUIs CTBOPEHHS CBOEPIIHOTO KOHTPACTY Ta 3iCTABIEHHS IBOX CBITiB,
PeanbHOro Ta ippeasbHOro, aBTOp BAACTHCA 10 BUKOPHCTAHHS aH-
tutesut: L 'Enfer ¢ est la Terre 5, c. 27]. Lei Tpon He Juie BMinIye
TpOTHIEsKHI 3a 3HaueHHAM noHaTTH ([lexno — 3emns), a i mepenae
JyMKY TIICBMEHHHKA, 110 [lexna K MOKIMBOTO ippeanbHOro CBiTy
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He icHye, € auie 3emis Ta Paii. OTske, BUXOAAYH 3 PO3MISHYTOTO
(hakromnoriyHoro Matepiaiy, BBaKAEMO CTHIICTHYHI (Birypu cknaj-
HUKaMHu Ipotiecy BepOanizanii ippeanbHoro y enTesiiiHoMy poMa-
Hi “L’Empire des anges”.

[oGynoBa KoHTpaKTHIHOrO CBITY Y (heHTe3iHOMY poMaHi
“L’Empire des anges” Ma€ 4iTko OKpecieHi MICbMEHHHKOM CKa-
noBi yactuuu (Les Sept Ciels). Koxue 3 nebec b. Bepbep Hani-
nf€e TeBHUMH (YHKIIAMH Ta PO3PI3HAE 32 KOMHOPOM, iHOAI (op-
Mowo: Premier Ciel. C'est un territoire conique bleu [5, c. 18]; le
Deuxieme Ciel. Le territoire noi [5, c. 20]; le monde rouge <...>
Troisieme Ciel [5, c. 22]; Quatrieme Ciel: le territoire orange
[5, c. 23]; Cinguieéme Ciel. Le territoire jaune [5, c. 24]; le Sixieme
Ciel. Le territoire vert 5, ¢. 24]. B HaBe/ieHUX TIPUKITaaX YUCIiB-
HUKH (premier, deuxiéme, troisieme, quatrieme, cinquieme, sixieme)
BIIIrPAIOTh BU3HAYATBHY POJIb TIPU MIEpe/iadi ippeabHOro B TEKCTI,
KITbKICHO IEMOHCTPYIOUM MHOKMHHICTb MOK/IUBHX CBITIB.

Sk moBomUTH (haKTONOTIUHME MaTepial, OJHMM i3 CIOCO0iB
300paKeHHs ippeanbHOro Moxe OyTW BUKOPUCTAHHS KaTeropii
yicna iMeHHHKa, a came MHOXuHH: On a beau étre aventurier,
on a beau se sentir explorateur, pionnier des mondes nouveaux...
[5, c. 13]. Y upoMy mpuKIai COCTEPIraEMO BKHBAHHS IMCHHUKA
monde (m) y MHOXUHI (CBITH), L0 HATONONIYE HA ICHYBAHHI TEB-
HOI KUTBKOCTI (OLbIIE HiX OIWH) aNBTCPHATHBHUX CBITIB, TOJI SK
IPUKMETHUK nouveay (adj.) y Gopmi MHOKUHH (HOBI), MiZKpec-
TOE MOXJIHBICT TIOABU Ta 3HUKHEHHS CBIiTiB 3aranoM. Llikasum,
Ha Hallly MKY, Y IbOMY MUK/l BUA€ThCA BUKOPHCTAHHS KOH-
TEKCTyalIbHIX CHHOHIMIB aventurier (m), explorateur (m), pionnier
(m), SIKi TOEJHAHI €IMHUM CEMAHTHYHUM TIOJNIEM JOCTiIHUKA:
Personne qui fait un voyage de découverte dans un pays lointain,
une région inconnue”[4]. V 3HAYeHHI JAOCTITHUKA MiIKPECICHO
TIparHeHHs JOMHA JI0 T3HAHHSA HOBOTO. Sk 0auiMo, B KOHTEKCTI
TOWIYKIB HOBHMX HE3BiIAHMX CBITIB TONOBHUII Tepoil JEMOHCTpYE
caMy MOKIIIBICTb PO3KPUTTS HOBUX CBITiB.

Jlekcuko-ceMaHTHYHE HAMOBHEHHS TBOPY HAHIIMPIIE PO3KPH-
Ba€ ippeanbHicTh y dentesiiiHomy pomani. Tak, HampuKIaz, repoi
pomany “L’Empire des anges” MaroTh MOKIMBICTb TlepecyBaTHCs
HE TPAJMIIHHEM JOICHKIM CIIOCO00M, a THIIAM, ippeanbHuM: Je
poursuis mon vol [5, c. 15]; Mon corps flotte [5, c. 15]; Je vole
[, c. 15]; Rose, Amandine et moi survolons les morts 5, c. 15]. Sk
BH/IHO 3 TIPHKJIA/IIB, aBTOP BUKOPHCTOBYE JUIsl OIHCY NIEPECYBAHHS
JIEKCHYHI OJIMHHUIIL 31 CIIUTBHOK CEMOK) «TIONIT»: poursuivre le vol
(mponosxyBatu nonit), flotter (TpuMatich Ha IOBEPXHi), voler (me-
TiTH), Survoler (mpomiTaty).

OsHi€ero 3 MOBHHX OCOONMBOCTEl TBOPEHHS ippeaibHOTO B
pomani “L’Empire des anges” € BUKOPHCTaHHS JIEKCHKH TEOOTi4-
HOTO MOLIAPKY, @ CaMe aHTPOTOHIMIB Ha TO3HAYEHHS apXaHTeiB
(Gabriel, Michel, Raphaél), a Takox TakuX JEKCUYHUX OJIMHHUIIb, K
ange (m) — anrel, ange gardien (M) — aHTeN-0XOPOHELb, archange
(m) — apxanren, Paradis (m) — Pait, Purgatoire (m) — Ynctumu-
e, plateau (m) du Jugement — mnato CTPaIHOTo CyJy, SKi MatOTh
crinbHe 3HaveHHs «Paity. Y 3ampornoHoBaHiii poOoTi He CTaBUTHCS
TiJl CyMHIB 1 HE CIIPOCTOBYETHCS iCHYBAHHS MOTOHOIYHOTO KHUTTS
Ul MOAUHBICTh ICHYBAHHS/PEeIHKApHALii JHOAChKOI Iymi micns
cMepTi. IppeanshuM BBaxkaeMmo BnacHe cTopenuii b. Bepbepom
(haHTaCTHYHMIT CBIT, TOMOBHIMH TepOSMH KOO BUCTYMAIOTH iii0-
Bi 0COOM 3 Pi3HKX CBITOBHX peniriid. [lucbMeHHuK ommcye mpouec
TiApaxyHKy 00pHX Ta OraHuX, 3a 01071eiichKUMI 3aKOHAMH, BYKH-
KiB Ta CIpaB, 3p00IEHNX TOTOBHIM TePOEM POTATOM KHUTTS, IO HE
BBAKAEMO ippeansHnM. Topi SIK CyCHiTbHO-TONITHYHAH YCTpil Y
KpaiHi aHreniB, CyfoBy CHCTEMY Ta 0OYT ii JKUTENIB BiTHOCKMO 110
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ippeanbHoro: Certaines dmes sont pressées de comparaitre devant
le tribunal des archanges [5, c. 423].

Baromum MoBHUM 3ac000M BUPaKEHHS ippeaibHOr0 B pOMaHi
“L’Empire des anges” BUCTYNArOTh JEKCHYHi OJIMHALI Ha MO3HA-
YeHHs apTe)akTiB, CTBOPEHHX YABOIO MHUCbMEHHHKA. Po3rismyTi
y cTarti aprepakTH MatoTh okpemy Kkiacudikawito. Mu iX posmo-
JiMATH Ha apTehakTH-ABUILA: existence précédente (KOMMIIHE ic-
HyBaHHs1), cycle des réincarnations (WK peiHKapHALil), carriére
d’ange (xap’epa amrena), cycle végétal (UMK peiHKapHAIii B
pocnuny), recette d’'une dme (penent myii); apredakTu-npeme-
TH: petites ailes dans le dos (ManeHpki Kpuna Ha CIuHi), auréole
(opeon), ceuf de Venus (siiue Benepu), porte de Saphir (Candipo-
Bi J1Bepi), sphéres de controle (cepu s 3IACHEHHS KOHTPOIIO),
lac des Conceptions (03epo 3adath) Ta apredakTu-pouecu: étre
réincarné (OyTH peiHKApPHOBAHUM), transformé en vin (mepeTBOpe-
HUI Ha BUHO), pénétrer dans leur corps (MPORUKHYTH Y TiNo), Nous
communiquons par ['esprit (Mu CIILTKYEMOCH 32 I0TIOMOTOFO IyXY).

BucnoBkn. Otike, JOCTIIUBIIN TIHIBOCTHIICTHYHI 0CO0MH-
BocTi pomany “L’Empire des anges”, MOXeMO OKpEeCITUTH MOBHI
3aco0u TBOPEHH ippeanbHoro y (eHTe3iHHOMY pOMaHi, 3-OMiX
SIKHX BHJIIAEMO BKHBAHHS JIEKCHUHNX OXMHHIb HA TO3HAYCHHS
THX TPEAMETIB, SBHII 1 MPOLECIB, SKi HE iCHYIOTb Y peanbHOMY
CBITI; iX BU3HayaeMo sk apre(aktu. Y TBopi b. Bepbepa Buko-
PUCTAHO AHTPONOHIMH JaBHO TOMEPIHX JIOLEH, AKi y TeKCTi
BHCTYNAIOTh aKTAHTaMU. BHOKpEMJIIOEMO HasBHICTH CTHITICTHY-
HUX (iryp, sKi MiAKpPECTIOITh ippeanbHicTh MOHATTA, 0 AKOTO
BIIHOCATHCA 1 CIYTYIOTh MOBHIMHU 3ac00aMu HOTO akTyamizawii
y tekcti. Cepen Mopooriunmx 3aco0iB BUPAKEHHS ippeanbHO-
T0 Y poMaHi BUIIAEMO BKUBAHHS YHCITIBHAKA Y HOPMI MHOKH-
HU TI0 Bi/IHOIIEHHIO JI0 TIOHATTA, fKe € OXMHMYHUM. LlikaBnmu
BH/IAIOTBCS ABTOPCHKI MOEAHAHHS Y CIOBOCIOMYYEHHS CIIB, fKi
JI0 TOTO Pa30M HIKOMH HE BKMBAINCH, aJKe 33 CBOIM CEeMAHTHY-
HUM HATIOBHEHHSM € NIPOTHICKHIUMH 3 3HAYCHHAMHU, HAIPHKIA]
carriere d’ange.

[lepcrieKTHBHUM 115 MOJANBIIOTO JOCTIIKEHHS BBAKAEMO
PO3IIsSA HAPATHBHOTO TPOCTOPY (PaHIy3bKOTO XKaHpy (eHTesi Ak
ippeanbHOTO CBITY.
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Kpusenen U. B. SI3pikoBble cpeacTBa BhIpaskeHHUsT UP-
peajibHOTO B kaHpe (IHTe3U (Ha MaTepuaJje pomaHa bep-
Hapa BepGepa “L’Empire des anges™)

AHHOTauusA. B crarbe mpesacraBiieH aHaU3 S3BIKOBBIX
0COOEHHOCTEH COBpeMEHHOro (hpaHiry3ckoro mnucaressi-haH-
tacta bepnapa BepOepa. OmpeneneHbl JIGKCHKO-CEMaHTH-
YeCKHe W CTHINCTHYECKHE YEPTHl €ro aBTOPCKOTO CTHIIS.
PackpbiBaeTcsi MOHATHE HPPEATFHOTO B XyHAOXKECTBEHHOM
pocTpaHcTBe x)aHpa ¢panTe3n. Ocodoe BHUMAHKUE YICIsAeTCS
BBISIBIICHHIO CPEJICTB aKTyaIN3allii HPPEaTbHOCTH, OYEPUECHO
CEMaHTUYECKOe TPOCTPaHCTBO poMaHa “L’Empire des anges”.

KuioueBble cjioBa: BO3MOXHBIA MHp, HpPpEaTbHBINA, Ce-
MaHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO, SI3BIKOBbIE OCOOCHHOCTH, (hIH-
TE3H.

Kryvenets I. Expression’s language means of unreal
in the fantasy (based on the novel of Bernard Werber
“L’Empire des anges”)

Summary. The article presents the analyze is of the
linguistic features of modern French science fiction writer
Bernard Werber, namely, lexical-semantic, stylistic and
other features of his writing style. It opens up the concept of
unreality in the literary genre of fantasy. Great attention is paid
to detection means actualization of unreality, outlined semantic
space of the novel “L’Empire des anges”.

Key words: possible world, unreal, semantically space,
language features, fantasy.
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Kynuna O. B,,
acucmenm xageopu nPUKIAOHOL JIH2GICMUKY

Hauionanwvroeo yrisepcumemy «/Ivgiscvia nonimexuikar

ROHCTUTYTHUBHI OBHAKN AHI'VIOMOBHOI'O
MOBJIEHHEBOI'O :RAHPY 3AIIOBITY

AHoTauis. Y cTaTTi NpoaHai30BaHO MOMISAN Ha BUBYCH-
HSI MOBJICHHEBOTO YKaHPY Y PI3HUX MiIPO3/IiIaX MOBO3HABCTBA,
3aIPOMIOHOBAHO «IACTIOPT» MOBICHHEBOTO KAaHPY 3aIlOBITy Ta
OITMCAaHO OCHOBHI KOHCTUTYTUBHI O3HAKH I[bOTO JKAHPY.

KurouoBi ciioBa: MOBJIEHHEBUH JKaHp, MOBJIEHHEBHUI
JKaHp 3aIoBIiTY, KOHCTUTYTHBHA O3HAKa, «IaclOpT» MOBJIEH-
HEBOT'O JKaHPY.

IlocranoBka mnpobmemu. [IOHATTA MOBNEHHEBOrO KaHpY
(mai — MIK) nocizae Barome miclie B cyuacHiii auckypconorii. Ha-
YKOBIIi M0-Pi3HOMY MiIXOAATH 110 HocimkenHs MK ta mo-pisHomy
1Oro iHTepIpeTyroTh. BU3HAYEHHS MOBICHHEBOTO JKaHPY 3alOBi-
Ty (nani — MX3), fioro ocHOBHUX 03HaK, QyHKLIi 1 Horo Micus y
’KaHPOBIi MANITPI MPABOBOTO JUCKYPCY € AKTYalbHUM MHTAHHAM
JMCKYPCHBHUX JIOCTIKeHb, He 10CATHYTO €THOCTI MOMIAJIB CTO-
COBHO 0cHOBHNX 03HaK MK Ta TXHbo{ THIIONOTII.

AHaJi3 ocTanHix gocaixAxensb i mybaikauiii. [Ipobnemy xan-
Py SK MOBJEHHEBOT Kareropil AOCTiIKYBalM Taki YKpaiHCbKi Ta
3apyOikHi HaykoBii, sk M. baxtin, B. Jlementses,T. 1lImenboBa,
®. banesny, X. [laxis, T. fIxontosa, H. Kpasuenxo, I1. Beprep,
T. Jlykmann, b.-J1. T'ynnapccon, K. Minep, [ix. Caeiins, M. Xemni-
neit, P. Xacan, Jlx. Mapri.

Hocnimkenns MK cimpaetses mepesaxso Ha Teopiro MK
M. Baxrina. ¥ 1978 poui M. baxtin ny6nikye crarrio «[Ipobnema
MOBIICHHEBHX JKAHPIB», K 3p00OWIIa PEBOMHOLINHIIN TIPOPHB Y JI0-
cmimpxernsx MK, Y wiit crarTi aBTop MOMUIse KaHPH HA TIEPBUHHI
(mpocri) Ta BropuHHi (ckmajHi) [3, c. 239]. Jlo mepmmx BiH Bij-
HOCHTb LIOJICHHE CITUIKYBaHHS, & JI0 APYTHX — TaKi, 110 B MPOLEC
dopmyBaHHs «BOMpatOTh B cebe 1 mepepo0NsrThy) pi3HOMAHITHI
nepBuHHI KaHpH [3, ¢. 239]. M. baxtin Busnayae MXK sx omunu-
IIF0 MOBJICHHS, SIKa € «BIIHOCHO CTIiKOK HOPMATHBHOK (OPMOIO
BHCIOBMEHb [3, ¢. 260]. ABTOp BHOKPEMITIOE TaKi XapakTephcT-
KH BHCIIOBJICHB: 1) HASBHICTh MPEIMETHO-CMUCIIOBOTO 3MICTY, SKa
BU3HAYAE KOMIO3MIIIHO-CTHTICTHYHI OCOOMMBOCTI BHCIIOBJICHS;
2) eKCIIPECHBHICTb, KA BH3HAYAE KOMIIOHI[IFO TA CTHIb; 3) WiTKi
MEKi, K BUSHAUCH] 3MiHOI0 MOBILB [3, ¢. 264-274]. O. CeniBaHo-
Ba CMPABE/INMBO 3ayBaxye, Mo M. baxTiH 0TOTOXHIB MOBIEHHEBI
KaHDH 13 BUCIIOBICHHSMH 1 HA3MBAE 1@ CYTEPEUIIMBIM MOMEHTOM
¥ioro konmenii [7, ¢ 357].

®. bauesny y cBoiil crarti «TepMiHONOTriS KOMYHIKaTHBHOI
JTIHTBICTHKH: aCTIEKTH TUCKYPCHBHOTO Miaxoxy» po3risaae MK sk
€THICTh 3MICTY, CTHJTFO, KOMIIO3HITi{ T4 HU3KH COIiaIbHIX M103aMOB-
HUX ynHHEKIB [1, ¢. 30-34]. Y Toii ke yac . baesuy 3a3Hauae,
mo MX Binirpatots 3HaYHY ponib Y AMCKYpCi i came BOHH OpraHi-
30BYIOTb JIIOAChKE MOBJIECHHS [2].

T. SIxonToBa BHiNAE HU3KY MIAXOIB 110 BUBYCHHS KOHIICIIil
JKaHpY B CydacHuX (inoNoriyHUX HayKax, 30KpeMa B HOBIii putopu-
11, QYHKI[OHANBHIN CTHNICTHUII, JNHIBICTUI TEKCTY, KOTHITHBHII
TIHTBICTHII Ta NpUKIaHii dinrBictumi [9, c. 17-72]. Bouna BBa-
Kae, 1O I TAXOAM MAoTh CHiIbHI Ta BigMiHHI puch. Jlo criins-
HHX PUC BOHA BiZHOCHTb «COLIOKOMYHIKaTHBHY 1 ()YHKIIOHANBHY
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3yMOBJICHICTb JKaHpIB Ta ii mpuMar y hopMyBaHHI Pi3HOPIBHEBHX
KQHPOBUX 03HAKY», a BIIMIHHICTb TOJIATAE Y TIX0JAX 10 TPAKTy-
BaHHS CYTHOCTI KaTeropii «KaHp», 1o CIpHIMHEHe 0COONMBOCTS-
MH TIpeaMeTa T0CHIDKeHHS B pisHuX Haykax [9, ¢. 71-72].

Hoga putopuka possunynacs y 50-60 poxax XX ct. y CILIA,
i € amepuKaHCHKHM (heHOMEHOM. 1 0COBMMBICTIO € TicHHil 3B’130K
3 TEOPIE0 1 MPAKTHKOK MUChbMA Ta 3POCTAHHS IHTEPECY 0 COILli-
JIbHIX Ta KOMYHIKaTHBHO-OPIEHTOBAHUX J0CHiKeHb. [Ipencras-
Huku Hooi putopukn (I1. beprep, T. Jlykman, b.-JI. ['yanapccon)
PO3IVIAIAOTH JKAHPH SIK «THITI30BaH] PUTOPHYHI T, 1110 BiI0Opaska-
IOTb [IOBTOPIOBANBHI comianbHi iHcTUTyTHY [9, €. 11]. Bonu ctBep-
JUKYIOTb, 1[0 AHPH HEBIJ €MHI Bil X CHTYaIlill T Pi3HOMAHIT-
HUX KOHTEKCTIB CBOTO ()YHKI[iOHYBaHHs (30KkpeMa mpodeciiiHux,
iHCTUTYLIHIX Ta KynsTypHuX). K. Minep gemo nepeocmucins
COIliaJIbHI ACTIEKTH MOBJICHHEBHX XKAHPIB 1 BU3HAYAE JKAHP 5K COLIi-
allbHy [il0, KA BUHMKAE B PE3YNBTATI CUTYaTHBHOTO KOHTEKCTY Ta
CTOHyKabHUX MOTHBIB [ 12, ¢. 151-167]. KoHTekcToM BiH HasmBae
THITI30BAH] YM TIOBTOPIOBAIBHI PUTOPUYHI CHTYAlil K pe3ymbTar
mofcbkol iHTeprpeTanii HABKOMMIIHBOTO MATepiaibHOTO CBITY.
T. SIxoHTOBa 3a3HauaE, 10 TaKa IHTEPIPETALlis (POPMYETHCS 1 BifI0-
OpaxaeTbes y CBIIOMOCTI, MOBI Ta PUTOPHILL (CTPATErisX YCHOro
MOBJICHHS Ta MHCbMA, CIPSMOBAHNX HA JIOCATHEHHS BH3HAYCHHX
1iNel y NeBHAX cycHinbHIX ymoBax) [9, c. 29].

OyHKIiOHATbHA CTUJIICTHKA BH3HAYAE JKAHD K B3AEMOJIHO
TEKCTY Ta CUTYaTHBHOTO KOHTEKCTY Horo (yHKIioHYBaHHS. Takuil
TJIXIT BHKOPHCTOBYE aBCTPANilichbka CHCTEMHO-(YHKIIOHATbHA
minreictuka. Jlo mporo Hampsamy nanexars K. Xemmineii, P. Xa-
ca, Jlx. Maprin. [07I0BHOI0 TEOPETHYHOK) PUCOIO aBCTPATIHCHKOT
CHCTEMHO-(DYHKI[IOHAJIbHOT JIHTBICTHKH € BU3HAYCHHS COLIAIbHOI
npupoay MoH, sky K. Xemnizeli Ta #oro nociioBHAKA Ha3uBa-
I0Th «COIIATBHOIO ceMioTHKOION [14,¢. 659-661].

JliHrBicTHKA TEKCTY PO3LISAAE KaHP K (yHKIIOHATBHO-KO-
MYHIKATHBHHI (peHOMEH a0 K THIT TEKCTY 3 NIEBHUMH KOMYHiKa-
THBHO-IIParMaTHIHUMK TIapaMeTpaMi 1 crieupidHAMA 3acobamu
BepOanbHoro odopmienns [9, c. 11]. Jlo mpencraBHUKIB 1BOTO
Hanpsimy BinHocath K. [aysenbmaza, [x. KambOepenica. JIinrsi-
CTH 1[bOTO HATIPSAMY BM3HAYAIOTh KOMYHIKATHBHY CIPSMOBAHICTH
aHpy Ta ioro xapakrepuctuku [9, . 11]. Jlo mux xapaxreprc-
THK BIIHOCATB CYCIIUIBHY C)epy Ta THIOBY CHTYAIlFO CIIUIKYBaH-
Hsl, 0COONMBICTh AJ[PECAHTA Ta AJPEcara, THI KaHaly KOMYHiKa-
1ii. XaHpo3HaByi JOCIIKEHHS Y JIHTBICTHII TEKCTY TOETHYIOTh
(yHKIIOHATBHO-CTHTICTHYHI Ta JIIHTBOTEKCTOBI MIIXOMM 1 PO3TIIS-
JA0Th JKaHPH 5K BUJTH LUTICHUX MOBJICHHEBUX BHCIIOBJICHD 3 TIEB-
HOI0 KOMYHIKATHBHOIO OpIi€HTAIli€l0, SKi MOXHA 3MOJICNIOBATH Y
BT JICKHX 3aTaJIbHUAX TEKCTOBUX KOHCTPYKILi [9, ¢. 54].

CouiopuTopryHy KOHIEMIII0 JKAHPIB 3alpOTOHYBAB aMe-
pukanchkuit minreict [k, Ceeiin3. Bin posmisjae sxaHp sk 3acid
JOCSTHEHHS KOMYHIKAaTHBHUX IiIEH, 10 HANEXKaTh BIAMOBITHAM
JMCKYPCUBHUM CIITbHOTaM. BiH BBOJMTD MOHSTTA «IHCKYpCHBHA
CIIUIBHOTAY 1 BHJIIISE IT’SITh TONOBHUX MOMEHTIB Y 1[bOMY IOHSITTI:
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1) aHp 5K y3arabHEHHs NEBHOTO KJacy MOMiH, y SKHX BaKIUBY
poJIb Bilirpae MoBa; 2) KOMyHIKATHBHI TOAii CTAIOTH XaHPaMH 32
YMOBH HaOyTTS CTITBHUX LiEH 1S YCIX Y4aCHUKIB MOfiH; 3) Bapi-
aTHBHICTh PI3HOMAHITHUX XAHPOBUX PHUC; 4) KOMyHIKATHBHA MeTa
KaHpy OOMEXYe CTPYKTYpyBaHHS 3MicTy 1 hopMu HOTo KOHKpeT-
HUX TEKCTOBMX peami3alliif; 5) BU3HAYEHHS POMi UIEHIB JHCKYyp-
CHBHHX CIIUTLHOT Y CTBOPEHHI HaiMEHYBaHb JKAHpIB 1 KAHPOBHX
HOMeHK1aTyp [13, c. 45-49].

Meroio cTatTi € anani3 koHcTHTyTHBHEX 03HaK MK3. [ng o-
CATHEHHS METH TIOCTABEHO TaKi 3aBIAHHS:

1) matu ormsin mornszie Ha MK y cyqacHOMY MOBO3HABCTBI;

2) mpoaHamizyBaTH CKIaIHUKH «mactopty» MX3;

3) omucaTH OCHOBHI KOHCTHTYTHBHI O3HAKH AHIJIOMOBHOTO
MXS.

AKTyanbHICTb OCTIIKEHHS 3YMOBIEHA THM, IO 3aMOBIT 5K
TPaBOBHiA JJOKYMEHT CTaJKOBOTO MPaBa Bifirpa€ 3HaYHy pollb Ta
nocigae ocobmiBe Micue B JKHTTI CYYacHOTO CYCHUNBCTBA YCiX
pO3BHHEHHX KpaiH. OIHaK BUCBITNEHHS L[bOTO MATAHHA 3 TOTIA-
Iy JIHTBICTHKH € HeJOCTATHIM 1 MOTpelye MOJANBIIOTO BHBYEH-
. ToMy BiHHKae ToTpeOa 3/ilCHEHHS HAayKOBHX PO3BIIOK y Wil
cdepi.

Bukunan ocHororo Marepiasy. Bripozosx ictopii Anrnii ic-
HyBaso 0arato 3akoHiB MPO 3amoBiIaHHA 0COOMCTOI BIACHOCT 32
3aM0BITOM Y LIEPKOBHOMY MPaBi, HEKOH(IKOBAHOMY 3aKOHO/ABCTBI
Ta AHTIOCAKCOHCHKOMY MpaBi. 3amoBiTaHHS HEPYXOMOCTi B AHI-
Tii BrepIIe IOPUAMYHO 3aTBEp/KYe 3akoH mpo 3amoith (Statute
of Wills, 1540 pix) [10, c. 92]. Y 1677 poui npuiiHATO 3aK0H Mpo
maxpaiictso (Statute of Frauds), 3a skum BoneBUsBIEHHS cHajKo-
JaBLIS 1OJ0 PO3MOJLTY HEPYXOMOCTI CITiT 0OPMIATH B THCHMOBIH
dopwmi. Ha mouarky XIX cr. mpaBuia mono yKIajaHHs 3aroBiTiB
yeknaaaumcs. 3axon mpo 3anosita (Wills Act, 1837 pik) 3abes-
Tevye MpaBo 3amoBifaHHs CBOTO 0COOMCTOTO PYXOMOTO Ta Hepy-
XOMOTO Mai{Ha KOKHOMY MOBHOMITHbOMY MeLIKaHIIt0 CToMy4eHOoro
Kopomnisersa [16]. 3anoit HaOyBae YMHHOCTI Micns CMepTi craj-
KOZIaBILA. 3a JKHUTTS CUAAKOAABENb MOke HOro 3MIHHTH. BinbiicTs
npumnicis akta 1937 poky uuHHi notenep B Anrii Ta Yensci. Bin-
TOBIIHO JI0 CT. 9 IIbOTO aKTa 3aMoBiT Ma€e OyT 3po0JIeHo B MHCHMO-
Bill opMmi, miamucano 3amoBizauem (abo iHIIOKW 0co00K0 3a HOro
BKA3IBKOI0) 1 MOCBITYEHO HE MEHIIE HiXK JBOMA CBITKAMU B HOTO
npucyTHOCTI [16].

3akoH 1837 poky MicTHTh BU3HAYCHHS TepMiHa «3anoBity. Oc-
TaHHiH BiTHOCHTBCS 10 OCHOBHOTO TEKCTY 3arlOBITY Ta JOATKOBHX
PO3MOPSAIKEHb 10 HBOTO, TIMCHMOBHX JOKYMEHTIB, Ki MOXKHA Bil-
HECTH /IO 3aTOBifaTbHAX. 3aMOBITOM HA3MBAETHCS TAKOXK BOJEBHU-
SIBTEHHS CTOCOBHO OIIKYHCTBA HaJl IMTHHOKO BITOBIHO 10 aKTa
1660 poky Ta akTiB, NpUAHATHX TMapiamentoM Ipmanpii Ha 14 Ta
15 poxax mpasninus kopons Kapna I1 [16].

3 TOMIANY Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA MOBICHHEBHH JKaHpP €
«OIMHULIEIO MOBIIEHHS SIK CHCTEMHO OPraHi30BaHO! perpe3eHTalii
MOBH, TMCKypPCHBHHH IHBApiaHT, 3pa3oK i/ieanbHoi IPUPOLH, LIO
XapaKTepU3Y€EThCs NIEBHUM TEMATHYHUAM 3MiCTOM, KOMIO3UILLIHHOI0
CTPYKTYPOIO, BiI0OpPOM (DOHETHYHHX, JEKCHKO-(pa3eooriyHuX,
TPaMaTHYHKX CTHJTICTHYHMX 3ac00iB i iHTEHLIHHO-TparMaTHyHu-
MH 0co0muBoCTAMIY |7, ¢. 356].

MK € mpeveTom TocimkeHb OaraThox HayKoBIIiB, po3po0iie-
HO 0arato Mozenel s MOLIYKy BaroMiX MapaMeTpiB A BU3HA-
YeHHsI JKaHpy Ha 0CHOBI octiukenb M. baxrina. T. [llmenbosa st
omucy Ta cuctemarnsanii MJK mpomoHye «aHKeTy MOBIEHHEBOTO
Kanpy» [8, c. 88-99]. JlocnmiHUK BHOKPEMITIOE CIM MYHKTIB, SKi
BOHA Ha3MBA€E «O3HAKAMH, HEOOXITHUMH 1 JOCTATHIMA [ PO3MIi3-

HAHHS, XapaKTePUCTHKH Ta KoHcTpyroBanHs MIK»: komyHikaTHBHa
MeTa, KOHIIeNIis aBTopa (agpecanta), 00pa3 ajapecara, o0pas Mu-
HyJI0r0, 00pa3 Maii0yTHLOTO, TUII IUKTYMHOTO (TIOAIHHOTO) 3MICTY,
MoBreHHeBe BrineHHs MXK.

B. JlementheB 3a3Havae, mo «ankera MXK» T. IlImennoBoi
CTBOPIOBANIACH SIK JIEYKTHBHA MOJEIb 1 3HAYHO THi3Hille MPOHILLIA
anpoOyBaHHA Ha TPaKTHIi, Xo4a ii 3acTocyBaHHS MOTPEOyBalo
3HauHOi MofiepHisaii [4, c. 112-113].

Bapro 3a3nauuty, mwo ykpaincekuit gocnigank H. Kpasuenko
BukoprctoBye «ankery MX» T. LlImenboBoi Ans BUAiNEHHS KOM-
TIOHEHTIB JKAHPOBOI MOJIENI MIKHAPOIHOIO MPABOBOTO JHUCKYPCY.
Bona Bupise Taki KOMIOHEHTH KaHPOBOI MOJIEN IIPABOBOTO JHC-
Kypey: 1) KoMyHIKaTHBHA METa aj[pecanTa; 2) KOHLELis afpecan-
Ta; 3) KOHIENLiA ajpecara; 4) KOMyHIKaTHBHE MHHYJE; 5) KOMY-
HiKaTHBHE MaiOyTHE; 0) HTEPAKTHBHMIA CTpAaTerivyHUi MpeIuKar;
7) cTaHIapTHa KOMIO3MLIS Y (opMi JKaHPOBHX (PparMeHTtis;
8) creun(ixa KOMyHIKaTHBHOT OpraHizaii ;kaHpoBUX (parMeHTiB
y GopMi MOBIEHHEBHX aKTiB, iXHIX UIIOKYTHBHUX XapaKTEPHCTHK,
eKCIUTIUTHOCT] / IMITIUMTHOCTI MPOMO3ULINHOTO 3MicTy; 9) Bu-
3HAYEHHS JOKAIBHUX KOTHITHBHO-KOMYHIKATHBHHX pOJiel Ta 3aa-
HUX HUMH PI3HOBHIB JIOKaIbHUX IHTEPaKTHBHUX Mojeneit; 10) Ha-
0ip TeMaTHYHKX CTPYKTYp; 11) mapameTp MOBNEHHEBOTO BTiNEHHS,
12) kpurepiii TnoBoro rpadiunoro ohopmienns ; 13) xapakrepuc-
THKA TiOPUAHOCTI MKHAPOIHO-TPABOBUX KaHpiB [6, c. 149-150].

X. JlsxiB Buainse e’ sth kputepii macnopra MK: 1) komyHi-
KaTHBHA META — CTIOHYKATH aJipecara 10 NeBHOT /if, 10 BiAMOBITHOT
TOBE/IIHKH, 0 3MiHH MOBEAIHKH Ha Kpaie ado 3acTepertd ape-
cata BiJl HEHAJEXKHOI MOBEMIHKH; 2) 3araibHUil KOMYHIKaTHBHHUIA
CMHCI, 1110 Tiepezidadac BIUIMB Ha MOBEIHKY apecara Ta BILIUB Ha
CTaBINEHH aJpecara JIo eBHOT Mojil; 3) MoIeNb ajpecanTa; 4) Mo-
Jenb ajipecara; 5) TUKTYMHHIT 3MiCT; 6) YHHHUK KOMYHIKATHBHOTO
MHUHYTOr0; 7) YMHHUK KOMYHiKaTHBHOTO MaiibyTHBOTO; 8) aHpoBa
TOHAIIBHICTb, SIKa 3ANEKUTH BiJl MAHEPU CILIKYBAHHS, CTABICHHS
MOBIIA JI0 a/ipecara, CIPUHHATTA aapecara Ta CHTYallii CTIiIKyBaH-
Hsi; 9) 3aco0u peami3auii (IEKCHYHi, rPAaMaTHYHI Ta CHHTAKCHYHI
BepOanbHi 3aco0u) [5, . 111-120].

AHani3 TEKCTIB aHITOMOBHUX 3allOBITIB Ja€ 3MOTY 3poOMTH
BHCHOBOK, 1110 3aTOBIT HANEKHUTh JI0 BTOPHHHUX JKaHPIB, OCKIIBKN
{0ro meperyMOBOIO € PI3HOMAHITHI JKUTTEBI KOMYHIKATHBHI CUTY-
aitii. [IpeaMeTHO-CMUCIIOBHIA 3MICT 3aMOBITIB BU3HAYAE TPEAMET
3anoBinanHs. HuM € 3anoBinanHs HepyXoMoi Ta 0coOUCTOT BlacHo-
CTi, BIIKIMKAHHS TIOTIEPEAHBOT0 3aMOBITY, PU3HAYCHHS BUKOHAB-
1B UM OMiKyHiB. EKCTIpeCHBHICTh KOMIO3HIIIT Ta CTHIIS T MPUTa-
MaHHa 3arloBiTaM, MATPUMYE yBary i Hajae iM ypouucrocti: “This
is the Last Will and Testament of me Charles Robert Darwin of
Down near Buckingham in the Country of Kent, I hereby revoke all
former wills by me made; In witness whereof, | have hereunto set my
hand and seal this 9" day of February, 1912; And I hereby revoking
all my former wills and other testamentary dispositions I declare
this only to be my last will and testament, in witness whereof | have
hereunto set my hand this twenty seventh day of September in the
year of our Lord one thousand eight hundred and eighty one” [14].

Ha ocHoBi nocnimkens, Matepianiom sxoro € 200 3amoBiTiB,
ckmazieno «macmopt» M3, mo Bupakae Horo KOHCTHTYTHBHI 03-
HaKH.

1. KomyHikaTBHA MeTa € TONOBHOI) KOHCTHTYTHBHOIO 03-
Hakoto MJK. OcHOBHa KOMYHiKaTHBHA MeTa 3aloBiTIB MONATAE B
TOMY, 1100 MOBIIOMUTH OCTAHHIO BOIKO 3amoBinaua. Js BepOais-
HOTO BTUICHHS METH iCHYIOTb 4iTKO BCTAHOBJIEHA 3aKOHOIABCTBOM
(opMa Ta HU3Ka CTPYKTYpPHO-CHHTAKCHUHHX MOAENEH Ta TepMiHIB
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cnakoBoro npasa: [ give and bequeath; I hereby order and direct;
then I order and direct; I direct; I appoint; I give to; | hereby declare
that; I subject all my other property to; I revoke all former wills by
me heretofore made, I declare that [14]. s NOSCHEHHS 41 YTOY-
HeHb 3aI0Bia4i BAKOPUCTOBYIOTh Taki BUCIOBH: provided that; as
hereinafier directed; [ hereby make the following provisions for; the
above mentioned; Considering the insolvent state of affairs of [14].
[lonauHs BIacHOI J{yMKH UM BOJII 3aCBiTUYIOTh TaKi (pasu: it is my
opinion that, It is my wish that [14].

2. Mozens ajipecanTa npeacTaBlieHa y 3amoBiTax eKCILTIHT-
HO T IMIUTILUTHO. Y TIepILill YaCTHHI 3aMOBITY aj[pecaHT MpeAcTaB-
nsie cebe: This is the Last Will and Testament of me Charles Robert
Darwin of Down near Beckenham in the Country of Kent; I Jane
Austen of the Parish of Chewton [14]. 3anoBit MicTsTh iHOpMA-
110 TPO BiK, CTaTh, COL[iAIbHUI CTaH Ta 0COOMCTICTh 3arOBiIaua.
Hanpuknan, Toii ¢axt, mo nani CMIT 3amoBifae CTBOPUTH LIKO-
JIy,IETATIBHO OTACY€E OCBITHI HANPSMH Ta PO3IACYE BUTPATH 010~
JUKETY, BKa3ye Ha Te, 0 BOHA JIOOUTh JiTel, € OCBIYCHOO JIOMH-
HOI0, sika TpoxyMye Haimenti netani. ®paza “I give and bequeath
to each of my friends Sir Joseph Dalton Hooker and Thomas Henry
Huxley Esquire the legacy or sum of one thousand pounds sterling
free of legacy duty as a slight memorial of my life long affection
and respect for them” [14] roBoputs npo Te, mo Y. Jlapeid BMie
LiHYBaTH APYKOY.

3. Mozenb axpecara € BaroMor KOHCTHTYTHBHOIO O3HAKOH
3anoBiTy. Bin Moke Matu ofHOro a0o0 JieKinbka agpecaris. Ha oc-
HOBI TOTO, IO i KOMY 3aOBiady Aapye, MOKHA BUOYLyBATH YsB-
JIeHHsl Tpo Horo / i cToCYHKH i3 3amoBiiayeM i copMyBaT nesHe
BpaKeHHs Tpo anpecara. Tak, Gpasa “And I give and bequeath to
my son Francis Darwin my Scientific library that is all book relating
to Science” [14] BuManboBye 00pa3 cHHA-HAYKOBLISL.

4. UHHHMK KOMYHIKATHBHOTO MHHYJIOTO BKJIOUAE CHTYaTHB-
Hi (hakTopH, fKi MEpeayloTh 3amoBiAAHHI0. 3aMOBIT HANEKUTH 10
ininiarusaEx MK, ABTOp BHpakae cBoe cTaBieHHs caMuM (ak-
TOM JapyBaHHs un mo30aBneHHs Maitna. Hanpukian, dpasa “And
whereas under and by virtue of the settlement executed previously to
my marriage with my said wife Emma Darwin and which Settlement
bear date on or about the thirty first day of December one thousand
eight hundred and thirty eight I have the right of appointment and
disposition of the sum of ten thousand pounds therein expressed to
be secured by the bond of my late father Robert Darwin and to the
interest of which I am entitled for my life and my said wife is also
entitled for her life in case she shall survive me” [14] BinTBOpIOE
ICTOpItO0 POJIMHHNMX CTOCYHKIB, SIKi BU3HAYMITH BOJIKO 3aTOBI/IAUa.

5. UMHHEK KOMYHiKATMBHOIO MaiOyTHBOTO BKIOYAE CHTY-
aTHBHI (aKkTOpH, SKi OOYMOBIIOIOTH MOAANBIIMHA PO3BUTOK MOB-
JNIeHHEBUX [l 1 fIKi peamisyroThes Y BUHMKHEHHI iHmmx MXK: [
recommend to my daughter, Martha, the maintenance and care of
my well-beloved sister Anne Scott Marks, and trust confidently that
from affection to her, as well as for my sake, she will never let her
want a comfort [14]. Criajikoementb micist CMepTI 3amoBi1a4a MOKe
MPUAHATH CTa/IIKHY a00 BiIMOBHTHCH Bij Hel, MOXE BHKOHATH
TIPHITACH 3aTIOBITY a00 3HEXTYBATH HIMH.

6. JIMKTYMHHi 3MICT BUPAIKAE, 1440 XOTIB CKA3aTH aBTOP Ta 1j0
crpuitnsB anpecar. fx 3asnadae T. IlImenboBa, AMKTYMHEH 3MicT
nepeOyBae y TUIONIMHI «T03aMOBHOI JiiicHoCTI» [8, ¢. 87]. ABTOp
3aM0BITY OYIKYy€ Ha yCIIIIHE BUKOHAHHS OCTAHHBOT BOI.

7. XKaHpoBa TOHANBHICTH MEPEAE CIEKTP JEKCHYHUX Ta IPa-
MAaTHYHIX PECYPCIB KAHPY, Ki I03HAYAKOTH OMOCH (KITIIOBAHICTh
/ IHITMBIyaNbHICTh, MIHIMAJILHICTh / MAKCHMAIIBHICTh CIIOBECHOTO
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BHCIIOBMIOBAHHS). YCi Ii XapakTEpPUCTHKH TPUCYTHi Y 3arOBITI.
Tax, Hampukiaj, yci 3amoBiTH BUKOPHCTOBYIOTh Taki (pasu, fK
Ldirect; I give and bequeath; I declare;1 give and devise;I have the
right of appointment and disposition; I hereby declare and direct;
I direct and it is my will [14]. 3anoit [[xeiin OctiH ckiangHo Ha
Ol cTOpiHI, TOAI AK 3amoBiT Yapnb3a apBiHa cTaHOBHTE BiciM
CTOpiHOK. BilbIIiCTb 3arOBITIB XapaKTEpH3YIOThCSA CTHCIICTIO Ta
yiTKicTo BuKnaay (1-2 cTopinkm).

8. CranpapTHa KOMIO3HIIS Y (hOpMi KAHPOBUX PArMEHTIB €
HEBI’EMHOI0 0COOMMBICTIO AHITTIHCHKIX 3aTOBITIB. IM TIPUTAMAH-
Ha CTAHJApTHA KOMIO3MIIA y Takiil mocmiioBHOCTI: Hasga (Last
Will and Testament), npecTaBieHHs apecanTa, 3aN0BiIaHHS, Bijl-
KJIMKAHHS TIOTIEPEIHIX 3aM0BiTiB (K10 Oy/u), MPU3HAYEHHS BUKO-
HABLA Ta 3acBigueHHs. Hasenemo mpukna.

9. LAST WILL AND TESTAMENT of Jane Austen

10. I, Jane Austen of the Parish of Chawton, do by this my last
will. I testament give and bequeath to my dearest sister Cassandra
Elizabeth everything of which I may die possessed, or which may be
here after due to me, subject to the payment of my funeral expenses,
and to a Legacy of £50 to my Brother Henry, and £50 to M-dede
Bigeon — which I request may be paid as soon as convenient. And
[ appoint my said dear sister the executrix of this my last will and
testament.

11. Jane Austen

12. April 27 1817[14].

Crennika KOMyHIKaTHBHOI _oprasisamii KaHPOBHX

(parmenTiB y GopMi MOBICHHEBUX AKTiB, IX IINOKYTHBHHX Xa-

DAKTEPUCTHK EKCIMIUTHOCTI / IMILIIUUTHOCT] IPONO3ULIHHOTO
3MIiCTy BU3HAYalOTh LiTECIPIMOBAHiCTh MOBNEHHEBOT Aii, BUpa-

KAI0Th KOMYHIKAaTHBHY 1HTEHLIIO axpecanta. Y J0CTiKeHnX 3a-
TOBITaX BUSBICHO MOBJICHHEBI aKTH Pi3HUX THMiB. Hanpukmnan,
nexnaparus “I have the right of appointment and disposition of
the sum of ten thousand pounds therein expressed to be secured
by the bond of my late father Robert Waring Darwin” [14], ko-
MicuB “I appoint my sons to be the executors and trustees of this
my will” [14] ra qupextus “I wish to be buried after a service in
my local church” [14] 3000B’S3y10Th 10 BUKOHAHHS TIEBHOT /i1 y
MaiOyTHBOMY.

14, [lapamerp MOBHOIO BTiJICHHS € MOBHUM O(OPMJICHHSM, 32
JOTIOMOTOI0 SIKOTO 3aTOBITH AOXOAATH 10 ajpecara. OCHOBHAMH
TIeKCHYHUMHU 3aco0aMu peantizallii 3amoBiTiB € BeMKA KiTbKICTh
HOPUIMYHIX TepMiHiB (bequest, codicil, decedent, device, executor,
testate, testator) Ta TunoBux ¢pa3 (of sound mind, I hereby
nominate).

15. CuTyaTHBHUIH KOHTEKCT Biflirpae BaXJIUBY POJb MPH CKJIa-
JaHHi 3aoBiTiB. HabmmkeHHs cMepTi, XBOpoOH, MeBHi KOHQMIKTHI
cutyanil y pOIuHI € TOJOBHMMHI MOTHBATOPAMH JUISl CKJIAJAHHS
3anoBiTiB. CHTyaTHBHHIT KOHTEKCT BH3HAYAE BUKOHABLIB 3AIIOBITY,
110 1 KOMY JIapyBaTH Ta 3HAYHO MipOK0 BILIMBAE HA MOBHI 3aC00H
BUPKEHHS. 3aMOBIT YKIa/AI0Th 13 3a3HaYeHHAM MiCLLd 1 yacy, Horo
TiAmIcye 0cOOMCTO 3aMOBiAaY Y IPUCYTHOCTI CBIAKIB 1 HOTapiab-
HO 3aBipsr0Th. MicIIe, yac, MPUCYTHICTb 3aII0Bij[a4a, CBIIKIB Ta HO-
Tapiyca TaKoX 00YMOBIIOIOTh CHTYAaTHBHHUIT KOHTEKCT.

Bucnosxku. JlocnimkeHHs JOBOWUTD, O MOBICHHEBHH KaHD
3aM0BITY HANEKUTH JI0 IOPHAMYHOTO JHUCKYPCY 1 € BTODHHHHM
aHpoM. Ha ocHOBI aHami3y MOMAiB Ha BHBYEHHS MOBICHHEBO-
TO KaHpY BU3HAYEHO OCHOBHI KOHCTUTYTHBHI O3HAKH Ta CKIafIeHO
«IAcTiopT) aHIIOMOBHOTO MOBJEHHEBOTO KaHpY 3amoBiTy: 1) Ko-
MYHIKaTHBHA MeTa; 2) MOIENb aJpecanta; 3) MOIENb ajpecara;
4) UHHHIK KOMYHIKATHBHOTO MUHYJIOT0; 5) YHHHUK KOMYHiKATHB-
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HOTO Maii0yTHHOrO; 6) MMKTYMHHH 3MicT; 7) %aHpOBA TOHAIIb-
HICTh; 8) cTaH/apTHA KOMIO3UILIS Y QOpMi KaHPOBHX (hparMeHTiB;
9) criemu(ixa KOMyHIKaTHBHOI OpraHi3allii JKaHpOBHX (hparMeHTiB;
10) mapameTp MOBHOTO BTUTEHHS; 11) CHTYaTHBHUH KOHTEKCT. 3Ba-
Kak04H Ha OpaK HayKoBUX Po3po0OK, TIPEIMETOM SKHX € 3aIIOBITH,
HATOJIONTYEMO HA JIOUUTBHOCTI MPOBEICHHS MONAIBIINX JIHTBIC-
THYHUX JI0CTI/PKEHb I16OTO XKAHDY.
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Kyabima O. B. KoHcTuTyTHBHBIE NPHU3HAKH AHIVIO-
SI3LIYHOTO PeYeBOro KaHPa 3aBelaHust

AHHoTanusi. B crarbe mpoaHaau3upoBaHbl B3MIAABI HA
M3yYeHHe PeueBOro jkaHpa B pasHbIX cdepax sS3BIKOBEICHUS,
IPEUIOKEH «IIACHOPT» PEUEBOrO JKAHPA 3aBELAHUS U U3JI0-
KEHBI [VIABHBIC KOHCTUTYTUBHBIE IPU3HAKH ITOTO JKaHPA.

KuioueBble cjioBa: pedeBoi kaHp, peueBOil JKaHp 3aBela-
HUSl, KOHCTUTYTUBHBIN NPU3HAK, «I1ACIIOPT» PEUYEBOTO JKaHPA.

Kulyna O. Constitutive features of the English speech
genre of last will and testament

Summary. The article analyzes different points of views
on the speech genre in linguistics, the “passport” of the English
speech genre of last will and testament is designed and the
main constitutive features of this genre are determined.

Key words: speech genre, speech genre of last will and
Testament, constitutive feature, “passport” of speech genre.
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Jlanuyrkoecvra H. B.,
Kanouoam Lios02iuHUX HOYK,

doyenm Kageopu meopemuuHol ma NPUKIAOHOL (POHeTNUKY AH2TILICOKOT MO8
Ooecvro2o HayioHabHo20 YHIgepcumemy imeni 1. 1. Meunukosa

[TPOCOJJMYHE O®@OPMJIEHHS IHBEPCII
AR CIIOCOBY CTBOPEHHA KOMIYHOT'O
B AHIVIOMOBHOMY XYIOHKHBOMY NINCKYPCI

AHoTamisi. Y cTarTi mpeicTaBiCHI pe3yJbTarTd Ieplien-
THUBHOTO JOCII/DKCHHS TIPOCOIUYHOI opraHizaiii iHBepcii sk
3aco0y CTBOpPEHHS KOMIYHOTO. Y po0OTi ONMMCaHHi MOBHUIA
MeXaHi3M CTBOPEHHs iHBepCii, a TAKOX 3alpOIIOHOBAHHI Jie-
TaJlbHUHA TEHICPHUN aHali3 MOKAa3HUKIB TyYHOCTI, BHUCOTH,
TEMITY 1 MEOJIHUX XapaKTePUCTHUK MPOMOBH B aHTIIOMOBHO-
MY XYIOKHBOMY JUCKYPCi.

KuiouoBi cioBa: iHBepcis, Mpocofis, TeHICPHUN aHali3,
BUCOTA, T'YYHICTh, TEMII, TOHAJIbHE 3aBEPIICHHS.

IloctanoBka mpodmemu. Komenis — o1uH 3 OCHOBHHX JKaHDIB
TeaTpaabHOTO MUCTELTBA. Pi3HOMAHITTA IPHPO/IH KOMIYHOTO 3aK0-
HOMIPHO 00yMOBITIOE iCHYBAHHS B CMIXOBIl KYIBTYpi BEIHUE3HOI
KIIBKOCTI TIPUIOMIB 1 Xy[0KHIX 3ac00iB: nepeOibIIeHHS; Tapoyi-
IOBAHHS; TPOTECKY; TPABECTIIOBAHHS; 3MEHIUCHHS; OTONCHHS KOH-
TpacTy; HecTofiBaHe 30MKEHHS BHLL, SKi € B3AEMOBHKITIOYHIMH;
aHaxpoHizmy Tomo [1; 2; 3; 4]. Ha donernunomy piBHI KOMiqHUI
eheKT 10CATAETHCS TUISXOM MOPYIIEHHS BUMOBHOT HOpMH. OfiHIM
13 TIpHIOMIB CTBOPEHHS KOMIYHOTO €()eKTY € HBEpCIsL.

[HBepCisA — CTHITICTHYHUHN PUHAOM, 1O CKJIA/IA€ThCs B HABMIIC-
Hiil 3MiHI 3BHYAHHOTO MOPSIKY CJTiB 3 METOK) €MOIHHOTO, 3Ha-
YEHHEBOTO BU/IUICHHS AKOi-HEOY/Ib YACTHHU BHCIIOBNEHHA. BoHa €
CHJILHAM CTHITICTHIHHUM 3ac000M CTBOPEHHS eM(aTHIHOI iHTOHA-
mii [5, ¢. 24].

Tema poGoTH cTaHOBHTD BETMKHUIT IHTEPEC 3 TIOTIALY BKHBAH-
HS 1 JIOCIIDKEHHS Pi3HUX 0COONMMBOCTEl iHBEpCil B aHTMIHCHKIil
MoBi. [Tpocommani ocobmuBoCTI iHBepCii B aHITIHChKIH MOBI € Ma-
JIOBUBYCHOK 00J1ACTIO, alle PEEBAHTHOK) JIs Peati3allii eMoliii-
HO-EKCIIPECHBHOTO KOMIIOHEHTa KOMYHIKaIlii.

MeTo1o cTaTTi € BUABIEHHS IPOCOTMYHAX O3HAK iHBEpCIi SK
croco0y CTBOPEHHS KOMIYHOTO B [PAMaTypridHUX TBOpAX.

MartepiaJiom J0CTiUKSHHS € KOMigHI ()pa3H, BUMOBJICHI 400~
BIKAMH # JKIHKAMH, Y SKAX KITFOUOBAM JUTA CTBOPCHHS KOMIYHOTO
edekty € iHBepcis. [lxepenamMu MOBHOTO MaTeplany L(bOTO J0CTi-
JDKCHHS € TBOPH QHIIOMOBHOT IpaMaTypridHol JTiTepaTypH.

Buknaj ocHoBHOro Matepiaury. Metozuka mpoBesieHHs 10CHi-
JDKCHHS IHTOHALIT [TepeBaKHO BU3HAYAETHCS HOTO 3ajiayelo, sKa, B
CBOIO Yepry, 3aJIeKUTh Bijl TeMHU AociipkenHs. B wiit pobori 3a oc-
HOBY #0T0 0y10 B3TO METOJ] €KCTIEPUMEHTANBHO-(OHETHYHOTO J10-
CIIIJDKCHHS! IHTOHAIIIT, CTIPSMOBAHUI HA KOMILICKCHHUIT aHAII3 aKyC-
THYHUX MapaMeTpiB (TYYHOCTI, TEMITy, BHCOTHOTO PiBHS, & TAKOK
(iHANBEHOTO TOHY BUMOBH) KOMIYHKX (hpa3, sKi MiCTATh HBEPCIIO.

CHcTeMHIi MXiZ T OB’ T3aHUH 3 HUM KOMILICKCHHN Xapak-
Tep aHai3y 00 €KTa NOCTIKEHHS BU3HAYMIA B OCHOBHAX PHCAX
METOJIOIOTIFO TIPOBEICHHS EKCTIEPIMEHTY B ICKLTbKA CTajliil, TAKAX
K TITAHYBAHHA EKCTIEPUMEHTY, Mi0Ip eKCIIePUMEHTATBHOTO MaTe-
piany, HOro AMKTOPCbKA PENpeseHTaLlis, ayIUTOPChKAUIl aHaNi3, a
TaKOK CTATHCTHYHA HTEPIPETALlisl OLEPKAHIX PE3YNBTATIB.
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[lpy mnaHyBaHHi EKCIIEPUMEHTY IEPIIOYEProOBe 3HAYEH-
Hs MAKTh NUTAHHS, [OB’A3aHI 31 CTPYKTYPHOK OpraHi3aliero
eKCTIEPUMEHTANIEHOTO MaTepiamy, M0 MpH3BaHME 3a0€3MEUNTH
peanizamnio Imined, sKi BUCYBAIOThCA HA KOKHOMY €Tami A0CHi-
mwkenns. [Ipn mocTaHoBLi 1MX MHTaHb HEOOXiZHO BUXOAUTH 3
TOTO, 1[0 CTYIiHb HABAHTAKCHHS IHTOHAIIT IPU peaizalii iH-
Bepcii Ta pi3HUX 3MICTOBUX BITIHKIB y CKJIAJi OHOTO CEMaH-
THYHOTO KOMIIOHEHTA HEOJHAKOBA. |HTOHAIIMHY MapKOBaHICTh
BHCITOBITIOBAHHS THM BAXUe CIIBBIIHECTH 3 HOT0 3MiCTOM, MM
CKJIa IHiIe CTpyKTypa aHANi30BaHOT0 (hParMeHTy MOBHOI peam-
3allii B TUIaH1 3MicTy Ta BUpakeHHS. YnuM OiTbIl pi3HOMAHITHUM
€ apceHall MOBHHX Ta HEMOBHHX 3aC001B, SKi 3a1y4alOThCS B 110
CTPYKTYDY, 4M CHTBHIIIE BHDAKEHA iX B3aEMOJIis, THM B OilTb-
i Mipi TPOABIAETHCA nocepeuﬂm XapakTep y4acti iHTOHALIT
B Tepeadi CeMaHTHIHOTO 3MICTy, 10 PO3TIAAETHCA, 1 yckmag-
HIOEThCS aHaNi3 130Mopdi3My iHTOHAUIHHMX Ta CEMAHTHYHUX
onuHUIb [6, c. 23].

(DakTHYHO KiHIEBOK) METOM0 BCIX MOCTABNEHHX B Iill poboTi
3aj1a4 € BiIWIyKaHHs THIY B3a€MOAIl MK IHTOHALIMHOIO CTPYKTY-
poro iHBEPTOBAHOI (pasu Ta KOMIYHUM 3HAYCHHSM, SKe B Hill me-
PeNaeThes.

Jlns IpoBEIEHHS ayTUTOPCHKOTO a3y OyB BimiOpaHmil exc-
TIePUMEHTaNbHIH MaTepian y KUTbkocTi 50 KOMiYHIX HBEPTOBAHUX
BHCJIOBIB, y34THX 3 (ibMy 10 OnHOHMeHHH 1’eci Ockapa Y aiinb-
na «[neanbHuit Yonosik». [licis mpoCTyXOByBaHHS i EPBHHHOTO
Bi100pY 3amicanuii Matepian OyB mepeHeceHuil Ha poboy TITiBKY
JUIS TIEPBUHHOTO EKCTIEPTHOTO aHATI3Y.

Y 3a7adi ayIMTOPCHKOTO aHANI3y BXOMMIO BUSBICHHS CTPYK-
TYpHEX 0COONMBOCTEH eKCTepUMEHTANbHIX ()pa3, BU3HAYCHHS
Ha CIyX CTpUIIMaHUX aKyCTHYHHX O3HAK iHBEPTOBAHMX KOMIYHHX
(bpa3: BUCOTHHX XapaKTEPHUCTHK, TYYHOCTI i TEMIy 3 METOI0 TI0-
JATIBIIOTO BUSBICHHS XapaKTepy B3aeMOJIii IpOCoIHoi iHpopma-
10ii 1 IHITMX MOBHHX PIBHIB, 110 OEPYTh Y4acTh B CTBOPEHHI KOMil-
HOTO e(eKTY, OCKUIBKH NEPUENTHBHHH acTeKT (JOHETHYHOTO OTUCY
€ HeoOXi/IHOI0 JIAHKOK0 B XapaKTEPUCTHIII 3BYKOBOTO CETMEHTY Ta
HAOLIBIT TICHO TIOB’A3aHHH 3 )YHKIIOHATHHIMH BIACTHBOCTSAMI
3BYKOBO{ OIMHHIII.

AynuTopam BUCTYIHIM 5 BUK/TaAa4iB (OHETHKH aHITIHCHKOT
Mo (axynsrery PI'® OHY im. MeunukoBa, mepes skumu OyB 1o-
CTaBJNEHHH DSl 3824 B MPOLIECI TPHOXPA30BOTO MPOCITYXOBYBAHHS
BiziOpanux (pas.

[1pn mpoBe/IEHH] eKCTIEPUMEHTY ayUTOPH OTPUMAITH YOTHPH
KapTH, Ha AKUX TMOTPiOHO Oy/o MO3HAYNTH XapakTepUCTUKN (pas3,
1110 IPOMOBIISIOTHCS, 38 TAKUMH MOBHMMH KaTerOPisMH:

1) TY4HICTB: TOJOCHO, HOPMA, THXO;

2) TeMII BUMOBJICHHS IIBAIKO, HOPMA, IOBLIHHO;

3) BHCOTHHII PiBEHb: BICOKO, CEPETHBO, HU3BKO;
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4) Tun QiHATBHOTO TOHY: HW3bKMH HU3XiTHWH, HU3bKHH
BUCXIZHMH, BHCOKMH HM3XIAHHMH, BHCOKHMIl BHCXIIHHH, HH3XIZ-
HO-BUCX1IHUH, BUCXITHO-HU3X1IHHUIA.

AyuTOpChKUi aHaNi3 T0CUTh e()eKTUBHO BUKOPUCTOBYETh-
cst ipu (hOPMYITIOBAHHI TiNOTE3H. B paMkax cTaTHCTHYHOTO Me-
TOIY MependavaeThest METO HE TIIBKH CTATHCTHYHO 00pOOKH,
ane i CTaTUCTUYHOTO aHANi3y, AKUH 1a€ MOKIMBICTh BUILTUTH
3HAUYII TS 00 €KTY JOCTIMKEHHS ()i3UUHI BIACTHBOCTI, A MO~
TiM CHIBBIIHECTH 1X 3 MEBHUMH MOBHHMH 3HaYeHHAMH. Jlocmiz-
HUIbKA I[IHHICTb TAKOTO aHAIi3y MOJArae B TOMY, 0 B HOMY
EKCIICPUMEHTAIILHIM IIIIXOM BH3HAYAETHCS XAPAKTEp aKTyali-
3alii QoHeTHYHHX (DEHOMEHIB MU BKUBAHHI TaKOi CTHIICTHY-
HOi (irypu, K iHBEpCis.

V 3aBjaHHs ayTUTOPIB BXOJMIO OL[iHIOBAHHS KOKHOTO BUCIIOB-
JIEHHS 32 TAKUMHA ()OHETHYHMMH 03HAKAMH, SIK TYYHICTh TIPOTONO-
TIEHHS, BUCOTA TPOTONOMIEHHS, TEMIT POTOIOMICHHS.

Ha neputomy emani npoBenigHHS €KCTIEPUMEHTANBHOTO AHAII3Y
ayguropam Oymu HajiaHi KoMiuHi (pasu, y KOXKHl 3 SKnX M Heob-
Xi/iHO Oy710 BHLTHTH iHBEPCIIO.

ﬂpyeud eman MicTHB y co0i Mepernsz emi3ofiB 3 GinbMy, mo
mictaTh 1i dpasu. Lleii eran 6yB TIPOBE/ICHAIT 3 METOK) OLNBIII TITH-
0OKOrO 03HAHOMIICHHS ayzmToplB 3 p060qHM MaTeplaHOM Y IbOMY
BHUIAJIKY 1I¢ 03HAYAE PO3YMIHHS CyTi KoMiuHOi cutyaii. [lotim ay-
JMTOPU MATH MOXIMBICTD POCITYXaTH (QpasH JOCTATHIO KibKICTh

pa3 Juis BU3HAYECHHS MAapaMeTpiB TYYHOCTI, BUCOTH i TEMILY MpO-
TOJOIIEHHL.

Tpemim emanom cTano Ie OfHE MPOCTYXOBYBAHHS 3 METOIO
BH3HAYCHHS eMOLiiiHOr0 dapOyBaHHS — TOHIiB MPOTONOIICHHS —
aHAITi30BaHUX (pas.

Y poGoTi mpuBOAATECA TAOMHL, IO AEMOHCTPYIOTh Pe3y/IbTaTh
PO3paxyHKIB aKyCTHYHHX XapaKTEPHCTHK KOMIYHHX BHCIOBJIEHb.
Jlai Ta0muIi 3aMOBHIOBATHCS AyIUTOPAMH B TIPOLECI MPOCITYXO0-
BYBaHHS (pa3. Takok aHami3 MiCTHTb y co01 BUSHAYCHHS LIKAM, AKi
BUKOPHCTOBYBAIHCS B JOCTI/DKEHUX BUCTOBIEHHSX. AHATI3 3aBep-
IIYETHCS TIOPIBHSIBHOIO XAPAKTEPUCTHKOIO PE3y/bTaTiB Mepuer-
THBHOTO i ayAUTOPCHKOIO BHJIIB aHAIi3y.

Tabmuui 1 Ta 2 BinoOpakyr0Th pe3ylbTaTy MepLIOro i APYroro
eTaliB ayIUTOPCHKOTO AHAMI3Y 1 € KUTBbKICHAM CIIiBBITHOLICHHAM
(pas, po3nofineHnx 3a TphOMA OCHOBHMMH (JOHETHYHUMH OCO-
OmuBOCTSAMY iX MPOTONOIIEHHS 3 YpaxyBaHHAM TeHAEPHIX O3HAK
IMKTOpA.

Hapenena Huwxue TaOmuns MicTuTh iHBEpTOBaHI (hpasu 3 Jo-
CIIIKEHOTO TBOPY, 1o Oymi BUMOBJeHi domoBikamu. Hasememo
TPUKTIA N,

And thunderingly well they do it (Lord Goring).

The God of this century is wealth (Sir Robert Chiltern).

Secrets from other people’s wives are a necessary luxury in
modern life (Lord Goring).
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Puc. 1. Pe3yabTaru 00unc/ieHHs BUCOTH KOMiYHUX pa3,
SIKi MicTATH iHBepcilo, y 4oI0Biuiii peamizanii

Puc. 2. PesyabTaru o04nc/IeHHs TyYHOCTI KOMIYHHX (pa3,
fIKi MicTATH iHBepcilo, y oJ10Biuiil peamizauii

Tabmuus 1
Pe3y.]'l])TaTH BHU3HAUYCHHA cnpuﬁMa}mx AKYCTHYHHX XaPAKTEPUCTUK JIOCHiJDKCHI/IX BHC/JI0B/II0BAHb, BUMOBJICHIX Y0/10BiKaMH
Buicora ['yunicTb Temn

BHCOKO HOpMa HU3bKO TONOCHO HOpMa THXO TIBHJIKO HOpMa TIOBLILHO
Aynurop Ne | 2 6 2 2 5 3 3 4 3
Aymrop Ne 2 2 5 3 2 5 3 4 2 4
Aymurop Ne 3 5 3 2 3 4 3 3 5 2
Aymurop Ne 4 4 5 1 3 5 2 4 3 3
Aymutop Ne 5 2 4 4 4 5 1 4 2 4

Cepenne apumernune | 3 46 2,4 2,8 4.8 24 3,6 32 32
Ta0mumg 2
P €3yJIbTaTH BU3HAYCHHS canﬁMaan AKYCTHYHHX XaPAKTEPUCTHK ZIOCJIiIDKeHl’IX BHCJI0BJIKOBAaHb, BUMOBJICHHUX KiHKaMH
Bucora ['yunicTb Temn

BHCOKO HOpMa HU3BKO TOJIOCHO HOpMa THXO IIBHJIKO HOpMa TIOBIIBHO
Aymutop Ne 1 5 4 1 4 4 2 4 3 3
Aynurop Ne 2 4 4 2 4 3 3 4 2 4
Aynutop Ne 3 4 4 2 5 3 2 5 2 3
Aymirop Ne 4 5 3 2 4 4 2 4 3 3
Aynutop Ne 5 4 2 4 5 4 1 5 3 2
Cepenn.apudmerid. | 4,4 34 22 44 3,6 2 44 2,6 3
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3 niei TaOmuii BumIMBae (OPMyBaHHS TAKOTO MPOLEHTHOTO
CIIBBITHOIICHHS YaCTOTHOCTI PO3TIAHYTHX TMPOCOZWYHMX XapaK-
TEPHUCTHK, BioOpaxkeHnx y pucyHkax Ne 1-3.

Pucynok Ne 1 BigoOpakye nepesary HopmabHoi BucoTH (46%)
HaJ1 BucokuM (30%) 1 Hu3bkuM (24%) TporonomeH M X pas.

Pucynok Ne 2 nokasye, mo OuibIrictb (pa3 Oy/no BUMOBIEHO 3
HOpManbHOI0 Ty4HicTIo (48%); 28% (pa3 —ronocHo i 24% posris-
HyTHX (pa3 Oy;o BUMOBIEHO THXO.

3rizHo 3 pucynkoM Ne 3 mBuaKuii Temi nporonomenns (36%)
Yy PO3IIAHYTHX (ppasax mepeBaxae Haj HopManbHuM (32%) 1 Bro-
BimbHEHEM (32%).

Ananoriuna Tabmuus (Ne 2) i Masrorku (Ne 4-6) Oyitu ckiajiei
32 pe3ynsTaTaMy aHamizy (pas, BAMOBMEHHX JMKTOPAMU-KIHKAMH.
Hasenemo npukmam.

To sane people she is not reminiscent of any work of art (Mabel
Chiltern).

Sooner or later we have all to pay for what we do (Mrs.
Chevely).

ObuncnuBIM cepeqHe apudMETHUHE 33 pe3yNbTaTaMu ayju-
TOPCHKOTO aHai3y, OZIEPIKYEMO BIICOTKOBE CIiBBIJHOMLIEHHS JIO-
CITKYBAHUX XapaKTEPHCTHK.

Cepen KIHOK-IMKTOPIB ayUTOPH BiI3HAYMIA TEHACHILIIO 10
TIpOroIowIeHHs (pa3 Ha BUCOKHX ToHAX (44%); 34% (pa3 3Byyanu
HOPMATBHO # 22% — Hu3bKo (1uB. Puc. 4).

Binbmy kinbkicts ¢pa3 Gyno BuMoBneHo ronocHo — 44%. Ha
JIPYTOMY Miclli — HOpMaibHa TY4HICTb porosiomenns (36%), a Ha
TpeTboMy — pasu, mo BumoBeHi Tixo — 20% (auB. Puc. 5).

[epeBaxuuM BUgOM TeMiy € mBHAKuM — 44%. Menm dacto
Oymu 3adikcoBani (pasu, BUMOBJNEHI B yMOBIILHEHOMY TeMI —
30%. Haifbinbmr pigko KiHKAMU-IMKTOPAMH BKHUBABCS HOPMalb-
HUM TeMI nporosoteHns — 26% (nuB. Puc. 6).

Buxopucroytouu nani Tabmumi Ne 1 1 Ta0muti Ne 2, MasroHKiB
Ne 1-6 1 nopiBHSBIIN 1aHi BITHOCHO HAHOLIBII YacTo BKUBAHUX (o-
HETHYHNX (PeHOMEHIB MPH BUKOPUCTAHH] iHBEPCIi B JKIHOK 1 B 4OMO-

BIKIB, MH IOXOTMMO BHCHOBKY, IO Y JKiHOK-THKTOPIB CIIOCTEPIra€Th-
csl IiepeBara TakuX XapaKTepUCTHK, K TONOCHA MOBA, LIBHAKUI TEMIT
1 BUCOKHI1 TOH IPOTONOMIEHHSI. Y YONOBIKIB e TIOKA3HHKH POTroIo-
ILIEHHS HaOMIKeHi 10 CepeIHBOTO PiBHS, 32 BUHATKOM MPHCKOPEHO-
TO Temity MoBH. Taki pe3y/bTaTH CBif4aTh Mpo Te, IO A KIHOUHIX
TONOCIB XapakTepHa OiMbliia NATETHYHICTh 1 eMOLIiiHA 3a0apBIEHICTh
TIpH TIPOTOJIOLICHH] HBEPTOBAHUX (pa3, HOK A YonoBiuux. Yormo-
Bl % TONOCH BiOOPaKYIOTH OinbIiy CTabiMbHICTb i HEBETHKE Bil-
XUIIEHHS BiZl CEPEIHBOTO PIBHS MOBICHHS.

[leprmumit 1 apyruit eTanu aymuTOpCHKOTO aHami3y Aamd MOKITH-
BICTb IIPOBECTH MOPIBHAIBHY XapaKTEPUCTHKY Pe3y/bTariB, BU3HA-
YeHHX Y XOZi cy0 €KTHBHOTO JOCTIIKEHHS, MPOBEAEHOT0 aBTOPOM
poboTH, i HOCTiTKEHHS, IPOBEEHOTO ayTuTopamu. [lopiBHATbHII
aHaJIi3 M0Ka3aB, MO0 TaKi (JOHETHYHI O3HAKH, K TYYHICTh 1 BUCOTA,
MAIOTh AHATIOTTYHI TOKA3HUKH, OJIHAK, 3TITHO 3 TYMKOK) ayTUTOPIB,
OinbIicTh cHHTAarM OyTH BHUMOBJIEHI Y IIBHKOMY TEMIH, L0 He-
3HAYHO TIEPEBHILLYE AaHi MEPLENTHBHOTO A0CHTIKEHHS TeMIOPab-
HBIX XapaKTepHCTHK.

Kopucrytouuch pesynbraraMu IBOX MEpIIMX eTamiB AOCHi-
JUKCHHS, MOXKHA 3pOOUTH TaK BUCHOBKH:

PosrnsnyTi KoMiHi pasy, IO MICTATH IHBEPCito, y OiMBIIOCT
BHITA/IKiB BAMOBISIOTHCS 3 HOPMATBHOKO TYUHICTIO, TOMY 1110 iHBE-
Cist € JOCHTb eKCIPECHBHO No(apOOBaHUM CTHITICTHYHIM 3aX0/I0M
1 He BUMarae 0coOMMBOro BU/IIEHHS TyYHICTIO TPOTONOMICHHS.

Hespazxatoun Ha Te, 10 (pasu KOMIYHOTO 3MICTy 3a3BHUal Xa-
PaKTepU3YIOThCA TTi/IBUIEHHSM BHCOTHOTO PiBHS MPOTONOLICHHS,
HASBHICTb 1HBEPCIl HE BUMArae J0IaTKOBOI 3MIHH Jiama3oHy Mpo-
TOJNOMIEHHS.

Tpertiii eram ayIuTOPCHKOTO aHANI3y TONAraB y BH3HAYCH-
Hi xapaktepy Menofii (zus. tabmumio Ne 3). Aymuropn aifuum
BHCHOBKY, 1[0 JOCTiIKYBaHi (pa3u, W0 MICTATb iHBEpCilo, Y
OiMBIIOCTI BUIAAKIB XapaKTEpPU3yBATKCS BUKOPUCTAHHAM CIIaj-
HUX ToHiB. [Ipu 11bOMy Hai0iNbII XapakTepPHAM IS YOMOBIKIB €
Hu3bKHii cniaguuil ToH (51,4%). MeHuy 4acToTHICTb BKHBAHHS

XXy
iy
KX
+ OO
R

B wsnako E Hopma NoBiNbHO

20%
T
i v
| A
‘ %’%} ‘::}:l:l:};;fzf:?
44%
& ronocHo EHopma B Tnxo

Puc. 3. Pe3yabTaru o0uncaeHHs TeMmy KOMidHIX (pas3,
sIKi MicTATB iHBepcilo, y Yo0Biiii peamizamii

Puc. 5. Pe3yabraTi 00umc/IeHHs TY4HOCTi KOMiYHHX (pa3,
SIKi MiCTSITH iHBepcito, y :KiHouiii peamizamii

T
W f'o‘w.t‘w'o.o'o'mm'

)
0 (e
-ﬁ.’.‘t‘:’f‘:‘:ﬂﬁ}:tfi!v:é:f 0

44%

E BnCoKo HopMma B HM3bKO

26%

44%

LWBMAKO Hopma M noBifbHO

Puc. 4. Pe3yabTat 00umc/eHHs] BUCOTH KOMiUHHX (pas3,
SIKi MicTATH iHBepcilo, y :KiHo4iil peanizamii
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Puc. 6. Pe3yabTaru o0unc/ieHHst TeMiny KOMiuHHX (pas3,
SIKi MicTATH iHBepcilo, y :KiHo4iil peanizamii
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Tabmuus 3
YacToTHicTh B/KHBAHHSA TOHIB BUMOBH B iHBEPTOBAHNX KOMIYHHX PeyeHHSX
ToHanbHi KOHTYpH
HH BH HB BB H-B B-H

Tpadiune /

BIOOPaKeHHS \ /

®pasi 40moBiKiB 51,4% 22,2% - - 12% 14,4%

Opasit KiHOK 23,5% 5% 51,9% 5% - 14,6%

y YOJIOBIKIB Mae BUCOKWH cnajuuii (22,2%), HU3XiTHO-BUCXIi]-
Huit (12%), Bucxinno-uusxiguui (14,4%) tonu. Kinku vacrime
BUKOPUCTOBYIOTh HI3bKuil BucXimHuid (51,9%) dinanbHuil ToH.
Pinme 3yctpivatoTbes Taki TOHH, K HU3bKui cnaaHui (23,5%),
BucXinHo-cianuuit (14,6%), Bucokuit Bucximmuit (5%) i BHco-
kit cnaguuit (5%). Cepen mpocmyxaHux Qpas ayauTopamu He
Oyno BiI3HauCHE BKUBAHHS PIBHOTO TOHY. AHAJOTIYHA CHTYAIis
CTOCTEPIraeThesl | 31 3MIMIAHUMHI TOHAMHU. BUCOKMI BHCXIHUH
| HU3bKHMIT BUCXITHUI TOHU 0YJ10 BII3HAYEHO TITBKH Y HKIHOK, a
BHCXIJTHUH — TiIbKH y YONOBIKIB. Takuii pe3ynsTar TOBOPUTH PO
Te, 1O JKIHOYi TONOCH HECYTh Y c00i OUIBITY eMOIINHHICTH 1 eKc-
TPECUBHICTb, HIK YONOBIYI,

Y 6inpmocti BUMAJKIB TPH MPOTONOMEHHI KOMIYHUX (pa3
i3 1HBEPCIEI0 CIOCTEPIracThCs 3MILICHHS S/PA BUCIOBICHHS HA
T0YaTKOBY TO3MILIO, M0 XapaKTePH3YEThCSA BIACYTHICTIO IIKa-
T TIPOTOJIOMIEHHSA. Y MOBIEHHI CIOCTePIraeThcs iHTOHAIIHE
BUJILTEHHS S/[pa BUCIOBICHHS 3 METOI0 aKIIEHTYBAHHSA HOTO J10-
TIYHOTO LEHTPY #, BIAMOBIAHO, 3ay4eHHS yBarh 4ntada. Lleit
TPOIIEC XAPAKTEPU3YETHCS 3CYBAHHAM CHHTAKCHIHOTO HATOIOCY
Ha KOPHCTH JOTI9HOTO. Memoanka Takoi Gpasu 3amekuTh Oilb-
00 MIpPOI0 BiI KOMYHIKATHBHOTO THIy pedeHHS. [HBEpCid €
CTITICTHYHOIO (irypoto, ska MiCTATh 0COOMHUBI KOHOTAITii eMo-
MIHHOCTI i KCTIPECHBHOCTI, OTKE, IPH MPOMOBI CIIMPAETHCS HA
3MiCT, KHH Y c00i Hece.

BucnoBxu. [IpoBeneruii aymutopamu aHam3 dpa3 1ae 3MOTy
TOBOPHUTH TIPO HASBHICTH HAHOLTBIT XapaKTepHAX IS IHBEPCii TIPo-
COTMYHUX TIAPaMETPIB 1 TOBOUTS, IO TIPHHOM iHBEpCii B KOMIYHIX
BUCTIOBJICHHAX CTIPHITMAETBCS AK KIIOYOBHI 1 HAHOLBII BAXKITHBHi
3 OOKY KOHOTATHBHOI I[IHHOCTI.
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T.A. Bposuenko, B.I". Bontommn. —O. : OI'Y, 1986. — 48 c.

JlanuykoBckag H. B. IIpocommueckoe odopmienue
HHBEPCHH KaK CPeICTBA CO3aHHs1 KOMHYECKOI0 B AHIJIO-
A3BIYHOM XY10K€CTBEHHOM JTUCKYpPCe

AHHOTalll/ISl. B crarbe MpeaACTaBJICHBI pE3YyJIbTaThl IEPLCII-
THUBHOT'O UCCJICITOBAHUA HpOCO,I[H‘IGCKOﬁ OpraHm3anyi HHBEP-
CHHM KaK CPe/ICTBA CO3/aHUs KOMHYecKoro. B pabore ommncan
SI3BIKOBOM MEXaHU3M CO3MaHusl MHBEPCHUHU, a TAKKE MNPEAJIO-
JKeH MOAPOOHBIN TeHICPHBIN aHAIM3 [T0Ka3aTeleii IPOMKOCTH,
BBICOTHBIX, TEMIIOPAJIBHBIX U MCJIOANYCCKUX XapPAKTCPHUCTHUK
peuu B aHITIOA3BITHOM XYIO0KECTBEHHOM JHCKYpPCE.

KuarwueBble coBa: HWHBEpCHs, Ipocoaus, FeH,I[epHLII?II aHa-
JIn3, BBICOTA, TPOMKOCTD, TEMII, TOHAJIbHOC 3aBCPIICHUC.

Lanchukovskaya N. Prosodic organization of inversion
as a means of comicaleffect in the English language belles-
lettres discourse

Summary. The article presents the results of the study of
perceptual prosodic organization of inversion as a means of
comical effect. The paper describes the phenomenon of lin-
guistic inversion, provides a detailed gender analysis of loud-
ness, pitch level, as well as melodic and temporal characteris-
tics of speech in the English language belles-lettres discourse.

Key words: inversion, prosody, gender analysis, pitch lev-
el, loudness, tempo, nuclear tones.
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JIucora K. A,

acniparm xageopu ar2ailicbKoi ironoli i ¢hinocopii Mosu

imeri npogpecopa O. M. Mopoxoscbro2o

Kuiscvroeo HQuioHAIbH020 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDCUMENLY

JITH'BAJIBHI 3ACOBM BUPAKEHHA JIIMIHAJIBHOI'O
YACY TA ITPOCTOPY B CYHACHIN AHIVIOMOBHIN ITOE3II

AHoTauisi. Y crarti po3misiHyTo (eHOMEeH 00pa3HOCTI
JIIMIHAJIBHOTO B JIIHI'BAJIbLHOMY BHPaXCHHI Ha MaTepiaji cy-
gacHoi anrmomoBHOI moe3ii (E. Cekcron, C. Inat), Bu3Ha-
4eHo (yHKIIT Ta 3acO0M BUPaKECHHS JIIMIHAJIBHOTO 4Yacy Ta
LIPOCTOPY.

KuarouoBi cjoBa: niMiHAIBHICTG, JIIMiHAJIBHUN Yac, JIiMi-
HaJIbHUH [IPOCTIp, JIMiHAJIBHUI CTaH.

IlocranoBka mpodaemu. CydacHuil aHIIOMOBHHI MOETHY-
HUI JTUCKYpC PO3BUBAETHCS JI0BOJI MApafoKcanbHo [3], B HbOMY
CTOCTEPITaloThCs  PI3HOCTIPSMOBAHI TEH/IEHIIiT, MePEeITITAIThCS
HAMPI3HOMAHITHIIII THIX 00Pa3HOCTI, MO TOPOIKYIOTh HEOIHO-
3HaYHi TPAKTYBAHHA OJHOTO 1 TOTO CAaMOTO MOETHYHOTO TEKCTY
SIK Pe3yIbTary, a00 MPOMYKTY TOETHIHOTO JIMCKYpCy. 3 AeKiNbKa
OCTAHHIX JECATHIITh TOTTISA HA TIOCTHIHMIT MCKYPC CYTTEBO 3Mi-
HUBCS: TIOCTHYHI TEKCTH OLTbIIE HE PO3TIAMAIOTHCA 130BOBAHO,
BOHH CTJIH CIPHIAMATHCS B KOHTEKCTI BCi€ TBOPYOCTI aBTOPa, HOTO
JKUTTEBOTO MUIAXY Ta K KITIOY JI0 PO3YMIHHA 0araThoX BaXITHBHX
MEHTAJIBHIX MpoIieciB moauHA. Lle mprBeno 10 mepeocMucieH s
TOHATTS 00PA3HOCTI MOETHYHOTO JINCKYPCY, 3ac00iB 1i BUpakeHHs
Ta JIOMiHAHTHUX TEHJCHIH (yHKI[IOHYBAHHS 3 TOMIAMY 3B’S3KY
TIOETHYHOTO MOBJIEHHS Ta MucienHs [ 1]. MuctentBo TBOpeHHs 00~
Pa3HOCT MONIATaE B TOMY, 100 aKTHBI3yBaTH y CBIIOMOCTI UHTa4a
32 JI0TIOMOTOIO JTIHTBaJIbHKX 3ac001B TaKi MEHTaNbHi 00pa3n, SKi He
3AITHIIATH HOro OaiayxnM, po30yasTh HOro eMolii, SMycsTh Tepe-
JKHBATH Pa3oM i3 JPHYHIM TePOEM, TIPUBEPHYTH yBATY i chopmMy-
10Th iHTEpEC 10 300pKYBAHOTO.

Uepes Te, 10 CHOTOIHI HA aBAHCIICHY XYIOKHBOT ECTECTHKY BH-
XOJIATh KATEropii IHAKIIOCT], HEMOKIIMBOCTI T TAPAIOKCATBHOCTI,
y $OKyCl yBarm KOTHITHBHO-TIOCTOJIOTIYHUX CTYMill OMMHSIOTHCS
HOBI TUIM MOETHYHOT 00pa3HOCTI: KonoparusHa [ 1], imioTumHa Ta
KkeHotunHa [ 1], napagokcainsha [3] Towwo.

Uepes 3a3HaueHe aKTyalbHOCTI HaOyBae BUBUCHHS 00pa3HOCTI
JIMIHATBHOTO Y XYIOKHBOMY, 30KpeMa TOETHYHOMY, THCKYpCI.
JloCTiDKEHHS Cy4acHOTO aHTIOMOBHOTO MOETHYHOTO JINCKYpCY B
KOHTEKCTi JIMIHATIBHOCT] 1a€ 3MOTY HaOMM3UTHCh 10 «PO3KPHTTS
TAEMHHI[» 1ppalliOHaNbHOT CKIA0BOi CBIIOMOCTI JFOIMHH, il iH-
TYiTHBHOTO CIIPUIHATTS CBITY, 300paKEHOTO B TOETHYHOMY TEKCT.

Anani3 octanuix gocaimkens i myomikauiii, [TorsTTS MiMI-
HAIBHOCTI BXOJUTB /10 BKUTKY Ha 10YaTky XX CT. y TTy3sX Kyllb-
Typororii Ta eTHorpadii. Briepuie BoHo 3rajyeTses y mpati Gpas-
1y3bKoro (hombKiIopucTa, eTHorpada Ta aHTpormonora ApHoba
BaH [ennena «OOpsau mepexoay», B AKiil BiH 00IPyHTYBAB KOOp-
JIMHATLIHY PoIb IMIHATEHOCTI B IPOTIEC] 3MIHU 1H/MBITYATEHOTO
CTHUTIO JKUTTS JIFO/IMHH Ta 3aNPOTIOHYBAB TIOHATTS JIMIHATbHUX 30H.
OcTanHi BATIYMa4eHo SK TPOCTIp, mepedyBaloun B SKOMY, Tepoii
BTPAYa€ MEBHI AKOCTI, He HAOYBAIOUH HINNX, ane MicIs BUXO.Y i3
3a3HaYEHOTO MPOCTOPY € MOAKITUBICTH HAOYTH HOBI sKOCT. [lepeby-
BaHHS B JIIMIHAJILHUX 30HAX 3yMOBIIO€ TPAHC(OPMAIiHHI cTaTyCH
Ta cranu repoiB [2]. Y cBoto uepry, k. ®pesep y podoti «3os0ta
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TUIKa» He 3rajye TOHATTA TiMIHATBHOCTI, aie YiTKO OTACYE JiMi-
HAITbHI 30HU Ta CTaHH, 3a(iKCOBaHI Y TIPOXOUKEHH] 00PAIB Pi3HAX,
HE TIOB’M3aHAX MiX c000t0, KynsTyp [9]. ¥V momansmomy Teopito
nmiMiHanbHOCTI po3BunyTO B. Teprepom B podoti «CumBon Ta pu-
Tyam [8].

3arajioM MOXHA CMINHBO CTBEPIDKYBATH, IO MOHATTA JiMi-
HANBHOCTI HAOYIO CTATyCy MIKIMCIMILTIHAPHOCTI. 3’ BUBIIUCH Y
KyNMBTYpOJIOTi Ta eTHOrpagii, BOHO BKMBAETHCS Y TICUXOMOT, (i-
nocoii, HapemTi JOCIiKEHHS TIMIHATBHOCTI IOTPAILIIOTH Y (o-
KyC YBarH JIHTBICTHKH. Y TIHTBICTHYHIN TEPMIHOJOTIT IeH TepMiH
BHKOPHCTOBYIOTb Ha [I03HAYEHHS JIIHIBICTHYHNX SBHLL Y SKOCT Xa-
Tak, MOHATTS JIMIHATEHOCTI 3aCTOCOBYETHCA Y JTOCIITKCHHI JIH-
TIIOMaTHYHOTO THCKYpCy [5]. Y OpeToHchKoMY (obKIOpi Ha MaTe-
piai TEKCTiB HAPOJHHX MiCEHb, KA30K 1 EPEKa3iB BUCBITIIOIOTHCS
(heHOMEHH JTiMIHANBHIX 30H Ta CTaHIB [4].

3 moswmii JirrBodinocohii MMiHAMBHICTE (aHTI. liminality)
TPAKTYETbCA SIK CTajis MEPEeXofy JNIOAUHH, BITHOCHH TOLIO 3 Of-
HOTO CTaHy B {HIINIA, TIOB’S3aHa 13 BTPATO0 CTPYKTYPH, i€epapxii,
crarycy eneMeHTis [5, ¢. 109]. B nunamiii ocMucrenHs i cioso-
TBOPEHHS HAHOLIBIN CKITATHUM JUIT ped)iekcii € mepexi Bix omHiel
BH3HAYEHOCTI 110 IHILOI, OZTHOTO CTAHy CHCTEMH B iHIUHI, 1O Tie-
pendayae TeBHY CTajli0 JECTPYKTHBHOCTI, BTPATH BU3HAYEHOCTI,
[oni6Hi mpomecn xapakTepu3yloTbes AK JMiMiHATBHI [5, ¢. 109].
DeHoMeH, 1O OMUCYETHCS, HEOAMIHHO BKIIOYA€E MEBHI 3MiHH CO-
IiIBHOTO CTATYCY, IHHOCTEH Ta HOPM, IIGHTHYHOCTI Ta CAMOCBI-
JIOMOCTI, OCMHCTIEHHS I PO3YMIHHSL, CBIIOMOCTI, MOBHOT IIPAKTHKH
[5, c. 109]. KoHmenis TiMiHATEHOCTI OTIICYE TaKi CTAHU CHCTEMI,
KOJM BOHA 3MIHIOE CBOI CTPYKTYHI, iTeHTHiKaITiiHi Ta (hyHKIIIO-
HAJIbHI BITACTUBOCTI Ha iHINI, ae Ha LbOMY Tepexiil He 3aBepuy-
etbes [7]. Cucrema mepeOyBae Ha Opo3i 3MiH, 1110 TIOPOKYE LTy
HU3KY HECTIHKHX Ta HA/ITO KOHQIMIKTHUX cuTyarii [5, . 109].

MeTo10 cTaTTi € BU3HAYCHHS JiHTBATBHIX 3aC001B BUPOKEHHS
TMIHaTBHOTO Yacy Ta MPOCTOPY B CYYaCHOMY aHITIOMOBHOMY I0€-
THYHOMY JHCKYPCI Ta OKpECIeHHS TeHAEHIIH X QyHKI[IOHYBaHHS.
Peanizanis miei Metn nepenbadae BUKOHAHHS TAKNX 3aB/AHb:

—  BU3HAYMTH Micle 00Pa3HOCT IMIHANBHOTO B TOCTHYHOMY
JCKYpCi;

—  BUSBATH CTENU(DIKYy BUPOKEHHS JIMIHATHHOTO 9acy Ta
TIPOCTOPY B CY4acHOMY aHIJIOMOBHOMY HOETHYHOMY JHCKYPC;

—  BCTaHOBUTH (yHKL{ 00pa3HOCTI MMIHANBHOIO B Cy4acHO-
My aHIIOMOBHOMY MTOETHYHOMY JIUCKYCI.

Buxnan ocHoBHOT0 MaTepiay. Y cTarTi 00pa3HicTb JiMiHATb-
HOTO TPaKTYeMO B paKkypci BapiaTHBHOCTI BUSABIB JIMiHAJIBHOCTI B
noetianomy juckypei XX — XXI cr., 1o 00yMOBIEHO JHIBOKOT-
HITHBHOIO CTIeH(IKOI0 TBOPEHHS Takoi 00pa3HOCTI. Y MOHATTS 00~
Pa3HOCTI JMIMIHATBHOTO BKIIOYAEMO MOETHYHI 00pasi JiMiHaMbHOI
TEPCOHH, BiIOOPAKEHHS NIMIHANBHOIO CTaHy JIPHYHOTO Iepos,
JIMIHAIIBHOTO Yacy Ta JiMiHaJbHOTO mpoctopy [2, ¢. 135-138].
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KorHiTiBHOI0 0CHOBOI0 00pa3HOCT] TiMiHATBHOTO BBAKAEMO CTaH
eMotiiiHoi ge3opienTanii [2], po3MuToCTi Ta AUudy3HUX eMOLIH Ji-
puuroro repost [2; 3; 10]. 3okpema, aiminansHuii cman BBAKAETHCS
M HE €JIMHAM 3 HaliO1bII CyTepewIuBIX Ta HEOCSKHIX CTaHIB, y
SAKHX Moxe nepeOysatn monuna. [lepebyBaroun «Ha Mexi», iHIU-
Bi, OE3CYMHIBHO, MUCIHTB, pearye, CupuiiMae Bce, 1o Big0yBa-
€TBCS JIOBKONA, a0COMIOTHO iHaKie [2]. MeskoBuil cTaH BifIkpuBae
Ti CTOPOHH JIIOZICHKOTO ECTBA, AKI 32 KOIHIX YMOB He cTamu O oye-
BH/IHUMH B TIOBCSK/ICHHOMY JKHTTI.

Jliminanonutl uac, Tak camo, SK 1 JiMinanbHutl npocmip, BUpa-
Kae, 3 OHOro OOKY, HAI3BUYANHO CKIATHMI MPOLEC BiJIINEHHS
1H/MBiA Bijl yTOPS/IKOBAHOI, XpoHOMOriuHoi cuctem [6, c. 117-
121], a 3 iHworo — fioro MpUEIHAHHS 10 ATBTEPHATHBHOT, aHTHXPO-
HOJIOTIYHO1, aHTUTEMIIOpaNbHoi cuctemu [6, ¢. 117-121]. Ome,
0co0IBE 3HAYEHHS TS HALIOi POOOTH HAOyBAIOTh KaTeropii JiMi-
HAJILHOTO TPOCTOPY 1 Yacy, M0 BUCTYMAIOTh HEBI €MHOIO YacTH-
HOIO 00pa3HOCT] MMiHAMBHOTO Ta 32 AOTIOMOTOI0 SKHX OKPECro-
F0TBCS MEXKi JIIMIHAIBHUX CTAHIB.

3yNMUHAMOC Ha JiHTBATBHHX 3aC00aX BTLICHHS JIMIHATEHOTO
4acy i mpocTopy, 10, CTBOPIOKUM (OH JIIMIHATLHOT cunyayil, K-
HAHKpalle yBUPa3HIOIOTh 0COOMMBOCTI TiMIHATBHOTO CTaHY JipHy-
HOTO TepOsl.

Yepes Te, 10 MMIHATBHICTb Nepeadayae 3071110 KOHKPETHOT
iH/WBiTyanbHOI opMu Ui 00paHoro iHAMBIAA Bifl (iKCOBAHOI CO-
LiaMbHOI YK KYJIBTYPHOT CTPYKTYpH, JIPUUHHUIT T€POH BiIPUBAETHCS
Bl PEATIbHOTO HaconpocTopy [6]. 3a TBepmxenHam B. Teprepa, y
TiMiHaTbHOMY YacompocTopi aKTOPH CTAKTh (THMYACOBO HEBH3Ha-
HEHUMH, 11032 HOPMATHBHOIO COLaNBHOIO crpykryporo. Le mocra-
omoe 1x» [8, ¢. 27]. V Hawiii cTaTTi B acTeKTi yacy MiMiHaTbHICTh
BH3HAYAEMO SIK JESKHiT nepiof Mepexoy, TOYHilLIE, IPOLIEC, IO Xa-
PAKTEPH3YEThCA PO3PHBOM 3 TOTepeaHIM CTAHOM, afle He 3aKiHue-
HUH TOBHICTIO. JliMinanbHutl yac — 1€ Tiepiofl He3BUYAHHOTO yacy,
axtiyHo «Oe3yacoBocTi», BiIX0My Bif JiHiiHOT mpoekuii yacy,
KOMH ICHYBAHHSA Y JIMIHATBHIN cHTYyalil cTae MOCTIHHIM 1 Hemepe-
oopHuM [11, c. 475].

Jliminaronuti npocmip — e OTPaHUYHI T4 BUTICHEH] HA MEpH-
(epito (MaprinaibHi) 30HA JHOACHKOTO ICHYBAHHS, SKI HE MOXKHA
OXapaKTepH3yBaTH MEBHUMH COL[aTbHO-TEPUTOPIANBHUMH, CYTO
COLIIaNBHUMH, KyTbTYPHIUMH, TONITHYHMMH, TEHICPHUMH, HaLlio-
HATILHAMH Ta {HIIMMH 0COOMMBOCTAMH, JUIS HUX MPUTAMaHHi He-
BH3HAYEHHICTb Ta 3MilIyBaHHs puc. JIIMiHATbHI TPOCTOPH 10BOI
p13HOMaH1TH1 HHMH MOKHA 0XapaKTEpH3YBATH KpaikiH, po3Taitio-
BaHi MUK IHIIUMH KpaiHam, TepUTOPIi TOTPAHIY, HKIABH, TaKi
BHUTICHEHI COL[aNbHI IPOCTOPH, K KOHUTA0OpH, B’SI3HHUIL, TETTO,
MICIIf iCHYBaHHS JIMiHANBHUX KYIBTYp. B comianbHO-MOpanbHiX
napameTpax JiMiHATbHICTh 03HAYae BTPATY COLiaNbHO-MOPATbHO-
TO CTaTycy, COLiaNbHOi, HALIOHATBHOI, KyTbTYpHOI ieHTH{iKaLi
1 Bu3HaHHs. Te, 10 paHille HA3MBANOCS «IEKIACOBAHUMHU €eMEH-
TaMmm», HAHI HAOYBa€ XapakTEPHCTHK «MapriHAIbHUXY, «IOrpa-
HUYHIXY, KKOHTPKYIBTYPHHX» IpyIL. 3a BusHaueHHsM B. Tepuepa,
1ie — iHII, SKi BUHMKAIOTh y TiMiHATbHUI TEPiof K HECTPYKTY-
poBaHi 200 PyIUMEHTAPHO CTPYKTYpOBAH if BITHOCHO HeM(epeH-
uiitoBani communitas — cycnitoemeay [8, c. 96]. OTxe, iMiHambHA
(haza BOAUAETHCS MPOMIKHOIO, TIEPEXiAHOI0, HEMEBHOIO KOH/HUIIIEI0
(«ui Tam, Hi Ty™) [2, €. 117], y Hagpax sikoi iHAMBIN BiAAANIETHCS
BiJl HOPMATHBHOTO KOHTEKCTY H LIIAXOM TpaHcopMarii cTBOpIOe
OMO3ULIHO TPOTHNEKHHH CBIT. Y MOETHYHOMY AMCKypci amOi-
BAJICHTHI PUCH OCTAHHBOTO BUPAKAKOTHCA POIMAITTAM CIOBECHHX
CHMBOIIB. 3 OTMIALY HA Te, IO JIMiHANBHICTb JOCUTb YacTO BIIO-
TOOMIOETHCS CMepM, CHY, ICHYBAHHIO 6 Uepesl, HeBUOUMOCII, met-

ABI, 0BOCHPAMOBAHOCH, NYCMEI, 3AMEMHEHHI0 COHYS Yi MICAYS,
CTa€ MOKJIMBMM BHOKPEMHUTH JIHTBATIbHI 3aCO0M BUPaKEHHS TiMi-
HATBHOTO IIPOCTOPY Ta Yacy.

Tax, y Bipmi “Tulips” — «Tionenanuy C. Ilnar repointo oto-
ye CIOKIi JikapHi, jie yce Oine if HeBupasHe. ckpasi KBiTH BTpY-
YatoThes B 1el 3acturmmii mpoctip: “The tulips are too excitable,
it is winter here”, cTBOPIOIOYM KOHTPACTHBHHMH MeTadopuyHHuii
00pa3, O BHCTYIAE AECTPYKTUBHUM €MEMEHTOM Y il CHTYaIlil.
Tiomvnanu yocoOMo0Th padicmy scumms, TOM K TepOTHs parHe
criokoro: “I didn't want any flowers, I only wanted To lie with my
hands turned up and be utterly empty”. OTxe, XBopa mepeOyBae y
TMiMiHATBHOMY CTaHi, yHamiBeHi: “They bring me numbness in their
bright needles, they bring me sleep. Now [ have lost myself I am sick
of baggage...”, “Iam nobody...”, “And [ have no face”, xo4a kBiTH
Manu O, HaBMAaKu, MPOOYIUTH KIHKY. Jlikaphio B 1IOMY BHTIAIKY
MOKHA BBAXATH BIIAaCHE MEKOBUM TPOCTOPOM MIK dcummsam Ta
cmepmio, a 6ikHo — TIMIHATBHOK 30HOK, MeXeto X cBiTiB: “The
tulips turn to me, and the window behind me Where once a day the
light slowly widens and slowly thins...”(“white walls, this bed”).
CumBoIMiKa KONbOPY CTBOPIOE TPOTECKHUH eheKT, a 00pa3 CTiHu BH-
CTYIAE e OTHIER, OUTBIT «MIITHOKY JTIMIHANBHOK 30HOH0. JIikKO
TeK MOKHA PO3DIAJATH YBUPA3HEHHAM JIMiHATBHOTO MPOCTOPY
30KkpeMa Ta JiMiHanbHOT cutyawil B3arami. Toxi sk MiMiHANBHEM
YacOM y HaBEJICHOMY IPUKIANI € mpusanicmey cHy ab0 mapens (Ji-
MiHATBHIX CTaHiB) TePOiHI.

3a3Buyail 3aKOXaHICTb MOXKHA PO3TISNATH AK MPUKIAT JiMi-
HATBHOTO CTaHY, KOJMM eMOILii HACTIIbKY CHIIbHI, IO MOTHHA HE
3HAE CMOKOI0, IOYYBAETHCS BECh Yac HEMEBHO, BAIOYHCH /0 Kpaii-
HoutiB. JlimiHabHICTE TOMY ¥ ipuBepTae yeary B. Tephepa, mo B
Hiii BUSIBIIOTBCS PUCH IESKOT albTepHATHBH Y CTPYKTYI, i yde-
HUI HAMAraeThes MOOAYMTH I[i PUCH UiTKillle, 100 Kpare 3po3y-
MITH CTPYKTYpY SIK TaKy. ¥ NiMiHANbHUX CTaHAX MOTHHI 1A€ThCS
MHTb Y Yaci Ta 103a HUM, a TAKOXK BCEPEAMHI Ta 11033 CEKYIAPHOIO
COLIATBHOK CTpyKTYporo [8]. BizmoBinHo, miMiHabHA (a3a Ha-
OyBae 3HaYCHHS CIENianbHOl, OE3CyMHIBHO, CAaKpabHOL, MPOCTO-
poBo-yacoBoi 30HH. [Iporiec «MiCTHIHOI TONOPOKI», «TPAH3UTHO-
CTI», «TAEMHMYOTO MEPEMIIEHHS» CTOMYYA€ThCS 3 CHMBOMIKOIO
CMepTi if HapoIKeHHS, B’SHEHHS Ta po3kBiTy [8, c. 118].

MicTruHicTh TiMIHATBHOT CHTYAL] 3aranoM Ta JiMiHATbHOTO
4aconpocTOpy 30KpeMa MOXkHa npoctexuth y Bipmi Exn Cekcton

‘Music Swims Back to Me”. TlepcoHidikoBana My3uka, BITiTa-
IOUNCh Y TeH3akK Ta cepeoBHile, HabyBae BCIX pHC NiMiHANbHO-
TO TIPOCTOPY, @ Yac, MPOTATOM SKOTO TepoiHs mepedyBac B TOOHI
3BYKIB, MOKHA TPAKTYBAaTH K NiMiHANTbHUH. “Imagine it. A radio
playing and everyone here was crazy”.

Omxe, My3uKa, HAaMOBHIOKYM TPOCTIP 0COOTMBUMH 3BYKAMH,
HAJI3BMYAITHO CHIIBHO BILTHBAE Ha TEPOTHIO Ta THX, XTO mepeldyBae
TOpYY i3 Hew. 38yku 3MIHIOIOTh CTaH CBIJIOMOCT] aKTOpIB Ta IXHi
nymin. “I liked it and danced in a circle. Music pours over the
sense and in a funny way music sees more than 1”.

BucnoBku. TakiuM 4nHOM, TIMIHATBHICTD Y CY4acHHX MOBO3-
HABYMX JOCIIIKEHHSX TPAKTYEThCS K MPOMIKHA, TIEpeXifIHa, am-
OiBaJICHTHA KOHJIMILIS «HI TaM, Hi TyT», Y Haipax SKOi MBI Bijl-
JANAETHCS Bill HOPMATHBHOTO KOHTEKCTY i LUIAXOM TpaHchOpManii
CTBOPIOE OTIO3MI[IHHO MPOTHNCKHUI CBIT, SKUH 3HAXOUTH CBOE
Biﬂ06pa>l<eHH5{ SIK y BepOaTbHiH, Tak i B HeBepOATbHIH MIONMIHAX.

Y crarTi BUSBIEHO, 1O B CYYaCHOMY HITOMOBHOMY TIOCTHY-
HOMY JTHCKYpCI IMiHaTbHHUH YacOIpOCTip aKTyan13yeTLc;1 3a 0TI0-
MOroto 00pa3iB Houi, cymiHoK, depe3 0COOMHBI CIOBECHI OCTHYHI
00pasu my3uxu, gixna, Cmin, aikapHi 1 1idcka Ta BUKOHYE (QYHKLII0
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PO3KPUTTS TIIMOUHHOTO CTaHy CBITOMOCTI TePOS MiX TONOBHUMI,
TIEPEXiTHUMI MOMEHTAMHU HOTO JKUTTSL.

[lepcneKTrBa MOAATBIINX TOCTIKEHb BOAYAETHCS Y BU3HAUCH-
Hi JiHTBOKOTHITHBHAX MeXaHi3MiB (hopMyBaHHS 00pa3HOCTI JiMi-
HAIILHOTO B PI3HUX BHJIAX XYIOKHBOTO JHCKYPCY.
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JIsicoBa E. A. JIluHrBanbHble CpeAcTBa BbIpa:KeHUs
JIMMMHAJbHOTO BPeMEHH U MPOCTPAHCTBA B COBPEMEHHOI
AHIIOSI3LIYHOM M033HH

AHHoTanus. B cratbe paccMoTpeH (peHOMEeH 00pa3sHOCTH
JMMHUHAIGHOTO B JIMHIBAaJHHOM BBIPQKCHHH HAa MarepHaie
coBpeMeHHOW aHTIos3praHoM mo33un (J. CekctoH, C. [lnar),
BBISIBJICHBI (DYHKIUH U CPEICTBA BBIPAKEHHS JTUMHHAIBLHOTO
BPEMEHH U TIPOCTPAHCTBA.

Ki1ioueBble c/10Ba: TMMHUHAIBHOCTD, JUMHHAIBHOE Bpe-
M, TUMHHAIBHOE TPOCTPAHCTBO, IMMUHAIBHOE COCTOSTHHE.

Lysova K. Lingual means of liminal time and space
expression in modern Anglophone poetry

Summary. The article focuses on the phenomenon of
liminality in modern English poetry on the material of Anne
Sexton’s and Sylvia Plath’s poetry. Functions and means of
liminal time and space expression have been determined.

Key words: liminality, liminality time, liminality space,
liminality state.
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Mapzkina C. B,
BUKIA0AY Kagheopu 2epMaHCOKOT (hiiosi02li

JIHinponemposcbko20 HALIOHAIbHO20 YHIsepcumemy imeni Onecs Tonuapa

POJIb CEMAHTI/I‘HU{OI I30TOIIII B YTBOPEHHI
CKJIAJTHOTO ®PENMA XVJIOKHBOT'O TEKCTY

AHoOTAaIifA. Y cTarTi OMUCAHO CHOCIO YTBOPEHHS CKIIAJHOT
CEeMaHTHUYHOI CTPYKTYPH XYIO)KHBOTO TEKCTY, IO Iependadac
3MiHy (pelima i Tepexia 10 pO3yMiHHS TIHOMHHOTO 3MICTY
TBOPY Yepes3 371aM CEMaHTUYHO] 130Toril.

KutrouoBi ci1oBa: cemanTuyHa izororist, hpeiim, HopyIeH-
Hs KOTEPEHTHOCTI TEKCTY, 3MiHa (petima, NTUOMHHUN 3MiCT.

IlocTanoBka npo6aeMu. BUBUCHHS CeMAHTHKH XyIOKHIX TEK-
CTIB, 10 MICTSTh IPUXOBAHUI 3MICT, MOXKE OYTH YCIIITHAM JIHIIE
TOJ, KOJIU JTOCTIIHUK TOYHO 3HA€E, B SKOMY HAIPSAMKY CIIiJi IPOBO-
JMTH TIOMIYK. AHANI3 CEMAHTHYHHUX 130TOMIi TEKCTY A€ 3MOTY, 3
OIHOTO OOKY, BUSABUTH 3ac00H KOTYBAHHS 3MICTY, 4 3 IHITIOTO — HOTO
JCKOyBaHHSL.

AHani3 octanHix pocaimkenb i myGmikamiii. Haykosi pos-
BIJIKM Ha Matepiali Xy[OKHIX TEKCTIB Pi3HUX 10X Ta JKaHpiB J0ci
3AITHIIAIOTECS B LIEHTPI YBAaTH (iMONOTIB, TIPO MIO CBITYINTH TMOSTBA
HOBHX CTIOCTEPEKCHD Ta TEPMIHOIOT i, SKa 3aCTOCOBYETHCS st
OIHCY OJHAX 1 TMX CAMHX SBHII CEMAHTHYHOTO TOPSIKY. HoplB-
HSHHA T4 y3aralbHEHHS HAfBHUX METOJIB CEMAHTHYHOTO aHATI3y
Mae TPAKTHYHE 3HAYCHHS, 0 MOXKE 33]aTH KOHKPETHUH HAIpsM
JUTSL THTBICTHYHUX CTIOCTEPEKEHD.

Meroto cTarTi € omic crmoco0y YTBOPEHHS CKIAIHOI CeMaH-
THYHOI CTPYKTYPH XYIOKHBOTO TEKCTY, IO MICTHTB 3MIHY (peii-
Ma Ta 1oTpedye BiAMOBIIHONO JEKOXYBAHHS IPUXOBAHOTO 3MICTY
TEKCTY LIIXOM BUABNCHHS TOYKHU 37aMy CEMaHTHYHOI 130Tomii Ta
TIO/ATTBIIOTO AHATI3Y CEMAHTIIHOTO 3CYBY.

Buxnan ocnoBHoro matepiany. Tepmin «i3otomis» OyB yBe-
nenuit y cemantuky AJK. IpeiiMacoM i BHKOPHCTOBYETBCS Y
JIHTBICTHYHAX Ta JITEPATYPO3HABUMX JOCTIUKEHHSIX CEMAHTHKH
XynoxkHix Tekcti. Omopy Ha Teopito A.XK. ['peitmaca 6ymo 3pobie-
HO HIMEIbKUMH J0cTiHuKamMu B, Yibpixom, M. JTisxom i B. Map-
(yprom mpu BUBYEHH] TyaHTOBAHUX aHEKIOTiB-kapTis [1, c. 90].

Cninom 3a M.O. ['ab, 1o gocuiuiia poib CeMaHTHYHOT 130TOIT
B aJICKBaTHII IHTEPMPETAIlii TEKCTY, MH PO3TITAAEMO CEMAHTHIHY
130TOIIIO SIK «OJHMH 3 OCHOBHEX JIHTBICTHYHHX 3aC00iB, 110 3a0€3-
TIEYYIOTh a/IeKBATHE CIPUIHATTS KOMYHIKaTHBHOTO HAMIpY aBTOPa»
[2, c. 2]. Ha mymxy M.O. I'ab, cemantiyHa i30T0Mis TEKCTY € Oara-
TOACTIEKTHUM SIBHIIEM, 10 Tiepeadadac HasBHICTh €KBIBANEHTHUX
a0 OMM3bKUX 32 3MICTOM eeMeHTIB y Tekcti. BoHa xapakrepu-
3yeThCSA CTOCYHKaMH Kope(epeHilii, peKypeHIlii, eKBiBaJeHTHOCTI,
napacpas, CTOCYHKaMH aHTOHIMIl 1 KOHTpAcTy. Y XyIOKHbOMY
TEKCTI BIITBOPIOIOTHCS JIEKUIbka ceM. L[i ceMu yTBOPHOIOTH OKpe-
Mi 130TOMii, 10 PO3BUBAIOTHCS TMapalenbHo. [30TOMis MOKe YTBO-
pIOBAaTHCS SK MOBTOPEHHSAM BHOBOi CEMH, BIACTHBOI ceMeMi B
caMiif cHCTeMI MOBH, TaK 1 iTepaIliel0 KOHTEKCTYaTbHOI CeMH, sKa
HAJA€THCA 11ii OMHMII KoHTeKcToM. Ha piBHI dparMenta Tekcty
1 LLMOTO TEKCTY CeMAHTHYHA i30TOMIs BUKOHYE iHTErpyiody, TeMa-
THYHY 1 po3aiIoBY (QYHKIi, GYHKIIIIO TIPOTHO3YBAHHS CEOXKETHOTO
po3BuTKy. CeMaHTHYHA 130TOMisA 3HAMEHYE CBOTO POLY HPOMIKHHIL
eTan MK «TOBEPXHEBOIOY) 1 «IIMOMHHOIO» CTPYKTYpaMi TEKCTY
[2, c. 5-20].

BusiBneHHs CeMaHTHUHUX 130TOMIH TEKCTy € HaHBaKIMBi-
100 OMEPALIEI0 B MEXKaxX BHYTPILIHOTEKCTOBOTO CEMaHTHIHOTO
aHaJIi3y TyaHTOBAHOTO XYNOKHBOTO TEKCTY, OCKITbKH BOHO JIa€
3MOTY BU3HAYUTH CEMAHTHYHI CETMEHTH, LIO 3iCTABIANTBHCA Ta
TPOTHCTABIIAIOTLCS, SIKI CTAHOBIATH OCHOBY CTHIBOBOTO ITyaHTa.
[Tepumam etamom wiei omeparii Moxe OyTH BUSIBICHHS CTOCYHKIB
CEMaHTMYHOTO 3ITKHEHHS MIK OKPEMHMH JIEKCEMaMH TEKCTY, sIKe
€ 000B’A3K0BUM KPOKOM aHaMi3y B JHTBICTHII TekcTy. Li crocyH-
K1 po3riazatoThest K. BpiHkepoM Tpw OTHMCI IMIDTIUTHAX TMIX0-
TITEHb, AKi 3a0€3MeUyITh KOTepPEHTHICTh TEKCTY 1 BiTOOpaKatoTh
fioro Temarnuny nporpecito [3, ¢. 35-37]. BiminHicTh IMILTIIHAT-
HUX HIIXOIUIEHb Bl EKCIUTIUTHUX TOJIATA€ B TOMY, 10 B TIEPLIAX
BITHOBITIOBAHE CJOBO / CIOBOCIIONYUCHHS 1 Te, MIO TOHOBJIOE, HE
MAFOTh iTeHTHYHOT pedepertii. [IpoTe Mik HUMHI BHHHKAFOTH ITEBHI
CTOCYHKH, HAH{BaKITMBILINMH 3 IKUX € CTOCYHKH YACTHHH 1 LLIOT0.
[Tocunanns na P. Xapsira K. Bpinkep Bkasye, 10 CTOCYHKH ceMaH-
THYHOTO 3ITKHEHHS MOXYTh MaTH, OKPIM 1HIIKX, OHTONIOTI4HE, JI0-
riyHe a0o KyTsTypHE o6rpyHTyBaHH;{ [3, c. 35-37].

HopymeHHs{ KOTepeHTHOCTI TEKCTY BHABIIAETHCA B 371aMi ceMaH-
THYHOT 130TOMi{. «3MaMHu 130TOMi{ IPYHTYIOTbCSA Ha TOMY, IO TEKCT,
KNI OyB 10 IEBHOTO MOMEHTY KOTEPEHTHIM, PO3BHBAETHCA 3 Ii€T
MHTI Ha 1HIIOMY 3MicTOBOMY piBHi. OOm/1Ba 3MicTOBI piBHi 00 130-
TOTIi{ € TIPH THOMY TeTeporeHHMmy [4, ¢. 70]. I1. Benmens Hasu-
BA€ 1€ SABUIIE UCOLAIE TOHATTA [3, ¢. 82-83]. Came Ha poMy
TIPUHIINIT, SIKMH € BIIXUICHHAM BiJi MOBHOT HOPMH, Ha TyMKY MO-
JIOMMX JOCTi/IHHKIB, TPYHTYETCS MyaHT B KapTi, y HAHMIPOCTIMINX
(opMax Kol BUKOPHCTOBYIOThCS MOKIMBOCTI OMOHIMIi 1 Tiomice-
Mii 5, ¢. 82-83], mo 1ar0Th 3MOTY JIETKO IIPOBECTH 3MiHY dpeiMa.
«Haif3aranpHimmM eTeMeHTOM IS BCIX BUJIIB TYMOPY € HECTofi-
BaHa 3MiHa (peiiMiB: CTIOYATKy CLIEHA OMICYETHCA 3 OfHiET TOUKN
30pY, @ MOTIM HECTOJIBAHO (1S LLOTO BHCTAYAE OJIHOTO-ETUHOTO
CJI0BA) TTOCTAE aDCOMOTHO B iHITOMY pakypci» [6, ¢. 293-294].

[TonstTs ¢peiima, 0 BUKOPUCTOBYBANOCS CIIOYATKY B ICH-
xonorii, Oyno BBexene B minrictuky Y. @imimopom. Opeiimn €
CBIIOMMMH 1 aKTHBHUMH TpPOLECAMH, SKi KOHCTHTYIOIOTb 3MICT.
BoHH He CKIIaIaloThCs 3 OKPEMHUX CIEMEHTIB, @ YTBOPIOKOTH I[iTiC-
Hi CTPYKTYH, L0 PEPE3CHTYIOTh KOMILICKCHE 3HAHHA. Y hpeiivu
1HTErpoBaHi He JIMIIE KOTHITHBHI, aJie 1 COLialbHi CKIaIHNKH 3HAH-

u1 [7, . 478]. Ha nymxy U. ®inamopa, dpeiim akTusyeTbes, Komi
IHTEpTpeTaTop, HAMaraloyuch BUSBUTH 3MiCT ()parMeHTa TEKCTY,
BUABIAETHCS CIIPOMOKHNM TIPHITHCATH HOMY 1HTEpIIPETAILiI0, IOMi-
CTHBIIIH 3MICT ITHOTO (JparMeHTa B MOJIEIb, SKa BiZoMa HE3AIEKHO
B TekcTy. DpeiiM akTHBYETBCS TEKCTOM, AKIIO Jesika MOBHA (op-
Ma 200 MOJIeNb 3a3BHUail aCOIFEThCS 3 UM (peiimom [8, c. 65].
K.-IT. Konepainr BKasye, 1o Tics TOro, K (peiM aKTHBOBAHHUIA,
BIH YIpABIS€ TPOIECOM PO3YMIHHA 32 JIOTOMOTOK BHKITHKAHKX
HHM O4iKyBaHs 8, c. 16].

[TonsTTs «peiiM» OCTAHHIM HacoM MOYANO YacTille 3acTo-
COBYBATHCSl BITYM3HSHUMH (inonoraMi NpH aHAi3l XyHLOKHIX
TeKCTiB. PaHilie JOCIIIHUKM BUKOPUCTOBYBAIH TOHATTS CEMaH-
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THYHOTO Tons Tekety [9, ¢. 513-520], acomiaTBHUX TOMIB, 1O
«BiTOOpAkKAIOTE CHCTEMY €TalOHIB-ySBIEHb 1 aBTOpA TEKCTY, i
petumientay [2, c. 13], BKIaJawuu B HEX, OYEBHJIHO, TOH ke
abo myxe OmM3bKMil 3MICT, KWl BIAMOBiAE MOHATTIO dpeiima.
AM. HaymeHKo pomonye po3yMiTH TijT TEpMIHOM «(ppeiiny, BiK-
BAHMM Y JIHTBICTHIII, IMAPOKAI KOHTEKCT, CUTYAITiI0, (JOHOBI 3HAH-
Hs. Ha fioro symky, Take TiymaueHHs (peiiMa «ae 3MOTy JIeTko
JI071aTH TIEPEIIKOAN B THX BUMALKAX, KOMK (opMa CUTYaL{ B TEKCT
HaIlioHaNbHO 3a0apeieHay [10, c. 57].

Sume 3minn peitva ommcysanocs JIA. [Ipozoposoro, 1o Bu-
KOpHUCTaNa Jis HOro MO3HAYCHHS TePMiHONOTIYHUI BUPA3 «PO3pHB
npecy nosuuiiy. Ha ii gymxy, skmo onsa abo AeKinbka mpecyro-
3UILIH Y TEKCTI CPOCTOBYIOTCS, BiIOYBAETHCS HE MPOCTA 3aMiHa
OmHi€l ab0 NEKITHKOX MPECYTO3HIii HA MPOTHICKHI TBEPIKEHHS
a0 Tpecymo3uIIii, a Habarato CKIaTHiTiA mporec. Pasom 3 mpe-
CYTIO3HIIIAMA TaKOX CTIPOCTOBYETBCS 1 BCSA JAHICTH XYHOKHBOTO
TBOPY JI0 «PO3PHUBY». B pasi «po3puBy» 3aBikin «epeBaxye» i 3a-
TBEPIKYETHCS Pyra YACTHHA, IO CIPOCTOBYE PaHille 3aJaHy Mpe-
cyno3uwito. «Po3puBuy» CTBOPIOIOTH €(eKT (aHTaCTHUHOCTI, iHa-
KOMOBIIEHHS Ta / a0 CHMBOMi3yBaHHs. 3B’30K, [0 BHHUKAE MPHU
3AMOBHEHH] «PO3PUBIBY MPECYIO3HIII, BUKOHYE PETPOCTIEKTHUBHY
if IHTerpaniitny (yHKIi, BIITHBAE HA TEKCTOBY MOJAIBHICTH 1 Oe3-
TIOCEPETHBO CTIPHSE CTBOPEHHIO 3MICTOBHO-TIITEKCTOBO] IH(OpMA-
mii» [11, ¢. 105-113]. TlorsaTTa pO3pHBY Mpecymo3uIIii, 3ampormo-
HoBaHe JI.A. I1po30poBoto, MOXKHA CITIBBITHECTH 3 «IHCOIAIIiEr0
TIOHATTAY, KA HAMIYAEThCA B TOUIL 371aMy 130TOTIl, a 3B’A30K, 10
BUHHKAE TIPU 3aTIOBHEHHI «PO3PUBY Mpecy MO3MLIDY, — 3 KOHCO-
IiaIi€er0 MOHATT) 3riHO 3 TepMminonoriero [1. Bennens. Ooumsa
SBHIIA YTBOPIOIOTH JaNeKTHUHY €HICTb, Y AKii BAKKO BU3HAYATH
JIOMiHYIOUHI KOMIIOHEHT. Y pasi, KOJH [[¢ MOXHa 3pOOUTH, MOKHa
TOBOPHUTH TIPO JBA THITH ITYaHTYBAHHS XyIOKHBOTO TeKcTy: 1) my-
aHT 3 edekToM 0OMAHYTOTO OYIKYBAHHS, IO PYHHYE MOYATKOBHIL
(peiim; 2) myaHT, 110 cTBOPIOE BpeiiM, y KoMy eeKT HeCTIoiBaH-
KN BUHHKAE B PE3YIBTATI HOBOTO TIOBOPOTY B OTOBIA [5, c. 44-45].
Obuzsa Tumu 3BogAThes 1. Benuenem 1o enunoi mozeni 3MiHd
(peiima, Kl B CTPYKTYpHIi CEMAHTHIL BiMOBIAE TOHATTS «MO-
mynsuii i3otomiiy [S, c. 16, 44-45, 83]. [puruun 3minn Qpeiiva,
KNI ISKUT B OCHOBI TTyaHTYBaHH!, Tiepesi0ayae yinbHeHH s, 30-
KpeMa YIILTbHEHHS 33 PaXyHOK CTHJTICTHYHHX MPUIOMIB, 3aCHOBA-
HUX Ha CEMAHTHYHKX JAEBIaLlifX.

Jlnst imoctpartii 3acToCOBHOCTI IPUHIMITY 3MiHU dpeiima B my-
AHTOBAHOMY XY/IOXKHBOMY TEKCTI PO3IITHEMO TPUKIIAJ aHAI3Y Ce-
MaHTHYHOI 130Tomii KopoTkoi icTopii P. Kyrepra ,,Zentralbahnhof*
[12,¢. 129-131].

Bike Apyruii CHHTarMaTMdHHIT CETMEHT TEKCTY MICTHTb pe-
YeHHS, 110 HAMiyae TETEpOreHHy 130TOMil0 32 JOMOMOTOK0 HasB-
HOi B HBOMY TOUKHU 31amy: ,,Sie haben sich, befiehlt der amtliche
Druck auf dem grauen, lappigen Papier, am 5. November des
laufenden Jahres morgens acht Uhr in der Herrentoilette des
Zentralbahnhofes zwecks Ihrer Hinrichtung einzufinden”. Jlexce-
Ma “Zentralbahnhof” TXOTUTIOE 3arOTOBOK i TPH HOPMATBHOMY
B CECMAHTHYHOMY BiTHOIICHH (TOOTO OTHOTIIAHOBOMY) OTIOBiTaHH]
TnoBHHHA Oy7a O CTY)KUTH PO3BUTKY TEMH TEKCTY — PO3TOBI/I MPO
TEBHY MO/iI0 Ha LIEHTPaIbHOMY BOK3ali. [[pote BoHa BKJIIoYEHA B
peMaTHyHy YacTHHY BHCIOBNEHHS, B PAMKaX SKOT MiX CIOBOCIIO-
nydennsmu “der Herrentoilette des Zentralbahnhofes” 1 “zwecks
Ihrer Hinrichtung” BUSBIS€THCS a0CypJHA CYNEPEUHICTh, KA 1 €
TOuKO0 3nmamy i3otomii. fkmo “Zentralbahnhof” — ue Bok3an,
TOMi TaM HE CTPAIyIOTh (BOK3QJ — HE MICIIE TS CTPATH ), KO TaM
CTpadyIoTh, TO 1€ HE BOK3AI (CTpadyBaTH MOBHHHI B HIIOMY MicC-
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11i). Takum umHOM, Moxke OyTH c(opMyIbOBaHA MPECYNO3UILiiiHA
YACTHHA BHCIIOBJICHHS, 5K BCTYTA€ B CYMEPEUHiCTb 3 TBEPIKEH-
HSIM, I[0 MICTUTBCS B AHANI30BAHOMY PEUEHHi: SKIIO TPECyTO3HIis
JIOCTEMEHHA, TO TBEP/DKCHHS TIOMHITKOBE; TBEP/KEHHS MOKe OyTH
J0CTEMEHHHM, SKIIO MPECYTO3MILIS iHIIa.

Hagenere 3 TekcTy KOpoTKOi iCTOpii pedeHHs Ma€e 1Bi BIACTH-
Bocti, Buaiieni Y. OinnMopom: mo-mepine, BOHO He3BHYAiHE B
TOMY CEHCI, IO HOTO T05Ba B HOPMATHHOMY CIIUTKYBAHHI MOJKIIIBA
TITbKH 38 HAsBHOCTI a0COMIOTHO OCOONMBYX TIPArMaTHYHNX YMOB;
T0-/Ipyre, BOHO MOKE BHKOPHCTOBYBATHCA JUIS Tepenadi SKoroch
TIOBIIOMJIEHHS, 10 TIEPENAETHCS B CUTYAIlIAX MIK(PEHMOBOTO 3a-
nepeyenHs 8§, c. 88].

V nexkcemu “Zentralbahnhof” BUABNSEThCSA 3MIHCHUH 3B’S-
30K MO3HAYAIBHOTO 1 IO3HATYBAHOT0. BOHA CTae MOMICEMIYHOIO B
II5OMY KOHTEKCTI, IPHIOMY JIOMiHYI0Ya POJTh BiTBOTHTECS KOHTEK-
CTyalbHill cemi (Micue CTpaTH), fka aKTHBYEThCS TPH il iTeparii
B 3aBEPIIATEHOMY CHHTArMaTHYHOMY CErMEHTI. SIKIIO BIPOIOBK
YCbOTO TEKCTY MiATPUMYyBaBCS (peiiM, B OCHOBI SIKOTO JIEKANo
posyminns nekcemu “Zentralbahnhof” B i ocHOBHOMY 3HayeH-
Hi (a 130TOMis «UEHTPaNbHUI BOK3QM) aKTUBHO MiATPHUMYETHCS B
4-My CHHTAarMaTHYHOMY CETMEHTI — B €Ii30/i BIJ[BIIMH aJ[BOKa-
Ta), TO B 3aBEPUIATBHOMY CHHTAIMATHYHOMY CETMEHTI MICTHTBCS
IMILTIUTHE 3aMepPEYeHHs 1HOT0 3HAYCHHS 1 3aTBEPIKEHHS KOH-
TEKCTYaIbHOI CEMH K JOMIHYIOUOi, HACMIIKOM WOTO CTa€ 3MiHA
(peitva: “Eine Viertelstunde spdter kommen zwei Toilettenmdnner
herein, offnen mit einem Nachschliissel Kabine 18 und ziehen den
leichtbekleideten Leichnam heraus, um ihn in die rotziegeligen
Tiefen des Zentralbahnhofes zu schaffen, von dem jeder wufste, dafs
ihn weder ein Zug jemals erreicht noch verlassen hatte, obwoh! oft
iiber seinem Dach der Rauch angeblicher Lokomotiven hing”. Ilpu
I[bOMY 3aIlepeyeHHsI BITHOCHTBCS JHIIE JI0 [UIAHY 3MICTY, a He 0
TITaHY BUPAKEHHS, TOOTO BOK3AI K apXiTEKTypHA criopyna 3a hop-
MOI0 OYB BOK3alOM, a 10 CyTi — kpematopieM. Ta % BITacTHBiCTb
TIOTIMPIOETHCA Ha JekceMy “Zentralbahnhof” (MOBHUI 3HaK): ofl-
HOMY CHTHi(hiKaTy BiZITOBIIat0Th HACTIPABi 1B CHTHi(iKaTH, OfIMH
3 AKHX y TIEBHUH MOMEHT 3armepedyerhes. OueBHIHO, MH MAeMO
CIPaBy 3 CUTYAL€I0, KOMH BiJOMO, 110 MPECYTO3ULLs TOMHIIKOBA,
TOJ1i HEraTHBHE PEYCHHS MOKE BUKOPHCTOBYBATHCA [T 3arepedeH-
HSl 3acTOCOBHOCTI (ypeiima Jio wiel curyauii. Te, mo npecyno3uuis
TIOMIJIKOBA, CTA€ BIIOMHM B 3aBEpIIATBHOMY CHHTAIMATHYHOMY
CErMEHTI KOpOTKOi icTopif, TOOTO € BITOMUM BiJf [TOYATKY JIHIIE ITPH
BTOPHHHOMY TPOYHTAHHI, KOMH OTOBIb CIPUAMAETECS PEIHTIIEH-
TOM K Oe3mepedna aeropid. [Ipu mpoMy BiOYBa€eThCS PO3MEKY-
BAHHS METAMOBH TapabOIigHO] OMOBiMi i IPUPOTHOT MOBH, B SKiii
CIIOBA MAIOTh 3BIYHI 3HAYCHHS.

BucHoBKH. Buxonsun 3 BUKJIAJIEHUX BHIIE MipKyBaHb Ta TpH-
KJIaJy aHami3y ceMaHTHUHOI 130TOMii XyJOKHBOIO TEKCTY, MOKHA
3poOUTH BICHOBOK TPO HEOOXIHICTb HABYAHHS (iTONOTiB-OYAT-
KIBI[iB IPAKTHYHOMY 3aCTOCYBAHHIO PE3YNBTATIB HAYKOBHX JOCHi-
JDKeHb, SIKi MOXKYTb OyTH OCHOBOIO JUIsl po3po0KH 00TPYHTOBAHHX
Ta e(EKTMBHUX METOIMK BHYTPINIHBOTEKCTOBOTO CEMAHTHYHOIO
aHai3y, IO YMOKIMBIAT A1CKBATHE CIIPUIHATTS HAHCKITHIIINX
JUTA (HTEPIpPETAIT XYIOKHIX TBOPIB Pi3HIX KAHPIB.
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AnHoTanus. B crarbe onmcan croco0 co3aaHust CIOXKHON
CEMaHTUYECKOH CTPYKTYpBl XyHZOKECTBEHHOI'O TEKCTa, KO-
TOPBII MPEATIoNaraeT cMeHy (GppeiimMa 1 mepexos K IOHUMaHHIO
DIyOHMHHOTO CONEpIKaHMSI MPOM3BEACHHS C TIOMOMLIBIO CIIOMa
CEMaHTUYECKOH M30TOIHH.
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pYyIIEeHHEe KOTePEHTHOCTH TEKCTa, CMeHa (peiimMa, TITyOuHHOE
coJIep)KaHKe.

Markina S. Role of the semantic isotope in the creation
of the compound frame

Summary. A way of the creation of the compound
semantic structure of a fiction text is described in the article.
This way assumes the change of the frame and conversion to
understanding of the work’s latent sense by means of semantic
isotope breaking up.

Key words: semantic isotope, frame, breach of the text’s
coherence, change of the frame, latent sense.
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Menpunuyk P. 1.,

acnipawm Kageopu 2epMaHcbK020, 302AJIbH020 1 NOPIBHATILHO20 MOBO3HABCTNEA
Yepriseupko20 HAUIOHAIbHO20 yHisepcumemy imerl Opis Dedvkosuya

CITIEIIUOIKA ®OHOJIOITYHUX O3HAK
CYYACHOTI'O HIMEIBREOI'O BOKAJIISMY

AHoTamisi. Y cTarTi po3nisHYTO crieru(ivHi 03HAKH TO-
JI0CHUX (POHEM cydacHOI Himelbkoi MOBU. BcraHOBIEHO, 1110
0COOJIMBOIO PUCO CYYaCHOTO HIMEIIBKOTO BOKAJI3MY € HasiB-
HICTh OTYOJICHHX TOJIOCHHUX MEPEAHBOTO PSILY, 8 Y TOJIOCHHX
BHCOKOTO Ta CEPEAHBOTO MiIHATTS BiOyBa€ThCS 30JIMKEHHS.
OxapakTepu30BaHO OCOOIUBOCTI BUMOBH BIAMOBIJIHUX TOJIO-
CHHX 3BYKIB.

KuirouoBi ciioBa: Bokanism, GoHeMH, HiMEI[bKa MOBa, OTY-
OJICHICTh, HAMIPY)KEHICTh, MiTHSTTS, PsJI, ManaTatizaris.

IloctanoBka mpodaemu. MoBa, {i 3HAKH Ta CHCTEMH, TT3HAH-
Hs CBITY 3a JI0TIOMOTOFO MOBH, IOCITI/KEHHS 3HAYCHHS Ha TIEBHOMY
MOBHOMY CTPYKTYPHOMY PiBHI — TIepepaxoBaHi KaTeropii i sBuma
TIHTBICTAKH PO3TIAAIKCS Ha BCIX eTamax Po3BHTKY JIHTBICTHKH
y PI3HHUX acTeKTax.

3ByKM MOBH Y CBOiil CYKYITHOCTI YTBOPIOIOTb CHCTEMY, Mif
SAKOIO MH PO3YMIEMO CYKYITHICTh OJMHHI, Y SKIH KOKHA CKIIa/0-
Ba BH3HAYAETHCS CHMOI030M PEIITH ONMHUIb, SKi (PYHKITIOHYIOTH Y
Hiit [2, ¢. 138]. BpaxoBytoun 1ieit MOMEHT i Te, IO BXKE THCTIOMIT-
TAMH BETYThCS TUCKYCIi IMOT0 HABHOCTI (HOHOCEMAHTHIHHX YHi-
BEpCAiil y CHCTeMI MOBH, MH BUPIIIAIA PO3TISHYTH (JOHETHIHY
BOKAJIIYHY CHCTEMY CYJacHOi HIMEIIBKOi MOBH.

Anani3 ocTanHix gocaimkenb i myoaikamiii. Haykose mocmi-
JUKEHHS 3BYKOBOTO CKJaJy HIMEIIbKOi MOBH TIOB’S3aHE 3 BHBYEH-
HSM 3BYKOBHX SIBHII Y BIACHE iCTOPHYHOMY aCTEKTi, 10 3HAXONTh
CBOE XPOHOJIOTIUHE BifOOpaKEHHS B TAKHX HAYKOBHX MpAIfX:
B.M. Xupmyncekuit «Vcropus Hemerkoro sapikay (1956 pik),
B.T. Anvoni «VcTopideckuii CHHTAKCHC HEMEIKOTO S3BIKa»
(1963 pix), JLP. 3iamep, M.B. Crpoea «Uctoprueckas ¢ome-
THKA HEMEIKOTO A3bIKa» 1 «[IpakTHKyM 1O WCTOpHH HEMEIKOTO
spikay (1965 pix), B. Hmint “Geschichte der deutschen Sprache”
(1969 pix), Kmayc K. “Grundlagen der Germanistik” (1977 pix),
10.0. Kykrenko, T.A. fABopcbka «BceTymm 10 repMaHCHKOTO MO-
Bo3HaBcTBAY (1986 pik). [IpobneMoro KiMbKiCHHX Ta SKICHHX I0-
KA3HWKIB BIAMIHHOCTEH ()OHEMHOTO CKJAMy TePMAHCHKHX MOB Ha
CYJacHOMY eTami PO3BHTKY MOBO3HABCTBA 3alMAIOThCH AK YKpa-
inceki Bueni (B.1. Kymmepuk, O.1. Crepiomono), Tak i 3apyoixkHi
(JLB. bommapxo, C.B. Kusize, Y. Xipmdens).

Metoio cTatTi € PO3KPUTTS (YHKIIOHATEHAX 1 CTPYKTYPHHX
aCTICKTiB MOBHHX 1 MOBICHHEBHX TOMOCHUX OXWHMIIb Y HIMEIIbKIil
MOBI, OCKUTBKH JOCTIKYBaHA HAMI MOBA TIOPAJ 13 YKPAiHCHKOKO
BITHOCHTHCS 10 MOB BOKQJIIYHOTO THITY. MU TIOCTAaBHITH TaKy METY,
ake mo (hoHeMa icHye He cama 1o coi, a y MOBHOMY TOTOII,
BUKOHYIOUH CMHUCTIOPO3PI3HIOBANBHY (YHKIIIO Y TPOIIEC CILTKY-
BaHHA. Y MOBJEHHI ()OHEMA Peai3yeThes y CBOTX UHCIICHHAX Bifl-
TiHKaxX 200 amodoHax, fAKi 3aTeKaTh BiT QOHETHIHHX YMOB; HAro-
JI0CY, MICIIfl Y CITOB, XapaKTepy CKIajy, KOHCOHAHTHOTO OTOYEHHS
8, c. 200].

Buxnan ocHoBHoro Matepiaay. CydacHa BOKaTiuHa CHCTEMa
HIMEIIbKOi MOBH HaTiuye 15 omummip, 3 1UMTOHTH Ta 4 TOTOCHAX
([ee], [@:], [1], [y:]), AiKi mpHTaMaHHI TLTHKI HIMETBKiH MOBI.
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HaiiBaxmuBimi knacudikauii ronocHuX, fKi 3ycTpiyatoThes y
oneuuniii niteparypi, MOkHa ONIMMTH Ha ABa BuAM. [lepia (3a
A. Bennom) noptae cucteMy (ikcoBaHUX 1 YITKO BiJOKPEMIEHHX ap-
THKYJALIH, SKa 0a3yeTbes Mepi 3a BCe Ha OCHOBI 1BOX HAIPAMKIB
PYXy fi3uKa: BUepei-Ha3all, BBEPX-BHH3, IO, BiMOBIIHO, 3yMO-
BIJIO TIOJIUT TONOCHUX Ha TeEpeHi, cepeni Ta 3ajmi. Jpyruit Bua
knacudixarii me Hanpukinmi XVIII cr. sanpornonysas X. Ienbaer,
300pa3uBLLIH BOKATI3MH Y BUIIS TPUKYTHHKA 3 BEPUIMHOK BHU3,
y KyTax SKOTO PO3TALIOBaHi TONOCHI 3 HAaHOUIBII KpailHiMU ap-
THRYIsiamu: [i], [a], [y]. Yci iHImi ronocHi, Ha JyMKy HAYKOBIIA,
TOCI/IAI0Th MPOMIKHE TONOKEHHS MK IMMH 3ByKamu [6, c. 45]
(. puc. 1).

—
=

a
Prcynok 1

TonocHi, siKi € 00°€KTOM HAIIOTO AOCHITKEHHS, HA Cy4acHOMY
eTani PO3BUTKY HayKH MPOTHCTABIAIOTECA MiK COOOK0 BifMOBITHO
70 TPbOX JAM(EPEHLIHIX 03HAK, B OCHOBI AKUX JI€KaTh apTHKY-
JISAIIHHT 200 aKyCTHYHI 0COOMMBOCTI TONOCHHX. SIKIIO BHXONUTH
3 apTUKYTALIHHAX OCOOMMBOCTEH, TO TOTOCHI KIAacH(iKylOThCs
BIJINOBIIHO JI0 pAdy, hiouamms ma aadianizayii. 1 hoHemaTiIHa
Kacu(iKalyis 3araaoM CriBMajae 3 ApTUKYIALIHHOL.

TonocHi HiMELbKOT MOBH YTBOPIOIOTHCS CKITAICHUM CI0CO00M,
OCKIIIbKH CKJIAJAl0ThCs 3 OfIHOTO OCHOBHOTO TOHY Ta Pi3HHX TaK
3BaHMX 00epToHiB. Lle aKycTHuHi 3BydYaHHS, fKi BiIpi3HAIOTHCS
OfIMH BiJl OIHOTO 00EPTOHAMH Ta KOMbOPOM 3BYYaHHS Ta KIacu(i-
KYIOTBCS 32 CTYNIEHeM BIIKPUTOCTI, MIiCLIEM apTHKYJALI] Ta OKpyT-
nenHsM 1y6 [, ¢. 20].

CrymiHb BiAKPHTOCTI 03HAYa€ BiACTAHb MK S3UKOM Ta MiIHe-
OIHHAM.

Micue aprukymauii — ne Micie KOHTakTy ado 301MKeHHS ak-
THBHHX 1 TACHBHUX OPTaHiB apTUKYJIALI.

I1iz1 OKpyTIEHHAM PO3yMilOTb OKPYIVIEHHS (BUI 4yBaHHSA) Ty0.

3aneaxcro 8i0 Micys apmuKynAyii po3pisHAIOMb:

1) mamaranbHi (MEpeHBOS3UKOBI) TONOCHI, SKI HANEKATh JI0
nepeoro paay: [i:] - 1], [e:] - [¢] - (e, [y:] - [y}, [0 - [e];

2) UeHTpanbHi (CepPEeNHBOA3MKOBI 200 TOJIOCHI CEPETHBOTO
pay): [a] - [, [0, [R0;

3) BemspHi (3a7HBOS3MKOBI a00 TONOCHI 3aTHBOTO PSY):
[u:]—x[v], [0:] - [3].

4) 3anexHo BiI cTymeHs BIIKPHTOCTI TONOCHI MOXUIAIOTHCS
Ha:

5) 3aKpuTI TOJIOCHI BUCOKOTO TijiHeceH s [i:] — [1], [y:] - [Y],

[u:] {ol;
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0) HamiB3aKpUTI CEPEHBOTO TIi/IHECCHH A3uKa [e:], [@:], [0:];

7) HamiBBIAKPUTI TONOCHI CEPEAHBOTO MiTHECEHHS S3MKa [€:],
[¢], [0, [ee], [o], [R];

8) BIIKpUTI TOJOCHI HM3BKOTO MijHECCHHS s3uka [a:], [a]
[1,c. 7]

Tonocnuii [u:] (nanpuknan, gut, rufen, Uhr) TOBTHi, By3bKHii,
nabiani3oBaHuii, 33IHBOTO PSY, BUCOKOTo MigHATTS. [Ipu apTuKy-
sl miel hoHeMu S3UK BINTATHYTHIL JEN0 Ha3all, KIHUMK S3¢Ka
Jali BiIaNeHuid Bi NePEHIX HIDKHIX 3y0iB, HiX mpH [0]. Horo
3BydanHs cknajae 240-360 I (3a pe3ynbratamu ekcriepuMeHTab-
Hux ocrimkens O. Laxepa). Bakmusum 171s BUCOTH 3BydaHHS Hi-
MEIBKOTO JIOBIOrO [U:] € HATPYKEHHs M S31B Mix Yac apTHKYALIL.

Kopomxuii [v] (manpuknan, dumm, kurz, stumm) nabianizosa-
HHUi1, 3aTHBOTO PsTY, BUCOKOTO MigHATTA. [Ipu apruxymsuii 1poro
3ByKa S3MK BIATATHYTHH GO0 Ha3ajl, a CIMHKA S3UKA IijHATA
Bue, HiX y [0:]. KiHuKK s13uKa He TOpKA€Thes HIDKHIX MepelHix
3y0iB. 3ByuaHHs kopotkoro [v] ckianae 320480 I, To6TO 3HAYHO
BHIIe, HiX [u:]. Lle MOsACHIOEThCS THM, 1O OTBIP POTOBOT MOPOKHH-
HHU JIe1o OibIIHH, TyOH He Jyske OKPYTJeH] Ta BUTATHYTI BIEPES.
[onoBHa BiIMIHHICTh MiX JIBOMA TOIOCHUMHU — Pi3Hi CTYTEHI Bijl-
KPUTOCTI pOTOBOT TIOPOXKHUHH.

3ByuanHs 0062020 [o:] (nanpuknan, Boot, loben, Ohr) crao-
BiTh 340 — 510 I'1t. Foro aprukynsmia Bumarae Ginbiioi okpyrie-
HOCTI Ty0, HIK IIPH BUMOBI KOPOTKOTO [0], TYO! IO BUTATHYTI
BIEPE]I, PO3KPUTTS POTa HE3HAYHE. SI3MK MEHII BTATHYTHI Ha3aj i
Jemo migeatwii [18, c. 130].

Tonocnuii [>] (nanpuxnan, Box, fort, Wort), 3By4aHHs SKOro
ckmanae 480-600 [, — e kopoTkuid, nabiani3oBaHuil, 33 THBOTO
ALy, CepenHboro MiHATTA 3BYK. [Ipn BUMOBI 1b0TO 3BYKa ryon
nezIb PO3IMKHEHi, ane He BUTATHYTI BIEPe, S3UK WO BIATHYTHH
HAa3aJ1, a 3a]IHs CTIMHKA s3uKa migHsaTa. Lei 3ByK cxokuii 3a 3ByuaH-
HSM Ha POCiiChKui [0].

3ByuanHs doe2020 Himeyvkoeo [a:] (Hanpuknan, Kahn, kahl,
sagen, Saal, Wahl) ta xopomkoeo [a] (nanpuknajn, backen, fast,
Pass, Satz, Takt) ciBnamots, ckmanatoun 9601200 I, ITig ac
iX BUMOBH S3MK HE BIITATHYTHH HA3ajl, HOro KIHUMK TOPKAETHCS
BHYTPILIHBOi CTOPOHH HIDKHIX 3y0iB, a CepeHs YacTHHA TPIlKH
HiHATA.

3eyx [i:] (Hanpuknan, hier, ihr, ziehen), TOPIBHAHO 3 yciMa Hi-
MELbKIMH TONIOCHUMH (hOHEMaMHU, Mae HaliBUILIe 3ByUaHHS, a caMe
3040-3400 ['t. Bis BUMOBNSEThCS 3 OLTBIIMM MiTHATTAM CEPETHBOT
YACTHHY SI3UKA, HIX [€:], KIHYUK S3MKa 3HAXOTUThCS HA HUKHIX T1e-
penHix 3y0ax, s3uK npocyHyTHii Oubin Briepen. ['yOu yTBOPIOKOTH
BY3bKY LIUIMHY. 32 3BY4aHHAM [i:] cX0kuil Ha pociichkuii [1].

3ByuaHHs kopomkoeo Himeyvkoeo [1] (Hanpuknan, Kind, still)
rmoie, Hix 1oBroro [i:] i cranoButh 2520-3060 ', fA3uk mpo-
CYHYTHH Jielto Oinbliie Briepe, Hix mpu [e:]. Kinunk s3uka 3Haxo-
JIMTHCS Ha HIDKHIX TIEpeHiX 3y0ax, ryOn po3cTaBieHi, IiHA Mix
HUMH MEHIIIA, HiX TP BUMOBI [€].

Joseuii saxpumuii [e:] (Hanpuknaj, Beet, geben, sehr) BAMOB-
nsethest B HiMeuunni HeopHakoBo. Ha miBHOUI BiH HaOMMKa€eThes
10 [i:] i Mae cBiTIiIIE 3BYYaHHs, HA MiBIHI — HABMAKH, TEMHIIIE,
Cuna 3Byyanns [e:] yrBoproe 2720-3040 'u. Bumosnserses [e:]
TaK, IO KIHYMK S3MKa BIUPAETHCA y HIKHI mepenHi 3yOu, s3uk
NPOCYHYTHIi BIEpE/, @ CEpelHs YacTHHA CIMHKM S3UKA MiAHATA
BBEpX /10 MiTHEOIHHS TaK, 10 3By4YaHHs [e:] Oinbi nogioue 1o [i:]
[7, c.36].

[pu BuMOBI ronocHux [e] (Hanpuknaj, Bdlle, besser, fest) Ta
[e:] (nanpuknan, kldren, spdt, wéhlen) S3uK MOTAETHCA JIEIIO BIIe-
e, CepeHs YaCTHHA CIMHKM S3MKA MiHATA BUIIE, HIK 1pH o],

ryOu poscTaBieHi, a OTBIp MiXK HEMH OBalbHOI (JOpMH. 3ByYaHHS
[¢] cranoBuTb 1792-2012 I'n, a [¢:] — 1870-2280 ['w.

3Byk [o] (Hanpuxnan, malen, raten, schreiben) — ocoOmuBHi
penyKoBaHuii 3ByK, AKUH QYHKIIOHYe B HEHATONOLICHUX CKIAJaX.
[Tpu BUMOBI 11bOTO 3BYKa MYCKY/IH HE HANPYKeHi, I'yOu HelTpab-
Hi, @ cepeaHs Ta 3aIHs YaCTHHH CIMHKH f3uKa Jemo migHati. e
Henabiani3oBaHui 3ByK CEPEHBOTO PSY, CEPEIHBOTO MiTHATTY,
KU CXOXKWIA HA HEHATOJIOIICHHUI [¢] Y CIIOBI «TONEH.

Y HiMelbKill MOBi iCHYE 111e YOTHPH TONOCHHX, SKi IPHTaMaHHi
TINBKY HIMELBKil MOBI, TOMY, BPAXOBYIOUH T€, 1[0 BOHH HE MAIOTh
aHAJIOTIB Y {HIIMX MOBAX, OAAMO iXHi OCHOBHI TapaMeTpH.

Jloseuti 3akpumuti Hiveyvkull [y:] (Hanpukiaf, rihren) mo
TpaBy HA3UBAKOTh OKPYIIEHHM JOBTHMM 3aKPUTHM [i:], OCKiNbKH
TO3MLIIS A3HKA CXOKa Ha O30 TpH [i:], mpoTe ryOu OKpyrIeHi,
SIK TIpH JI0BroMY 3aKputomy [u:]. Horo 3syuanns cranosuts 1320-
1540 T'n, € HuKkqUM, HiK 3ByYaHHS [i:] Ta BUIMM, HIK 3BYYaHHS
[1:], 1O MOSCHIOETBCS OKPYTIEHHAM Ty0iB. OTBIp pOTOBOT OPOsK-
HUHH HEBEIMKUH, TIO3HUILIA S3MKa HIK4a, Hix npH [i:] [2, ¢. 137].

Himeywkuti kopomkuil giokpumui [y] (Hanpuknaj, wiinschen) —
1e okpyrieHuit kopotkuii [1]. [losuiis s3uka Taka x, sk mpu [1],
ryGH OKpyIIeHi, aK mpu KopotkoMy [v]. Horo 3yuanns cknanae
1020-1320 '

Qonema [o:] — noBra, By3bka nabianioBaHa MepeHbONO PAy,
CEpEIHBOTO TAHATTA (Hanpukiaz, bose, Hohle).

fi 3Byyans cknagae 1020-1360 I'u. Lleit ronochuit 38yunTh
roe, Hix [e:], OCKUbKI TyOH OKpYTIEH] i OTBip POTOBOT OPOX-
HUHY He3HAYHWIi, Ta BHUILE, HDK [0:], TOMY IIO MEpeHs YacTHHA
s3uKa migHATa. ['yOn oKpyIieHi, K mpu J0BroMy 3akpuToMy [0:].

Kopotkuit, BifkpuTui, nadianizoBaHuii TOI0CHUI TEPeIHbOT0
sy, CEPETHBOTO MiTHECEHHS /2] — 1€ KOPOTKHI OKpYIIeHHi [€],
OCKLIBKH TIO3MLIIS S13MKa TIPH apTHKYIALIi 000X (hoHEeM OxHAKOBA.
['ybu okpyrmeHi, sk ipu KOpOTKOMY BifkpuToMy [0]. PisHuus y Bu-
MOBI [C¢] Ta [€] MONIATAE JTHIIE B TOMY, IO TIPH [0¢] MepeTHs JacTH-
Ha S131Ka JeII0 OKPYITeHa Yepe3 OKpyrIeHHs ry0iB. 3BydaHHs [ce]
ctanoBuThb 960-1320 ',

Kpim Ha3BaHKX Ta 0XapakTepH30BAHUX BHLLE TONOCHHX, Y Hi-
MEIIbKiil MOBI BUKOPHCTOBYIOThCS TpH IUGTOHTH: [ae], [ao], [50],
SIKI € CTIaIHIMH, TOOTO PYTHi 3BYK AU(TOHTa KOPOTKUH, Cla0Kui
Ta HeviTkuil, Bei BOHM MaKOTh aHANOTIYHY MOMIOHICTh 0 AHITiH-
CcbkuX BapiaHTi. [Ipn BUMOBI [ae] SI3UK MEPEXOMUTH 3 CeperHboi
[a]-mo3uwii y mepenHio [e]-MO3KLII0, IPH YOMY TYT HEMOXJIHUBO
TIPOBECTH YiTKY MKy MIXK JIBOMA ckaoBumu audronra. [lpu ap-
THKYIIAIIT [20] 31K NIEPEXOMUTH 3 CEPeIHbOI [a]-mo3uiii y 3a1Ht0
[0]-mo3utito; pu [06] — i3 3a1HbOI [0]-mo3uIii y nepeHEo [@]-1m0-
3uriio [8, ¢. 29].

Jlughmoneu — 1e MOETHAHHS MOHOQTOHIIB y OTHOMY CKJafi
[4,c.81].

Y doHeMi [ae] po3pi3HAOTh 1BA 3ByYaHHS: HU3bKe — 1020
1320 I’y 1 Bucoke — 2720-3400 ['u. Husbke 3BydaHHs BuIE, HIK Y
a-3BYKIB, BUCOKE OXOILTIOE 00MIaCTb YaCTOTH JOBIOTO 3aKPUTOTO [€:]
Ta [i:]. [Ipn apruxynsuii meproro enemenTa S3UK OLIbI BiATATHY-
THH Briepes, HiK mpH [a:] Ta [a], KpiM TOT0, Iepe/iHs YacTHHA I3UKa
He TaK CHJIBHO OTyIIEHa, SK IPH BUMOBI a-3BYKiB. [Ipn apTukymnsuii
JIPYTOTO eNeMeHTa J(TOHT S3UK 3HAXOTUTCS Y CXOKIH MO3MIT,
sk Tipu [e:] Ta [i:]. fA3uk migHeceHuit Maiike Tak BHCOKO, SK TIPH
[e:], mpoTe, Ha BiaMiHY Bif [e:], Horo nepeaHs YacTHHA HE OMYLLe-
Ha, @ KIHYKK S13MKa 3HAXOUTHCS BHUIIE, HIXK TPH [1:].

[Tepumii enement mudTonra /ao/ 3By4uTh HIKYE, HIK NEPIIHH
eneMeHT auTonra [ae] i HaBiTh HIDKYE, HIK a-3BYKH, MAtO4H 3By4aH-
Ha 840-960 ', apyruii, 3BydaHHs SKOTO BiAMOBIIA€E 3BYYAHHIO KO-

7
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potkoro Binkputoro [v], cranoButh 320480 ['n. Husbke 3ByuanHs
TEPIIOro eJIEMEHTa MOYKHA TIOSCHUTH THM, TII0 SI3UK, HAOMIKAI0YHCh
710 BUMOBH JIPYTOTO €NEMEHTa, Jemo BinTarayTrii Hasa. [losumis
S3MKA TP BUMOBI JIPYTOTO eNeMeHTa TU(TOHra He CiBNAJAE 3 TM0-
3UILIEO S3UKA TPH [0:]. SI3uK BIATATHYTHI Ha3a, sk TpH [9] uw [v],
TIi/IHECEHHSI SI3UKA BHIIE, HIK TPH [2], IPOTE HIDKYE, HiX mpH [v].

3ByqanHs mepmioro eneMenta mugtorra [70] — 600-960 I'm,
apyroro — 1 120-1 320 T'm. ITowarox jpudToHra 3By4MTH AEIIO
BUIIE, HK KOPOTKHH [0], KIHENb — K MoBruit 3akputwit [@:]. [lo-
3UILIS S3UKA TIPH BAMOBI TEPIIOTO EIEMEHTA CX0Ka Ha MO3HIIiI0
T [2], Ipu BUMOBI ipyToro — sk 1pH [o:]. [Ipote TyT migHeceHHs
TEpE/HbOT YACTHHH SA3UKa TP [0] y [00] Hukde. Takox mpu apTu-
KyJISIHT IPYTOTO eNeMEHTa TyO! He Tak CUJIbHO OKPYTIICHI, SIK TpH
[e:][1,c.7].

Bucnosku. [IpoananizyBasimi iHBEHTAp HIMEIBKIX TOMOCHHX
(oHem, MokHa 3poOHTH BUCHOBOK, 110 BOCHMH JIOBIHM TOJOCHHM
[i:, y;, u;, €, @, 0:, a:, €] IPOTUCTABIIAIOTECS CIM KOPOTKHX TOJIO-
CHUX [1, V, U, €, @, 9, a]. JI1 HIMEIIbKHX TOIOCHUX XapaKTepHe Mo-
€IHAHHS BIIKPUTOTO XapaKTepy TOJOCHHX 13 «KOPOTKICTION Ta 3a-
KPHTOTO — 3 «I0BroTOM0». Hanpukmay, irren — ihren, bitten — bieten,
fiillen — fiihlen, Bett — Beet, voll — wohl, offen — Ofen, Schluck —
Schlug. TaxuM 4MHOM, «KOPOTKICTh-JOBIOTa» XapaKTEPU3ye BCIO
TPYTy BOKami3My Ta HabyBae (hoHEMATHYHOTO 3HaueHHs. Himerrp-
KAM TONOCHAM NpPUTAMAHHUN CHIBHUI NMPUCTYI (TOPTAHHUH BH-
0yx): Knacklaut abo fester Einsatz.

[lonanbimi mepcrneKTHBH HayKOBOTO JOCTIKEHHS Crenuiy-
HUX JM(epeHIIiioBaHIX 03HAK TONOCHIX (OHEM CY4acHOI HIMEIIb-
KOi MOBH TOJIATA0Th Y PO3KPUTTI PYHKIIOHAMBHUX 1 CTPYKTYPHHX
aCTeKTiB MOBHHUX 1 MOBIIHHEBHX OXMHHI T iX MOPIBHSHHI Y He-
CTIOPI/THEHNX MOBAX Ta MOBHHX CiM’fIX 3 BAKOPHCTAHHSAM 3ICTABHO-
TO Ta MOPIBHATBHO-ICTOPHYHOTO aHA3Y KOKHOI PO3PI3HIOBAIBHOT
03HAKH ()OHEM BI/IIOBI/IHIX MOB.
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Meabuuuyk P. . Cnenndpuka ¢ponosiornyeckux npu-
3HAKOB COBPEMEHHOI'0 HEMEI[KOT0 BOKAaJINU3Ma

AHHoTanusi. B crarbe paccMoTpeHsl creruduyeckue
MPU3HAKU TJIACHBIX (POHEM COBPEMEHHOT'O HEMEIKOTO S3bIKa.
YcraHOBIEHO, 4YTO OCOOCHHOH YepTOH COBPEMEHHOTO He-
MEIIKOTO BOKAJIM3Ma SIBISIETCS] HAIMYUE OTYOJIeHHBIX TIIACHBIX
MEPE/IHETO PsiAa, @ B IVIACHBIX BBICOKOTO W CPEIHEro MO/be-
Ma MPOMCXOJUT cONmkeHne. PaccmarprBaroTess 0COOCHHOCTH
MIPOU3HOLIEHHUS COOTBETCTBYIOIINX ITIACHBIX 3BYKOB.

KuoueBble cjoBa: BOKalmu3M, (OHEMBI, HEMEIKHN
SI3BIK, OT'YOJIEHHOCTD, HANPSHKEHHOCTH, OABEM, Psij, Tala-
Talu3aIms.

Melnychuk R. Specific phonological features of vowels
in contemporary German

Summary. The article is devoted to the problem of
specific features of vowels in contemporary German. The
distinguishing features of German vocalism are round front
vowels. There is rapprochement in the vowels of the high and
middle raising. In the research the articulation of the vowels is
considered as well.

Key words: vocalism, phonemes, German, labialization,
density, height, backness, palatalization.
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Mosramosa JI. O,,
BUKIA0AY Kagheopu 2epMaHCoKOT (hiiosi02li

Cymcvro020 0eparcasHo20 nedazo2iuno2o yHisepcumemy imeni A. C. Maxapenka

SACOBU BUPAKREHHA HAPATUBHOI'O HEﬁUHCMCA
B CYHACHIN AHTVIINCBHRINU JIITEPATYPHIN MOBI
(HA MATEPIAJITI POMAHY G. FORMAN “IF I STAY”)

AHoTauis. B Mexax HayKOBOTO JOCIIJUKEHHS JOBEAEHO,
10 TIPOEKIIIT JeHKCHca peati3yroTbCsl B CHHTATMATHUII XYI0XK-
HBOTO TEKCTY, BCTAHOBJICHO MOJKIIUBICTh MIPOSKTYBAHHS JICHK-
cHca Ha WOro CHJIBHI MO3HMIlIi, BUSBICHO BIIMOBIAHICTD MiX
JNEHKTUYHUMH TIPOCKIISIMU Ta CTPYKTYPHUMH IapamMeTpamu
XyJAOKHBOTO TeKcTy. [IpoaHasi3oBaHO MPOEKIli Jeikcuca Ha
napaJurMaTHYHy BiCh XyJI0KHBOTO TEKCTY, BCTAHOBIICHO 3B’ sI-
30K MiX JEHKTMYHUMM IPOEKIISIMU 1 TOJOBHUMH CEMaHTHU-
KO-3MICTOBHMMH KaTEropisiMK XyI0KHBOTO TEKCTY, BU3HAYCHO
3aJIKHICTh PO3YMIHHS Ta IHTEpIIpeTalii TeKCTY BiJ| ICHKTHY-
HUX MPOEKLiN — Mo3uLil crocrepiraya «OIM3bKO — J1aIeKOo» B
yaci i mpocropi.

KiwouoBi cioBa: jeiikcuc, IeWKTHYHI TPOEKIIiT, CHHTAr-
MaTuKa TEKCTY, apaJurMaTuka TEeKCTY, XPOHOTOI, XYIOXKHIN
TEKCT.

IocranoBka mpodmemu. Hespakaiounm Ha JOCHTb HEYacty
VKHUBAHICTh, TOHATTA «/eiKency He HoBe. 11le 3a yacis anTHYHOCTI
JPEBHBOTPEIIbKI TPAMATHCTH YiTKO OKPECITHITH CEMACIONOTIIHY pi3-
HHUITIO MK HA3WBHMMY i BKA3iBHMMH CIIOBAMH Ta 3pOOWIIN BHCHO-
BOK, 110 TIEPIIIi TiTbKHM XapaKTepU3yloTh CBill PEMET 5K CYTHICTb
TOTO 4H {HIIOTO POy, TOAI K OCTaHHi, 33 AnononieM Juckomnom,
CITiJT BBAKATH JIEHKCHCOM (Bin Tpetl. deiktikos — «BKa3yBaHHS») 10
TOTO, 10 BOHH TI03HAYAI0Tb.

Anani3 octanuix pociaikennb i myGmikauiii, Y HoBuil 4ac
JOCTIiIKEHHS Neiikcrca 0yTo Po3moyaTo HiMEIbKIM MOBO3HABIIEM
K. bpyrmanom (1904 p.) i npuBepHyIo yBary 6ararb0X HayKOBIIiB
kinng XIX - cepennnn XX cronitts, takux sk Y. [Tipe, A. Hopew,
0. €cnepcen, K. bronep, O.M. [lemxoscwkuit, b. Paccen, I'. Peiixen-
0ax, E. bensenict, V. Baitapaiix, I1.0. ®nopencoknit, M.M. baxTig,
JLB. llepba, P.O. fAxobcow [1; 2; 4; 6; 10].

JloBruii yac jielikcuc OYB TPEIMETOM BUBUCHHS IpArMaTHKH,
00 came 3HaYeHHS JEHKTHYHOTO CIoBA ab0 eMeMeHTa He MOXKHA
BH3HAYUTH 0€3 3BEPHEHHSA JI0 CUTYaIlii MOBIEHHS, TOOTO JI0 MOB-
s [8, c. 245]. MoxuiuBO, [UM TIOSCHIOETBCS BIACYTHICTD €IUHOT
Haspu i€l BkaziBHoi omunmi (b, Paccen, 1940 p. — erouenTpuk
(egocentric particular), Jlx. bap-Ximnen, 1954 p. — iHgekcuxan
(indexical expression), O. €cniepcen, 1923 p. — wmdrep (shifier),
Y. Tipc, 1940 p. — inmexcanbHuit 3Hak (index), I. Peiixen0ax,
1947 p. — pedmexcuBrnit cumBon (foken reflexive word)). Hesxi
CydYacHi HayKOBITi YHUKAIOTb By3bKO CIIPAMOBAHOTO TEPMiHa «/IeHK-
CHC» Ta KIacH(iKyroTh MOBHI OMHHUIII CAMOBHPAKEHHS BITHOCHO
710 OlHAPHUX BiMIHHOCTEH MiX indexicals (0coOMCTI Ta BKa3iBHI
3aiMEHHHKH) 1 non-indexicals (MEBHI OTHCH Ta BIACHI IMEHA), 30~
kpema npodecop K. Amonsr (Cambridge University, 2013p.).

Cepest cyyacHuX JOCHIHUKIB Jielikcuca ciiijf HasBaty Y. Yeid-
da, JIx. Jlaitomsa, Y. Bizemanna,C. Jlesincona, /1. [pix, P. [lepkin-
ca, X. Hiccens, H.JI. Apytrorosy, T.B. bymuriny, 10.J[. Anpecsna,
B.3. Jdem’snkosa, O.B. Ilagyuesy, O.€. Kidpuxa, O.M. Bomb,
LLA. CrepHina Ta Oararo iHmmx BueHuX [0; 8].

SAx My Oaummo, y cydacHiil MHTBICTAII JTEHKTHYHI CloBa i
eMEMEHTH K OCHOBHI 300 3MiHCHEHHS pedepertIii i Supo ero-
TCHTPIYHAX €IEMEHTIB MOBH TTITABATHCH TOCITIKEHHIO 3 TOUKH
30py BHBUCHHS MEXaHi3My ()YHKIIOHYBAHHS MOBHUX OJMHHIIb Y
MOBIIEHHI, TP SIKOMY Pi3HOPIBHEBI (JIEKCHYHI, MOP(OMNOTiUHI, CHH-
TaKCHYHi) MOBHI 3ac00U 00’ €IHYIOTBCS HA MiJICTaBI CIUTBHOCTI ce-
MaHTHYHEX (YHKIIHA. TaknM 4HHOM, HOBITHIN TIOTVISAT Ha JIEHKCHC
TONATaE B PO3YMiHHI HOTO SK YHiBepcalnbHOi Kateropii, fka QyHK-
IIOHYE Ha BCIX PIBHAX MOBH, 1 € aKTYalbHOI MPOONEMOI0 TaKMX
HAIPAMIB JHTBICTHKH, K TEOPisi MOBHIX aKTiB, IPArMaTHKH, T€O-
pist pehepeHiLii, CeMiOTHKH, JIHTBICTHKH TEKCTY, CEMAHTHKH, TEOpii
KOMyHiKari.

[Ipote x QyHKIiOHYBaHHS JeliKcuca B TEKCTi JOCIIKEHO
HEIOCTAaTHbO, BPAXOBYIOUH 0AraTOCTOPOHHICTb SIBUINA. TEKCT,
10 BKITIOYAE BCE OUTBII APiOHI OXMHMII, MICTHTH i JEHKCHC IHX
OJIMHHUIIb Pa3oM 3 IX ceManTHKow 1 hyHKuisvu. Jleiikenc Mopdem,
CIIB Ta PeYeHb — 1€ HE MPOCTO CyMa JEHKTHIHUX 0COOTUBOCTEH
1 QyHKuiit Oimbm ApiOHEX omuHMIb. TekcT, 0cOOMMBO XyAOXKHi
TEKCT, HACTUIBKM OaraTorpaHHuid, IO JEHKCHC, MEPeXONfdn Ha
0111 BUCOKMIT MOBHHI PiBEHb, IPOEKTYEThCS Ha XaPAKTEPHUCTUKH
Ta KaTeropii TeKCTy, OepydH y9acTb y TEKCTOYTBOPEHHI.

MeTot0 cTATTi € BUSABNEHHS 0COOMMBOCTEH BUPAKEHHS HApa-
THBHOTO JICHKCHCA B CY4acHill aHIIIHChKIi JTiTepaTypHiil MOBi Xy-
JOKHBOTO TEKCTY (MaTepianoM s A0CHiKeHHs OyB 00panmii po-
Ma Teitn @opman “If [ Stay” sik moKa30BHi 3 TOUKH 30py HASBHOI
TIPUCYTHOCTI B HHOMY ICHKTHYHUX MPOEKIIii).

JlocsraeHns MetH 10Tpe0yBao BUPILICHHS TaKMX 3aBJaHb:
BU3HAYNTH OCHOBHI XapaKTEPUCTHKN JIeHKCHCa 1 3’ACYBaTH MOXK-
JIMBOCTI TXHBOTO MPOEKTYBAHHS HA XYNOKHIH TEKCT; OKPECITHTH
MEXK1 il CTPYKTYpY HApaTHUBHOTO JIEHKCHCA K BTOPHHHOTO JICHK-
CHCa XYJIOXKHBOTO TEKCTY; BUSBHTH THIOBI 3aC00M BHPaKEHHS
JeHKTHYHOI KaTeropii y Xy#oKHbOMY TEKCTi 3 TOUKH 30py ACHK-
THYHAX TPOEKIIIH.

Meromu pocnimkerHs 0a3yrTbCs HA 3aralbHOTEOPETHHHMX
MeToflaX HAayKOBOTO Mi3HaHHS. Y mpomeci poboti Oymd BUKOpH-
CTaHi Taki METOIM: aHANi3 3apyODKHNX 1 BITUM3HAHUX JIKEpen 3
HACTYIIHAM CHHTE30M 3100yTHX Pe3YIbTaTiB y ILiNICHY CHCTEMY
TOMIA/IB Ha IpobmeMy Teopii elikcrca; IopiBHAIBHO-IHTEPIPeTy-
BaNBHIH — 7171 TOPIBHAHHS C(HOPMYTHOBAHHX B MEKaX JiHTBICTHKH
TOTVISIIB TOJ0 TIOMBAPIAHTHOTO OHATTS «ICHKCHC) Ta 00TPYHTY-
BAHHS aBTOPCHKOTO MIAXOMY JO KATEropii HAPATHBHOTO IEHKCHCA;
KOHTEKCTYaIIbHOTO aHaJi3y — [ BCTAHOBIEHHS 0COONMBOCTEH BH-
PaKEHHS IeHKTHYHOT KaTeropii y Xy/0XHbOMY TEKCTi 3 TOUKH 30py
JCHKTHYHIX MPOEKLIH; CeMAHTHKO-CTHIICTHYHOTO aHATi3y, SKHH
TOIATA€E Y BUSABICHH CIIiBBIIHOLICHHS BUKOPHCTAHMX MOBHHX 3a-
c00iB 10 3MiCTy iH(OpMATIi.

Buxaan ocHoBHoro martepiany. JIeWKCHC XyNOKHBOTO TeK-
CTy CTBOPIOE MPOCTOPOBO-YACOBI MEIKI TBOPY, BILIMBAE HA OLIHKY
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TOJH 1 MepCOHAXKIB 3 TOUKU 30py CHOCTepirada, PO3TamoBaHOro
TIeBHUM YMHOM Y yaci i mpoctopi. O.B. [Taxyuesa BBoguTh MOHAT-
T8 BTOPHHHOTO Jigiikenca, ab0 HapaTUBHOTO, SKUH HE MOB’S3aHMH
0e3mocepenHbO 3 MOBIEHHEBOKO cuTyauieto. Lle neiikcuc mepekasy
XY/I0KHBOTO TBOPY, 0COONMBICTH SKOTO MOJIATAE B PO3OLKHOCTI Mic-
1151 MOBLIS 3 IPOCTOPOBOKO TOUKOKO BIATIKY [8, ¢. 265].

Brinenns HapaTHBHOTO AeHKcHca B XyIOKHBOMY TEKCTI Bif-
OyBaeThCs 3a JOMOMOTOI0 HU3KH XapakTepHUX 0COOMMBOCTEH, Tak
3BAHMX ACHKTHYHAX MpoeKuiil. JlefKkTiyuni mpoeKuii peamsyoTses
yepe3 Taki 3aranbHO(GinocOPChKi MOHATTS, SK JHOAMHA, TPOCTIp,
Yac; Yepe3 TOUKY 30py CHOCTEpiraya; 4epe3 OMO3MIiI0 «Omu3b-
KO — JaNeKo» 10 BiTHOLICHHIO JI0 TEKCTY 3 TOYKH 30py CTOCTepi-
raya; yepe3 coKycoBaHe 3HAYCHHS aHTPONOLEHTPU3MY B TEKCTI,
yepe3 yyacTb y CTBOPEHHI XPOHOTOMY TOMIO. JIeMKTHYHI TpOeKIii
TOB’S13aH1 31 CTPYKTYPHUMHU T4 3MICTOBUMHU MapaMeTpaMu TEKCTY
Ta OepyTh y4acTb y OpMyBaHHI CHHTATMATHKH Ta NapajurMaTHKy
XYZIOXHBOTO TEKCTY.

st 3pyqHOCTI aHami3y 3B°3KiB AEHKTHUECKUX MPOEKLIiH B Xy-
JOKHBOMY TEKCTi B paMKax Haioi poOoTu OyB TpUHHATHI TaKkuil
po3mnoxin kareropiii, 3anpornonoanuit H.A. CpiOpstHchKOH0 [9], siKi
MOXKYTb 000B’513k0BO 200 (haKymbTaTHBHO OYTH MPHUCYTHI B XYI0K-
HBOMY TeKCTi. B Oyfib-sikoMy TeKcTi peanizyroThes 3aranbHOio-
coQebki 1 MoBHI Kareropil. Cepeji TEKCTOBUX KaTeropiil BUALIAIOTS-
¢l CeMAHTHKO-TIPAarMaTiyHi Ta cTpykTypHi. Kpim Toro, mpucytHi i
3MIiCTOBHI KaTeropii, BIACTHBI TUTBKH XyI0KHBOMY TEKCTY: IIEPCO-
Ha, XPOHOTOII, CIIOCTEPIrad.

Jleiikriyni mpoekuii OepyTs yuacTb y GOpMyBaHHI CHIbHHX
TO3NLIH TEKCTY: 3aroioBKa, MOYATKy TEKCTY, MOYaTKy PO3LLTIB i
YaCTHH, PAMKH.

3aronoBoK TEKCTY OB’ SI3aHUH 3 IEBHUMHU XapaKTePHCTUKA-
MU JefiKcHca, OTHIEI0 3 AKX € JeHKTHYHA (YHKIIS 3aT0N0BKa.
Tak, 3aromoBOK JIOCHIIKYBAaHOTO POMAHy MICTHTh AEHKTHUHI
POEKILii, a came MiCTUTh 0c000BHIt 3aiiMeHHUK | 0cO0M OfIHIHE
“I”’. Oco0nmBiCcTh NEHKCHCA 3aTONOBKA MONATAE B TOMY, 110 BiH
MOKE 3HAXOLUTHCA 1 B KaTaopUYHUX, i B aHAQOPHUHUX Bif-
HOCHHAX 3 TekcToM. [lo 3HaifoMcTBa 3 TEKCTOM BiH BKa3ye Ha
HBOTO (KarahOpHyYHO): POUMTABIIM HA3BY TEKCTY MH POOMMO
NIPUNYIIEHHS, 10 B HHOMY PO3MOBIZaTHMETBCS PO 000y, fKa
Oyne Bect omosifp. [licns 3HAlOMCTBA 3arol0BOK HE CTUIBKH
BKa3y€ Ha TEKCT (aHA(OPHUHO), CKIMBKU B CTHCIOMY BUIISAL
TOBiZOMIIsE THOPMALII0 PO HOro 3MICT, @ came Mpo CyMHIBH
ocobu (if), sxa Beae omoBiAb (/), CTOCOBHO MEBHUX JiH, MiCIlb
a00 oOcTaBuH (stay).

[IpoBossun mapanens Mik (QyHKLISME ISHKTHKIB 1 3aroN0BKa,
CIIiJ| 333HAYMTH, WO 1 Ti, 1 IHIIIi CTBOPIOKOTH ILTICHICTH 1 3B’A3HICTh
TEKCTY, aJie 3aro0BOK POOKTH 11e CEMaHTHIHUMH 3ac00aMH, 3a0€3-
TIEYYFOUH JIOTTYHY 3B S3HICTh YCHOTO TEKCTY, @ AEHKTHKY — CHHTaK-
CHYHIMH, 3a0€3MeUyI0un CTPYKTYpHY 3B’S3HICTH. Sk MU Oaunmo,
3aroioBOK MICTHTh BK3iBKM HA MEPCOHAK, Micle 1 vac Jii, T00T0
MICTUTh JISHKTHYHI IPOEKILii.

Takum ynHOM, IEHKTHYHI MIPOEKLI] aKTHBHO OEpyTh y4acTb
y dhopMyBaHHI OfHi€l i3 CHIBHUX TO3MIIN TEKCTY — 3aroJN0BKY.
3aroI0BoOK MiCTUTh 0CO00BUH 3aiIMEHHUK, SKUH CIIBBIJHOCHTD-
cs 3 KaTeropisMu Jelikcuca: 0coOMHCTHIl, POCTOPOBHI 1 yaco-
Buii. Lle mocumoe ponb Aefikcuca i HOro mpoeKuiil B XyA0KHb0-
MY TEKCTi Ta € MiATBEPAKEHHAM TOTO, IO ACHKTHYHI MPOEKLil
0epyTh yuactb y hOpMyBaHHi HOro KOMIO3UIIHHOT CTPYKTYpH 1
TEKCTOTBOPEHHSL.

[louatok XyroKHBOTO TEKCTY 1 HOTO KiHElb € OnopHUMH, abo
CHJIBHIMH, TIO3ULIAMH TekeTy. Lle pamka Texcry, sika cKi1aiaeThes
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3 IBOX €JeMeHTiB: moyarky i kinug. [loyarok texcry, Oyxyun ioro
CHJBHOIO TO3ULLIEI0, MAE CBOT 3acobu (opMyBaHHs, cBOi (yHKLIT
1 CBOI0 BHYTPILIHIO CTPYKTYPY. SIKIIO POJIb TOYATKY i KiHL TeK-
CTy B HOTO CTPYKTYpi JOCUTb 100pe BUBYEHA, TO IX CEMaHTHKA He
TijaBanacs 10CTaTHHOMY BUBUCHHIO. CHIIbHI MO3MILT TEKCTY BH-
3HAYAIOThCS HE TUIbKU MO3HLiHHUME (aktopamu. BoHu MOBHMHHI
OyTH CeMaHTHYHO HaBaHTAKEHI. [ONOBHUMU ceMaMu MOYaTKy Xy-
JOKHBOTO TEKCTY € CEMH JIOIMHU (TepcoHaxa), Micus 1 yacy il.
Le neiKTHYHI CEMH.

B ananizoBaHoMy Hamu poMaHi Bke B mepuiomy a03ami Mu
0aunMo eKCILTIIUTHI BKa3iBKM HA mepcoHax ([), micue (snow =
outdoor), vac noxii (7:09 a.m.= morning).

7:09 a.m. Everyone thinks it was because of the snow. And in a
way, [ suppose that’s true... [13 c. 1].

Lli BKa3iBKHM MpEACTABNEH] 3 TOUKH 30py CHOCTeplraqa KNI
MOKe B MOZATBIIOMY 30iratucs 3 omoBizaueM, a Mosxke i He 30i-
ratucs. BxaziBku Ha 0co0y, Micue 1 yac 3 mo3uuii cnoctepiraya €
XapakTepUCTUKAMH JIEHKCHCa, 1 1Ie 1a€ MOAIHBICTb TOBOPHTH TPO
BAJKIMBY pOib AeHKcHca 1 HOro MpoeKwiil y CTBOPEHHI CTPYKTYpH
XYIOXHBOTO TBOPY Ta HOTO TEKCTOTBOPHI MOKIHBOCTI.

Knacuuny pamky TBOpY MOKYTb YTBOPIOBATH 1 TIOK&KIMKH HA
nepcoHax, Micie abo yac aii. Takuil mokaxuux, sk 7:09 a.m, € iH-
opmaruBHOIO KoOpAMHATO0. Bei mpocTopoBo-4acoBi KOOpAUHATH
CHMBOIIYHI, 32 BCIMA 3 HUX CTOITb ICTOPHYHA €T0Xa, TIOBHA YATALlb-
KX acotiaii. Ponb mofiOHUX KOOPIMHAT B KOJlyBaHHI PEATbHOTO
CBITY Ta CTBOPEHHI xyaomHix o6pasiB TBOPY Ha/3BMYAiiHO BEHKA:
BOHH OKPECTIOI0Th MEXi mpocTopy ivacyy TBOpl B pCSyJIbTaTl Xy-
JOXKHIN TEKCT Mae K MiHIMYM JIBi PAaMKH: i/IeiHO-3MICTOBY 1 Tpo-
CTOpOBO-YACOBY.

He Tinbku cami TBOpU MOYMHAIOTBCS 3 JEHKTHYHMX BKA3iBOK,
ane 1 MOYaTKM rmaB GOPMYIOTbCA 3 iX e JOMOMOrow. 3riTHo 3
OTPMMAHUMH JIAHUMH KOKHA TMaBa JOCTIDKYBAHOTO TEKCTY MOYH-
HAETHCA 3 BKA3IBKH HA Miclie, 4ac a0 MepcoHax.

8:17 a.m. We pile into the car... [13, c. §].

10:12 a.m. When my ambulance gets to the nearest hospital...
[13,¢.23].

8:12 p.m. 1 watch Kim and Adam disappear down the hall..
[13,¢. 103].

3MiHIOBAHICTh OfHIN 3 KOODAMHAT € TIJCTABOI IS MOYATKY
HOBOI I1aBM. TakiM YMHOM, YaCTHHH 1 PO3LUA (YOPMYIOTBCA 32
YUACTIO JEHKTHYHMX TPOEKLIiH, TOMy OCTaHHI MOKHA PO3IVISJATH
SIK 3C10 YICHYBAHHS TEKCTY.

3a3HaueHi CHIbHI MO3ULT TEKCTY, CHOPMOBAHI 3 yUacTio AeHK-
THYHUX TPOEKIIiH, CHIBBITHOCATHCS 3 KATETOPIAMH ILTICHOCTI,
3BA3HOCTI 1 WIEHyBaHHs TEKCTY. by/ib-sika pamka cKpiILmoe 00’ €xT,
pobutb ioro MimuuMm. [IpocTopoBo-yacoBa pamka 3adesmeuye
LUTICHICTh TEKCTY. 33 PaxyHOK JOKami3alii Mol y mpocTopi i B
Yaci i NOCTIHHOTO TIOCHIIAHHS HA KOOPIMHATH JIii, @ TAKOXK MOCTIii-
HUX TIOBTOPIB, Y TOMY YicIi aHA®OPHUHNX, MPOCTOPOBO-THMYA-
COBHX MOKKUMKIB 3a0e3meuyeThest 3B’s3HiCTb Tekcty. Lllmsxom
BKA3IBKM HA 3MiHY TMEpCOHaXa, Micl abo yacy Jii (opMytoThes
TIOYaTKK PO3MITIB Ta YACTHH, L0 CHIBBITHOCATBCS 3 KATETOPIE0
YJIeHYBAHHS TEKCTY.

TakuM umHOM, JEHKTMYHI TIpOEKIii OepyTh ydacth y Qop-
MyBaHHi CHHTarMaTMyHOi OCi XyJOKHBOIO TeKcTy. Bonn 0epyTh
y4acTh B YTBOPEHHI 3aroNoBKa, TOYATKY TEKCTY, HOTO paMKH, 10-
YaTKy PO3ALTIB T YaCTHH TBOPY.

[lapagurmatika XyIOKHBOTO TEKCTY Tependadae po3OTTA
TEKCTy Ha DiBHI 1 TPyNH 32 PIBHAMH CEMaHTHYHHX (ParMeHTiB
«obpasu repoiB». JleiikTiyni mpoekuii OepyTbh ydactb y mapa-
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JUTMATHLI XYIOXKHBOTO TEKCTY 4epe3 Horo 3MicToBi KaTeropii:
o0pa3, XpoHoTOM, crocTepiray. PeneBaHTHA TMO3MINS CHIOCTEI-
rada B TpocTopi i B yaci QopMyeThes 3 ypaxyBaHHSIM OMO3HIIT
«OIM3bKO — J1ANIEKO» 10 BITHOMIERHIO 210 Toxii y Texcri. Criocre-
pirad — ofiHa 3 XapakTepHCTUK Aeiikcuca. Moro mpucyTHiCTh y
TEKCTI, HOro TO3HTIi «IaeKo — OTM3BK0)» B IPOCTOPI 1 B Yaci mpH
CTIPUAHATTI TEKCTY MOXKHA PO3IISAAATH AK NMPOEKLil Aeiikcuca Ha
XyHOKHIH TEKCT.

Ponb eHKTHYHEX MPOEKLiH MapaaurMaTHK TEKCTY MOJATa€
B TOMY, 1[0 BOHH, O-TIEPLLIE, PEaTi3yoTh 33 JOMOMOTOI0 Pi3HKX
MOBHHX 3aC001B TIOHSTTS IFOIUHAY, IPOCTIP», «4acy 1 OM03H-
110 «0JTU3BKO — JIANIEKO» B XYIOKHBOMY TekcTi. [1o-1pyre, BUKO-
PUCTAHHS ICHKTUYHKUX POEKIIii IIPH OIiHI 00pa3iB i MOIii TBO-
Py MOXE PO3TIAAATACA SK TJXIA A0 IHTEPIpeTatii XyI0KHbOTO
TekcTy. IHTepmperarop, abo cmocTepirad, MOXe TOCITaTH Pi3Hi
TO3HIIii B MPoCTOpi 1 B Yaci. BukopucToByioun OCHOBHY IEHKTHY-
Hy OMO3HLII0 «OIH3bKO — JATIEKOY, MOKHA CKIIACTH MATPHLIO IS
BHSABIICHHS OCHOBHUX TOYOK 30Dy, IO BKJIIOYAE YOTHPH MO3MLT
croctepiraya; OMM3bKO B Yaci, 0M3bKO B IPOCTOPI, JATEKO B Yaci,
JIANIEKO B POCTOPI.

B pomani “If I Stay” cmocrepiraetbest mosuiis crioctepiraua
«0mu3pKOy 110 300paxkeHuX mojid. BiH 3HaXOMUThCA BCepeuHi
TPOCTOPOBO-YACOBOI MEXKi. ABTOP PO3TAIIOBYE CIIOCTEpirada mpi-
CYTHIM Y BCIX MOIAX POMaHY, Hajlliise HOTO 3/aTHICTIO KOMEHTYBA-
TH TIO3HIIi1 BCIX MEPCOHAXIB (X0Ua BIH CaM IPH IHOMY 3HAXOTHTECS
B KOMI 1 He MOke OyTH IPUCYTHIM TIPH 300paKEeHNX MOMIAX).

Gran and Grams left a while ago, but I stayed here in the ICU...
As they walked out the ICU, with the following, Grams turned to
Gran and asked... [13, c. 76].

[pucyTHicTh aBTOpa POOMTH MOXKIMBHM XyIOXKHE OIOBI-
JaHHS, SKe TPUBOIUTh YMTAYa 10 BiTUyTTS NPUCYTHOCTI. 3aB-
JKH [IbOMY BiTYYTTIO OTIOBIIAHHS BUIISIAE PEANBHIM, LINTKOM
BI3HAYEHUM 1 KOHKpeTHUM. [lofii BUTMAMATOTE Tak, HIOW aBTOp
OJTH3BKO CIOCTEPIras ix.

Jlesxi pUKIaH CPUIHATTSA TEKCTIB MUHYIOTO 3 TO3MIi
«0IM3bKO» IEMOHCTPYIOTh, HACKIIBKH MOXE 3MIHIOBATHCS TOUKA
30Dy PElUITieHTa 3aMeKHO Bl JOPM CYCILTBHOI CBITOMOCTI, AKi,
B CBOIO Uepry, 3anexkarb Big yacy i mpoctopy. [lo3uuis coctepi-
raua «Janexoy» y 4aci nependadae 3HauHy pi3HHULIO MiX 4acoM i
MICIIEM CTBOPEHHS TEKCTY Ta 4acOM 1 MicLieM HOTO CIIPUIHATT.
LixaBo, 1m0 aBTOPY BAANOCS OPraHi3yBaTH KOMIIO3HIIII0 POMaHY
TAaKAM YMHOM, 1[0 MOAI{ MTOJIaHi BOAHOYAC 1 «OIM3bKOY, 1 «aale-
K0»: 300pakyI0ThCsl MOMEHTH MUHYJIOTO XHUTTS CIOCTEPIraya Ta
fioro OaTbKiB.

When mom had Teddy (4 years ago), Dad was still playing
drums in the same band he’d been in since college... [13, c. 162].

Taxum yrHOM, TIpoOremMa iHTepIpeTaLii XyI0KHbOro TEKCTY 3
PI3HHX TO3MLH Y Yaci 1 IPOCTOpi Ma€e BUXiJ B PoOIeMy MIKKYIb-
TypHOI KOMYHIKaLii, fika mepenbadae He TiIbKH 0COOUCTY B3aEMO-
JUik0, aJie 1 B3aEMOIiI0 uepe3 JiTeparypy, MUCTEITBO, 3BUYAi — BCE,
10 € Ti€to a00 IHIIOK (POPMOIO CYCIIBHOT CBITOMOCTI.

BucHoBku. PesympraTé mpoBeAeHHX OCTIIKEHD NAI0Th
3MOTY 3pOOHTH BUCHOBOK TIPO T€, MO JEHKCHC 1 HOTO MpOeKIIii
OepyTb y4acTs y hopMyBaHHI MapajurMaTHYHOl 0CI XY0KHBO-
ro texcty. CeMaHTHKO-3MICTOBI KaTeropii repos, XpoHOTOMY i
crocTepiraya € OCHOBHUMH KaTEropisMu i MapaaurMaTHKy
XyI0XkHBOT0 TekeTy. O0pasu i mozii MOXyTh OyTH iHTEPIPETO-
BaHi T0-Pi3HOMY 3al€XKHO Bl MO3MLIi crocTepiraya B MPOCTO-

pi i B yaci. Meronuka inTepuperanii TeKCTy 3 BUKOPHCTAHHAM
XapaKTePUCTUK Jeiikcrca crpuste HOpMyBaHHIO cEepHIHOTO i
00’€KTHBHOTO OaueHHs 00pa3iB i Mojiii i 3abe3nedye onTHMAb-
HE PO3YMIHHS TEKCTY.

Hame nocmimkerns He € BrmyepmHuM. OTpHMaHi pesyrbra-
TH MAIOTh TIEPCIIEKTHBY JUIS TOJANBIION0 JTOCTIKEHHS OMO3HUILi
«mepia ocoba — He mepia 0coda» B Mexkax 3araibHoi CTPYKTYpH
TPaMaTHIHOi KaTeropii MepcoHanbHOCTI, IO BiI0Opakae KOHIe-
TyanbHHIl TN CBITY MOBIIA HA £ Ta He-f. B cBOIO uepry, ifeH-
TuiKaLis Ta ajieKBaTHe TIYMayeHHs KYIBTYPHOrO PO3MAITTS Ta
THTBICTHYHOI YHIBEpCATBHOCTI «SI»-KoHUeEMIii BUMarae, o0
KPOCC-KYABTYPHI OCTIIKEHHS LbOTO ()eHOMEHa PO3MISAINCS
B TOMY KYIBTYPHOMY KOHTEKCTi, Y paMKax SKOTO BOHH OTPHMaHI.
KopekTHicTh nput BeCHHi I0CITi/KEHb, CTIPIMOBAHHX HA BUBYCHHS
COLIOKYBTYpHOT JeTepMiHalil «SI»-konueniii, morpedye diTkoro
BHM3HAYEHHS OHOMACIONOTTYHOTO TIONS KOHIIETTY, TOMY HEOOXiTHIM
€ PO3MEKYBAHHS YHIBEpCAIBHUX BUSBIB «SI»-KOHUEMIIT (TaKuX,
110 320€3MeYYI0Th TOTOKHICTD IOCTIKYBAHOTO ABUIIA B OY/Ib-AKii
MOBI) Ta Pi3HOMAHITHUX BHSBIB, SIKi € BIIOMTKOM KyTbTYpHOI cre-
A(IKA KOHTIETITY.
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MoJuramosa JI. A. CpezncrBa BbIpakeHUs] HAPPATHBHO-
ro JeKcHCa B COBPEMEHHOM AaHIIMICKOM JIMTEPAaTypPHOM
si3bIKe (Ha MaTtepuaJie pomana G. Forman “If I Stay”)

AHHoTanus. B paMkax Hay4HOro HCClI€A0BaHMs J0Ka3a-
HO, YTO MPOEKUUH JeHKCHCa Peaau3yloTCsl B CUHTarMaTUKe
XyOXKECTBEHHOIO TEKCTa, YCTAHOBJIEHA BO3MOXKHOCTH IIPO-
€KTUPOBaHUs JeiiKkcuca Ha €ro CHJIbHbIE IO3ULUY, BBISIBICHO
COOTBETCTBUE MEXKAY ACHKTUUECKUMU MIPOEKLUSIMU U CTPYK-
TYPHBIMU IIapaMETPAMU XyJ0KECTBEHHOI0 TeKcTa. IIpoananu-
3UPOBaHbl IIPOEKLUM JeiiKcuca Ha HmapaJurMaTudeckKylo ocb
XyOXKECTBEHHOIO TEKCTa, YCTAHOBIEHA CBSI3b MEXKAY AEHK-
TUYECKUMMH HNPOEKLUSIMHU U IJIABHBIMU CEMaHTHUKO-COJEPIKa-
TEJIbHBIMU KaTErOPUSMU XyHO0XKECTBEHHOIO TEKCTa, OIpeje-
JIEHA 3aBUCUMOCTb [TOHUMAHMS U UHTEPHPETAlUU TEKCTa OT
JEeHKTUYEeCKUX NPOEKLUH — NO3UIMY HaOmonaTelis «OIu3Ko —
JIaJIEKO» BO BPEMEHU U IIPOCTPAHCTBE.

KiroueBble ciaoBa: neiikcuc, NeHKTUYECKUE IPOEKIHU,
CHHTarMaTuka TEeKCTa, IapaurMaTuKa TeKCTa, XPOHOTOI, Xy-
JIO’)KECTBEHHBIN TEKCT.
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Molhamova L. Means of realization of narrative deixis
in the modern English literary language (based on the
novel “If I Stay” by G. Forman)

Summary. The article deals with the study of deixis
realization in the literary text. In the process of investigation
the influence of deixis projections on its strong positions has
been established, a correspondence between deictic projections
and structural parameters of a literary text has been revealed,
connection between deictic projections and the main semantic
and meaningful categories of literary text has been established,
the dependence of the understanding and interpretation of the
text on deictic projections, namely, position of the observer
“near — far” in time and space, has been defined.

Key words: deixis, deictic projections, syntagmatic of
text, paradigmatic of text, chronotope, literary text.
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Kuiscoroeo HayloHa1bH020 JIIH2BICMUYH020 YHIBEPCUMEMY

CTPATETIA I TAKTUKN YCYHEHHA HEOJTHO3HAYHOCTI

Anoraunis. CTaTTs NPUCBSIUYETHCS JOCIIIKEHHIO CTpare-
rif 1 TaKTUK YCYHEHHS HEOJHO3HAYHOCTI BUCJIOBICHB, SIKi 32
KPUTEPieEM HAJIEKHOCTI TU(PEPEHIIIOI0THCS Ha TAKTUKHY MOBILS
Ta cilyxada.

KoirouoBi cioBa: nianoriyHuil QuCKype, BUCIIOBJIEHHS,
METAKOMYHIKaTUBHUH CHUTHAQJI, HEOQHO3HAYHICTb, YCYHEHHS
HEOJHO3HAYHOCTI.

IlocTanoBka mpodsaemu. Sk BioMo, OCHOBHA METa KOMYHIKaH-
TIB Y CITIIKYBAHHI — BCTAHOBUTH TIOPO3YMIHHS, TKOMY CIPHSIE SICHE,
qiTKe BUpakeHHS TyMKkn. OfHAK MPAKTHKA CTUTKYBAHHS TOKA3ye,
II0 9aCTO KOMYHIKaHTH BJIAIOTBCS 10 HEOTHO3HAYHHUX BHCIIOBJIEHD,
110 TIPU3BOAUTE 10 PALY HACTIAKIB. JOCTiKeHHIO SBHINA HEON-
HO3HAYHOCTI MPUCBAYEHO YMMANO JTIHTBICTHIHIX TIpallb, SKi 30Ce-
PEIUKYIOTBCS Ha PI3HUX aCTEKTaX HEOTHO3HAYHOCTI: JIEKCHIHOMY
[1; 6], cunTakcuaHoMy [2], cTUTICTHIHOMY [3; 6], KOTHITHBHOMY
[2; 5]. OnHak 1e SBHINE HE OTPUMAJIO HANEKHOI YBATH B ACIEKTI
YIPO30PEHHS AUCKYpPCY. AKTYalbHICTh PO3IISAY YCYHEHHS HEOH-
HO3HAYHICT] K JMCKYPCHBHOI CTpaTerii KOMYHiKaHTIB BUKIHKAHA
HEOOXiHICTIO BUKOPUCTAHHS 3ac00iB Ti/IBUILEHHS AKOCTI CIILIKY-
BaHH, 30KpeMa YCYHEHHS [IePEIIKO/l Ha ILTAXY Mepeayi MoBiIoM-
TIeHHS, sKe O BUpakano HabMmKeHe 10 epBO3IAHHOTO, 3aKIaIeHO-
TO aBTOPOM 3HAYEHHS 1y Takuii croci6 3a6e3medyBano mopo3yMiHHs
MDK YUACHUKAMH JIHCKYPCY.

MeToi0 cTaTTi € BHOKpEMIICHHS CIIOCO0IB peaizaiii cTparerii
YCYHEHHSI HEO/IHO3HAYHOCT] BUCITOBJICHb KOMYHIKAHTAMH.

Buxnaj ocHoBHOro Matepiay. YemimHa peami3aris KOMYHi-
KaTHBHO] CTpaTerii yCyHEeHHS HEOAHO3HAYHOCTI OJTHAKOBOIO MIpOI0
3aIIEKUTH BiJl TIO3HIIT 000X YIACHUKIB TIANOTTIHOTO JUCKYPCY, IO,
B CBOIO UEpTy, 3yMOBNEHO PSNOM EKCTPATIHTBANBHAX (HaKTOpiB
Cy0’€KTHBHOTO Ta 00’ €KTHBHOTO XapakTepy: 1) cTymeHeM 3allikas-
JIEHOCT] aBTOpa HEOJIHO3HAYHOTO BUCIOBICHHS Y PO3BUTKY IPO30-
poro, mo30aBIEHOT0 HEOTHO3HAYHOCTEH /ianory; 2) piBHEM TOTOB-
HOCTI KOMYHIKaHTIB JI0 Koomepaiii y uckypci; 3) 3a0e3mneqeHHsM
3BOPOTHOTO 3B’SI3KY.

Mogelib Hece BiOBIIABHICTH 33 AKTHBI3AILIKO JANOTY, 4 KiH-
LIeBE PO3TOPTAHHS MOBEHHEBOT B3aEMOIii B KOHKPETHOMY HampsMi
Bi10YBa€THCS JIMILIE TIICTS PECTIOHCHBHOT PeMIiKy cyXaya [2, ¢. 3].
Omke, B JANOriYHOMY AMCKYpCi CIyXay MO MpaBy BHCTYMAE He
TPOCTO MACHBHOKO CTOPOHOI0, & CY0’€KTOM MOBICHHEBO] JiSLTLHO-
CTi, SAKWIl a€ BIACHY OLIHKY mepebiry koMyHikawil Ta crpuse ii
mofabIIOMy po3BUTKY [1, ¢. 22; 3, c. 35; 4, ¢. 78; 5, c. 142]. Bu-
IEONMUCAHMH CTaH pedell JOBOJUTH MAPUTETHICTh B3AEMOJIT 000X
CTOpIH KOMYHIKAaTHBHOIO MPOLECY SK PIBHONPABHUX CITIBPO3MOB-
HHKIB, IKi POONATH OTHAKOBO BAKITMBHIL BKJIAJ 710 BCTAHOBIICHHS
TIOPO3YMIHHS.

YeyHeHHs HeOAHO3HAYHOCTI 3 O0KY MOBIIA TOB’S3aHe 3 PETyms-
THBHOIO CTOPOHOIO CITITKYBAHHS, OCKUTBKH, YTOYHIOIOYH 3HAYCHHS
BJIACHHUX CITiB, MOBEIIb HE TPOCTO 3aIOBHIOE IH(MOPMAIIiiHY JTaKyHY,
ane i y Takui croci6 mposBIse TypOOTY PO PO3YMIHHS CITyXauem
CKa3aHOTo 3 MeToto 3abe3meuntu OesmepeliiiHe CITITKYBaHHS, IO

0e3nocepeIHb0 YHHUTH O3UTHBHHUIL BIUIB Ha XapaKTep BiTHOCHH
MDK KOMyHIKaHTaMH. YCYHEHHS HEOTHO3HAYHOCTI JIOTIOMArae Jo-
MOTTHCS B3aEMOPO3YMIHHS (Fapport) — B3aEMOBIIHOCHH, 1[0 Oy1y-
I0TBCS Ha TAPMOHI{ y CITLTKYBAHHI.

Crpareris yCyHEHHS HEOZHO3HAYHOCTI, WO peami30BYETb-
¢Sl CIyXadeM, Mae CIOHYKalbHY CHIy, TOOTO {i MpH3HAYEHHIM €
TIPUBEPTAHHS YBard CHIBPOSMOBHUKA [0 HEACHOTO BUCIOBIEHHS 1
TIi/IITOBXYBAHHS HOTO /0 MOSCHEHHS! CKA3aHOT0, 1[0 CBITYHMTE TPO
JHCKYPCOTBOpUMIT MOTEHILian wi€i crparerii. BHyTpinmbo mputa-
MaHHA YCYHEHHIO HEOIHO3HAYHOCTI KOMYHIKATHBHA YCTAHOBKA Ha
TPOZIOBAKEHHS KOHCTPYKTHBHOIO Jia/iory 3a YMOB YCHIIIHOT peati-
31l 03HAYEHOI CTPATerii MiATBEPIKYETHCS THM, IO CHTHAM IO
HEOOXIIHICTD YTOYHEHHS 3MIiCTy BUKJIMKAE PEAKLiI0 PECTIOHCHB-
HOTO MOBIICHHS, B PE3YNBTATi 4OTO (JOPMYETHCS CyMIKHA Mapa BH-
CIIOBITIOBAHb «3ITUT — YTOUHEHHS.

Sx mpaBui0, B IpoLeci YCYHEHHs HEOIHO3HAYHOCT] MOBLI BXH-
BAIOTH MOBJICHHEBI (hOPMYIIH, SIKI BIJIPI3HSAIOTHCS 32 HOPMY.TIOBAH-
HSIM, TPOTE € IICHTHYHAMH 33 CBOEKO IPUPOJIOK0 — BOHU MPH3HAYEHI
1715 yCyHeHHs 0ap’epiB Ui MOPO3YMiHHSA KOMYHIKAHTIB y Hiano-
TI9HOMY JHCKypci. B Hamiif poboTi Mi Ha3uBaEMO Taki (opMyIH
METaKOMYHIKATHBHUMH CHTHAJIAMH YCYHEHHS HEOTHO3HAYHOCTI.
Bikutok Takux (OpMyn CBIYMTH MPO BUCOKUI PiBEHb 3aTydeHO-
CTi KOMYHIKAHTIB Y TIPOIIEC CTIUTKYBAHHS, HATAIITOBAHICTD HA MOB-
JICHHEBHIA KOHTAKT. B TepMiHax mparmatiku Taki Iii cBigyaTh mpo
BEJICHHS KOOTIEPATHBHO JIiHii MOBNEHHEBOI MOBEMIHKH, OCKUTBKH
TIPH [IHOMY KOMYHIKaHTH BHKOHYIOTH BuMord [Ipurimmy Koomepa-
1Iii, 30KpeMa A0TpUMYI0ThCs MakcuM PeneBantrocTi, Kinbkocti Ta
SAxocri indopmarii [3, c. 67].

Hinxde po3risHeMo psiji MOBIEHHEBHX TaKTHK, IKHMHU MOCITYTO-
BYIOTBCS JUI peai3allii crpareril ycyHeHHs HeOIHO3HAYHOCTI.

1. Takmuku ycyHenHs HeoOHO3HAUHOCIIE 8 OUCKYDCI MOBYA.

1.1. Taxmuka 3acmepedicenHs HeGipHOO CHPULIHAMMSA BUCTO06-
JIeHHS.

Taktnka 3acTepeskeHHS HEBIPHOTO CHPHAHATTS TpHU3HAYEHA
JUTA eTiMiHALIT HepeleBaHTHUX 3HAYCHD BHCIIOBIIEHD, SKI CITyXad
MOK€ TIOTEHIIIITHO BUBECTH. TEXHITHO 11 TAKTHKA PEATI3yEThCS 3a
JIOTIOMOTO0 TAaKHX METaKOMYHIKATHBHHX CHTHAMIB, ik Don't get
me wrong, Don t misunderstand me, ['m not saying this to..., Don't
think that I'm trying to say (that)..., I have some apprehension that
you may misconstrue my words. 3acTOCOBYIOUH I[i CHTHAIH, MO-
BEIlb M0KA3Y€, MO0 AOTPUMYEThCS MakcuMu PeneBantHoCTi, T06TO
10T0 JTiHis MOBIICHHEBOT IOBELIHKH HE BIIXHIILETbCA Bill 3aJaHOTO
BeKTOpY Auckypey. Lli TOTOXHI 32 cBOEI0 MParMaTHKOI CHHTAK-
CHYHI YTBOPEHHS MICTATb 3aK/IHK ITHOPYBATH 3HAYECHHS BHCIOB-
JIEHHA, IO HE BilTOBIJAIOTh KOMYHIKATHBHOMY HAMIpy MOBIIS.
Hasenemo npuxia.

(1) Leonard: Good afternoon Penny, so hi, hey. Uh... I was
wondering if you had plans for dinner. There is an inherent ambiguity
in the word dinner. Technically it refers to the largest meal of the day
whenever it is consumed, o, to clarify here, by dinner I mean supper.
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Penny: Supper?

Leonard: Or dinner. I was thinking six thirty, if you can go, or
a different time.

Penny: Uh, six thirty’s great.

Leonard: Really? Great! (,,The Big Bang Theory”, episode 5,
10 min.).

CnoBo “dinner” mo3nauae HAHOIMBIIMI TPUITOM iXi MPOTATOM
HEYITKO OKPECIEHOro iHTepBaJy, O OYAHAETHCS BICHD Ta 3aKiH-
uyeThesl BBeuepl. Llel ypuBOK AMCKYpcye TPHKIAZOM MHTTEBOL
ouiHky JleoHapaIoM BIAaCHOTO BHCIOBICHHS, KA aKTYali3yeThes B
JCKYpCI Y BUTIISII METAMOBHOTO KOMEHTApSI PO HEOTHO3HAUHICTD
JNekceMu “dinner” Ta TIOSCHEHHI 3HAYCHHS, SIKE BIH MaB HA YBa3i.

1.2. Taxmuxa ycynents XuoH020 po3yMinHs.

[loBepxHeBa CTPYKTypa BHCIOBICHHS PEIPE3EHTYE 3HAYHO
MEHIIE 3HAYeHb, HK BOHO (DaKTHYHO MiCTHTh y CBOil MIMOMHHIH
ctpyktypi. Liei hakt € 0cHOBHUM TMOSCHEHHSAM acHMETii BKJIaaH-
HSI Ta BUBE/ICHHS CMIUCITY BUCIOBICHHS KOMyHiKaHTaMu. Tax, THIIO-
BOIO € CUTYaIlisl, KOJU CIyXay iMeHTU(IKYe JUIIIE OJIHE 3HAYCHHS 3
PATY MOXUTHBHX, PHYOMY TaKe, 1110 BIAPI3HAETHCS Bifl 3aKIaICHOTO
MOBIIEM 3HAYE€HHS, # Y Takuii croci0 Hapakae CIINKyBAHHS Ha He-
B/lady. Y TakoMy pa3i MOBIIEBI JOBOXUTBCS PO3’ICHIOBATH 3HAYCHHS
BIIACHOTO BHCJIOBICHHS, 00 YCYHYTH XHOHE PO3YMiHHS BHCIOB-
JICHHS CTyXayeM Ta HOPMaIi3yBaTH Xif IUCKypCY.

(2) Sheldon: May I say something?

Leonard: Not right now, Sheldon.

Sheldon: But I think it would be comforting.

Leonard: Ok.

Sheldon: When I lost my own father, I didnt have any friends to
help me through it. You do.

Leonard.: I really thought he was gonna say let it go (,,The Big
Bang Theory”, episode 2, 16 min.).

Heonnosnaunicts Bucnosnenus “May I say something?” Bu-
K/IMKaHA BKMBAHHSAM [IMPOKO3HAYHOIO 3aiiMeHHUKa “something”,
SKHIi He CTIIBBiHECEHHH 3 KOHKpeTHHM pedepentoM. Taka iHdop-
MallifiHa JaKyHa CTIOHYKAe cyXaya BCTAHOBUTH ped)epeHuiiHui
3B 30K caMOCTiiiHO. Matouy TieBHi 3HAHHS PO HETaTHBHi 0COOH-
BocTi Manepu crminkysanust Lllengona, oro apysi 3a00pOHAIOTH
fioMy Opatu cIoBO Ha MOXOPOHI Matepi HOro Jpyra, OCKiTbKH T0-
00I010ThCA, 1[0 HOTO CIIOBA MOKYTb 3BY4aTH HETakTOBHO. Lllenomny
JIOBOJIUTBCS «BIICTOIOBATHY CBOE MPABO HA BUCIOBIIOBAHHS, TOsIC-
HIOIOYH, 110 HOTO HaMipoM OYIO CKa3aTH Jemo BTIlIHE.

1.3. Taxmuxa nosmopy.

3 Goxy MOBIIS HEOXHO3HAYHICTD BUCIOBIEHHS MOKE YCYBATHCh
IITIXOM TTOBTOPY. CyTL TOBTOPY MOMATAE Y CIPUYMHEHHI KyMyJIs-
THBHOTO e(beKTy PO3YMIHHSL. Hp0)1y6JILOBaHe BHCJIOB/ICHHSI CHTHA-
Ji3ye ciyxauesi mpo Te, 1o BIH HEMPABUILHO 3p03yM1B 3HAYCHHS
BHCJIOBMCHHS Ta MiAMTOBXYE HOrO 10 MOIIYKY 1HIIOTO 3HAYCHHS —
TOrO, SIKe MaB Ha yBa3i MOBEIlb. PO3MIsHEMO Takuil MpUKIaj.

(3) Steve: Have you seen my jacket?

Mother: You can take your raincoat.

Steve: Oh, no. It doesn t go well with my jeans. (He goes outside
without one).

Mother: You can take the raincoat.

Steve: 1 see. You re right, looks like it’s going to rain. (He takes
the raincoat) (,,The American Beauty”, 14 min).

Bucnosnennst “You can take your raincoat” MOXe BTiTHOBATH
Pi3HI MOBIICHHEBI aKTH, CEPEl SKKX CJIiJl HA3BATH MPOTIOHYBAHHS Ta
nopajy. [XHBOI0 CITiTBHOK IHTEHTOBAHOK0 TIEPIOKYILEIO € CTIPAMY-
BaHHS CITIBPO3MOBHUKA JI0 TIEBHUX JIill, POTE BOHH BiJPi3HAKOTh-
Csl CHIIOK HAB’S3MMBOCTI, BIUTHBY Ha Hboro. Tak, CTIB crpuiimae
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BUCITOBIICHHS Matepl “You can take your raincoat” sx Henpsme
TMIPOTIOHYBAHHS 1 BIAXHIE HOTO, X0ua HACTIPABJIi 11e BHCIOBMCHHS
Mae IOKYLiI0 HacTiiHOT mopaau. [lepnoxyTuBHuii edekT BiCIOB-
TIEHHS MaTepi 10CATAETHCA TCITS TOTO, K MaTH MOBTOPIOE CBOE BH-
croBnerns — CtiB 6epe 3 c000t0 JOMOBHK, OCKLTBKH PO3YMIE, IO
HATIONATAHHS MaTepi BMOTHBOBAHE THM, [0 30MPAETHCS Ha JIOIH, 1
HOCHTh PAJIlIIC IMPEKTHBHIH XapaKTep.

1.4. TakTHKa KOHKpETH3ALi.

Osmiero 3 GopM icHYBaHHS HEOTHO3HAYHOCTI TIPH YXHIBHOMY
MOBJTCHHI € HaTsaK. [Tpy HaTAKaHHI MOBEIb CTIOMIBAETHCS JOCATTH
3Q]LyMaHOTO NIEPIIOKYTHBHOTO edexry, 10 KiHIIs 36epira10111/1 «me-
peXT1HH;1» CMHCIIiB BUCJIOBNEHHS [3, ¢. 262]. B cmyauu SKIILO pe-
aKIlis CyXaua Ha HATAK HE BIAMOBINAE EKCTICKTAIlIAM MOBIIS, BiH
MOXE YacTKOBO a0 MOBHICTIO 3HSTH HEOJHO3HAYHICTh, BHECTH
JIOTTI0 KOHKPETHKH MO0 CBOTO KOMYHIKATHBHOTO Hamipy. Takox
MOBEI[b 37aTHHUII BABATHCH JI0 YTPUMAHHS TEMH PO3MOBH B IOTPi0-
HOMY {iOMy KJTH0Ui TIISXOM TOCTAHOBKH HABITHUX THTaHb. Po3rs-
HEMO TaKHii IPUKITA,

(4) Richard: So Monica let me ask you a question. Y know, since
we broke up do you ever think about me?

Monica: Uh yeah, I-I actually I thought about you a couple
months ago.

Richard: Oh really?

Monica: Yeah but it was because I-I had an eye exam and I don't
like my new eye doctor.

Richard: Who is it?

Monica: Edward Nevski?

Richard: Yeah he s no good. Do you ever (pause) think about me in
a (pause) non-eye doctor way? (,,The Friends”, episode 20, 10 min.).

[urauns Piuapna “do you ever think about me?” moxe po3y-
MITHCB Y JIBa criocoOu: a) uu 3rajye MoHika Ipo HbOTO 3arajioM, B
Oy/Ib-sKOMY 3B’SI3KY; 0) UM 3raJiye BOHA MPO HBOTO B KOHTEKCTI iX-
HIX KOMHIIHIX cTocyHKiB. Hacnpasai Piuapn Bknazae apyre, 0inbim
KOHKPETHE 3HAUCHHS, ajie JUIs TOTo, 100 MPUXOBaTH CaMOHATis-
HICTh, BiH OOMEKYEThCS 3arabHUM 3alUTAHHAM, CIIOJ[iBAKYUCH,
o Mowika 3po3ymie Horo HaTsx y BipHOMY Kimtodi. OTprMaBiId
BIJITOBI/Ib, 110 HE 33/I0BONBHSE ICTUHHOMY 3amuTy, Piuapy iHiliroe
OiuHy CEKBEHIIII0 — CTABUTb HABIJHE MUTAHHS, 1100 «ITiIBECTH
CITIBPO3MOBHHUIIIO JI0 BIJITIOBIIi HA IHTEH/IOBAHE 3AIUTaHHS.

2. Taxmuxu ycyHenns HeoOHO3HAYHOCE 8 QUCKYPCI cyXaya

2.1. Taxmuka eepucbikayii posyminHs.

TakTrka Bepuikariii cnpaMoBaHa Ha CTIOHYKAHHS aBTOPa BH-
CITOBJICHHS MiATBEPAUTH ab0 CIPOCTYBATH HOTO 3HAYEHHS, SIK HOTO
p03yMi€ ciyxad. B oCHOBI i€l TAKTHKH JIGKHUTH PEAKIIis, MO eKC-
MITIKye HEOTHO3HAYHE pO3yM1HH$I BHCIIOBJICHHS ClTyxaueM. Boma
TONIATAE y BUBEICHHI JEKIMBKOX 3HAYCHD 1 HEMOMIHBOCTI BCTA-
HOBHTH, SIKE 3 HHX 6yno IHTCHIIOBAHO MOBIIeM. HeoxHo3HaHOMY
PO3YMIHHIO CTIpHSE Bmcymlcn, KOHTEKCTYaJIbHUX Ti/IKA30K U He-
BepOATBHIX CHTHATIIB, SKi ITOSCHIOKTHY, 10 MaB Ha YBa3i MOBEIIb,
TOMY BHUBEJICHI PEIUITIEHTOM 3HAYCHHS CTAIOTH PIBHOMOMKITHBHMH.
Hagenero npuxian,

(5) Ross: No, no, don't. Why don't we?

Emily: Why don't we what?

Ross: Get married.

Emily: You are mad!

Ross: No! No! I'm not! Its-its-it’s perfect! I mean it5 better
than you just-just moving here, ‘cause it’s us together forever, and
that s-that's what [ want.

Emily: We’ve only known each other for six weeks! My parents
will be really mad.
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Ross: Is that — are you saying yes? Is that yes no?

Emily: Yes (,,The Friends”, episode 9, 20min.).

V sucnosnendi “My parents are going to be really mad” He
notpumano Makcnumu PeneBantHocTi, Tomy Poca cmanTemmaye
TaKuil Hempe(epeHIiitHni Xi CIiBPO3MOBHHUII, B SKOMY HE BH-
paxeHo 4iTkoi 3rofu ab0 BiAMOBM HA MPOTO3MIIII0 PYKH 1 CEpIId.
B pesynbrari Poc He Moxe 3’scyBaru, SKuif 31 CMUCIIIB, 10 BUTI-
Ka€ 3 BUCIOBJICHHS, € HTEHIOBAHUM CITIBPO3MOBHHIICIO: &) OAThKH
Ewmini GymyTh po3miodeni, OCKITbKE BOHA 3TOTHA Of[PYKHTHC 3 4O~
JIOBIKOM, SIKOTO 3HA€ JIMIIIE ITiCTh THKHIB; 0) Oarbku Emini OyxyTh
PO3ITEOYCHI, SKIIO BOHA TIOTOTUTHCA OPYKUTHCH 3 MAJTIO3HAHOMUM
il 4OMOBIKOM, TOMY BOHA Mae cka3aru Pocy «Hi». 3a 0moMorow
METaKOMYHIKaTHBHOTO curHany “Is that — are you saying yes? Is
that yes no? Poc cTBOprOE BCTaBHY CEKBEHIII0, HAIIICHY Ha BEPH-
(iKarriro MPaBMUIBHOCTI CBOTO PO3YMIHHSL.

2.2. Taxmuxka nepenumy.

3acTocyBaHHS Ii€] TAKTHKA € CMOCOOOM MapKyBaHHS HETpO-
30pOTO JUISl CLIPUITHATTS BUCIOBICHHA. L[S TakTHKa peanisyeThes
32 PaXyHOK BHCITOBJIEHb, 1[0 TTOBHICTIO 200 X YaCTKOBO TOBTOPIO-
IOTb JICKCHKO-CTPYKTYPHUH CKJIAJ PeIUTiKU-CTHMYIY, ale MaroTh
BiIMIHHWIT Bl Hei MIATaNGHUHN IHTOHAITIHHMI KoHTYp. Taki maTaH-
HS-TIOBTOPH B JIHTBICTHYHIN TPaJuIi OTPUMATH HA3BY €XO-IH-
Taub [3, . 387; 1, c. 128; 5, c. 98] abo jexnapaTHBHUX THTaHb
(declarative question). Y CHHTaKCHYHOMY IUIaHI BHUCIOBIICHHS,
0 MPU3HAYCH] /TS YCYHEHHS HEOIHO3HAYHOCTI, OOPMITHOIOTH-
CS SIK 3araibHI THTAHHS, SKi Mepen0ayarTh CTBEPIKYBATLHY 200
3amepevHy Bixmosigk. Il{ompaBma, B MMCKypCi Taki peCOHCHBHI
BHCITOBJICHHS HE TUTHKM BUKOHYIOTh (DYHKIJIFO TTi/ITBEPIKEHHS 4K
3aIIepeueHHs, ale i CIOHYKAt0Th MOBIIS HAJIaTH JIONATKOBY iH(Op-
Mallito, 100 MPOSCHATH CMHUCI CBOTO BUCITOBJICHHS i Y TaKHii CIio-
¢i0 3HATH HEOTHO3HAYHICTh. PO3TIIHEMO 11e TIONOKEHHS Ha TAKOMY
TIPUKTIAJI.

(6) Sheldon: I've been seeing Penny behind your back.

Leonard: You've been seeing Penny behind my back? Like
friends or in a different way?

Sheldon: I mean, we had dinner last night. She made me
spaghetti with little hot dogs cut up in it. Well, little hot dog. I gave
up the other five hot dogs to a real dog. A real, big dog. A hell hound.
Tangential to the primary story. How about I circle back to it?

Leonard: Fine. Why did you have dinner with Penny?

Sheldon: 1 told you, she made spaghetti with little hot dogs.
[like spaghetti with little hot dogs (,,The Big Bang Theory”, episode
2, 16 min.).

CroHyKaHHS 70 po3’sICHEHHS HEOTHO3HAYHOTO BUCIOBICHHS
3MIHCHIOETHCS B MEKAX BCTABHOTO XOY 32 JIOTIOMOTO0 TIOBHOTO
TIOBTOPEHHS BUCIOBIICHHS 13 3aMIHOK) EIEMEHTIB POIBOBOTO JIEHK-

.

cucy “I” - “you”. Ilicns mepenuty azpecar Ha3uBA€ AEKiTbKa Bapi-

aHTIB PO3yMIHHS, MK SKMMH BiH Baraethes, a came “like friends or
in a different way”, 10070 llennon ta [eHni Oauathes 3a CIMHOK
Jleonapyia ik Ipy3i Ud BOHHM Iepe0yBatoTh B iHITOMY craryci. OTie,
B 1[bOMY BHII/IKy TAKTHKA MOBTOPY KOMOIHYETbCS 3 TAKTUKOIO Be-
pudikanii.

BucnoBku. Otike, cTpareris YCYHEHHA HEOXHO3HAYHOCTI
BKJTFOYA€E JIii KOMYHIKAHTIB, SIKi 3BEPHEHI JI0 MPOSCHEHHS 3Mic-
TOBHOi CTOPOHH CHiNKyBaHHS. Llsi cTpaterid mae pempeseHTawiro
y (opmi (ikcoBaHUX Ta HAMIBHIKCOBAHMX METAKOMYHIKaTiB, 10
MOKYTb T/ICHITIOBATHCH HeBepOambHiMU curHanamu. Crparteris
YCYHEHHS HEOJHO3HAYHOCTI Peani3oByeThcs 000Ma KOMYHiKaHTa-
MH 32 I0TIOMOTOIO psifly TAakTHK. Ha mepcrexTuBy J0ciiKeH s Bu-
HOCHTBCS PO3IVIS CTPATETIYHOTO 3aCTOCYBAHHS HEOTHO3HAYHOCT
KOMYHIKaHTaMI.
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Haropuas E. II. Ctparernss u TaKTMKH yCTpaHeHHs
HEOHO3HAYHOCTH

Annoramus. Crarhs MOCBSIIECHA HCCICAOBAHUIO CTpaTe-
TMU U TaKTHK YCTPAHEHUsS] HEOJHO3HAYHOCTH BBICKA3bIBAHUH,
KOTOpBIE 332 KPUTEPHEM NPUHAIISKHOCTH TUDdepeHIunpy-
FOTCSl Ha TAKTUKHU TOBOPSIIIETO U CIYLIAIOLIETO.

Ki1ioueBble cji0Ba: TMaIOTHYECKUI TUCKYPC, BHICKa3bIBa-
HHE, METAaKOMMYHUKATHUBHBIH CHTHAJ, HEOIHO3HAYHOCTH,
yCTpaHeHUE HEOTHO3HAYHOCTH.

Nahorna O. Strategy and tactics of ambiguity
elimination

Summary. The article deals with the analysis of the strategy
and tactics of ambiguity elimination, which are differentiated
into the speaker’s and hearer’s tactics by the criterion of use.

Key words: ambiguity, ambiguity elimination, dialogical
discourse, metacommunicative signal, utterance.
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Haymosuu T. B,
BUKNIA0QY Kaeopu HimelypKol ool

Kuiscvroeo HQuioHAIbH020 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDCUMENLY

BEPBGAJIIBANIA IMEHI KOHUEIITY ZEIT/9AC
Y HIMEIIbBKOMOBHUX JIEKCUKOI'PAOIYHUX [IZKEPEJIAX

AHoTauis. Y crarTi npoaHai30BaHO KIII0YOBE CIOBO KOH-
nenty YAC y HiMelbKili MOBI Ha MaTepiaji CIIOBHUKOBHUX Jie-
GiHiiH 3 ypaXyBaHHIM acOIIaTHBHOTO PSAY Ha CIIOBO-CTUMYIT
«gacy.

Kurouosi cioBa: kourent, YAC, iM’sl KOHIICIITY, CEMaH-
TUYHUHN aHaji3, BepOasi3allisi, acomiallisi, CIOBHUKOBA Jie(iHi-
11is1, HAI[IOHAJIBHO-KYJIBTYpHA crieiudika.

Moctanoska mpobaemu. Yac, sk i mpocTip, HANEKUTH 10
(yHIAMEHTANbHUX OCHOB XKHMTTEAISIIBHOCTI JIIOAUHH, € OIHIEIO 3
TOJIOBHUX OYTTEBUX (OHTOJNOTTYHUX) 1 MOBHUX KaTeropii, ki yTBO-
PIOIOTH KOHLIENTYaNbHY KapTHHY CBITY 1 CTAHOBIIATH OCHOBY Oyaib-
K0T MOBHOT ciCTeMH. 3aBISKH CBOEMY 0COOTMBOMY OHTOIOTT4HO-
My CTaTycy, LiHHICHIH oI yac He JHIlie NepeTBOpHBCs Ha hopmy,
BUMip OYTTS, are i cTaB 3MiCTOM, TKAHHHOKO JTEOICBKOTO iCHYBAHHL.

OcoOnuBnii iHTEpec y CydacHOMY MOBO3HABCTBI BHKITHKA€
BHBUCHHS YHIBEPCAIbHHX TOHATH 3aralbHOMONCHKOT KYMBTYpH,
TaKKX K Yac Ta MpoCTip, KPi3b MPU3MY HaLIOHATLHUX KAPTHH CBi-
Ty yepe3 0coONMBOCTI KITFOUOBHX CJIiB 200 KOHIENTIB KyTbTYpH, B
SKIX (yHIaMeHTaNbHI Kareropii OyTTs HaOyBatloTh JOATKOBHX iH-
TepIpeTALi, Cenu(iIHIX eTHIYHUX PHC.

Buxonsuu 3 monokeHHs Mpo Te, MO 3HAYCHHS CIiB «€ BAXITH-
BUMH (HOPMYIOUMMH €eMEHTaMH CBIIOMOCTI: came B HHX T0JlaHa
TpaHc(opMOBaHa i 3ropHyTa B MaTepii MOBH iieanbHa opma icHy-
BaHHS MPEIMETHOTO CBITY, HOTO AKOCTEH, 3B’SI3KiB 1 BITHOIICHBY,
BBAKAEMO, 1[0 JOCTIIKEHHS KOHLENTY 3aKOHOMIPHO PO3MOYMHATH
3 BUBYCHHS CEMAHTHKN MOBHOTO 3HAKY. AHAJII3 CIOBHUKOBOTO BiJ0-
OpaKeHHS 1 BTIICHHS KOHLIENTY BBKAEThCSA HEOOXIIHUM, OCKIIbKH
cuctema eiHilii B CTOBHUKAX CTIPHSE Mi3HAHHIO CYTHOCTI CBi-
JIOMOCT] Hapofy, CeU(iknu KapTHHH CBITY [5, c. 46]. [HTepmpe-
Tallisl CTOBHUKOBUX TIYMA4eHb JIa€ 3MOTY BUSBHTH Y3araJlbHEHHH
TIPOTOTHI KOHIIENTY, HOT0 3MiCTOBHUI MIHIMYM, IO CTBOPIOE 0azy
JUIS TIONATBIIOTO BUBYCHHS KOHIENTY HA OCHOBI IHIIMX METOJHK.
CrioBHIKOBI JIE(IHIIIT PO3TIANAIOTECS K AOCTATHBO TOBHE Ta
00’exTHBHE Kepeno (opmanizarii 3MICTOBOT CTPYKTYpH iAEHTH-
(ikaTopiB KOHLEMTY.

Tomy meprmiM KpoKoM 110 BUBYEHHS 0a30BOi 3MICTOBOT CTPYK-
Typu kouuenty ZEIT/HAC, sixa 6 mokasana HaiioHaIbHO-KyIBTYp-
Hy crenuiky foro ceMaHTH3aIli, € KOMIOHEHTHHIT aHATi3 s7ep-
HOTO PETPE3CHTAHTY IbOTO KOHIENTY Ha Matepiai CIOBHHKOBAX
ne¢iimii HiMELbKOMOBHHX JIEKCHKOTPa(iHuX HKEPE, ajpKe JeK-
CHMYHA CHCTEMA y Pi3HHX THIAX CJIOBHUKIB BITOOpakae cremudixy
(parmeHTy MOBHOI KAPTHHH CBITY, IO CTOITh 32 IMEHEM KOHIIETI-
1y ZEIT/MAC. Jledinimis Moxe HEdiTKO BifOMBATH CEMAHTHUHY
CTPYKTYpY CNOBa, OYyTH HETOCTATHLO iH(QOPMATHBHOIO, TOMY I
OTpUMAHHS OLNbLI JOCTOBIPHUX Pe3yNbTaTiB Ae(iHiLiiiHuii anami3
Mae OyTH TOTIOBHEHHH pe3y/IbTaTaMil 3iCTABICHHS JAHMX KiTHKOX
TIYMAYHHX CTOBHUKIB 200 32 0TOMOTOI0 3iCTABIECHHS JAHHX TIy-
MAaYHOTO CIIOBHHKA 3 JAHMMH CIOBHHKIB iHIIMX BHiB. ToMy mpu
aHaNi31 IONIMBHO MOPIBHATH JaHi KiTbKOX CIIOBHHUKIB, MO0 y MOB-
HOMY 005131 BUCBITITHTH BCI MOXUTHBI IEKCHKO-CEMAHTHYHI BapiaH-
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i konuenty ZEIT/YAC. bepyuu 1o ysaru Te, o MoBa mepeOyBae
Y CTaHi IMHAMIYHOTO PO3BUTKY, OHOBIFOETHCS Ta 3MIHIOETHCS TIijl
BIUTHBOM OTOYYIOYOTO CEpE/IOBHIIA iCHYBAHHS 1i HOCIB, BBAXKAEMO
HEOOXITHIM 1 BUBYCHHS TTHOMHHOTO ACOIIATHBHOTO MOTEHITIANyY
BepOami3aTopiB KOHIEMNTY, 00 OpeoN Pi3HMX acOIiaTHBHEX iH(Op-
MAHTIB HaBKONIO CIIOBA-CTUMYJA JIA€ 3MOTY 3MilCHIOBATH aHai3
TICHXOJIOTIYHOI CTPYKTYPH 3HAYCHHS KIHOUOBOIO CIOBA SK KOMIT-
JIEKCHOTO SIBHIIA 3 EMOII{THO 3a0apBICHIMHU XapAKTEPUCTHKAMH.

Meroto cTaTTi € 31iliCHEHHS CeMAHTHYHOTO Ta AeiHiliiiHOTO
aHayizy BepOanisartopis kimodoBoro cioa kouuenty ZEIT/YAC y
HIMEIbKIil MOBI Ha Matepiali CIOBHUKOBUX ACiHILIH 3 ypaxyBaH-
HSM acOliaTHBHOTO (hOHY IIbOTO MOBHOTO 3HAKA.

Buxnan ocnoBHoro matepiany. Jlekcema “Zeit” mpencraBie-
Ha B “Digitales Worterbuch der deutschen Sprache” («Enexrporno-
My CIOBHHKY HIMEIBKOI MOBH») JIBAHaJIATbMA JEKCHKO-CEMAH-
THYHAMH BapiaHTAMH:

1. CyKkymHICTh CEKYHJI, XBUJIHH, TOIHH, JIHIB, THKHIB, 1[0 PO~
xonaTh (0e3 MHOX.): die Zeit vergeht schnell, rasch, wie im Fluge,
allméhlich, langsam, unmerklich. Sprichwortlich kommt Zeit,
kommt Rat // im Lauf(e) der Zeit, mit der Zeit langsam, nach und
nach, allmahlich im Laufe der Zeit wirst du es schon lernen.

2. Oian. MarepiamiaM: TOHATTA, K¢ OXOIUTIOE TPHBANICTH Ta
TIOCTTIIOBHICTh MaTepiaibHAX TPOIECIB; OCHOBOMONOKHA (opMa
iCHYBaHHs Matepii, uni 0COOMMBOCTI 3aNexkarh BiJl BIACTHBOCTEH
Marepii: die Existenz der Materie in Raum und Zeit.

3. YacTuna, sika € B uniioMych posTOpspKeHHi: ich habe heute
keine, wenig, etwas, viel Zeit (fiir dich).

4. IleBHa ronuHa a00 XBUJIMHA HA TONUHHUKY (0€3 MHOX.): hast
du (die) genaue Zeit?

5. Micriesnit (moxansHui) yac: es ist 19 Uhr Moskauer Zeit.

6. MicueBuii gac meBHOTO MepuaiaHy: die mitteleuropdische,
osteuropdische Zeit.

7. Yac, Binpisok uacy: Zeit und Ort der Zusammenkunft werden
noch bekanngegeben. Y 1bpoMy 3HaYeHHI JeKceMa BKUBAETHCS
y TOEJHAHHI 3 TpUAMEHHUKAMHU an, aufer, auf, auferhalb, seit,
von, vor, zu: es ist an der Zeit, dass... (es ist soweit, der Zeitpunkt
ist gekommen, dass...); etw. auf unbestimmte Zeit vertagen,
verschieben; aufer der Zeit (abweichend vom iiblichen Zeitpunkt);
auBerhalb der iiblichen, gewdhnlichen Zeit kommen; seit der, dieser
Zeit, von der, dieser Zeit an griiBt er mich nicht mehr; ich mochte
nicht vor der Zeit dasein (ich mdchte nicht vor dem festgelegten
Zeitpunkt dasein); du bist mir zu jeder Zeit willkommen, kannst zu
jeder Zeit zu mir kommen (du bist mir immer willkommen, kannst
immer zu mir kommen). Ipucnis’s; wer nicht kommt zur rechten
Zeit, der muss nehmen (essen, sehen), was Gibrigbleibt.

8. Ilepion wacy: es war eine schone Zeit, die wir miteinander
verbracht haben. CNOBHUK HABOAWTH CIOBOCTIONYYCHHS CIIOBA
“Zeit” TIMBKY 3 TAKUMY TIPUIMEHHIKAMH, K auf, fiir; in, nach, seit,
vor, wihrend: er ist auf einige, ldngere, lange, kurze Zeit verreist;
ich muss fiir einige Zeit verreisen; das Ungliick ist in der Zeit deiner
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Abwesenheit geschehen, er ist nach kurzer Zeit zuriickgekommen;
seit einiger Zeit ist er wieder hier, vor einiger, langer Zeit war er
einmal bei mir zu Besuch; wahrend dieser Zeit war ich verreist.

9. OOmeskeHuH TPOMIKOK Uacy, SKuil € B YHEMYCH PO3MOPS-
JUKEHHI 3 [IEBHO0 METO, TepMiH: fiir diese Arbeit hast du 14 Tage
Zeit.

10. cnopm. Ilepion yacy, HeoOXiIHUH CTIOPTCMEHY AT MOJO-
JIAHHS [IEBHOT BIJICTaHI: er ist eine gute Zeit gelaufen, geschwommen,
gefahren.

11. Ilepion icTopuaHOTO PO3BUTKY, eroxa: zur Zeit des Sturm
und Drang, des Absolutismus (in der Epoche).

12. mos. Yacoa dopma: in welcher Zeit steht dieser Satz? [6].

JlecsITb eKCHKO-CeMaHTHYHMX BapiaHTiB JekceMu “Zeit” mo-
J1aHO B cNOBHUKY Pons:

1) (6e3 MHOX.) TIOCITIIOBHICTH TOJIiH Y MEBHUX BifIpi3Kax, [0
ialThCA BUMiptoBanHto: Die Zeit vergeht.; Grofie Philosophen
haben sich mit dem Phénomen der Zeit beschdftigt.

2) (6e3 MHOXK.) TOJMHH, JIHI, THXKHI TONIO, SKi € B YHHOMYCh
posnopsikenHi: Ich habe tiberhaupt keine Zeit jetzt., seine Zeit gut
einteilen; die Zeit mit Arbeit ausfiillen; Wir haben viel kostbare Zeit
mit Warten verloren; Essens-, Jahres-, Tages-.

3) (6e3 MHOX.) ~ yac 3a roguHHUKOM: Haben Sie die genaue
Zeit?

4) yac y TieBHil KiMaTHyHil 30Hi Ha 3eMui: es ist sieben Uhr
mitteleuropdischer Zeit.

5) MOMEHT yacy abo TepMiH, CTPOK s orock: Um diese Zeit
[frithstiicken wir immer. Bitte halten Sie sich an die vereinbarten
Zeiten!

6) mepion uacy: eine lingere Zeit im Ausland leben. Sie ist seit
einiger Zeit krank. Er hat nach kurzer Zeit aufgegeben.

7) mepion yacy B 0COOUCTOMY KHUTTL: Schone/schwere Zeiten
miteinander verbringen. Sie hat ihre grofie Zeit noch vor sich. Zu
meiner Zeit war das noch ganz anders.

8) epaabo emoxa B ictopii: die Zeit der Aufkldrung/der Romantik/
des Sturm und Drang. Das war die Zeit grofer wissenschaftlicher
Entdeckungen und Erfindungen. zur Zeit Augusts des Starken.

9) cyuacHicts, renepimse: Das ist halt der Geschmack der Zeit.
die heutige Zeit.

10) ~ rpamatiyna hopma jieciosa: [n verschiedenen Sprachen
gibt es verschiedene Zeiten des Verbs [8)].

CrBopeHuii [HCTHTYTOM HIMEIBKOI MOBH CIOBHHK-TE3aypyc
“Online-Wortschatz-Informationssystem Deutsch”, sixuii y3arans-
HIOE, CHCTEMaTH3y€ Ta aKTyali3ye JaHi, BUKOPUCTOBYIOUM MaTepi-
amt 0araThOX IHIIMX JNEKCHKOTPAiuHUX JKEpEI, TPOIOHYE JBa
TIyMaueHHs abo iHTepnperanii tekceMn “Zeit”, SIKi B J0CUTH y3a-
TalbHEHOMY, CXeMaTHYHOMY BUIVIAII LTIOCTPYIOTH POSYMIHHS Hi€i
JIeKCEMH HOCIAMH HiMeIbkoi MOBH. Hampukiaz, mpu TiyMaveHHi
yacy SK KOHTHHYYMY MOBEIb MOCHIAETHCS HA TICBHY BEIHUMHY,
sIKa PO3TOPTAETHCS HE3ANEKHO Ta HE3MIHHO. | X04a KilbKicHe BHU-
PaXeHHS yacy He € CyTTEBOIO XapaKTEPHCTUKOKO Yacy, JTIOIMHA Bce
K BUHAHIIITA THCTPYMEHTH [T BUMIDIOBAHHS Yacy (TOJMHHKK, Ka-
JIeH1ap), 1100 30arHyTH CYTHICTh 1[bOTO KOHTUHYYMY [7].

YacoM M03HauaI0Th TAKOK BKa3aHWII TONMHHUKOM a00 KaleH-
JlapeM ypuBOK moctiiiHoro nepediry. [Ipu npomy ieTses mpo vit-
KO BU3HAYCHY TOUKY, HANPHKIAJ, TOYHO BUMIPSHUI y CEKyHIaX,
XBUJMHAX 200 TOfIMHAX KOPOTIIMI BiIPI30K Hacy (MpU CTIOPTHBHIX
3MaraHHsx) abo mpo TPUBAJIII MepiofHt (THKHI, POKH, ACCATHIIT-
Tsl, CTOJIITTSL), ETIOXH.

Astopu  cnoBHuKa-Te3aypyca “Online-Wortschatz-Informa-
tionssystem Deutsch” BKkasyloTb Ha B3a€MO3B’S30K MiK LUMH

IBOMa BHJaMH TpouuTanb. Toji AK JeKcema yac mpu MpOYNTaHHi
CKOHTHHYYM» XapakTepH3Y€TbCs HE3NIYEHHICTIO (HEMOMIHBICTIO
3HAUTH BUPaKEHHS y KUBKICHIH BeMMUMHi), IS iHTEppeTawii
«BIZIPI30K» € BUPIIIATLHIM TOYHO BUMiPSHHH MOMEHT a0o BiIpi30K
KoHTHHYYMY. ToMy 3 JIEKCeMOIO Yac y 3HaYeHHI «KOHTHHYYM», Ha
BIIMiHY BiJl 3HAYCHHS «BiIPi30K», HE BUKOPHCTOBYIOTHCS KiTbKICHI
TIPUKMETHIKH Ta € HEMOKIMBUM BAMBAHHS c0Ba y MHOKHH. Ha
BIIMiHY Bil yacy fK aOCTPaKTHOTO MOHATTS, KOHKPETHHH yac SK
BiIpi30K 200 MOMEHT MOe, 00pa3HO Kakydd, OyTH TOUHINIE BH-
3HAYEHNM Ha 0C1 IOAIEBOCTI.

Jlnst Toro, o6 He MPOCTO BUABUTH 1 3adikcyBatd hakTH MOBH
3QJIEKHO BiJl iX PO3yMIHHS JIFIIUHOO, AJIE 1 3 METOHO Mi3HAHHS [TH-
OMHHKX MeXaHi3MIB CBIJOMOCTI, SIKi € OCHOBOIO ()YHKI[IOHYBaHHS
MOBHHX 3aC00iB, HEOOXIIHO B3ATH 0 YBArHM JiaHi acOIiaTHBHUX
CIIOBHHKIB. Y MOBO3HABCTBI TIi/l aCOLIAL{€l0 PO3yMiloTh KOXKHHUIA
BHJT HEOOTYMAHOTO Harepes, aBTOMaTHYHOrO 3B’S3Ky MiK ABOMA
TICHXIYHUMH 3MicTaMy. JI0BefeHo, 1O Bci MposBH TOTO, IO MpH-
HATO HA3UBATH CIIOBOM, MAKOTh acOLIaTHBHY mpupony [3, c. 23].
Y pazi BUIBHOTO acoliaTHBHOTO MHCJEHHS MOXYTb BinOyBarucs
BIIKPUTTA TPUXOBAHOTO 3MICTY, 30MMKEHHS BiIIANIEHOTO, MUTTE-
BE 3MUTTS PISHOPIAHIX Peyei, pyHHyBaHHS 30BHIIHBOI 000NOHKH
SIBUILA [ BUSABJCHHS HOTO CyTHOCTI, OUIiHANbHE BUKOPHCTAHHS
TpamuuiiiHoro obpasHoro xoceiny [1, c. 242]. Acouiatusnuii psa
Ja€ 3MOTY BUSBUTH Y BepOanbHiil hopMi 3HAHHS, SKE aCOLIIOETHCS
3 TUTaMH MOBHHX 3HAKiB, 32 IOTIOMOTOK) MOBHUX 3HAKiB, 3a J0T0-
MOTOI0 SIKHX MOKHA BiITBOpUTH 00pa3 [3, c. 72]. Acomiawii Bixo-
OpaxatoTh 3B’A3K1 MK 00 €KTaMH 1 SBUIIAMH PEATbHOIO CBITY, Bi-
JirpatoTh BOKIMBY ponib Y HOPMYBaHHI JEKCHIHOI CHCTEMU MOBH,
sIKa TIJIAEThCS BIUIABY aCOIiIlid, sIKi 3aBJIAKH CBOil YaCTOTHOCT
3aKPIILTIOIOTECA Yy MOBHIH CBIIOMOCTI.

EneKkTpoHHuH CIOBHMK CHHOHIMIB Ta acouiaiiil HIMEIBKol
MoBu “Open Thesaurus” mpomoHye HaiOUBII YacTOTHI JeKce-
MU-JIOMiHaHTH, SIKi YTBOPIOIOTb TaK 3BaHE MAKPOTOIE acoLiaTHB-
HUX 00pa3iB aHaMi30BaHOi JIeKceMH. Y CBOKO Uepry KOXHa 3 HaBejie-
HUX JIEKCEM-IOMIHAHT 00 €/[Hy€e HABKOIIO ce0e BIIACHI ACOIIATHBHI
Mikponons. Makpororne nekcemu “Zeit” y HiMelbKil MOBI yTBO-
proroTh Taki Jekcemu-acouiatu: Aktualisierung, Chronometer,
Datum, ausdehnen, 24-Stunden-Zihlung [9].

[lle Ha HaiifaBHILIMX eTamax PO3BHTKY JIOJCTBA YacOBI YsB-
JIEHHS! [PYHTYBATHCS HA CIOCTEPEKEHHI 32 ABUILAMH, 1[0 OCTIHHO
3MIHIOBAJACS, TOMY MOKHA TPUIYCTHTH, IO OCHOBY HaiBHO-pea-
TICTHYHEX PO3IYMIB TIPO Yac YTBOPIOBAIO TOHATTS 3MiH [4, ¢. 6].
Acomiatusuuii psp Aktualisierung, Aufarbeitung, Erneuerung,
Modernisierung, Renovation, Renovierung CBiT4uTH PO TE, IO 1 B
CyYacHiif MOBHIM CBITIOMOCTI MOHATTS 3MiH, OHOBJICHHS, TIEPETBO-
PEHHS BiirpatoTh, 5K i B JaBHi 4acH, BATOMY pOJIb.

3aranbHOBIIOMEM € TOH (aKT, IO 3 ABHIX-JIABEH JIIOIMHA Ha-
Marajacsl TIPOCTeKUTH Tepedir yacy, «OXOmATH» HOro, o CTano
MOXJTHBHM 3aBJKH TIOCTYIIOBOMY BUHHKHEHHIO HAHIPOCTIIIMX Mip
OCSTHEHHS Yacy, 3yMOBIEHOMY TOCTPOIO CYCTLTbHOK HEOOXI/HICTIO
[2, c. 105]. 3narHicTh Yacy minaBaTics BUMIPIOBAHHIO BUCTYIIATIO
3aMOpYKOK0 PO3TOpTaHHs OYTTA B HOTO yCTaneHOCT 1 JomoMarano
30piEHTYBATHCA B 4aCOBOMY mepediry Tofiii. Y cBoeMy mparHeHHi
0 3pYYHOCTI Ta MPOCTOTH TMIOAMHA BUKOPHCTOBYBANA TPH BHMi-
PIOBAHHI THPYYHI mpeaMeTH mo0yTy i BOTHOUAC CTBOPIOBANA HOBI
3ac0o0M, 3MaTHI YWICHYBATH YacO-IPOCTOPOBUI KOHTHHYYM HA MeH-
1wi Biapi3ku. ToMy He IUBHO, 110 HOCIT HIMELBKOT MOBH acOLIIOITH
yac 3 TAaKUMH TOHATTAMH, K Chronometer, Marinechronometer,
Schiffschronometer, atmosphdarische Uhr, Armbanduhr, Chronograf,
Chronograph, Wanduhr, physikalische Uhr, Sanduhr, Stundenglas,
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Taschenuhr. Taki ySBIEHHS, 0CHOBO) SKHUX € PAIliOHATBHICTh, 00 €K-
THBHICTB, 1110 BUPAXKAECTbCS Y TIPATHEHH] IKOMOTa TOUHILLIE i TOBHIIIE
OXOIHTH YaCOBi SIBHIA, CIUPAIOTHCS HA CHCTEMY HAYKOBHX TMOHATH
Ta € HAOYHMM TPUKNIAJI0M BIUTHBY HAYKOBOTO CBITOIIAY Ha (hopMy-
BaHHS TEMIIOPATbHHX 3HAYCHb.

[TosiBa 3ac00iB BUMipIOBAHHS Yacy yMOXKIMBIIOBANA TOALT Yacy
HA MEHIII Bipi3ku a00 mepioy. [HImMMH ClIOBaMH, CTBOPHOBAJIACH
TIeBHA «CHCTEMA KOOP/IMHATY, 33 HOTIOMOTOIO SIKOT JO/IH, SIKi Hase-
KaTh JI0 Ti€l UM THIIOT KyTBTYpH, 11eHTH(DIKYIOTh, CIPUIMAIOTH Ta
CTBOPIOIOTB CBIT. CeKyH/IM MEPEXOATh Y XBUINHH, 3 XBUIMH YTBO-
PIOETCSA TO/MHA, CYKYTHICTD SKUX CKIaJIa€ AeHb, AKUi IPHXOHUTD
Ha 3MiHy Houi. [[pupojii sBuIIA Ta iX IMKIYHA 3MiHA CTATH TOYKa-
MU BiITTIKY, IHIMKATOPaMHU, BITHOCHO AKUX C(hOPMYBaIUCh TPAHHY-
HI MeXi MK MopaMu poky. Bifik yacy y moackkoMy po3yMiHH
ACOLIIOETHCS 3 HACTAHHAM TEBHUX SIBHIL, 3 TIEBHUMH MPHKMETaMH
TOTO YH IHIIIOT0 YaCOBOT0 BifPi3Ky. CItij[ 3a3HAYMTH, 1110 ACOLATHB-
He Tofie HaBKoo JekceMu “Datum” € Hali0iIbII posratykKeHM
Ta 00’ €/IHyE HABKONO cebe He JIHIle JeKCeMU Ha TI03HAYeHHs Jacy
Y iX «4HCTOMY BHITIAT (Wochentag, Feiertag, Festtag, Ruhetag,
Jahr, Ara), ane it BenmKy KiTbKicTh JeKceM-KOMIO3HT, 3HAYCHHS €
TEMIIOPATBHIM JIULIE «OTOCEPEIKOBAHOY, JHIIE MOCHIAIOYHCH Ha
sSKUiich yacoBuil Binpi3ok (Herbstanfang, Herbstbeginn, Baujahr,
Herstellungsjahr, Lebensabschnitt, Wochenauftakt). lle MmoBHe
BTUICHHS YSBJEHb NP0 Yac Ja€ MiACTaBH CTBEPLKYBATH, IO TEM-
TOpaTbHHH CerMEHT MOBHOI KapTHHH CBITY € HE UMM {HIINM, 5K
PENIKTOM apXaiyHnX KOCMONIOTIYHIX cXeM. Takox BiH MOB’S3aHHiH
3 IEPBICHUMH «HATBHAMIDY CTIOCTEPEKEHHAMH PUPOTHAX SBHIL Ta
3 0CO0MMBOCTAMH apXaidHOTO CBITOOAUECHHS, 30KpeMa YSBICHHAMA
Tpo MKITIYHAI (4 HE MHIHHIA OTHOBUMIPHHH, SK HOTo Temep ysB-
JISIFOTB) Yac 1 HOTO 3B 30K i3 IOCTYHUMHU O€3MOCEPEAHBOMY CIIO-
CTEPEKEHHIO TIPUPOTHIMH siBUIaMU, CaMe 1[i MOBHI JIaHi CBiTYaTh
PO T03aMOBHY KYIBTYPHO-Mi(hOJIOTiYHy MOTHBAIIII0 CEMAHTHKH
JIEKCeMHU «Yach.

B acouiaruBHiii mam’sTi HOCITB HIMEIIBKOI MOBH MIITHO 3aKpi-
MWTMCA 1 Taki TOHATTS, K 24-Stunden-Zihlung, astronomische
Stundenzihlung, dopMyTOBaHHS SKMX 3HAYHOW MIpO BifOy-
BAETHCS MiJl BIUTHBOM HAyKOBOTO CBITOTIS/Y, 11O, HA BIIMIHY Bifl
TIOBCAK/ICHHOTO, Ma€ IOKA30BHH XapakTep, TOOTO Mae Ha MeTi Hai-
OLIBIIT 00’ €KTHBHO Ta TOYHO BiI0OPA3HTH HABKOJUIIHIO JIHCHICT,
3aKOHM TPUPOIM Ta IHII 3aKOHOMIPHOCTI Y CYKYHHOCTI iXHiX
CHCTEMHHX B3a€EMOBITHOCHH. X04a MPEACTABHUKH JaBHIX KYIBTYp
HE MaJIi Cy4acHOTO HayKOBOTO YSBIEHHS MPO PyX KOCMIYHMX Till i
OpIEHTYBAJUCS Ha HA{BHY TCOLEHTPUYHY KAPTHHY CBITY, OCHOBHH-
MHJ XPOHOJNOTIYHHME OXMHHLSMHU Yacy BUCTYNATH 1 BHCTYIAIOTh
TIPUPOIHI CKMAIOBi, BU3HAYEHI PyXoM 3eMili i HeOECHHX CBITHI:
JIeHb, MicsIlb, ik, f00a Tomo. [lepiommune obepranHs HebecHOT
C(bepI/I TIOBTOPEHHSI SABHIL CXOY 1 3aXO/y CBITUI Ta iXHIX KyMbMi-
HAIIH a1 MOAIM IPUPOIHY OXHHHIIO Ji40u yacy — f00y. 30p;1Hy
7100y, BIPOTIOBK SKOT 3eMJIst 06epTa€TbC5I HABKOJIO CBOET 0Cl, po3i-
JIEHO Ha 24 30psHI TOJIMHH, Y KOXKHIH 3 KuX € 60 30pSHIX XBUITHH,

3aKOHOMIPHUM € Te, 110 Yac € He JHIIe YeTBEPTHM BUMipOM
TPOCTOPY, a I BXOAUTD JI0 BCIX BUMIpiB BHYTPIIIHBOTO 1 30BHILI-
HBOTO TIPOCTOPIB MOTUHH Ta {i KYIBTYPHOTO OYTTS, a OTiKeE, MOKHA
TIPUITYCTHTH, IO B XapaKTEPUCTHIIl Yacy y HiMELbKil MOBi 3aKpi-
TWJTHCS XKUTTEBUI JIOCBIJ B OpTaHi3allii mpalli, 3HAHHS PO MBUI-
KiCTh PyXY JIOAMHH Y TIEBHUX CHTYallisX. Yac MOCTYNOBO cTaBaB
HEBUJTMMOIO CYTHICTIO, LIHHICTh SIKOT HEMOMJIUBO HEJIOOIIHIOBATH,
aJbKe BTPAueHHH vac TOBEPHYTH HE MOKHA. 3 4acoM Ta Horo mo-
CTII{HOI0 HECTAYer0 MOB’S3aHO 0araTo HEraTWBHUX SBHIL, WO CTa-
M TaK OM MOBUTH HAJI0aHHSAM CYCHLTbHOI cBimomocTi. JIroncTBo
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TOCTIfHO HAMAra€ThCS BIIKIACTH CIIPABH, BIACTPOUYBATH IIATEXI,
alle Y 1[bOMY TOJIOBKHUTH YACOBHH BifIpi30K. JlesKi mojii mofu-
Hi XOTiNOCS O MPUIIBHALINTH, HIII K — «IEPEHECTH Ha MOTIM».
Binnik yacy ctaB BinOyBatucs BiIHOCHO Jiid, 0 CTa0iNBHO MOB-
TOPIOOThCA 13 TIEBHOK TepionuuHicTio. Jlromu 3Haifmum crocid
BUMIpIOBaTH 4ac 1 yssumi cebe foro rocrmogapeM. Lli mparnenns
3HAXOMATH CBOE MOBHE BTUICHHS B MOBHHX OJMHULSAX ausdehnen,
hinausschieben, hinausziehen, Laufzeit verlingern, stunden,
Zahlungsfrist aufschieben, prolongieren.

Bucnoku. Takum 4uHOM, MOXKHA JiHTH BUCHOBKY, 1O JIO-
criprenns xounenty ZEIT/YAC sx copmoBanoro y ceizomocti
HOCI{B HiMElbKol MOBH MEHTAIBHOTO YTBOPEHHS, WIO BHpakae
3aKpiniieHe y cloBecHid QopMi ocMuCTeHHS (eHOMEHa yacy B
HIMELIBKOMY CYCILNBCTBI, 3aKOHOMIPHO PO3TOYMHATH 3 PO3IIALY
1Oro Si7IEpHOT0 perpeseHTanta, a00 iMeHi/ KIOYO0BOro CoBa 0f-
HolimerHoro kontenty ZEIT/YAC. BukopuctoByroun BOmHOUAC
axryanbHi fani (Tedinilil TyMayHUX CIOBHKKIB) Ta 00pasHHuii
Marepian (peakiii HOCI{B MOBH Ha CIIOBO-CTHMYI «4acy 3 acollia-
THBHHX CJIOBHHKIB), MOXXHA 3IIHCHUTH CrpoOy aHami3y He JuIie
L{HHICHOTO KoMMOHeHTa KoHuenTa-yHiBepcami ZEIT/YAC y Hi-
MELbKIH MOBI, @ 1 HALIOHATLHO-KYJBTYPHOI CBOEPITHOCTI CeMaH-
THYHOTO HATIOBHEHHS Ta CTEUH(IKKH aKCIONOTiYHOTO CIPHHAHATTS
xonuenty ZEIT/HAC.

Anani3 MoBHHX 3aco0iB BepOanizauii imeni xonuenty ZEIT/
YAC Ha marepiani nexkcuxorpadiyHuX HIMEIbKOMOBHHX KEpeN
CBIZYMTH TPO MO3ATUHICTb, CKIAJHE CTPYKTYPHE, KiIbKiCHE i fKic-
HE PI3HOMAHITTS YacOBOT KApTHHH CBITY, NPEJCTABIEHO] BETHKOIO
KUIBKICTO MOBHUX OTHHHIb. OcoOMMBOCTI BiOOpaKEHHS 1 MOB-
HOTO TO3HAYCHHS YAaCOBUX LMKITIB MOB’S3aHi 3 KAPTHHOKO CBITY,
KA 3MIHIOETBCA 3AEKHO Bii CTYTEHs ICTOPHYHOTO PO3BUTKY Ti€l
Ul {HIIOT IPYIH HOCI{B KOHKPETHOI MOBH Ta PiBHS Mi3HAHHA HAMH
nificaocti. Bepbanizaropu, ski GOpMYIOTb 3MiCT iMEHi KOHLENTY
ZEIT/MAC, MoxHa 00 eHATH B JIEB’Th CeM: 1) CYKYIHICTh Ce-
KYHJ, XBWIHH, TOAUH, JHIB, THXKHIB, 110 MPOXOAATH; 2) TOIMHI,
JIHI, THXHI TOLO, SIKi € B YHHOMYCh PO3MOPSKEHH]; 3) yac 3a ro-
JMHHAKOM; 4) Yac y NeBHill KIIMATHYHIi 30Hi Ha 3eMJI1; 5) MOMEHT
yacy abo TepMiH, CTPOK A1 HOToCk; 6) mepioy yacy; 7) mepiof yacy
B 0cO0MCTOMY KUTTI; §) epa a0o ermoxa B icTopii; 9) cyuacHicT,
TenepimHe. Bouu mo-pisHoMy BinoOpakatoTh JOTIKO-CEMaHTHYHY
KaTeropu3ariio Iporo GparMeHTa KapTHHU CBITY Ta € OXUHULSIMA
KOTHITHBHOI 1 MOBHO Ji/TbHOCTI HAPOJTY, MOTHBOBAHMMH 0COOMH-
BOCTSIMH 110T0 KYIBTYpH.

Bapro 3a3HaunTH, o acouiaTHBHUA (QOH NeKceMH Yac y Hi-
MELbKIH MOBI, 32 JIOMOMOTOI0 SKOTO MOKHA Ha0arato Kpae yi-
BUTH €001 Mo3aiyHmii (hparMeHT JAIHCHOCTI Tijl HA3BOIO «Uacy, €
J0CTaTHBO PI3HOMAHITHAM. Y CBIIOMOCTI HOCI{B Uac Sk BENMYMHA,
sKa TIOCTIMHO MOB’S3aHA 3 TMHAMIYHICTIO MPOLECIB Y CYCTUIBCTBI
Ta JKUTTI B L{IIOMY, BiJirpac Haf3BHYaiHO BOKIMBY POJib. Tomy y
CYCIIITBCTBI, i€ Bce 0a3yeThes Ha JOTPUMAHHI TEPMiHiB, y3rOIKeH-
Hi JIaT, MOBLI MParHyTh SKOMOra TOYHIIIE «OXOMUTHY, BI/IMipHTI/I
4aCOBHH KOHTHHYYM CYYaCHHMH TEXHIYHUMH 3aC00aMH, po3yM110-
4l 10 Yac CTa€ CYTHICTIO, WIHHICTb AKOT HE CIIiJT HEIOOLIHIOBATH,
a/pke BTpaueHHH Jac HEMOKITHBO KOMIIEHCYBATH. ACOLiaTHBHI iH-
(hopMaHTH HABKOMO CIOBA-CTHMYIIA «4acy 3a3HAIH BILTUBY MOBCSK-
JICHHOTO CBITOIISY, AKMI CIHPAETHCS HA JKUTTEBUI, eMIIPHYHUM
JOCBiJ Ta aIlelioe 10 YyTTEBUX 00pa3is.

3anponoHoBaHe JOCHIKEHHS € KPOKOM /0 BUBYEHHS Oa-
30801 3micToBoi cTpykTypH Konuenty ZEIT/HAC y nimenpkii
MoBi. [loganbury mepcrneKkTHBY HaykoBoi pO3BiAKH BOayaeMo y
BHOKPEMIICHH] Ta aHalli3i OCHOBHHX JIEKCHKO-CEMAaHTHUHUX Ba-




pianTiB xonuenty ZEIT/YAC y Himeubkiii MoBi, iX mepmopsz-
HUX Ta nepuQepiiinnx ceMaHTHYHUX o3HaK. HeoOXimgHnmu Ta-
KOX € T00yI0Ba SAEPHO-TIEPUEPIHHOT MOJIENI Ta BU3HAYCHHS
TeKCHKo-ceManTnyHuX Mikporonis konuenty ZEIT/YAC y wi-
MEIBKIH MOBI, iX peamizamii y KOHKpPeTHHX TEKCTaX XyTOKHBOI
TTEpaTypH.
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HaymoBuu T. B. Bep6aiu3auusi MMeHHM KOHLeNTa
ZEIT/BPEMSI B HeMelKOSI3IYHBIX JIEKCUKOTPa(UYecKuX
HCTOYHHKAX

AnHoTranusi. B crathe mpoaHATU3NPOBAHO KITIOYEBOE
cioBo koHuenta BPEMS B HemenkoM si3bIke Ha Marepuase
CJIOBapHBIX JAC()UHUIMN C Y4EeTOM acCOLMATHBHOTO psijia Ha
CJIOBO-CTUMYJT «BPEMSI.

KuarwueBsbie caoBa: xonuent, BPEMS, cemantuueckuii
aHalu3, BepOaImu3aius, acColuaius, cioBapHas qeQUHALMS,
HAIMOHAIILHO-KYJIBTYpPHAs CeNU(HKA.

Naumovich T. Verbalization of the concept name ZEIT/
TIME in the German lexicographical sources

Summary. The article analyzes the name concept TIME in
the German language on the material of word definitions, tak-
ing into account a number of associations the word-stimulus
“time” suggests.

Key words: concept, TIME, semantic analysis, verbalization,
association, dictionary definition, national-cultural specifics.
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ITemxkosa O. A,
acnipanm kageopu ar2ailicbKoi ironoll
3anopiszbr020 HAUIOHAIBHO20 YHIGEPCUMEny

IMITJIIITUTHI TA EKCIIJIIIIUTHI 3ACOBY BEPBAJII3AIIIL
CEHCOPHUX ROJIB ¥V XY1OKHBOMY TEKCTI
(HA MATEPIAJII POMAHY JI:KOHA ®AVIJIZA “THE MAGUS”)

AHoTamisi. Y cTarTi po3IIAAAI0THCA JIHIBAJIbHI MapKepu
CUHeCTe31i CIPUUHATTS B XyJAOKHBOMY TBOpI Ha Marepiaii
pomany Jlxona ®daynza “The Magus”. Meta crarTti nossirae
B imeHTH]iKanii i cucTemMaTH3anii eKCIUTIIMTHUX Ta IMIUTILUT-
HUX 3aco0iB BepOasizalii CCHCOPUKU CIPUIHATTS B MeXax
XyIOXKHBOTO TEKCTY. /ISl BTIJICHHS TIOCTABJIEHHX IIiJIed BHKO-
PHUCTOBYETBHCSI METOJT HAPATHMBHOTO Ta BepOaIbHO-UCKYPCUB-
HOTO aHai3y.

Knio4oBi c10Ba: CeHCOPHUIA KO, CIPUHHATTS, IMIUTILIAT-
HI Ta EKCIUTIIIMTHI MapKepH, XYIOKHIl TEKCT.

MocranoBka mpodaemu. 3ramaemo Buciis [impo: «Hami
YyTTS — KIABIII, 10 SKAX yAapse oTouyioda Hac mpupoaay. Ilo-
HATTS «CTIPHAHATTS TICHO TOB’3aHE 3 MOHATTAM «BITUYTT» (K
1ie 1 foro yactka). Oxpemi BIACTUBOCTI MPEIMETIB 1 ABMIL, 1110
0e3nocepe/IHbO BINMBAIOTH HA OPraHu YyTTS, BiIT3EPKATIOITHCS
y CBIZIOMOCTI JIIOWHH, YTBOPIOIOYH BiIyTTS [2].

TaknM 4rHOM, CIPUIHATTA (TIEPLENIis) — 11e BiAA3ePKATCHHS
TIPE/IMETIB 1 ABKI B LiTOMY TpH iX Oe3nocepeHiil Aii Ha opranu
qyTTa. Harmi BiTayTTd i mpouecy CpUiHATTS 31aTHI 0 B3aEMO-
mii. [losicHIOETCA T THM, IO B KOPi TOIOBHOTO MO3KY BCI peren-
TOPHI 30HH MIIABHO TNEPEXOAATh OJHA B OJHY, MK HUMH HEMAae
pizkux Mex. Lle fae Ham 3MOry cripuitMaTi TOHU AK XOJOJHI 9N
TETT, MATH TipKi 9 comopki croramm. e sBume cnHecTesii —
3IUTTS JEKITBKOX BIUYTTIB B €JIMHE 1N [2].

B Mexax XyIoXKHBOTO TEKCTY, CHHECTE31s — 11e XYAOKHIH MpH-
1i0M, TIO€THAHHS B OTHOMY TPOIIi Pi3HKX, HOJI JANeKHuX acorria-
10iif, SKUH BUTUTHBAE 13 TPUPOJHOT BIACTHBOCTI JIFOXHHH MTEPEXKH-
BATH BOJHOYAC BPAXCHHS, OJEPKaHi BiJl KIMbKOX OPraHiB 4yTTd,
110 TIPHBOJIUTH JI0 CHHTE3Y KiIbKOX BiIYYTTIB.

OnmHi€ro 3 el aBTopa B CTBOPEHHI XYA0KHBOTO TEKCTY BH-
CTYIIa€ Tepesiada 0co0IMBOi KapTHHU CBITY, sika O MOEHYBaNA B
CBOiii CyTHOCTI pi3Hi eneMeHTH crpuitHaTTs. [leBHi BracTuBoCTi
CBIZIOMOCTI aBTOPa CTBOPIOIOTH CIHECTE3iHY OCHOBY, fKa € 0ara-
TOPIBHEBUM (JEHOMEHOM 1 TOJISTAE B TOMY, IO BITIYTTS CEHCOP-
HOi MOJANbHOCT] BUKIUKAIOTH BTOPUHHE BiTYYTTA 1HIIOT MOZATB-
HocTi [5, ¢. 13].

OcTaHHIM YacOM TEPMiH «KOT» BUSBUBCA B IEHTPI BUBYCHHS
0araTh0X ryMaHiTApHUX HAyK. Y JNIHTBICTHII TEKCTY Ha 0a3i po3y-
MiHHS TEKCTY K BTOPUHHOI MOJIEITEOI0YO0T CUCTEMH 1 SIK OJMHHUII
KYTBTYpH, TOOTO CHCTEMH 3HAKiB KYTBTYPHHX CMHCIIB, (hOpMY-
eTbest OlmbIn mmpoke posyminus xoxy. Tak, P. bapr posymie xon
K «acOLIaTUBHI MO, TOHAITEKCTOBY OPraHi3allito 3HaYeHb, K
HaB’S3YIOTh YSBIEHHS MPO TIEBHY CTPYKTYPY», & TAKOXK «KOHKpE-
THY QopMy» «Bike OaueHoro, BiKe MPOUNTAHOTO, BiKE 3po0IEHO-
ron[1, c. 455-456]. V Oyb-SKOMy XYI0XKHBOMY TBOPI BiH BHUI-
JNSB T’SATh KOMIB (KYNBTYPHUH, T€pPMEHEBTHYHHH, CUMBONIYHHI,
HEMIYHUH, HAPATUBHUH), depe3 sSKi Woe BUHWKHEHHS CMICTIB
Texcty. bynb-ske omoBinanus, Ha gymy P. Bapra, ichye B me-
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PETIETEH ] IMX KOMiB, iX TMOCTIHOI «TIepeOMBKIY OMMH OIHIM
[1, c. 455-456].

JlocmiiHuKN BBAXAK0Th, 1O CEHCOPHI KOJAM — «CITKH», SKi
aBTOp HAKHMJA€ HA HABKONMIUHIA CBIT, WICHYE, KaTETOpH3YE,
CTPYKTypye # omiHioe ioro, — € yHiBepcaipuuMu [4, c. 232].
Cencopnnii kon Mae cBoi ocobmuBocTi mepeinteprperanii sx
«BUKOPHCTaHHSA 3HAKIB OffHi€T cepn HA MO3HAYCHHS IHWIOI»
[7, c. 122]. CencopHuii ko1 3HAXOAUTH CBOE BiTOOpaKEeHHS B
MOBHOMY KOZi, AKHil MOe OyTH BiT0OpakeHNM B eKCILTIUTHIi
Ta IMIUTIOATHIA dopmi B Teketi. CeMaHTHYHE HANOBHEHHS XY-
JOKHBOTO TEKCTY YTBOPIOETHCS 3aBLAKU €EMEHTaM, sKi Hale-
KaTh 10 PI3HUX CEMIOTHYHAX KOJIB.

B ceHcopHOMY Kozl CTIOCTEpIraeThes MEPETHH PI3HUX BUAIB
EKCTIEPIEHIIIANBHOTO J0CBITY, OTXKE, 1 B MOBHHX 3ac00aX Ha iBHI
MOBHOTO KOJy L€ BiloOpaeHO B CEMAHTHUII MOBHUX OJMHHIIb:
SIKI BUKOPUCTOBYIOTBCS /ISl TX KOZYBAHHS, @ B XyZ0)KHbOMY TEKCTI
1[¢ YCKIATHIOETHCS THM, IO 1e CeMIOTHYHA CHCTEMa CKJIAHOTO
THITY 3 PI3HOPIBHEBHMH CTIOCO0AMU KOTYBAHHS.

TakuM 4MHOM, B CEMAHTHYHOMY HPOCTOPI KOKHE JDKEPENo
iHbopmamii cayrye mmA CTBOPEHHS 3arajbHOr0 3HaueHHA. Ha
MOBHOMY DiBHI 3MIIllyBaHHS KOJiB CTIPHHHSATTS BiIOYBA€ThCS B
Pe3ynbTaTi akTHBI3aLii Pi3HUX CEHCOPHUX CHCTEM.

CrorozHi Bee OLNBIIOT akTyanbHOCTI HaOyBa€ aHaii3 ceMaH-
TUYHOTO HANOBHEHHS XyIOKHBOIO TEKCTy. EnemeHTH, siki BHKO-
HYIOTh 110 (YHKIIIO, HANEKATh A0 Pi3HUX CEMIOTHYHHX KOJIiB.
[IpoOnemn KoyBaHHS 1 MEPEKOIYBAHHS CEMAHTHYHHX OMHULD
Ha0yBAIOTh 0COOMMBOTO 3HAYCHHS.

MeTo1o cTaTTi € imeHTHIKAIIA # CHCTEMATH3AIisA BepOab-
HUX MapKepiB CEHCOPUKH CIIPHAHATTA B MEXax XyI0KHBOTO TEK-
cry. JUTst BTiNEHHS MOCTABAEHOT METH BUKOPHCTOBYETBCS METON
HAPATUBHOTO Ta BepOalbHO-IUCKypCHBHOTO aHami3y. 00 ekTom
CTaTTi € MOBHI BiTOBIHHKA CEHCOPHOTO KOLY B XyHOKHBOMY
texcti. [Ipenmerom wiei po3Binku € crenudika Bepbamizamii ceH-
COPUKHM CHIPMIHATTA Ha Matepiani pomany Hxona ®aymsa “The
Magus”.

Buknan ocHoBHoro Mmarepiany. ®parmeHTH XyIOXKHBOTO
texcty “The Magus” («Bomnxsy) neMoHCTpyIOTH criemudixy Bep-
Oanizanii pe3ynbrariB MOETHAHHA PISHUX CHCTEM CIPHAHATTAL
MoBHI Mapkepn CIPHHHATTA MAKOTh TU(EPEHIIiOBAHNN XapaK-
Tep: BOHH MOKYTb OyTH CKCILTIMTHUMH T IMILTITATHAMH (HesB-
HUMH, TIPUXOBAHUMH Ta BUSIBNCHHMH TiNbKH 4epe3 3B’A3KH 3 iH-
M 00’ eKTaMu i mporiecam) [3].

ExcruninutHi Mapkepu CUPHIEHATTS, B CBOIO YePry, MOXYTh
TOZITATHCS HA MATPYIH 3aJIeKHO BiJ| 3a1y4eHHs CEHCOPHOT cHC-
TeMHU (Bi3yasibHi, TAKTHJIbHI, CITyXOBi, CMAKOBi, COMATO-CEHCOPHI
Tomo). Haifgactime B aHANi30BAHOMY TEKCTi came TAKOTO THITY
MapKepn MAlOTh CHHECTE3IHHNN Xapakrep: “It was Sunday, blue
as a bird’s wing, fresh, hot, in mint condition” [6, c. 67]. B upomy
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npuKiazi nexceMa “blue” € BepOanbHUM Bi/ITOBIHHKOM Bi3yalb-
HOTO KOJY, TOMII SIK JiekceMu “fresh”, “hot” € MapKepaMu TaKTHITb-
HOTO BiuyTT. B TekcToBOMY dparmenti “I have pictured a shifty,
rat-faced Greek Laval ’[6, c. 71] misxom 3acTocyBaHHs 000poTy
“have pictured "aBTop O3HaYa€ MEHTANbHI IPOLIECH YABH, a JEK-
ceMa “rat-faced” HOMiHY€ Pe3yNbTaT Bi3yalbHOTO CIIPUITHATTS.

B rexcroBomy dparmenti “It was all peace <...> golden air
and mute blue distances"’[6, c. 71] crocTepiraeMo nepexpemenns
qii eKiTbKOX CEHCOPHUX KOMIB i, K PE3YNbTar, — BiTOBIAHOTO
TepexperieH s Ha piBHi BepOanbHOro KOAyBaHHS MOBHIMH 3aC0-
0aMH IUITXOM TOETHAHHS JEKITHKOX KOTIB, @ CaMe Bi3yalbHOTO,
TIPEJICTABIICHOTO JIekceMaMu “golden” ta “blue”, ma ciyxoBo-
ro— “mute”.

“It must have been singing <...> with a sobbing intensity,
like a nightingale, but much more brokenly” [6, c. 70]. Ha pomy
TIIPUKJIAJ] LTIOCTPYETHCS CTYXOBHH KOJI.

“The music came clearly out of the room, and flowed around
me and out through the colonnade into the light” [6, c. 82].
B HaBegeHoMy mpuKIazi aBTop 3a JOMOMOTOI0 JeKceM “music”
ta “flowed”, BinTBOPIOUM aTMOC(EPY TETKOCTI, IIABHOCTI, PO~
TSUKHOCTI, 3aCTOCOBYE CHHECTE3iH0 TAKMX KOXIB CHPUIHHATTS:
CIlyXOBHH, TAKTHIBHUH, Ta Bi3yalnbHUH (Tpe/CTaBICHUH JeKce-
Moto “light”).

Y ¢parmenti texcty pomany “I stood silently in a sea of
insect sound” 6, c. 78] nexcuuni onunuti “silently” ma “sound”
TIEPEIaloTh PE3YNBTAT AyAialbHOTO CIPHHHATTA, TOAI AK JeKcema
“sea” BIMOBITAE BI3yalbHOMY KOIy. AHANOTIYHE CrIOCTepirae-
Mo i B TekctoBomy (parmenti “The silence and the stare were
alarming and faintly comic” [6, c. 80], ne 6adnMo TO€THAHHS
KOJIiB CITyXOBOTO CTIPHIHATTS Ta Bi3yalbHOTO.

Yacto croctepiraemo moeaHaHHs 3aco0iB Bepbanizawii goc-
BTy MTOETHAHHA CMAKOBOTO Ta 0Mb()AKTOPHOTO CrIpuiHATTL: “I'd
forgotten what a delicious meal tea could be” [6, c. 81], ne nex-
ceMa “delicious” BUKOpPHCTaHa [ Tiepeniayi BUKIIOYHO CMaKo-
BOTO THITy Tiepueniii, a y dparmenti “I smelt it, and it was the
same scent a son the towel <...> old-fashioned like sandalwood,
the sweet womanish perfume that puzzled me” [6, c. 89] nexcema
“sweet”, 0 TIEPBUHHO TO3HAYAE XAPAKTEPUCTHUKY 32 PE3yJIbTa-
TOM CIIPHIHATTS Ha CMaK, CHHECTE3IHHO MO3HAYAE TYT 3amax.

“I had a feeling someone was watching me. Do you feel that
you are being watched?” [6, c. 83]. B HaBemenomy ¢parmen-
Ti TIOJAETBCS TPHUKIA] COMATO-CEHCOPHUX KOMIB CNPHIHATTA,
sKi BepOami3yroThes Uepe3 BUKOPUCTaHHS KOHCTpyKuii “I had
a feeling, being watched”. BkuBaHHS MACHBHOTO CTaHY Iepe-
J1a€ eMOIIi{HY HATPYTy reposi, HEKOHTPOIbOBAHICTh EMOIIHHOTO
CTaHy Ta CUTYallii.

MMt THI MapKepy CTIPUHHATTS, Ha BIIMIHY BiJl eKCIUTIIUT-
HHX MapKepiB, MEpeaaroTh PesylnbTar CEeHCOPHOTO CHPHHHATTS
ornocepekoBano. Hampuknaz, y Gpparmenti “the sea and a strip
of bleached stones finally shone” [6, c. 68] criocTepiraemo M-
IUTHY BepOati3alliio CIyX0BOTO KOAY, AKMil MPEICTaBNeHO JeKce-
Mot “bleached”, uepes Te, Mo npouec MTidyBaHHS OB’ I3aHUM
3 MOCTYTOBMM HAKATOM XBHIIb, X04a CaMa JieKceMa Mo3Havae pe-
3Y/IBTAT Bi3yalbHOTO CIPUIHHATTA.

“4 clear bell sounded <...> it clearly had a meaning, and it
gave avoice to the peculiar state of tension that seemed to pervade
both the place and it owner” [6, ¢.86]. BuxopuctoBytouu nexcemy

“clear”, aBTop mepenae BIAUYTTSA YHCTOTH Ta TIMOMHH 3BYKY 32
PaxyHOK CHHECTETHYHOTO OITHCY.

Orxe, CIPHAHATTS — IUTICHAI, CKITATHHUI, IMHAMIYHUHA, 1i1e-
CTPAMOBAHUI KOTHITHBHHH MPOLEC BiIOOpaKEHHS O€3MOCepeHbO
JIIYAX HA OPraHd YyTTA 00’€KTiB 30BHIIHBOTO (00 €KTHBHO-
ro0) cBity. [IpogykToM 1bOT0 TpoIeCy € TepLenTHBHi 00pasi, o
YTBOPIOIOTh CY0’ €KTHBHY KapTHHY CBITY. BHACTI/IOK MeprenTiBHOI
JISUIBHOCTI BIIOYBAETHCS SKOM 3HSTTS 3IMKIB 3 HABKONUIIHBOTO
cepeoBHIa. Pe3ynsTatom CipuitHATTS (TepIeLii) € mepienTuBHi
00pasu, fKi B CBOIX iCTOTHHX BIACTHBOCTAX MOBTOPIOIOTH OPHTi-
HaIM, o X BuKTHKamM. CrcTeMa TeprenTUBHAX 00pasiB y MO3KY
JIOZIMHH CKITAa€ BHYTPIMHIO KapThHy cBity [2]. CipmifHATTS Bin-
PI3HSAETBCA Bijl yBH ((haHTa3ii) caMme THM, IO BiITBOPIOE B CBIf0-
MOCTI JTFOTHHA 00pa3H PEaNbHOCTI, BiII3EPKATIOE 30BHINIHI CBIT.
Take BimoOpaxeHHS € pe3yapTaToM 0e3mocepenHboi mii 00’€KTIB
PEANBHOTO CBITY Ha opramy uyTTs. L{iM meprienTuBHi 00pasu Biz-
PI3HSIOTBCA BiJl MHEMIYHHX, SKi 30€pITraloThes B TTaM’ STi 1 MOXKYTh
BIITBOPIOBATHCA B YSBI 11032 i€F0 00’ €KTIB PEATLHOTO CBITY Ha Op-
TaHH YyTTA, & TAKOXK (AHTACTHYHUX, HAPOLKEHUX Oe3M0CepeHbO
TIi1 BIUTHBOM JIiSTBHOCTI YSABH JTHOMIHH.

CripuilHATTS XyZI0XHBOTO TBOPY MOKE IIPOXOAUTH KiJbKa eTa-
TiB: BiJl IOBEPXHEBOTO CHPHAHATTS JI0 YCBIIOMICHHS CYTHOCTI,
rmOKuHHOTO 3MicTy TBOpY. [loBepXHEBe CIPUITHATTA Ha JiHTBAb-
HOMY piBHI BiJIOYBA€TbCS 3aBJAKH SKCIUTIIUTHAM KOHCTPYKIIiSIM
3a JIONOMOT0I0 MOBHHX OJMHHIb 1 HE TOTPEOYIOTh A0/IaTKOBOTO
JEKOTyBaHHS, TOII SK DIHMOMHHICTh 3MICTY pEaii3yeThes 4epe3
BKUBAHHS iMILTILMTHAX MapKepis, AKi MIiCTATb MPUXOBAHi 3Ha-
YeHHs, 1 iX JeKoJyBaHHS BMMArae Bii pELMIIEHTa JOAATKOBHX
(OHOBUX 3HAHB.

BucHoBxku. HpoaHaﬂi3OBaHi TEKCTOBI (hparMeHTH JEMOH-
CTpYI0Th, 10 B pomani Ixona ®aynsa “The Magus aBTOp Hali-
YacTille BIAEThCA JI0 CHHECTE3ii CEHCOPHUX KOJIiB 3 METOKO CTBO-
PeHHS XYTOKHBOT o6pa3HOCT1 a TaKOX B HAMAraHHi 3ajifHHS
MAaKCHMAJTbHOT KUTBKOCTI CEHCOPHHX Bl)j[‘IyTTlB 115 pOpMYBaHHs
0araTOBUMIPHOi XYI0KHBOI KAPTHHH CBIiTY. AHAI3 TEKCTOBHX
(parmeHTiB jja€ 3MOry 3poOMTH BHCHOBOK, IO EKCIUTIIUTHI Ta
IMITIIUTHI MapKepH CIPUAHATTS 3ay4aloTh OIHI i Ti cami ceH-
COpHI KO Ta 1X MEPETHH aKTHBI3YE Pi3Hi BHIH eKCIIEPiEHIIIAb-
HOTO JIOCBI]TY.
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Ilemxosa E. A. UMIUIMIIUTHBIE H SKCIIMIUTHBIE CPe/I-
cTBa Bep0a/IM3alli¥ CEHCOPHBIX KOAOB B XyJI0:KeCTBEH-
HOM TeKcTe (Ha marepuaJse pomana /[:xona ®ayia3za “The
Magus”)

AHHoTanus. B craree paccMaTpuBarOTCS JIMHIBAJlb-
HBIE MapKepbl CUHECTE3UM BOCIPUSATHUS B XyHLOKECTBEHHOM
npousBefieHMU Ha Marepuane pomana Jlxona @aymsa “The
Magus”. Llenb craTbd 3aK/IIOYaeTCss B MICHTU(UKALUH U
CHCTEMATU3alUK SKCIUIMIUTHBIX U UMIUIMLUTHBIX CPEICTB
BepOaIM3alUy CEHCOPUKH BOCIPHATHS B Ipelerax Xynoxe-
CTBEHHOIO TEKCTa. [ BOIUIOLIECHUS [OCTaBICHHBIX Lelel
UCIIOJIb3YETCsl METOJ] HAPPATUBHOIO U BepOaJIbHO-JUCKYPCUB-
HOT'O aHajIu3a.

KiroueBble ¢J10Ba: CEHCOPHBIH KO/, BOCIPUSITUE, UMILIU-
LUTHBIE U SKCILITUIUTHBIE MAPKEPbI, XYI0)KECTBEHHBIN TEKCT.
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Pieshkova O. Implicit and explicit means of verbaliza-
tion of sensory codes in literary text (based on the novel by
John Fowles “The Magus™)

Summary. This article discusses lingual markers synaes-
thesia of perception in the artwork on the material of John
Fowles’s novel “The Magus”. The purpose of the article is to
identify and organize explicit and implicit means of verbaliza-
tion sensory perception within a literary text. To implement
these goals the method of narrative and verbal and discursive
analysis.

Key words: sensory code, perception, implicit and explicit
markers, literary text.
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VIK 811.111’42

Ilonenwvnyx 1. A.,

BUKNIA0QY Kagedpu neda2o2iku ma IH03eMHOL (PLios02ii
XapKiscbk020 HALIOHAIBHO20 eKOHOMIUH020 YHIgepcumemy imeni Cemena Kysneus

APXETHUIII3AIIA KOHIIEIITY HIY V JABHBOAHTJITVICHKIN MOBI

AHoTauis. YV crarTi J0CIiKYI0ThCs 3aco0u BepOaslbHOT
akTyamnizauii apxerunis koHuenty HIU y moetuaHoMy JTUCKyp-
ci Ta nokymenTax Benukoi bpuranii VII — VIII c1. Bubip came
I[BOTO TEPIOAY TOSCHIOETHCS THUM, IO CIPUUAHSTTS CBITY B
yKa3aHUX TEMIIOPATbHUX MeKaX MaKCUMAbHO HAOMIKEHO 10
Mio-enivyHoTo, M0 Yepe3 0COOIUBOCTI MHUCIICHHS Iependada-
JIO BIIIOBiHY 1HTEpIpeTAallito 4acy Ta HOro riloHiMy — HOYi.

Ku11040Bi cJji0Ba: apxeTu, KOHIENT, HOSTUYHUH AUCKYPC,
MEPE/IKOHIETITYaJbHI ITiIBaJIMHU.

IocranoBka mpodiemu. Yac 31aBHA Chyrye iHCTPYMEHTOM
KOTHITUBHOI AISNBHOCTI MOXMHH, YKOPIHEHNM Y CBIOMOCTI HOCIS
moBi [1, ¢c. 10-11; 2, ¢. 5; 3, ¢. 23-25; 4, c. 11-12]. Onnum i3 mpo-
SIBIB HOTO MOXO/UKEHHS SIK MEHTANBHOTO KOHCTPYKTY € HASBHICTH
TIEPETKOHIIENTYNBHAX UM apXETHITIIHIX 03HaK [5, ¢. 6-8; 6, ¢. 15;
7,¢. 26].

Cepen rinonimiB xoruenty YAC xonuent HIY mocimae oco-
omse Mmicue. Lle moscHIOETbCS 0COONMBOCTAMU CBITOCTIPHIHATTS
TOTMHH, KA TOB’S3yBaNa TEMHMIA MEpiof THA i3 NEBHAMA €MO-
misvu, puTyanamu, 3a000oHamu Tomo. Bci BOHH CyryroTh mi-
IpyHTAM apxetury konuenty HIY, sxa, BnacHe, i 3HaXomuThes B
LEHTP] YBard HALIOTO 10CIi/KEHHS.

00’exTOM POOOTH € APXETHITH, SIKI CITYTYIOTh EPEAKOHLENTY-
albHUMA TiBaHamMu koruenty HIY.

Ipeamerom € 3aco0u BepOaNbHOT aKTyami3alii BiANOBIIHIX
APXETHTIB y MOCTHIHOMY Ta {HIIMX THTAX (XPOHIKAX Ta iHIITHX
nokymenTax) Bemmkoi bpuranii (VII - VIII c1). Bubip came 1p0-
TO Mepiofy MOSCHIOETBCSA THM, IO CIIPUHAHATTS CBITY B YKa3aHHX
TEMIIOpaNbHIX MEKaX MaKCHMalbHO HAOMIKEHO 10 Mido-emiy-
HOTO, 110 Yepe3 0cOOTMBOCTI MUCIEHHS Tepen0adano Bianosij-
Hy IHTEpIpETaliio yacy Ta foro rimonimy, Hodi [8, c. 118127,
173-180].

['inoTe3010 JOCHIKEHHS € IPAMYLLEHHS, 10 APXETUIOB] 03Ha-
KH HOYI IPUCYTHI y 3aco0ax Horo BepbanbHoi peamisawii BiAmoBia-
HOTO KOHLENTY B Oy/Ib-fIKHii TIepiof PO3BUTKY aHITIHCHKOT MOBH,
OJIHAK OCHOBY JIsl HOPMYBAHHS aPXETUTIOBHX O3HAK HOUI 3aKIajie-
HO B Mekax Mi(o-emiyHOr0 MHCIeHHs. BigOuTTa ocTaHHbOTO pe-
TIPE3EHTOBAHO B IOETHYHMX TBOPAX Ta JOKYMEHTAX JAaBHbOAHIIIM-
cekoro nepiony (VII - VIII ct.).

Meroto cTatTi € Bu3HaueHHS 3aco0iB BepOatbHOI peamisamii
apXETHIIOBUX O3HAK HOUi B MEKaX Pi3HUX TUIIB TUCKypcy Bemukoi
Bpuranii VII - VIII ct.

JlocArHeHHs METH MOKIHBO 33 YMOB PO3B’SI3aHHA TaKuX 3a-
B/IaHb!

1) BU3HAYUTH PEJNEBAHTHI IS TIHTBOKOTHITHBHOTO HATPSAMY
THTBICTHKY 03HAKH APXETHILY;

2) BUSBUTH XapakTEPUCTHKH CHMBOJIB HOYi, C(OPMOBAHHX
y Mexax Mi)o-emiqHOro MUCTEHHS PI3HUX KYIBTYp Ta, 30KpeMa
KyTsTypu Bemikoi bparanii;

3) omucaru npoueaypy BUSABICHHS apXeTHIIOBUX O3HAK HOYI,
peai3oBaHKX B MOETHYHOMY Ta {HINMX THMAX AUcKypcy Bemikoi
Bpuranii y VII - VIII cr;

4) BUABATH Ta CHCTEMATH3YBATH aPXETHTIOBI 03HAKHU HOYI, 110
3HAIUN BepOabHE BTIICHHS Y TIOETHYHHX TBOPAX Ta IHIIMX J0-
KymenTax Bemixoi bpuranii y Binmosignuit nepios.

MarepianoM mocmipkeHHs cayryBaiu moeMa «beosyms(», a
TAKOX CTaTTi CJTOBHUKIB-TE3aypyCiB JABHBOAHTIIHCEKOTO TEPiomy
(“Thesaurus of Old English, “Old English Online”).

AKTYyallbHICTh JOCITIUKCHHS. BU3HAYAETHCS YUIBHOK POJLTIO
MEHTNBHIX MPOIECB MOTHHA Y (opMyBaHHI BepbanizoBaHUX
YABJIEHB TPO Yac, y TOMY YHCII i B ICTOPHYHIHN MEPCTIEKTHBI.

[HCTPYMEHTOM JI0CTIKEHHS € HAOHATBHO-KY/IBTYPHUI KOH-
nent [9, ¢. 35, 37-38]. Konment Bi3Ha4aeMo SK OCHOBY Ui ap-
XeTHITY, KUl 32 BU3HAYEHHAM € KYJIbTYPHO 3yMOBIICHUM SBUIIEM
[10,c. 53; 11, c. 13-15].

Buknaj ocnoBHoro Matepiaiy. Y cyyacHiii KOTHITHBHIi Hay-
11 3aTATLHOBH3HAHAM € TOH ()aKT, IO JIOMIHA CBITOMO BUKOPUCTO-
BY€ JTHIIE HEBETHKY YACTHHY PECYPCiB MO3KY. [HTENIEKT mepeBakHO
OTepye 3 HECBIOMHM, B sikoMy MpUCYTHE 1 e, o K. KOHr Hazu-
BaB «KOJEKTHBHUM Hecimommm»|[12, ¢. 2-3; 13, c. 5-6]. Ocrtan-
HE HA3UBAETHCA MPOYOPMOIO CBIIOMOCTI, SIKa 31aTHA BIUIMBATH Ha
BHYTPILIHIi CTaH MOIUHH. Y KONEKTHBHOMY HECBIIOMOMY iCHY-
IOTb CBOEPI/IHI KOTHITHBHI 00pa3i, Ha SKi OPIEHTYEThCS JOTMHA Y
CBOIi IHCTHHKTHBHIH ToBeiHIi. Taki KOTHITHBHI 00pa3n OmMcaHi
K. HOnrowm six apxerumu [12, c. 3-4].

[TonsTTs apxetumy (B TepMiHaX KOTHITONOTIT) MOXHA Ha3BaTH
TEPEKOHIIETTYATbHOI OCHOBOO JUTs (POPMYBAHHS CTPYKTY YSIB-
Jnenns 36anb [13, ¢. 2; 10, c. 13-14]. Lle reneTHyHO0 HAHOLTBIT 1aB-
Hsl (hopMa MUCTIEHHS, 10 POOHUTE CBill BHECOK B aZIeKBaTHY 00pOOKY
iH(opMaIii ToMHOK. BakimiBo 3a3Ha4NTH, 10 APXETHII € HE Tie0
9 {HIIOKO CEMAHTHYHOKO KOHCTPYKITIEI0, @ alpiopHO-KOTHITHBHOIO
yMOBOIO 1i (opMyBaHHS. B 1boMy ceHCi apXeTHiu — le «dmhcTa
CTPAMOBAHICTb MHUCITEHHSI, 0230BHH PiBEeHb MEHTANBHOCTI THOIMHH,
B IKOMY BECh JIOCBiT TIPUPOIHOI caMoopraHizanii BITONTHIT y BH-
TSI TIepeTKOHTIENITYabHIX MOJIENel cTpyKTypyBaHHs» [ 14, ¢. 5].
ApXeTunu KoneKTHBHOTO HECBIIOMOTO MOXHA PO3IMIAJATH K CBO-
€pIHI KOTHITHBHI 00pa3i, Ha AKi OPIEHTYIOTbCA JTIOXWHA y CBOiH
IHCTHHKTHBHIH moBexini [ 14, c. 6].

Cucremarnsanisg norpigis K. IOHra Ta ¥oro mociijoBHUKIB
I0JI0 TIPUPOJIM APXETHITY SIK KONEKTHBHOTO HECBIIOMOTO Ta apXe-
THITHOTO 00pa3y y (opMi BUSBICHHS CBIIOMOCTI 11a€ 3MOTY OKpec-
JIUTH KOJO aPXETHIIIB Td PO3AUIATH IX Ha IICHXONOTIYHI T KYJIBTyp-
Hi [14, c. 2-3].

YV 3B’3KY 3 KOTHITHBHOIO JIIHTBICTHKOIO TICHXOMOTTYH] apXeTH-
TIM TIOCTAIOTh K Pe3yJIbTaT eMoLiiHoro 1ocBiny moxctsa. Lle me-
PEIKOHLENTYaNbHi CTPYKTYPH, J0BEpOabHi KOHIUENTYalbH] IMILITi-
Kallii, meBHUI HAOIp AKUX CKJajla€ 3MIiCT TOTO YH 1HIIOTO ApPXETHUITY
[14, c. 11]. Ilcuxomoriuni apXeTHITH TMOPOIKYIOTECS EMOIIHHIM
JOCBLIOM JIOIMHU. Koo MCHX0MOTiyHuX apXeTHIIiB, OKpECIeHIX
K. FOurom, Oyso posimpero i HuHi BKmodae Taki: Camicts, Ero,
Jlyx/Bor / Carana (kiHIeBa peanizaris ICHXiqHOi peami3arii, crpo-
€KTOBAHOI HA 30BHINIHIIT CBIT), AHIMA (HECBITOMA KiHOYA CTOPOHA
qonoBivoi ocoducrocti (Kinka, isa Mapis, Mona Jliza)), Animyc
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(HecBizoMa 40IOBIYA CTOpOHA KiHo40i ocoducTocTi (Yomogik, Icyc
Xpucroc, Jlon XKyan)), Maru / Kinka, Caitio, Tempsia / Tinb (He-
CBIJIOMA TIPOTHIIEKHICTb TOTO, 110 IHIMBIJ HAMONETTHBO 3MILIHIOE Y
cBigomocri), Borous, 3emus, [Tositps, Mope, Opientaris, Perete-
pauis, abo Tpancopmaris [14, c. 13].

KynbrypHuit apxeTui — e cBigoMo mepepobneHuii apxeTun y
CYIKEHHSAX Ta OLIHKAX iuBimyyMmiB. Foro 3MicT cK1afaiorh Kon-
LeNTyalbHi 03HAKH, AKI TPOSBIAIOTHCS Y CIOBECHHX 00pasax Ta
CHMBOJIAX Yepe3 CIiBBIIHOLIEHHS 3 Mi()OM, pellirio3HUM BUCHHSM,
Ka3koto. J10 Ky/bTypHUX apXeTHIIiB BITHOCATbCS apxeTnnu Tpiiii,
Boromarepi / Magounu, [lepconn / Macku (couianbsa posb JIOau-
HH, 10 BUIUIMBAE 3 TPOMAJICHKUX OYiKYBaHb Ta HABYAHHS Y paH-
HboMy Biii), [epos / Tpikctepa, Biunoro ManzpisHuka, CBitoBOro
Hepesa, Caitooro Aiiug, Mynporo Crapug / Crapyxu, Kurts,
Cwmepri, Possutky, Meramopgosu [14, c. 13-14].

Bpaxosytouu T0ii (hakT, 10 B KyIbTYpi Ma€ MicIie IHTEpIOSLs
TICUXOJOTTYHUX T4 KyJIbTYPHIX apXETHIIB, BBAKAEMO, 110 LLIKOM
TIPUPOJIHEM € CIIOCTEPEKEHHS, WO apxeTumizaris koxuenty HIY
yepe3 ioro BIacTHBOCTI iuina B 000X Hanpsmax. Lle mos’s3amHo ta-
KOX 13 IMAHEHTHUMH 0COOTHBOCTSIME HOU, IO € 1 ICHXOMOTIYHHM,
1 KyNBTypHUM apXeTHIIOM, TOOTO HEeBil'€MHIM KOMIIOHEHTOM ICH-
XOJOTTYHOTO JI0CBITY, AKNii 3HANIIOB BiIOMTOK Y Ka3kax Ta Miax.

Apxernnizauis konuenty HIY y pisHux KynsTypax mpoctexy-
€TbCs B MeKax Miho-emiunoro Mucnenns. Hanpuxmaz, canckputom
iM’s Houl — Jlina — o3Hauae Tpy. B naBHbOiHAiNCHKOMY CBITI BO-
JIOJIAPKOI0 HOUi BUCTYMA€ ApyxkuHa Oora mo0osi Kamu — Goruus
3a10BONeHHS 1 Hacomonu Pari. B iHpifichKiil KynbTypi mpeacTapie-
Huit apxernn TempsiBa, TYT BIH Ma€ O3UTHBHHII CEHC, a caMe Hiy
aCOILIFOETCA 3 TI000B 10 Ta Hacom01010 [15, ¢. 2-4].

CumBonika HOul Jyke pi3HOMaHiTHA. Y Tpelbkiil Midonorii
Hiu, Hikra, 3aBxm npotuctaBisethes [emepi, auto. Hukra moxo-
b 3 Xaocy 1 Hapomkye Gora cmepti Tanaroca, Oora cuy [umHo-
ca, Himdy Hemecuny i1 Gora mixocnis’s Moma. Bee me movarkosi
JIPEBHI CUUTH, 1110 XOBAOTHCS B JIOHI HOl. BoHa € mpoekiieto Aina
(mapcta MepTBHX). bymmHOK Houi 3HaxomuThCA B Oe3omuax Tap-
Tap, 1e i 3ycrpivatotees Hikra i [emepa, smintotoun onHa onny. ®i-
rypa nepconidikopanoi Houi napye B HeOi, i OnakuTHUM CKie-
TIHHSAM, 3aCITHIM 3ipkamu. BoHa MOYke TpUMAaTH HEMOBITS B KOXKHIH
PYL, IPHUOMY OfIMH 3 HHX, Oimnii, € CHoM, a APy, HOpHHi, —
Cwmeprio [15, c. 4]. Otxe, y rpeupkiii Mlq)onoru HIY aCOLil0EThCA 13
Xa0COM, CMEPTIO, CHOM, CTIOKYTOIO Ta JTUXOCIIB M. TakiM YiHOM,
y TpelbKiii Mionorii npeacTasneHi 03Haku apXxeTuny AHiMa (1o
acouirotoThes 3 boruneto Houi Hiktoro) ta apxerun Tinb / Tempsisa
(ToB’si3aHMi 13 IAPCTBOM MEPTBHX, ATIOM).

Y KerbTiB 3MiHA CE30HIB acoliioBaacs 3i 3MIHOKO YiMbHHX 00-
kectB: bor CBiTia nepeniasas cBoe kuTTs bory TempsiBi i yac Xen-
JoiHy. XennoyiH, 1o aHIMiHCHKOK0 MOBOIO TIYMAUThCS SK NIEPE/IICHb
yeix ceatux (Al Hallows’ Eve, ato All Saints’ Eve), Benie TIOHaToK Bijt
KEBTCHKOTO PUTYabHOTO cBiTa CamaiiHy, 33CBOEHOTO HIMELLKUMH
TJIeMEHAMHU aHITIIB, CAKCiB Ta IOTIB, IO mepecemamcs 10 bpuranii
micns VI et H. e. XemnoyiH Takok Ha3uBaloTh HIYUIO TMPUBOMIB YN
oesnany (Pooky or Punkie Night, abo Mischief Night — evil condition,
misfortune, need, want), 200 HIY9IO0 HEBJIAY, HEIIACTS, TUABONbCHKHX
cun [16, ¢. 2-3]. B 1poMy cuMBOJTI HasiBHI BOTCTI BIACTHBOCTI HOWI 1
JIHSL, acolfiartii i3 apcTBOM KUBHX 1 liapcTBOM MepTBuX. [IpoTe mepe-
BKHO CIIOCTEPIraloThes O3HAKU apXeTHIy TeMpsBiL, TOMY 110 Xenoy-
il — 1ie 0coOnmBa Hid, Ta apxetuiry CMepTi, 10 BTieH] Yepe3 CHMBOITH
TEMHHUX CHJI Ta LapcTBa MepTBHX [17, ¢. 22].

Y XpUCTHSHCTBI HiY TPAIULIHHO € YacoM Hebe3mek i crokyc: «bor
JlapyBaB JIeHb JKUBHM, a Hi4 BizyiaB MepTuM» [15, c. 11]. OnxouacHo
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11€ Yac TyXOBHOI OUTBH i MOJIUTBH JUTS MICTHKIB 1 ueHIiB. Came BHOUI
HAPOIMBCA XPHUCTOC, KU MPHUHIC «CBITIO ICTHHU THM, XTO [TOHEBi-
psieTbest B Houi oManmy [15, ¢. 13]. Hiv — me yac KoXaHHS i TOJIOBHIX
TaiHCTB KUTTA. BoHa omicyeThes sk MicTiyHa i Metadyisuuna. [Tin yac
YapiBHOT HOI 0arato 1o cTae MOXJIMBAM. € HOUI SCHOTO OaueHHS,
nepeoadeHns, nepenaytts [17, c. 7). Takum 4uHOM, B XPUCTHIHCHKIi
KYIBTYpi Hid apxetumasyerbest sk Jyx / bor / Carana ta Cito.

s rymanicTiB Penecancy Hid moctaBana pyiHIBHAM eleMeH-
TOM, II0 CHMBOI3y€ (hi3HUHy CMEpTh, TOMY 1HOZI BOHa 300paKyBa-
nacsl y BUIMIAL YOpHOTO Iypa. BogHouac BoHa HAMOBHEHA JKUTTAM
ZyXiB, TiHeH, MpUMap, MePEBEPTHIB 1 BibOM. 3BUUaiiHi aTpuOyTH
Houi 111 11p0r0 mepiony — 1ie coBa, Macku i Maku, OCTaHHI HOM y
BUIIsL BiHK Ha TonoBi [17, ¢. 8]. TakuM unHOM, peHECaHCHA Hid
apxerunosana sk Tempssa / Tinb, Cmepts 1 Jlyx.

B Mexax cBITOCTIPHITHATTS JABHBOAHIITICHKOT JTHOMIMHH, 3T1/IHO
3 rinote3oto, kontent HIY Mae apxeTnmosi mposiBu, CXoxki Ha Mi-
o-emiuni. [Ipouenypa BusBIeHHS apXCTHIIOBHX O3HAK KOHIUENTY
HIY, peanizoBanoro y Mexax JaBHbOAHIIIHCBKOTO THCKYpCY TMO-
TArae, mo-nepiie, y BUABAEHH] KOMOKALii 4 TECTOBUX MAcaxiB i3
nekceMoto “night” y Texcti moemu «beoBymbd», a TAKOXK Y Bifmo-
BIIHUX CTATTAX CJOBHUKIB T€3aypyciB JaBHbOAHIIIHCHKOTO Tepio-
ny. JlpyruM eTanom aHanizy € rpymyBaHHs 3HAlJCHHX KOMOKALii
32 CEMATHYHUMH O3HAKAMH, IO XapaKTepH3ykOTh [IEBHI apXETHIIH.
OiHATHHAM €TATOM JOCTIKCHHS € BUABNCHHS HOMEHKIATYPH ap-
XETHITIB Ta 3ac00iB iX BepOanbHOi peamizaLi.

B mexax meprmoro eramy BHSBIEHO 62 BIANOBiIHI KOMOKa-
1ii, SKi CTPYKTYPHO MOCTAlOTh SIK HOMIHATHBHi, aTpuOyTHBHI Ta
BepOAbHI CTOMTYYeHHS, SKi MAlOTh JEHOTAT «Hiu», YM CHiBBiA-
HOCATBCA 13 HEIO acouiaTBHO. B ocTaHHBOMY BHIAfKy L€ KOMo-
Kallii, Ki O3HaYeH] y BIAMOBIHUX CTATTAX MPO Hid, ane He Ma-
10Th TEMIIOPAJBHOTO JICHOTATA 1 B3arani He BKa3yloTh Ha YacOBHH
npomikok. Takumu €, HAPUKIAJ, KOJOKAIlii, Ie HIY peani3yeThes
K chinota a0o HewitkicT OaueHHs (blindness, night-blindness;
blind in one eye); xusa ictota (strode o’er floor the famed-in-
strife, with his hand-companions, — he hall resounded, — wishing
to greet the wise old king, Ingwines’ lord; he asked if the night had
passed in peace to the prince’s mind); cMepTh Ta PUUYMHA CMep-
Ti (night is violent death, slaughter; sudden death; wound causing
death, death-stroke, death-bringing tree); BOUBCTBO Ta HOTO 3ac0-
ou (to slaughter an innocent, to commit murder / manslaughter,
to kill, slay, death caused by sword; to kill by crushing; to kill
by drowning; to kill by poison); 3numenns (night is destruction,
deadliness, destructiveness; destruction of men); pyiHyBaHHs J10-
MIBKH (destruction of protection / shelter; destruction of life); mpo-
KIATTA (perdition); BTpata (waste, desolate); pyiHiBHUK (as life-
destroyer; as devourer); IoTIUHAHHS (t0 devour, engulf, consume);
CIyCTOWIEHH (to lay waste; (of person) to lay waste); cmepTenbHi
crocyHku (deadly bond, embrace), a TAKOX 5K TEMHA CTOPOHA JTHO-
nunHm a00 Bopor (when heaven's jewel had fled o’er far fields, that
fierce sprite came, night-foe savage, to seek us out where safe and
sound we sentried the hall).

Jlpyruii eran JocmipkeHHs mepen0ayae aHami3 KOHKPETHHX
TNPOSBIB 03HAK apXeTHIi3alii Houl. Y HOro Mekax BUSBJICHI Taki
apXETHIIN.

1) Apxernn AHiMa / AHiMyC MpOSBISETBCS B CHOTYYEHHI
“Bridal night” (Thesaurus of Old). Tyt Hi4 akTyani3oBaHa fK me-
pensecinbHa. JIrouHa (4010BiK 200 KiHKA) 3HAXOUTH CIIOPITHEHY
JIyIly, BOHH JIAI0Th LITIOOH1 KISTBH OTMH OXHOMY.

2) Apxerun TempsiBa BepOamizyeTbest y TAKUX KOJOKALIISX, IO
HE MaKoTh TeMnopanbHoro aexorara: Defective vision, Blindness;
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Night-blindness; Dim-sighted, Blind; Born blind; Blind in one eye;
Stone-blind; (Of sight) to grow dim (Thesaurus of Old English). Tyt
HIY aCOIIIOETLCA 31 CITINOTO, HEUITKICTIO OaueHHs..

3) Apxerun Ilepcona mposiBuseThcs y TpuKTami: “Strode
o’er floor the famed-in-strife, with his hand-companions, — he hall
resounded, — wishing to greet the wise old king, Ingwines’ lord, he
asked if the night had passed in peace to the prince § mind (Beowulf).
TyT HiY aCOMIIOETHCS 3 KUBOKO ICTOTOO, KA MOKE PYXaTHCS.

4) 'V TIyMauHUX CIIOBHUKAX HiY ACOIIIOETHCS 3 TAKUMH SIBH-
IaMH, SIK CMepTh a00 sAKach yiiHiBHA chia. B Takux mpukmazax
peamisyerses apxetun Cwmepts / TiHb, 0 aKTyami30BaHUH Y comy-
YCHHSIX, 1O JCHOTYIOTh cMepth: Night is Violent death, slaughter;
Sudden death; As spirit of death; Killing, violent death; npuanny
emepri: Act of drowning; Cause / occasion of death; Power causing
death;, Wound causing death; Death-stroke; Death-bringing tree,
Deadly flame; Causing death; Bouctso: To slaughter an innocent; To
commit murder / manslaughter; To kill, slay; To cut down, slaughter;
Fill / abundance of slaughter; Killed, slaughtered; 3acobu BOWBCTBa.
Death caused by sword; To kill by crushing; To kill by drowning; To
kill by poison, A killer; As murder; 3unmenns: Night is destruction;
Deadliness, destructiveness, Destruction of men, Destruction/killing
by night; Ruin, destruction; Utter destruction, extirpation, Fallen,
dilapidated; Damaged, To fall into ruins; Destroy, devastate; To
tumble, fall down; pyiinyBanus nomisku: Destruction of protection /
shelter, Destruction of life; mictie BOuBCTBO: Place of carnage; po-
KIATT: Perdition, pyiiniBruKa: As [ife-destroyer; As devourer; Flood
as destroyer; BTpatoro: Waste, desolate; Fallen, spoiled, desolate,
normHaHHS: 10 devour, engulf, consume, nocnabnenns: (Of stones)
loosened; To slip away, be loosened, 3matHicTs cuyctomysati: 1o
lay waste; (Of person) to lay waste; cveprenshi crocyuxu: Deadly
bond, embrace; (Thesaurus of Old English). Tyt Hiu acouitoeTbes 31
CMEpTHO 200 3HHUIIEHHSM.

5) Apxerun bor mposBAsEThCS Y TAKMX MPHKIaAaX, e Hid —
nepion nocty: Abstinence from food (Thesaurus of Old English)
un nepeiieHb Oorosenenus: Eve of Epiphany / Twelfth night
(Thesaurus of Old English).

6) Apxerum Jyx (Carana) BUSBIAETHCA Y TAKOMY TIPHKTIALI,
Jie HiY BU3HAYAETHCA SK TEMHA CTOPOHA JtomiHu a0o Bopor: When
heaven’s jewel had fled o er far fields, that fierce sprite came, night-
foe savage, to seek us out where safe and sound we sentried the hall
(Beowulf).

BucHoBkH. TakuM YHHOM, TIEPEKOHIICTITYANbHI TTiBATHHA KOH-
uenty HIY crocrepiratorses y Takux apxeTurnax, sk AxiMa / AHiMyc,
Tempssa, [lepcona, Cmepts / Tinb, bor, Jlyx / Carana. Xapaxrepu-
cruku mux apxeruriB y noesii VII - VIII ct. matots akryanizariio ye-
€3 HOMIHATHBHI CIIOBOCTIONYUEHHS, /1€ HIY aCOLIFOETHCS 31 CITITOTORO,
HEUITKIM OAqeHHSM Ta KIBOKO ICTOTO0; Uepe3 aTpuOyTHBHI CITOBOC-
TIONMyYEHHS, B IKMX HIY Peai3oBanHa K TepeIBECiTbHA, T BepOaThHi
CITOBOCTIONYHUeHHS, AKi ped)epyioTh 110 3HUIIEHHS, PyIHYBaHHS, BOMB-
CTBA, CMEpTI, ONTHHAHHSL, TIOCTAONCHHS Ta CITYCTOIICHHSI.

TlepcriekTHBY MONATBIIOTO JOCTIKEHHS BOAYAEMO Y BUBUCHHI ap-
xerumizawii konuenty HIY B iHmi nepiomy po3BUTKY aHIMIHCHKOT MOBH.
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Honeabnyx /1. A. Apxerunusanusi konuenta HOYb
B /IPEBHEAHIVINHCKOM SI3bIKE

AnHoTanus. B crarbe uccnenyoTcs cnocoObl BepOaib-
HOM akTyanuzanuu apxetunoB koHrnenta HOUb B mostu-
YECKOM JIMCKypce M JoKyMeHTax BenukoOpurtanuu VII —
VIII BB. BhIOOp MMEHHO 3TOro meprojua OOBSCHSIECTCS TEM,
YTO BOCHPHUITHE MHUPA B YKa3aHHBIX TEMIIOPAIBHBIX Mpeaetax
MaKCUMaJIbHO TPHOIIKEHO K MH(O-IMUYECKOMY, 4TO H3-3a
0COOEHHOCTEH MBIIIICHHUS MIPEAIOJIaraio COOTBETCTBYOLIYIO
HMHTEPIPETALNIO BPEMEHU U €r0 THIIOHUMA — HOYH.

KuoueBble cioBa: apxeTurn, KOHIIENT, TO3TUYECKUHN AHC-
KypC, IEPEAKOHIIENTYa bHbIC OCHOBAHMSI.

Popelnukh D. Archetyping the NIGHT concept in Old
English

Summary. The article focuses on different means of verbal
implementing the archetypes of the NIGHT concept in poetic
discourse, and other documents of the United Kingdom of the
VII — VIII centuries. The choice of this period is described by the
perception of the world within specified temporal limits as close
to the myth-epic that because of special features of thinking it is
involved relevant time interpretation and its hyponym, night.

Key words: archetype, concept, poetic discourse, precon-
ceptual basis.
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IIpuma B. B,
Kanouoam Lios02iuHUX HOYK,
odoyeHm Kageopu CyHacHux €8POneticbKuUx M08

Kuiscvroeo Hauionaibioeo mopeosenvHo-eKOHOMIYHO20 YHIBepCUmemy

CUHOHIMIYHI BITHOIMEHHA
B AHIVIOMOBHINV TEPMIHOJIOI'TI TYPU3MY

AHoranis. CtarTs NpUCBSYE€HA PO3MIIAAY OCHOBHHUX CH-
HOHIMIYHHX BiJHOIICHb aHITIOMOBHOI TYPHCTHYHOI TEPMiHO-
sorii. Po3mIssHYTO 3aranbHi XapakTe€pHI PUCH AHIIOMOBHHX
TYPUCTUYHUX IIyTiBHUKIB Ta OCOOIUBOCTI (DyHKI[IOHYBaHHS Yy
HUX TYPUCTUYHUX TE€PMiHIB.

Konio4oBi cjioBa: TepMiH, TEpPMiHOJIOTIS, CHHOHIM, ITyTiB-
HUK, (yHKI[IOHYBaHHSI.

IocranoBka npodsemu. CydacHuil eTam po3BHTKY JiHTBiC-
THYHOI HAYKW XapaKTepH3yeThCs TOTTHONEHOK 3aITiKaBIeHICTIO 10
BUBYCHHS TTIIMOB, SKi 00CITyTOBYIOTb Pi3HOMAHITHI chepn mpode-
CIHHOI AisMBHOCTI JTFOTHHN [2; 4].

TepMmonorm 6yz[L -sKO{ rany31 3HAHHS 3aBKIU 3HAXOMHUTh-
¢S B CTaHi KiTbKICHOI 1 SIKiCHOT 3MiHM: SaCTaplBa}OTI) 1 BUXOIATD
13 BKMBAHHA OIHI TEPMIHU, BUHUKAIOTh 1 BIPOBAIKYIOTHCS 1HILI,
3MIHIOETBCA CEMAHTHYHUI 00’€M paHillie BiIOMUX TEpMiHiB; Bi-
OyBaeTbCsl MEpepo3NOALT 3HaYeHb. Lle roBOpUTH MPO AKTHBHICTH
JIEKCHKO-CEMaHTHYHUX CTOCYHKIB B TEPMIHOJOT, SIKi MIPOTIKAIOTh
JICIIO BiIMIHHO BiJl JITepaTypHOi MOBH.

Anani3 ocTaHHix 1ocaiTKens i mybmikauiii. « ko B 3arais-
Hif JIEKCHIIi MOCIIIOBHO MPEICTABIIEH] TaKi ABHUIIA, SK MOTICEMis,
OMOHIMIsI, CHHOHIMISL, TO B CTEIIATbHIM JTEKCHII BOHK MAIOTh CBOI
ocobmmBocTi 1 oOMexeHHs. Tax, sk OakaHi BUMOTH 11 TePMiHIB
BU/ILISIOTH OJHO3HAYHICTh, TOOTO OJHE CJIOBO — OMH CEHC, 10 03-
HAYae BiICYTHICTH Y TEPMIHA TIONICEMAHTHYHHEX CTOCYHKIB, OMOHi-
MiB, ciHOHIMIB. Ha mipakTumi cripasa e inakme. TepMmiH He MOkKe
11030aBUTHCA Bl MaTepianbHOi MOBHOT (JOpMI, i YCi Il CTOCYHKH
000B’A3KOBO € TIPUCYTHIMH; TIPOTE TEPMIHONOTH POONATH Bif0ip
CHHOHIMIB, CTelU(iKaI[i0 OMOHIMIB, PO3IUIEHHS MoMiceMii s
JOCATHEHHS THX BHMOT, SIKi IIpef BMAIOTECA 10 TepMinay [7; 5).
Po3rmsiHemo 11i CTOCYHKH JieTalbHilLe.

MeTo10 cTaTTi € PO3IIAT CHHOHIMIYHKX BiTHOLIEHb AHITIOMOB-
HOI TYPHCTHYHOT TEPMIHONOTI] Y MyTIBHAKAX 10 YKpaiHi.

Marepiasiom focnimKkeHHs cyryBaia BuOipka 3 TaKiX aHIIO-
MoBHUX oHnaiiH-myTiBHuKiB: “World Travel Guide” ta “Travel to
Ukraine (the Official Travel Website and Guide to Ukraine)”.

Bukaax ocnosHoro martepiany. TypucTuummii myTIBHHK
(travel guide) BU3HAYAETBCA AK APYKOBAHA KHHTA, ENECKTPOHHHH
9N aymiOBI3yaNbHUN TOBITHUK, SKMH TIPUCBIICHAN TEBHIH KpaiHi
YH MiCTY, MICTHTB iH(OPMAITIFO MO0 Teorpad)ivHmX, ICTOPHIHIIX,
KyTBTYPHAX 0COONMMBOCTEH KpaiHu, ii mam’ATOK, HASBHUX BHJIIB
TIPOKMBAHHS, XapuyBaHHs, TPAHCIOPTY Ta Po3Bar i 3a3Buyail cy-
TIPOBODKYETHCSA LMOCTPAILIAMH, CXEMAMH, KapTamH [6].

Y miHrBicTHLI MYTIBHUK PO3MIAAETHCS SK KAHPOBHH Pi3HOBH]
TYPUCTHYHOTO CKypcy [8]. XapakTepHUMu prcaMi TypUCTHYHUX
TyTIBHUKIB € BUCOKUII CTYIiHb y3araibHEHH!, TOYHICTh, iHPOpMa-
THBHICTb Ta iMIEPCOHANbHICTE. OCHOBHMMH (DYHKIISMU MyTiBHH-
KiB € iH(popmaTHBHA (TpeacTaBieHHs (akTyanbHoi iHpopmarii) Ta
pekiaMHa (CTBOPEHHS MO3UTHBHOTO 00pasy MEBHOTO TYPHCTHY-
HOTO 00’€KTa, 10 Ma€ Ha METi 3alliKABUTH TIOTEHIIHHOTO TypHcTa
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1oy10 Horo BijiBifaHHs). Came UM (QYHKIISIMA 3yMOBIICHUH BH-
0ip JIEKCHYIHOTO CKMATY TYPUCTHYHIX MTyTiBHUKIB.

Jlnst TypucTebKoi TepMiHONOTii HaiOLIbII XapaKTepHa CHHOHI-
Mifl, IO 3"ABIAETHCA Yepes mepimi Tpu npianHu. Tak, TpuKIagaMu
TEPMiHiB-CHHOHIMIB, 10 BUHUKIIA B PE3yJIBTaTi TOTO, 110 Napanelb-
HOTO, 1110 TEPMIHY€ OJIHOTO 1 TOTO K MOHSTTS PI3HUMH JOCIIIHHKA-
MH, MOKYTb CITY)KHTH TaKi TEpPMiHH.

Agrotourism — farm tourism.

Tourism in which tourists board at farms or in rural villages
and experience farming at close hand. Agrotourism has different
definitions in different parts of the world, and sometimes refers
specifically to farm stays, as in Italy. Elsewhere, agrotourism
includes a wide variety of activities, including buying produce
direct from a farm stand, navigating a corn maze, picking fruit,
feeding animals, or staying at a B&B on a farm. Agritourism is a
form of tourism niche that is considered a growth industry in many
parts of the world, including Australia, Canada, the United States
and the Philippines. Other terms associated with agritourism are
“agritainment”, “value added products”, “farm direct marketing”
and “sustainable agriculture” [10].

[losiBa CHHOHIMIB 3 Jpyroi NPUYMHA HE XapakTepHa JUis aH-
IJIOMOBHOI TEPMIHOJNOTIi TypI3MY, OCKITHKM 0arato TEpMiHiB 3a-
TI03MYYIOThCS B 1HIII MOBH CaMme 3 aHIJIIHChKOT 1 OTPUMYIOTh Pi3Hi
TepeKIaIu.

Jlnst TypuCTHYHOT TepMIHOMOTIT XapakTepHa HASBHICTb OBHO-
TO 1 KOPOTKOTO TI03HAYSHHS OJIHOTO MOHSTTS, OCKLIbKH Oararociip-
Hi TePMiHH HE3PYYHI Yepe3 CBOIO TPOMI3IKICTh: «BXHBAHHS MOB-
HUX (hOpM BCTyIMae B MPOTUPIYYA 3 MPUHIATIOM MOBHOT EKOHOMIi,
3T1THO 3 IKUM B MOBI PEAITi3yFOThCS JHILIE OKpeMi MOBHI (hOpMH, sIKi
ONTHMI3YIOTh KOMYHiKaIlito» [5; 6]. ToMy B TeKcTax 3’sBISIOTHCS
KOPOTKI BapiaHTH TepMiHa, yciueHi Gopmu, abpesiaTypH, a Takox
CMINTHYHI KOHCTPYKIIii, KO 3aMiCTh TIOBHOT hOPMH TepMiHa BXKH-
BAETHCS OIHA 3 HOTO CKIIA/I0BUX YACTHH.

B anmniiicekiit TepMiHOMOTrii Olible MiCIie B CTBOPEHHI KOPOT-
KX BapiaHTIiB TEPMIiHIB MTOCiae abpeBiaris:

—  DET - domestic escorted tour,

- DIT - domestic independent tour;

- FIT - foreign independent tour,

- GIT - group inclusive tour;

- VFR - visiting friends and relatives;

— VR - visiting relatives;

RIH /LIT - rent it here, leave it there.

F OBOPAYH TPO TOBHI 1 KOPOTKI BapiaHTH TeleHlB HEo0Xi1HO
BH3HATH, 1[0 BOHU € 0COOTMBUM BUIIAJIKOM. B ocTanH1 aecatuniTs
CKIIaacs aBTOPUTETHA AyMKA, IO Ili (JOPMH HE CTijl pO3TIANATH K
CHHOHIMH, OCKUIbKH KOPOTKHI1 BapiaHT € BTOPHHHUM, 3a7I€KUTh Bill
TIOBHOTO 1 33 3HAYEHHSM, 1 32 (JOPMOI0, & ICTHHHI CHHOHIMH iCHY-
10T Ha PIBHKX [PaBax, (JOPMANbHO i CEMAHTHIHO HE 00YMOBITIOH0-
4y OIMH OJHOTO [6; 7].
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Taxkum 4uHOM, MOMIOH] TEPMiHHM MH BiTHOCHTUMEMO 110 TEPMi-
HONOTIYHAX BAPIaHTIB, PO SKi IOTOBOPUMO HIKYE.

Cepen npuduH, 110 00YMOBIIOIOTb HasBHICTb CHHOHIMIB B TEp-
MIHOIOTi{ TypU3My, MOKHA Ha3BaTH i 3aMO3MYEHHS iHIIOMOBHOTO
TepMiHa, KOJU (YHKLIOHYIOTb TePMIHH-TyONeTH, OUH 3 SKHX € Ofl-
BIUHHM, a [HIIHH — 3A03UUCHIM.

B anrnomoBHiit TepMiHocHcTeMI cdepr TYpU3My TepMiHI-Y-
OMeTH 1HIOMOBHOTO MIOXO/KEHHS HEYHCIEHHI:

- concierge (¢p.) — head porter;

- sommelier (¢pp.) — wine waiter;

- platdujour (¢p.) - dish of the day

ToBopsun mpo a6con}0THy CHHOHIMIIO B TeleHOCI/ICTeMl He-
00XiHO 3YMHHHTHCA 1 Ha TIATaHH1 BaplaHTHOCTl TeleHlB SIKE BHU-
KIMKaE TiBUIICHUH iHTEpeC CyyacHHX TepMiHOMOTIB. [cHye 7B
TIPOTHIEKHI TOYKH 30py Ha TPoOIeMy TepMiHONOMIYHOT BapiaHt-
HOCTI.

[epma o si3ana 3 J[.C. JloTTe 1 mocioBHUKAME HOTO KO
C.I. Kopuryrosum, I'I. CamOypoBoro Ta in. CyTb wi€i konmenmii
TONATae B TOMY, WO Oyab-fKe TEPMIiHOIOTIYHE CIIOBO MOB’S3aHE
3 TIOHATTAM 130MOpQi3My MUIaHy 3MICTY 1 MITaHy BUPaKEHHS CIie-
uianpHoro 3Haky. [loniOmi moranu Bucnosmoamucs €.M. To-
TIMKIHOIO, KA XapaKTepu3yBana TEPMiHOCHCTEMH SK aBTOHOMHO
(yHKIiOHYI041 B MOBI 1 YTBOPIOOY1 3aMKHYTi CHCTEMH, B SIKHX C€-
MAHTHYHO CIICIiIbHAI 3HAK HE PO3BUBAETHCS [1; 5.

TeepiukeHHS PO HEMOKITMBICT 200 HeDaXkaHICTh BAPiaHTHO-
CTi B TEPMIHOJIOTIi XapakTepHe i Ay podiT 3apyOlKHUX YUEHHX.
Tax, inei i30Mop)HOro 0OMAIITYBAHHS TEPMIHOCHCTEMH i ATPHMYE
B. Bire, mpe/icTaBHUK 3aXiTHOHIMEIIBKOT TEPMIHONOTTYHOT IKOITH
0. Broctepa.

Jlpyra TouKa 30py, 1[0 BU3HAE HASBHICTH TEPMIHOIOrIYHOI Ba-
PIaHTHOCT, CKIanacs TiTbKH B OCTAaHHi AECATHIITTA 1 TOB’S3aHA
3 iMeHamu Takux (Qaxieiis, sk b.H. Tonosun, B.IL Jlanunenko,
B.I. Cucopos, T.JI. Kaunenaxi, B.M. Jleitunx, L.C. Ksitko. Ha chorop-
Hi iCHY€ Be/IKa KITbKICTb KIack(ikariil TepMIHOMOTYHUX BAPIaHTIB.

Y 1ocniKkeHHI MH BUKOPUCTOBYEMO KIacu(ikawito, 3ampomno-
Hoady C.B. [puneBuM [6], ik, Ha HAIII TIOTISAN, € HAMTOBHINIOW
1 sKHalKpame BiIOMBAE CydyacHe MONOKEHHS. YUeHHH po3risjgae
TEPMIHOJOTIYHI BapiaHTH BCEPEMHI NEKCHKO-CEMAHTHUHOT mapa-
qurmu abcomoTHUX cuHoHIMIB. Tak, BiH muime: «IcHye nymka, mo
CHHOHIMIsl 1 BapiaHTHICTb — 1€ Pi3Hi MOHATTH, 1 BAPiaHTHICTb He
MO’KHA PO3IVISJIATH K PISHOBH] CHHOHIMI{, ane OCKiTbKY BapiaHTH
CITy)KaTh [ Ha3BU OIHOTO MOHSATTS, TO MOBHICTIO Bi/MOBIAKOTH
03HaKaM abCOMOTHUX cuHOHIMIBY [1, ¢. 109-110].

[pyHTYIOUHCh Ha [HX TOHATTSIX, MH KIACH(IKyBAITH AHTIHCHK
CHHOHIMHU TYpUCTHYHOI TEPMIHOMIOTIT 1 OTPUMAIH TaKi aHi. AHami3
BUOIPKH QHTMIHCHKIX TEPMIHIB cdep Typu3My mokasas, mo 10%
TEPMIHIB BiJT 3arabHOi BUOIPKH MAKOTh BAPIAHTH B I1iif ITIMOBI.

3 ypaxyBaHHAM DiBHS MOBHOi CHCTEMH BiI3HaueHi Taki BUAM
BapiaHTIB.

1) Tpaciuni — TepMiHH, IO PO3PISHAIOTHCS TITHKH HANHCAH-
HaM. [oxibHOr0 pofy aHrifichbki CHHOHIMH PEACTABNeH] TAKHMHU
npuknanamu: traveler — traveller, pressurization — pressurisation,
familiarization trip — familiarization trip, ravel catalog — travel
catalogue, travelers check — travellers cheque, appetizer —
appetiser, camping site — camping site.

3a3Ha4uMOo, 1110 B AHITIHCHKIH TypHCTHYHI TepMiHOJlorii' HasIB-
HiCTb TpaiuHuX BapiaHTiB 00yMOBMeHa Hacamriepe, BIIMIHHOCTSI-
MH MiK OpHTAHCBKHM 1 AMEPHKAHCHKHM BaplaHTaMI/I MOBH.

2) QouernyHi BapiaHTH — Ii¢ BApiaHTH, IO PO3PI3HSIOTH-
cs Tinbkd BuMOBOK. [lofiOHOTO pody CHHOHIMH mpeACcTaBIeHi

B aHIVIiHCHKIi MOBI y KinbkocTi 12,2% Bin 3araibHEX BapiaHTIB
Bubipku: scheduled flight, valet parking transit, boarding pass,
hydrotherapy.

SIK 1 B IOTIEPEIHBOMY BUTIAJIKY, BapiaHTH Pi3HOi BUMOBH TEpMi-
HIB BUHUKAIOTb Yepe3 BiIMIHHOCTI MiK OpUTAHCHKHM i aMephKaH-
CBKHM BapiaHTAMH MOBH, L0 TIPUBOAMTH 10 30LIbIICHHS KUTBKOCTI
(hoHeTHUHKX BAPiaHTiB B AHITIHCKIH TepMIHOMOTiT cepu Typu3My.

3) ®oneruko-rpadiuni BapiaHTH — BapiaHTH, MO PO3PI3HA-
IOThCS. BUMOBOIO 1 BapiaHTHUM HANMCAHHAM OJIHAKOBHX JIEKCEM.
B aurmiiichkiii MOBI HaMu OYNIO BHSBIEHO JEKLTbKA TMOMIOHUX Ba-
piantis (8%): snorkeling — snorkelling, agrotourism — agritourism,
barbers shop — barbershop.

4) CrnoBoTBOpUI BapiaHTH — BapiaHTH, IO PO3PI3HAIOTECS aik-
CaMH JiepuBaTiB 200 TOPSIKOM IOTPUMAHHS eeMEHTIB. B aHTmifchKiil
BHOIpLI LeH THIT BAPIAHTHOCT] MPEACTABICHAH MEHILe, Hik HII Ka-
cu — Beworo 5% : shopping tour — shop tour, yachting tourism — yacht
tourism, camping site — campsite, turning down — turndown.

5) CuHTtakcuyHi BapiaHTH — BapiaHTH-CIOBOCTIONYYEHHS, 1O
BIJIPI3HSAIOTHCA CHHTAKCHYHOK) MOJIEIUTI0 OCBITH (TIOPSJKOM CIiB
i BimHowenusmMu Mix Humu). [loniOHoro poxy crHoHiMI Tpen-
crasneHi y kinbkocti 10%: date of departure — departure date,
date of arrival — arrival date, country of origin — origin country,
tourism demand — demand for tourism, tourism infrastructure —
infrastructure of tourism.

6) Mop@onoro-cHHTaKCHYHI BapiaHTH — BapiaHTH, OUH 3
SKHX € TEPMIHOM-CTIOBOCIIONYYEHHAM 200 CKIATHAM TEPMiHOM, a
1HIIHK — HOrO KOPOTKHUM BapiaHTOM, IO OTPUMAHHI LIIIXOM CHH-
TaKCHYHUX 200 MOP(OMOriYHUX MepeTBOPEHb. BUAIIAIOTHCS Taki
PI3HOBH/ MOP(ONOTO-CHHTAKCHYHIX BApiaHTIB:

—  eNiNTHYHI, YTBOPEH] MPOMYCKOM OIHOTO 3 €eMEHTIB Oa-
FaTOKOMIIOHEHTHOT0 TepMiHa 0e3 3MiHU HOro 3HaYeHHS: farm stay
tourism — farm tourism, health care tourism — health tourism,
ground hand ling operator — ground operator, day tripper — tripper,
world round tour —world tour, scuba diving — diving, same day
visitor — day visitor, open — date ticket —open ticket.

—  KOMIIO3UTHI, YTBOPEHI CKIaJaHHAM cl1iB a00 OCHOB 0ara-
TOKOMIIOHEHTHOTO TepMiHa: agricultural tourism — agritourism,
familiarization trip — famtrip, apartment hotel — aparthotel.

— abpeBiaTypHi, yTBOpEHi CKIaJaHHAM YacTHH CIiB Oararo-
KOMIIOHEHTHOTO TepMiHa a00 OyKB (aKpOHIMHI BapiaHTH); TEPMiHH
1[bOTO TUIY A0CHTh XapakTepHi A aHrikicskol cuctemu: floatel -
floating hotel, corkage — cork charge, motel — motor hotel, VFR -
visiting friends and relatives, GIT — group inclusive tour.

Y nosuwisi 6ararbox JNiHIBICTIB € Po30IKHOCTI B TOMY, Ui BH-
TpaBJaHo iCHYBAHHS CHHOHIMIB B TepMiHOMOTii. OJiHI BBaKaKOTb,
IO BOHHM 000B’SI3K0BO BEAYTh 10 HEMOPO3YMiHb MPU CHPUHHATTI
Tekcty i € neraruHuME yiHHUKamu (LA. I3epruna, E.®. Cropo-
xonbko, €. M. Tomikina, C.IT. Xuxnsk [8]).

[HI OLIHIOOTH HASBHICTh CHHOHIMIB B TEPMIHOMOTIT K (aKT
TIO3UTHBHKM, 1O CBITYMTH PO PO3BUTOK HAYKOBOTO MHCIEHHS i
o(opMIeHHS THIITMME 3ac00aMut (iKkcallii CTOpiH peanbHoi AiHCHO-
CTi, 1110 3HOBY BIIKPHIKCS TIEPe]l JOCTi THHKOM.

TpeTi BU3HAIOTH HASBHICTh CHHOHIMIB BUILEM TEPIUMUM, ane
Hebaxarnum s Tepminonorii (B.I1. Hanunenxo, B.IL. Kyspwmin,
b.H. T'onogin, P.O. Kobpun, @.A. [utkina [§]).

Po3pinsioun TpeTio TOUKy 30py MOBO3HABLIB, MH PO3IIAIAEMO
CHHOHIMII0 fIK SIBHIIE, IO HE 3aBAKA€ aJCKBATHOMY CIPUIHAT-
TIO TeKcTy (axiBusgMy i BueHHMH. [IpoTe Bemmka KimbKicTb Tep-
MiHiB-yONeTiB B aHIIOMOBHIH crcTeMi cepu Typu3My BHMarae
BIOPSAKYBAHHS.
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BucHoBku. 3i0panuii B X0/1i T0CIIKEHHS MaTepiall CBIIYHTh
Tmpo Te, MO B peami3amii pekmamHoi QYHKI TYpUCTHYHOTO ITy-
TIBHUKA BEJIMKE MPArMaTHYHE HABAHTAKEHHS MICTATh SKICHI IpH-
KMETHHUKH, EMOTII{HO-eKCTIpeCHBHE 3a0apBIeHHs SKHX CIPHAE BH-
XBAJISHHIO 00paHoro 00’exta. CeMaHTHYHUI aHANI3 aHITIOMOBHUX
TEPMiHIB TypPH3MY MOKa3aB, M0 XapaKTEPHUM ABUIIEM TOCTIIKY-
BAHUX OIMHHI[b € 0AraTO3HAYHICTb.

[lepcrieKTHBY TONABIIOTO JOCTIKEHHS BOAYAEMO B JIETAITb-
HOMY aHAi3i JIHTBOKYJBTYPOIOriYHMX Ta (YHKLIOHANBHO-CTH-
JHOBHX MapaMeTpiB aHTIIOMOBHHX Ty TiBHHKIB.
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IIpuma B. B. CuHOHMMHMYecKHe OTHOIIEHUS] B AHIVIO-
SI3BIYHON TYPHCTHYECKOH TEPMUHOJIOTUH

Annotanusi. CTaTbs MOCBSIIEHA PACCMOTPEHHUIO OCHOB-
HBIX CHHOHMMHYECKHX OTHOILICHWH aHIJIOA3BIYHOW TYpHCTH-
YECKOM TepMHHOJOTMU. PaccMOTpeHbl o0IIne XapaKTepHBIC
YepThl aHDIOSA3BIYHBIX MYTEBOJIUTENCH U 0COOCHHOCTH (DYHK-
IIMOHUPOBAHUS B HUX TYPUCTUYECKUX TEPMUHOB.

KioueBble ciioBa: TepMHH, TEPMHHOJIOTHS, CHHOHHM,
My TEBOAMUTENb, (YHKINOHHPOBAHHUE.

Prima V. Synonymic relations of the English tourism
terminology

Summary. The article outlines main synonymic relations
of the English tourism terminology. General specific features
of the English guides and peculiarities of tourism terms
functioning in them have been viewed in the article.

Key words: term, terminology, synonym, guide book,
functioning.
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[IPO JIMHAMIKY POJIYV B CYUACHIN AHTJIOMOBHIN
KAPTHHI CBITY: IIOIIYKU TA MIPKYBAHHS

AHoTAaIifA. Y CTaTTi po3NISHYTO MPOOIEMHU KaTeropii pory
B aHIJIOMOBHIM KapTHHI CBITy. 3HaYHY yBary MpUIJICHO IH-
TaHHIO MOBHOI KapTHHHM CBITY, KOHIICNITyali3aIiil JiHCHOCTI Ta
KOHIIENTY POy B ICTOPUYHOMY PO3BHTKY. CTaTTIO IPUCBIICHO
JIETATEHOMY aHAIIi3y OCHOBHUX KOHIECIIH TOXOIKEHHS POy
B @QHIVIIMCHKIN Ta 1HIIUX TepMaHChKUX MoBax. OOIPyHTOBAHO
Te3y Mpo Te, M0 KOHIENT POy B aHIJIOMOBHIN KapTHHI CBITY —
BEJIMYMHA KOHCTAHTHA, sIKa MPE/ICTaBIeHa CBOEIO KOHIIETITOC-
(heporo — BETHUHUHOIO 3MIHHOTO.

KirouoBi cioBa: kareropist poy, 4OJOBIUHi, KIHOUHIA,
CepenHill 1 3aralbHUi, MOBHA KapTHHA CBITY, KOHLETITYaJIbHa
KapTHHA CBITY, KOHLETIT POJTY.

IocranoBka mpodiemu. [luTanHIO CyTHOCTI MOBH TpHAi-
nsmu Oararo yaru wwe antuyHi (Ginocou (Ilnaton, Apicrorens,
Coxkpar), a Ha Mmexi XIX — XX cronite 1g npobnema cTana Kio-
4oBoIo B Tpausax Bizomux (imocodis (I bpyran, P. [lasunenuc,
JI. Birrenmraiin) Ta ninrsictis (®. pe Coctop, B. I'ymbonsr,
0. Iorebns, ®. ®oprynaros). 3B’30K MiXK JTIOAUHOIO 1 MOBOIO
TIPOCTEXKYETbCS Ha BCIX €Tamax pO3BUTKY cycninLCTBa Y MoBi
BIIOMBAIOTHCA HE TUIBKH KYIBTYpa, Tpazmuu CBlTOCHpI/II/IHHTTﬂ
Hapozy, are i CYCIIIIbHA CAMOCBIIOMICTb, HOTO MEHTAIITET, Ha-
LiOHANBHAUH XapaKTep, CIOci KUTTA, MOpallb, CHCTEMA LiHHOC-
Teil. MoBa 30epirae KyabTypHi LIHHOCTI B JEKCHLL, rpaMaTHyHii
cucreMi, (paseonorii, y mpuciiB’sx, NpuKazkax, GonbKiIopi, Xy-
NOKHIH Ta HAayKOBill JiTepaTypi, y MICbMOBIH Ta ycHiil Qopmax
MoBIeHHS. MoBa He PoCTo CiIyrye 3ac000M HaiiMeHyBaHHS TOTO,
1110 iCHY€ B KYJIBTYpi, He JuIue Binbusae Ta Gopmye ii, ane i cama
PO3BUBAETHCA B KYIBTYP.

BinnosizHo, KynsTypa Hapomy BepOantizyeTbes y MOBI, a MOBA
Bil0Opakae KIOY0BI KOHLENTH KyIbTypH, CEMAHTH30BaHi JIeKce-
Mamu. MoBa CTBOpIO€ cy0’eKTHBHHIA 00pa3 00’ €KTHBHOTO CBITY,
a moauHa Gopmye 115 cebe KapTHHY CBITY, BUXOJUH 3 BIACHOTO
BIUYTTS, COPUIHATTS, YABACHHS, (JOPM MHUCIEHHS Ta CaMOCBI-
nomocti. Moa BijoOpaxae croci0 CIpUEHATTS CBITY, 1O HpH-
TAMAHHUH [EBHOMY COLIiyMY. 3HAauYEHHS, SKi BUPAKEH] B HHOMY,
CKIAJAI0ThCS Y CHCTEMY HOIIAAIB, (POPMYIOTH CBOEPIAHY KOJEK-
THBHY (inocodito, Axa cTae 000B’I3KOBOIO s BCiX HOCITB MOBH.
Crioci6 koHuenTyanizauii AificHOCTI B KOxKHIH MOBI 1 yHiBepcalb-
HUH, 1 crienu)ivHui, ToMy JTIOIH, SKi PO3MOBISIOTH PISHUMH MO-
BAMH, CIPUIMAIOTH CBIT MO-PI3HOMY, 4epe3 TPHU3MY CBOiX MOB
[1,c.297].

AxTyanpHicTh focCaiTKenHs. Jn1 mepeBaxHOI OimbmocTi
CYYaCHHX IHIO€BPONEHCHKUX MOB XapaKTepHa HasBHICTb 0cO0MH-
BOT JIEKCHKO-TPaMaTH4HO] Kateropii pony (B iTamiichbkiil, dpan-
Iy3bKiii, iCTIAHCHKIH 1 IaTCBKi MOBaX — JBa POJIH: YOJOBIUMH 1
KIHOUMH; y POMAHCHKHX MOBAX 1 HIMELbKiH — TPU POIH).

Kareropist rpaMaTH4HOTO POy TaKMX MOB M€ 37aTHICTb II0-
€IHYBATHCA 3 BH3HAYEHUMH I KOXXHOTO POJOBOTO PI3HOBHAY
(opmamu ciB, 10 Y3TOLKYIOTHCA — IPHUKMETHHKIB, TOPSIKOBHX

YICIIBHUKIB, IPUCBIMHUX 1 BKA3iBHHX 3aiiMEHHUKIB, YTBOPIOIOYH
3 HUMH BUTBHI CJ10BOCTIONYUeHHS. Tojii SIK B AHIMIACHKIH MOBI Bijl-
CyTHS Oy/Ib-siKa TPAMATHYHA 3aJEKHICTh IPUKMETHUKA BIJ IMCH-
Huka (a clever boy — a clever girl; a happy day — happy days;
He is a popular writer — I saw a popular product). AHITIHCBKI
TIPUKMETHHKH HE 3MIHIOIOTBCS 32 POJAMH, YHCTAMH, BiI]MIHKAMH.

[TpoTe kareropist poay aHTMiiCHKOT MOBH TIOTPEOy€E CHCTEMHO-
TO OIKCY 3 MO3HIi] TIHTBOKOTHITHBICTHKY — Y KAPTHHI CBITY KOH-
LEMNT NPUCYTHIH, @ MOBA HHOTO HE PEMPe3eHTYE 3riHO 3 TPajUILiii-
HOMO rpamatikoro. [Ipupo/Ho, 110 HOBA JIHTBICTHYHA TIAPATUTMa
3 1i iHCTpyMeHTapieM pOOUTH MEPCTIEKTHBHIM JIOCTI/KEHHS KOH-
LENTY POJY B aHIITINCHKO-MOBHIN KApTHHI CBITY Ta LUIIXH HOTO
BepOanisaiii B aHriiichKii MoBi. OCKIbKHI KaTeropis pofy icHye
B CTPYKTYpi KapTHHH CBITY, TO BBaKA€EMO AKTyalbHHM KOMILIEK-
CHE JIOCITIKEHHS KOHIINTY POy B ICTOPHIHOMY PO3BHTKY, aJlKe
PO3MIONLN CBITY Ha iCTOTH 1 HEICTOTH, @ Y MOAATBIIOMY Ha POJIA,
BiI0yBaBCs OE3MOCEpEIHbO Y CBIIOMOCTI JHOIMHH, 1 3 TUTMHOM
Yacy MIr 3MiHIOBATHCSL.

Merta cTaTTi — JIOCHIMTH KAaTEropiro poiy, a came: 3aco0u
{i0r0 BUpaKeHHS, BCTAHOBUTH TPHHIMIN Knacuikanii iMeHHN-
KiB 3a POJIaMH Ta CHIeHUi4Hi 0COOMMBOCTI POTOBHUX CTPYKTYD.

Ananiz octaHHix Jocaimkens i myOmikamiii, Y iHrBi-
CTHYHIH miTepaTypi Kateropis poO;y HOCTikKeHa 3 pi3-
HHUX TOYOK 30py. IcHye HM3Ka MOHOrpadiif Ta OKpemux cra-
Tell, TNPHCBIYCHHX MHTAHHAM TOXOMKEHHS Kateropii poxy,
il cTpykTypn, 3B’S3Ky Kateropii pomy 3 Kareropieto icto-
TH — HEICTOTH, 3ac00aM BHP@KEHHS TPAMATHYHOTO POMY, po-
nosapiantauM opmam (S Ipimm, K. Bpyrman, A. Hikimms,
A. MaHbKOB Ta iH.). AHAIIi3 pe3yIbTaTiB 1€ MOXKJIHUBICTb TOBOPH-
TH TIPO Te, IO YMOBHO iCHYIOTb J1BA OCHOBHI MOTMSM: 1) y Xomi
CBOTO PO3BUTKY KaTeropis poly iMEHHHKA Tmepeiina i3 po3psy
TPaMaTHYHUX Y PO3pAA JMeKcHKo-rpamMatnaHuX (A. CMUpHHIb-
kuif, M. brox, JI. Tummko Ta iH.); 2) y cyyacHiil aHTMiHchKiil
MOBI TpaMaTHyHoi Kateropii poay fx takoi ue icaye (I. [lmanuep,
H. Brefix ta in.). BinmosiaHo kareropist pofy B cydacHiil aHrmiii-
CBKilf MOBI 3]IMIIAETHCS AUCKYCIHHUM TTHTAHHSM.

Bukiag ocHoBHOro Marepiany. 3ymiHMMOCS Ha TOHSTTI
KapTHHHU CBITY. B pesymbrari B3aeMopii Jrofiuu 3i cBiToM dop-
My€eTbes il YSBIEHHS TPo CBIT Ta MeBHA MOJENb, sKa Y dinocod-
CBKO-JIIHTBICTHUHIH JiTeparypi Ha3WBA€ThCS KAPTHHOIO CBITY.
Kapmuna ceimy — one 3 hyHIaMEHTATBHUX TOHATH, IO OMHCYE
mrofickke OyTTs [2, ¢. 68]. Briepiie noustst kapmuna ceiny 6yino
BIPOBAVKEHO Ha MOYATKY XX cr. (1)i31/1K0M I Tepuem crocoBHO
(1)131411}101 KapTHHU cmTy Kapruna cBity — 1e meuxonoriuna pe-
aNbHICTh (i3MYHOTO CBlTy SIK PE3yIBTAT CHXIYHOTO Bil0OpakeH-
Hsl 1 y3aranbHeHHs JificHOCTI. BoHa Bi1oOpakaeTbes 3a 10MOMo-
TOI0 MOBHOT KapTHHH CBITY, B SIKi, y CBOIO Yepry, POCTyNaTHMe
HallioHaNbHa MOBHA KapTnHa. OnHuM i3 mepmux B. [ymGombar
3BEPHYB YBAry Ha HAIL[OHANBHHUH 3MICT MOBH Ta MUCIEHHS, MiJ-

99



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHuk MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2016 Ne 21 Tom 2

KpECITHMBILH, 0 Pi3Hi MOBH € IS HALI OpraHaMy iX OpHTiHAIb-
HOTO MUCJICHHS Ta CripuitHaTTA [3, c. 324]. B. I'ymbombar cTBep-
JUKyBaB, 110 CaMe MOBA BILTHBAE HA (JOPMYBAHHS CHCTEMHU MIOHSATH
1 ninHocreil. g dyHkuis, a Takok 3aco0M TBOPEHHS MOHATD €
CIUTBHUME JUTS BCIX MOB. BiMiHHHM € caMOOyTHICTh TyXOBHO-
TO CBITY HapoJiB — HOCIiB MOBH, aJ¢ TONOBHA HECXOXKICTh MOB
MiX co0oto monsrae y hopmi camoi MOBH, y 3ac00ax BUpaKEHHS
JYMOK 1 OYYTTiB. Y XOMi TOCIIIKEHHS MOBH SIK CEPEIHBOT JIaH-
KI MK MHCIICHHSM Ta JIHCHICTIO BYCHUH CTBEPIKYE, IO MOBA
dixcye ocobnuBe HamioHanbHe MUCIeHHS. JlomiHa CpOMOKHA
Ti3HaTH JIALIE Te, O CTBOPIOE ii MOBa. | B 1bOMY BHIAAKY, fK
0auMo, MOBa OTOTOXKHIOETHCS 3 MUCIEHHSAM 1 BIIPUBAETbCS Bil
MarepianpHoro city [4, c¢. 324]. Moga, Ha xymky B. ['ymGonb-
Ta, — Il¢ He 3aci0 uM (opMa BTUICHHS JOJCHKOI JyXOBHOCTI,
BOHA CaMa € JTYXOBHUM JKUTTAM JIOJMHH, a/Ke «THI 1 QyHKUIS
MOBH € OPraHi3MoM JyXy Tak camo, sk Oy1oBa M’S30BHX BOJIO-
KOH, KOO KPOBOOOIT'y, po3raiy:KeHHs HEpBiB — OpraHi3MOM Tia»
[4, c. 365]. Omxe, iCTHHHO THONCHKE OYTTS HEMOXIIHBE O3 MOBH.
Bin BOauas y moBi cuiny, sixa ¢opMmye MucnenHs Hapomy. Mosa
cama CTBOpIO€ 00pa3, KapTHHY CBITY, a OTKe, BiAMIHHOCT] B MOBaX
TIOPOJUKYIOTHCS BIAMIHHOCTSIMU B TIOTIIAAX HA CBIT [4, ¢. 147].

[li3Hime ne MOHATTA MOBHOI KapTHHHU CBiTY Oyn10 pO3BH-
HyTe HeorymOonbATiaHugMu, Hampukaag, JI. Baiicrepbepom,
kUi po3poOuB Teopito MoBHOi kapTunm cBity (Weltbild der
Sprache). TepmiHOoM Kapmuna ceimy BiH MOCTYTOBYETHCS BiKe
y nporpamuiii MoHorpagii «PigHa mMoBa 1 dhopMmyBaHHS AyXy»
1929 p. 3rigHo 3 #Oro KOHUEMILIEI MOBA MEPETBOPIOE HABKO-
mumHii cit y igei. [nero B. ['ymOombara minTpumann taxox
E. Cenip ta b. Yop@, sixi cTBopuiu rimote3y MOBHOI BifHOC-
HocTi. BoHM BHCYHYmH Te3y mpo Te, IO MOBA Biiirpae Bu-
3HayalbHy POITb Y TpOLEci Mi3HAHHA, a Moan 0ayarTb CBIT
T0-Pi3HOMY — Kpi3b MPU3MY PIAHOT MOBH, TOMY 110 Y TpoLeci
TMi3HAHHA HIXTO 3 HAC HE CIPOMOXKHUH 3BITBHUTHCA Bif THpa-
Hii Haol MOBY: 3HAYCHHS HE CTINBKH BiJKPUBAOTHCS B J0CBI-
JIi, CKiNbKM HAKIAAI0ThCs Ha HHOTO Yepe3 Ty THPAHIuHy BIafy,
AKOIO BOJIOIi€ MOBHA (JopMa HAJ HALIOK OPIEHTALIEN Y CBITI
[, c. 117]. Ilepmoueprosum 3aBrannsam ans b. Yopda ymno mo-
PIBHATH MOBHY KapTHHY CBITy 3 HayKkoBOI. Sk HaykoBa, Tak i
MOBHA KApTHHH CBITY MPEACTABIAIOTh CHCTEMY aHANI3y HABKO-
JUIIHBOTO CBITY, OJHAK BiH HAjaBaB IIEpeBAary MOBHUM Kap-
THHAM CBIiTy HaJ HaykoBuMH [0, c. 174]. B 00ox Bumajkax mu
MA€EMO CTIPaBy 3 MOJEMIOBAHHAM CBITY. Y 1IbOMY iXHS CXOKICTb,
ane MK HAMH € 1 CyTTeBa BIIMIHHICTB: MepIIa — pe3ynbTar fi-
SUTBHOCTI BUEHHX 1 BiTOOpakae HAayKOBY CBiOMICTb, Apyra —
pe3ynbTaT IisIBHOCTI 3BMYAHHMX HOCI{B Tiel 4u iHIIOI MOBH,
AKi 1i 1 cTBOpHIM — TOBCAK/CHHA 200 HaiBHA, fKa, 33 CIOBAMU
L. Borarupbosoi, BifOuBae MatepianbHuil 1 {yXOBHUH I0CBi] Ha-
poxy i hopMyeThCs T/ BIUIMBOM KYIBTYPHHX LIHHOCTEH 1 Tpa-
ML Hallil, BOHA CYTTEBO BIPI3HAETHCA BiJl HAYKOBOI KAPTHHH,
KA HiSK HE 3a71eKUTb Bil MOBH Ta MOXe OyTH CHITbHON 1S
pizHuX Hapogis [7].

Cepen BITYM3HAHEX yYeHUX IPoBixHa ponb Hanexuts O. [lo-
TeOH, SAKHii pO3BHBAB CTHONIHIBICTAYHI el Y MOBO3HABCTBI 1
BOAYaB y MOBI MEXaHi3M, 10 TIOPOIKYE JIYMKY. CnoBo, B3sTe 32-
ranoM K CyKyHHlCTL BHYTPILIHBOT q)opMH 1 3ByKa, € mepenycim
3ac000M PO3yMiHHS MOBLA, ameplemiii 3micTy ioro xymku. Yre-
HOPO3ALIbHAI 3BYK, IO HOr0 TIOPO/IKYE MOBEI, CIIPHAMAEThCA
CIyXadeM, acOUil0eTbCs 3 BiIOMUMU FioMy 3ByKaMH, i3 Jomomo-
TOI0 BHYTPIlHbOT hOPMHU BUKITHKAE Y CBIAOMOCTI IYMKY TIPO caMm
mpenmert [8§, c. 123].
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Kokna MoBa i3 DO3BHTKOM CYCHLNBCTBA TOMOBHIOETHCH,
TepII 32 BCE, HOBOKO JIEKCHKOIO: NMIOAMHA MOYMHAE MUCTUTH HO-
BUMHU TIOHATTSMH, SKi (OPMYIOTb JIHTBOKYIBTYPHI Kareropi.
3. Tomosa Ta 1. CrepHin 3a3HAYAI0TH, WO MUCIEHHS TIOJHHH
HeBepOabHe, BOHO BiIOyBaeThcs 3a JOMOMOTOK) YHiBepcalb-
HOTO TpeAMETHOTO Koty JIIoxu MHUCIATH KOHLENTaMH, SIKi € Ko-
JOBaHI OIMHALAMHA LBOTO KOXy. KOHIENT MOTpaKToBaHO HUMH
SK TPUHAICKHICT CBIJIOMOCTI JIIOIMHH, [I00ATBHY OJUHH-
L0 MUCIMHHEBOI JSBHOCTI, KBAHT CTPYKTYPOBAHOTO 3HAHHS
[9,c. 7]. V ueHtTpi cydyacHUX NIHrBICTHYHUX JOCTIIKEHD € JHO/IH-
Ha. [IpuHumMn antponoueHTpusMy, sk 3asHadae [. OnblaHchKuii,
BHSBIAETHCS B IBOX ACMeEKTax: MEPIIMi — «ITIONMHA B MOBI», Jie
BiH BHCTYTIA€ K (hOpMa CBIZOMOCTI 1 TPAHCAATOP KYIBTYPH, APY-
THil — «MOBa B JIIO/MHIY, IO € MIPOI0 BCIX peveil, B TOMY 4HC-
mi MoBu Ta Kynerypu [10, ¢. 30]. AHTpOIOIEHTPU3M CTaB 0CO-
OMMBO MOMITHUM Y Hayli B OCTaHHi Aecatupidus XX cTOMITTA
1 CTUMYIIOBAB LIBMAKMI PO3BUTOK MIKIMCLMILUTIHAPHAX TyMa-
HITAPHUX JOCIIKEHb, B OCHOBI SIKUX JIEKUTh TPUEIHICTD (THO-
JIMHA-MOBa—KYIBTypay. AHTPOTOUEHTPU3M K METOHONOTIYHUM
NIPUHLT, Ha nepekoHanHs B. Muxaiinenka, € BaxIuBUM A
CYYaCHUX JIHTBICTHYHUX JOCIIKEHb, SIKi 31IHCHIOIOTHCS B KOT-
HITHBHIii TapaiurMi 3HaHb, 1 ONATae B TOMY, 110 HAyKOBi 00 €KTH
BHBYAIOTHCS, TIEPIL 32 BCE, BIAMOBIHO 10 1X 3HAYCHHS 1S JHO/HU-
HH, 3 IX MPU3HAYEHHAM Y il KUTTEIATBHOCTI, 32 1X QYHKLIIMH B
PO3BHTKY JtoichKol ocobuctocri [11, ¢. 22].

CyuacHi ¢inocodu (I bpyrsn, P. [lasinenic) Ta MoBo3HaBLI
(0. Kapaynos, I Kommancekuii, B. Tloctoanosa, I Pamimsi-
mi, b. Cepebpenniko, B. Tenis Ta iH.) pO3MeKOBYIOTh MOBHY i
KOHLENTYanbHy KapTuay cBity. Konyenmyanvna xapmuna cei-
my (nani KKC) — e He nuie cucteMa NOHATb MO CYKYMHICTh
peaniii IOBKiIIA, aje # cHCTeMa CMHCIIB, BTUIEHA B I pealii
yepe3 C0Ba-KOHIEITH, MOBHA JK KapTHHA CBITY — Le CHCTEMa
B3A€MOIIOB S3aHUX MOBHUX OJIMHHIDb, 10 BiOMBAaE 00 €KTHB-
HUH CTaH pevell JOBKIMIA i BHYTpilHbOro cBity moauau. KKC
iCHYe y BUIMIAAI KOHLENTIB, AKi YTBOPIOIOTH KoHUeHTOchepy, a
MOBHA KapTHHA CBITY — Y BUITSAI 3HAYeHb MOBHHX 3HAKIB, fKi
YTBOPIOIOTh CYKYMHHI ceManTWuHuii mpoctip Mosu. B. Kore-
COB MiJl KOHLEIITOM PO3yMi€ He conceptus (YMOBHO TEpEaeThes
TEPMIHOM TIOHATTA»), a conceptum («3ap0;101<» ((3epH}ITKO>>) 3
AKOTO #f BUPOCTAIOTh Y npouec1 KOMYHiKalii BCi 3MicTOBI q)opMH
¥ioro BriNieHHs B filicHocti [12, ¢. 81]. Konuent Mae BHyTpirHIO
OpraHizalito, cKagHy cTpyktypy. 3a ciosamu H. Psbuesoi, «ue
HE XAOTHYHE HArPOMA/KCHHS YSBIEHb, 3HAUYEHb a00 CMHCIIB, i
HABITh HE iXHS KOH HOHKIlif, a JIOTiYHA CTPYKTypa. Y HOro 0CHO-
Bi JIGKHUTb BHXIJHA, IPOTOTHIIYHA MOJIENb OCHOBHOTO 3HAYEHHS
croBa. OcHOBHE 3HaYeHHA € 023010 A YOPMYBAHHA TOXITHHUX
3HaYeHb... Y CTPYKTYpl KOHUEMTY Le BiAOMBAETHCA B TOMY, LIO B
Hili € LCHTPA/TbHA i nepudepiiina 30HM. [Tpryomy ocTanHs 3ar-
Ha JI0 I[I/IBepl“eHLlll T00TO 3yMOBIIOE «BiIANEHICTE» HOBUX TIO-
Xi/IHHX 3HAYEHb Bil LEHTPAIBHOTO..., € MEXaHI3M, 10 3a0e3medye
BIOPA/KOBAHICTh OyAOBH KOHLENTY Ta 3B’S3aHICTh CKIaJOBHX
fioro enementis [13, ¢. 73]». Slapom KOHIENTY € CTPHKHEBE CI10-
BO, CMUCTIOBA JOMIHAHTA, 110 Y IPOLECi OCMUCIEHHS «00pocTae»
HOBHMH CEMaMH, SIKi B TEKCTI PEali3yr0ThCs Yepe3 MOBHI OJIMHH-
11i (71080, CNOBOCTIONYYEHHS, peueHHs), nop. [14, ¢. 47]. Koxna
MOBA M€ CBill BIACHUH CIIOCIO KOHIENTYyami3aliil AIHCHOCT, BiH
€ TI0YaCTH yHIBEpCATbHHIL, I0YACTH HALIOHATBHO CHEIU(IYHNI,
TOMY HOCIi Pi3HHX MOB MOXYTh OaYUTH CBIT JEIIO HO-Pi3HOMY,
yepes mpu3My cBoix MoB [15, c. 23]. 3acaqHnuuM TeopeTHYHIM
TMOCTYJIATOM KOTHITHBICTIB CHOTOJIHI € TIODVIS HA KOHIENT SK Ha
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MiHIMalbHY OJMHALO KAPTHHH CBiTy. KoHLIeNT BHKOHYE POMb 110-
CEpE/IHIKA MIXK CTOBAMH Ta PEANbHICTIO,  MOBHE 3HAYCHHS — 1
KOHIIENT, OB’ A3aHuii 31 3HaKoM [ 16, c. 6].

Otxe, B aHTIOMOBHIH KapTHHI CBITy iCHy€ KOHLENT POAY,
KU TIPEICTaBICHUH NIEKCeMOI0 «gender» 1 BUPI3HAE TpH cyO-
KOHIIENTH: «masculiney, «femininey i «neuter».

Konuentocgepa BupizHse: 1) rpamatuysy migcuctemy Ta
2) nexcuuHy. 3 TOYKH 30py MOBH MOKHA TOBOPHTH TIPO T€, LIO
BOHa BUpaxkeHa (YHKIIOHATbHO-ceMaHTHIHUM ToneM [ 17, ¢. 41].
Y 3B’A3Ky 3 HeHTpani3alielo TPaMaTHYHOTO POLY Y CY4acHOMY
AHITIHCHKOMY JINCKYPCi POIOBUMH MapKepaMu BUCTYNAKOTh CHH-
TAKCHYHI 3ac00M: KOpesIlii IMCHHUKa, 3aiiMeHHIKa 3-1 0C. O,

Physiological
property/
Bodily
property

grammatical
category

Maleness/
' Masculinity
Femaleness
Feminineness

Asexual/

nonsexual

Y cydacHiil TiHBiCTHII PO3TIAAAIOTH TPH OCHOBHI KOHIIET-
1ii MOXO/KEHHS POy B aHIHHCHKIM Ta {HIIMX repMAHCHKIX MO-
BaX: CHMBOJNIKO-CEMAHTHYHY, MOpP(ONOriyHy Ta CHHTAKCHUHY.
[puxunbhuku  cumBomiko-cemantuunoi kowuermii (I Tepaep,
A. Tpimm, B. [ymbombar, T. SIko6i) cTBEpAKYIOTS, 110 B OCHOBI BH-
HUKHEHHS PO JIeKano MPOTHCTABICHHS 33 CTATTIO, 03HAKA POLY
TIEPEHOCHIACh IHI0EBPONEHIIIMU Ha TIPEAMETH HEKHBOT IPHPOAN
32 IPUHLMIIOM: BCE BEMHUKE, LIBHJIKE, AKTHBHE BITHOCHTBCS JI0 40~
JIOBIOTO POAY; BCE Mase, OBibHE, TAaCHBHE — JI0 KIHOYOTO POy,
a BCe INTYYHE Ta KONEKTHBHE — JI0 cepeannoro poay [18, c. 110].
3a yac cBOTO TPUBAJIOTO TAHYBAHHS Y MOBO3HABCTBI L[l KOHLIETILIis
TpH3BeNa 10 «OLIHIOBAHHA) B IHTEpIpeTalii kateropii poay: 4o-
TOBIYMH Pi BBAXKABCA «IEPIIOYEPTOBUMY, IMEHA KIHOUOTO POy,
HABMAKH, XapaKTepU3yBATUCA «BIIXUICHHIMU Bif TPAaBHIbHO-
ro». Ha nymky O. ['opotmko, Taka KOHLENIiS IPOiCHyBata 10Bro B
JIHTBICTHII 1€ i TOMY, 1[0 TIIOTE3a, KA JEKHUTb B il 0CHOBI, Oyna
TOB’13aHa 3 i1eelo cTaTeBo-ponboBoi Tpaauuii [19, c. 34]. Ilpu-
xuibHUKE Mopdonoriunoi konmenuii (K. bpyruep, [ix. Vinkok,
B. Jleman) TpakTyioTh piff K QopManbHy KaTeropito, 3MicT SKoi
nonsrae y knacugikalii cyOcTaHTHBIB, a He BiZ0OpaKEeHHS M03a-
MOBHOI AificHOCTi. CTaTeBa OMO3MLIS CIPUIMAETHCS AK Pe3yIb-
TaT Mi3Himoi pauionanizauii imenHoi Mopgomorii. I. Ileiintans,
Tix. donop, B. Hodde minTpumyioTs CHHTAKCHUHY KOHIEMIIHO i
BBKAIOTh, L0 Pill MOKE ICHYBATH JIHIIE B THX MOBAX, AKi MAlOTh
TaKuii CHHTAKCHYHMIT 3B’S130K, SIK Y3TOKEHHS, a 3B 30K Pofy 3i
crartio € BropurHuM [20, c. 50]. A. Meiie BBaxae, Mo CIIOYaTKy
icHyBana BiAMIHHICTb HE 32 POJAMH, a 32 KAaTeropisMH KIBHii—

HexuBHil peveTy». TakuM YMHOM, IMEHHUKH TOAUIAIHCS HA JIBa
Kacu — xusi i Hexusi [21, ¢. 129]. Ockinbku iHA0€BpONEHCHKA
npamoBa Oya MOBOIO aKTHBHO-CTaTHBHOI OyZOBH, MPEIMETH Ta
SIBULLA, [0 0TOYYIOTH JMIOAMHY, MUCTHIHCS a00 AK pedi (apTedak-
i), 300 AK kuBi cy0’extu Aii (axrn). [Ipu upomy He 060B’s13-
KOBO «iCTOTaMU» MOIIM OyTH TiNBKH MBI 1CTOTH (TBApHHH,
mionu). Taki BaKIMBI Y KUTTI AABHBOT JHOAUHH «TPEAMETHY, K
BOTOHb 1 BOJ, TAKOK MOIIH PO3YMITHCS SIK XKW1Ba 00KECTBEHHA
cuia. 30BHIMIHI YaCTHHH TiNa MOIMHA (HAPUKIAZ, pyKa, HOra,
0KO, 3y0) MHCTHINCS K JKHBi (AKTHBHI) MPEIMETH, @ BHYTpilll-
Hi OpraHu (cepiie, mevinka) — K HexXuBi (IHAKTHBHI) MPEIMETH.
JKuBrmu (60KECTBEHHIMH) CHJIAMH YOMOBIYOTO H KIHOUOTO POLY
BBAKAJUCS IMEHHHUKI, 110 MO3HAYATH JepeBa, 00 BOHM BUCTYIIA-
M aKTHBHUMH IpeAMeTaMu (ICTOTaMu), TOLI SK MO LHX fie-
PeB — K HEXHUBI IpeMETH (1HAKTHBHI). Y OyIb-sSKOMY BUNIAJKY Y
OiNMbIIOCTI MOB, 30KpEMa, y TeDMAHCHKIX MOBAX, POJIOBI KJacH B
OaraTboX BUIAJKaX PO3MOALILIACS HOPMATBHO 1 HE BiAMOBiAMN
OionoriunnM o3Hakam. [Ipaomy, 5K i B IHIIKX 1HAOEBPOIEHCHKIX
MOBaX, pofoBa kiacudikaiis Oyla BTOPUHHOIO, HAKIAAEHOO Ha
OinbI paHHIo Kacu(pikalliro 32 0CHOBAMH, CEMAHTHKA SIKHX BTpa-
YeHa HaBiTh y peKOHCTPyioBaHUX (opMmax. K pe3ynbTar, 3a nes-
HOIO OCHOBOIO 3aKPIMHIKCS IMEHA PI3HUX POZIOBUX KIACB.

BinbIiticTh NiHTBICTIB BBAKAKOTH, 10 32 POJOBHMHU 03HAKAMH
IMEHHHUKH HOAUIAIOTh Ha Ti, [0 03HAYAKOTH XKIHOYHIL, YOTOBIUMIL
i cepeHiit poau (1HOI — B 3aJEKHOCTI Biff CIOCO0Y Y3TOIKEHHS
3 HAMH TIPUKMETHHKIB, Ji€CIIB Ta 1HIIX YacTHH MOBH). Bubip
IMEHH/KA TIEBHOTO KIacy CHHTAKCHYHO BILTHBAE Ha (OpMY iH-
10T CII0Ba, 4ieHa peyeHns abo auckypey. A. [layens 3a3Havae,
10 MOBH, [T IKMX XapaKTEPHOIO € CHCTEeMa IPaMaTHYHOrO POy,
TOAIIAIOTH IMEHHUKH Ha POIH, BPAXOBYI0UHM iX MOp(ONOriyHi Ta
(ononoriuni xapaktepuctuku [22, c. 554]. [Ipore [ix. Kopber
CTBEPIKYE, 10 TpaMaTHYHA POJIOBA CHCTEMA MA€ TAKOXK 1 ceMaH-
THYHI OCHOBH, SIK1 CTAKOTh OYEBHIHUMH TOJI, KONH € CIiBBIHO-
IEHHS POIY 3 CEMAHTHKOIO IMCHHHUKIB. Y TakOMy BUIAjKy Mae-
Mo: women — feminine, men — masculine [23, c. 168].

Y Toif uac, KON TpAMaTHYHUI Piff € KaTeropiero i3 CHHTaK-
CHYHOIO 3HAYUMICTIO JUIsSl TPAMATUKH, AESKHM MOBaM BIACTHBHIA
cemantnunuit pift. Lle 03Hauae, mo iMeHHMKaM, sIKi Oe3mocepe-
Hi HOCIi MOBM BH3HQYaiOTh MPHAMEHHUKOM «BOHA», MPUTAMaH-
Hi 0I0JIOTIYHO YHM COL{ANIBHO (KIHOYD» CEMAHTHYHI BJIACTUBOCTI
y peanbHOMY CBiTi. BiIMiHHICTD MK HOHATTSAMH COLIaNbHOTO
renaepy Ta 0i070rivHOT CTaTi, K ABOX PI3HHX, MPOTE B3AEMO-
TOB’3aHNX CEMAHTUYHAMHU PIBHAMH, € OXHUM i3 HAHTOMOBHILINX
(axTopiB y BUEHHI PO pil. Y MOBax, ki MaloTh 3aiiMEHHUKOBY
POJIOBY CHCTEMY, pil TO3HAYAETHCA JIMIIE OCOOOBHMH 3aiiMEHHHU-
KaMd. AHIVIfiCbKa MOBA Ma€ 3aiiMEHHUKOBY POZIOBY CHCTEMY, 1O
0a3yeTbCs Ha aHTHYHUX XapaKTEPUCTHKAX 1 BiZ0OPakKaeThes Tib-
K B 0CO00BHX MPUCBIHHAX Ta 3BOPOTHHX 3aMEHHHKAX TPETHOI
ocobu [24, c. 169].

CyuacHa Kateropis pofy iMEHHUKA B aHTMIHCBKiil MOBI peai-
3yeThCs uepe3 000B’I3KOBE CIIBBITHECCHHS KOKHOTO IMCHHHUKA 3
0co00BMMH 3aiiMeHHUKaMH TPeThOi 0cobn oxHuHuU: he, she ado it.
3aliMeHHUKH B aHTMIHCHKii MOBI BUCTYNAIOTh IPAMAaTHYHUMH PO-
JOBUMH Knacu(pikaropamu: fie = 4oNoBidmil pif, she = KiHOuMii,
it & cepeniil. BuOip 3aliMeHHHUKa, 3 SKUM MOXKe OyTH CITiBBijl-
HECEHUH TOW 4i IHIIMH IMCHHHK, IITKOM BH3HAYAETHCS HOTO Ce-
MAHTHKOIO: IMEHHHKH, I10 TO3HAYAI0Th HEKUBI MPEAMETH, CIIiB-
BITHOCATBCS 13 3afIMEHHUKOM it, TOOTO Hamexkarb 0 CepeHbOro
pofy; IMEHHUKH, 110 MO3HAYAI0Th KMBi ICTOTH, CIIIBBITHOCATBCS
B 3aJIEKHOCTI Bif CTaTi i3 3aiiMeHHHKaMu he i she 1 HamexaTh,
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BIIIOBI/IHO, JI0 YONOBIYOro abo xiHodoro poy. [Ipote 3aiimeH-
HUK [t MOXE CITIIBBITHOCHTHCS 3 IMEHHUKAMH, SKI TO3HAYAI0TH XKH-
BUX ICTOT Y BHTIAJIKY, SIKIIO iXHS CTaTh HE ileHTH(iKOBaHA a00 He
BAKIHBA Y KOHTEKCTI: baby, child. Crosa, 0 MOKYTh MO3HAYATH
ICTOTH SIK YOJIOBIYUOT, TAK 1 sKIHOYOI CTATI HAJIEKaTh 10 3araibHO-
ro poxy (common gender). Y MOHATTS 3araibHOr0 ab0 CHiNBHO-
TO POJY BKIIOYAKOTHCS IMEHHUKH, 3/[aTHI CIIBBITHOCHTHCS SIK 13
JKIHOYMM, TaK 1 3 4OJOBIYMM POZOM 3a JOTOMOTOI0 KOPENALii 3
BIIMOBITHAMY 3aiMEHHUKA. Y IbOMY BHTIAJKY i BH3HAUCHHS
3arajibHOTO POy MOTPAILIAIOTH TaKi IMEHHUKH, SK: pupil, friend,
student, lover, cousin, shop assistant, doctor Ta . [25, c. 48].

Hexusi 00’ektn yacto mepcoHi(ikylOThCs, 1 MPO HUX To-
BOPATH, K TIPO KMUBI icTOTH (TOOTO, PO3TIAAAIOTH K IMCHHUKH
40J10BI40T0 200 JKiHOYOTO poxy). YomoBiumit pis 4acTo 3acTOCO-
BYETBCSA /10 00 €KTIB, KOTPi BPAkKAKOTh CBOEI0 MOTYTHICTIO: Suf,
death, time, summer, winter. JXiHounit piji IHOJI BXUBAETHCS JI0
00’€KTIB, KOTPI BPaXaloTh CBOEK KPacow Ta TPAILIEr: moon,
nature, hope, spring. Ciosa ship, boat Ta Ha3Bu KpaiH 3BUYAHO
KOPEIIOI0Th 3 3aiiMEHHIKOM — she. Ha 0CHOBI Takoro po3moxiny
NIISXIB BUPAKEHHS POY MU PO3PI3HAEMO «ABHI) Ta «IPHXOBA-
Hi» CI0CO0M BUPAXEHHS Pojy. IBHUMHU JIONIIBHO BBAKATH MOP-
donoriunuii Ta ceMaHTHYHHMI (IEKCHYHMI) THIM BHPAKCHHS
POLLy, TOMI SIK 10 MPUXOBAHUX CMOCOOIB BUPAKEHHS HAJIEKATh
pedepeHITiiiai 3aiiMeHHUKH (CHHTAaKCHIHEH coci0). Kpim Toro,
TIpA JOCIIPKEHH] POy BUHUKAE TOTPeOa PO3PI3HATH BHYTPIII-
Hill Ta pedepeniiiinuii pin. BayrpimHii pin — ue pin, npura-
MAHHUH JIEKCHYHUM OJMHUILAM B SKOCTI KOHCTAHTHOI O3HAKH.
B npomy BumagKy OKpemuil pii po3risgacThes SK HEBil'€MHa
CKITAI0BA TOMAHUX OJWHHUIL 1 BHPAKAETHCS PI3HOMAHITHUMH
crocobaMu B IMEHHHKOBHX BHpasax. PedepeHuiitauit pix — me
pin, KW BUPAKAETHCA 30BHINIHBO 32 IOTIOMOTO0 3aiMEHHUKIB
[26, c. 8].

BucHoBKH Ta mepcmeKTHBH AocaiTKeHHs. B aHrioMos-
Hill KAPTHHI CBITY iCHY€ KOHIENT POAy (BETHYNHA KOHCTAHTA),
TIPEICTABICHA CBOEI0 KOHIEMTOChEporo, fka BKIIOYAE HOIO-
BIUMH, XKIHOUMI, cepeqHiil Ta 3aranpHuil poau. Koment pomy
BepOalli30BaHO JIOMIHAHTHOK JIEKCEMOK «Pif», KA 3HAXOMUTH
CBOE BUPAXECHHS Ha PI3HUX PIBHAX MOBHOI CTPYKTYpH, IO CTa-
HOBHTb BEIMYMHY 3MIHHY; CTYIiHb BiATIOBITHOCTI M HEBIIMO-
BITTHOCTI CEMAaHTHYHOI XapaKTEePUCTHKH IMEHHIKA HOTO poxy He
MOK€ BU3HAYaTH KaTeropito pofy K rpaMaTHyHy abo Herpama-
THYHY, OCKLIBKH CYTHICTh KaTeropii pojy CTAaHOBUTH BiKE CaMe
NapaJIirMaTHYHE CHIBBIIHOMEHHS IMCHHHKA 3 THM YH IHIIAM
pozxoBuM KimacoM. [IpaBomipHO BBakaTH, MO Pif IMEHHHKA TaK
CaMo TOYHO MOKE MO3HAYATHCS MIIAXOM 3aMIlIEHHS OCTAaHHBO-
IO OJHUM i3 POJIOPO3PI3HIOKYHX IHMKATOPIB, K HANPUKIAL, Y
CTPYKTYp1 IUCKYpCY.

[lepcriekTHBHUM BBaKAEMO BUPI3HEHHS 3ac00iB BUpaKEHHS
pojty B PI3HHX pEricTpax JUCKypey s Mo0yI0BH THIOIOTUHOL
MOJIENTi Ha 3acajiax MiHTBOKOTHITOOTII.
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IIym A. M. O 1uHaMHKe poJa B COBPEMEHHOIl aHIIIO-
SI3bIYHOM KAPTHHE MHPA: HOUCKHU M PA3MbILLICHHS

AnHoTanus. B craree paccMoTpeHbl IpoOIeMbl KaTe-
ropuM poJa B aHIIOSN3BIYHON KapTUHE MUpA. 3HAYUTEIbHOE
BHUMAaHUE YJEJIECHO BOIPOCY SI3bIKOBOI KapTHHBI MUpA, KOH-
LeNnTyalu3aluy JeHCTBUTENbHOCTY U KOHIENTY PoJa B UCTO-
puyeckoM pa3BUTUH. CTaThs OCBALIEHA 1E€TAIbHOMY aHATIU3Y
OCHOBHBIX KOHIIEIIIUI IPOUCXOXKIEHUS POJia B aHIINIICKOM U
JpYrUX FepMaHCKUX A3bIKaX: 000OCHOBAaHO MHEHME O TOM, UTO
KOHLIENT PoJa B AHIVIOSA3BIYHON KapTUHE MHpPAa — BEJIUYUHA
KOHCTaHTHas, KOTOpas IpEeACTaBlIeHa CBOEH KoHLenrTocge-
POl — BEJIMUUHOMU NIEPEMEHHOM.

KiroueBble ¢/10Ba: KaTeropys poaa, My»KCKOM, HKEHCKUH,
cpenHU ¥ OOLIMM, A3bIKOBAsI KAPTUHA MUPA, KOHLIENTyalbHas
KapTHHA MHUpPa, KOHLENT POJa.

Push O. On Dynamics of gender in modern English
worldview: the findings and reflections

Summary. The issues of gender in English language
worldview are in focus of present paper. Special attention is
paid to language worldview, categorizing reality and concept
of gender in historical development. The main objective of
investigation is a detailed analysis of main concepts of origin of
gender in English and other Germanic languages: It is proved
that concept of gender in English Language worldview is a
constant value and its conceptual system is a variable value.

Key words: category of gender, masculine, feminine,
neuter and common, language worldview, conceptual
worldview, gender concept.
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VK 811.111°42

Pycakosa A. B,,

BUKNIA0AY KAPeOpU THOZeMHUX MO8 OJIA THHCEHEPHO-NeXHIYHUX

I NPUPOOHUMUX CheliaIbHOCel

Jninponempoecvio20 HAUIOHAIbHO20 YHIGEPCUMemy

imeni Oneca I'onuapa

TUIIW JJEKCUYHOI HOMIHAIIIL JITHTBOKYJIBTYPHOI'O TUITAMKY
«(ABAHTIOPUCTEA» 3A YACTUHOMOBHOIO HAJIEARHICTIO

AHoTauisi. B crarTi mogaHo oI Ha OJHY 3 HaWOLIBII
aKTyaJbHHUX MPOOJIEM CYYacHOT JIHTBICTHKH — JOCIIKEHHIO
[IOHATTS HOMiHALIl 00’€KTIB Ta SBHII, a CAME THUIIB JIEKCHY-
HOi HOMIHALIT JIHIBOKYJIBTYPHOTO THIIQXY «aBAaHTIOPHCTKA
32 YaCTHHOMOBHOIO HalI&)KHICTIO. ABTOPOM OyJIO BHSBICHO
Ta PO3INISIHYTO TOJIOBHI THITH JICKCHYHHX HOMIHAI[IH FOJIOBHUX
repoiHb POMaHIB Cy4acHOr0 aMEepHKaHCHKOTO MUCbMEHHHKA
Cinni Hlennona, sixi Oy710 B34TO 32 IPAKTUYHY OCHOBY.

KJirouoBi cioBa: HOMIiHALlS, TUMIAX, 3aMEHHUK, KPUTE-
piif, CyOCTaHTHBHU, CEMaHTUYHWH, JTEKCHYHUH, JITHTBOKYIIb-
TYPOJIOTisL.

IocTanoBka mpodaemu. 3aranbHOBIIOMO, IO B CydacHiid
napagurMi TEOPETHYHOTO MOBO3HABCTBA MpoOieMa HOMiHALT
TIOTMHA B MOBI» MiANATAE JIeTalbHOMY BHBYEHHIO. [locminoBHuit
aHali3 BUABNCHHS Ta BUOKPEMJICHHS caMe JIeKCHUHUX HOMiHaii
JIHTBOKY/BTYPHOTO THITAXKY «aBAHTIOPHCTKAY 33 YaCTHHOMOBHOIO
HAIEKHICTIO, SKUMH € TONOBHI IepoiHi POMaHiB Cy4acHOTO ame-
pukarcbkoro muchMennnka Cimni Llennona, cknamaioTh 0cHOBY
JOCTIKEHHS TeHIEPHOTO ACTIEKTY CeLUIKK THTBOKYIBTYPHOTO
THIAXKY «aBAHTIOPHCTKA B OO XyZI0KHBOMY BTUICHHI Ta MAIOTh
BAJKITHBE 3HAYCHHS /TS HALLOTO JIOCIKCHHS B LILTOMY.

Lli 3acobu cTBopeHHs 00pa3y aBaHTIOPHOI TepoiHi € NEBHAMH
(akropamu, fiki BioOpakaroTh OCOONMBOCTI iHAMBITYalbHO-aB-
TOPCHKOTO CBITOOAYEHHS, BifII3EPKATIOITh TPUXOBAHI B CaMUX
TEKCTaX TBOPIB HAWTOMOBHIIII IT/ITEKCTH aBTOpA, MPOAHali30BaHi
HAMU 1 3’SCYBAHHS TOTO, 33 JIOTIOMOTOI0 SIKIX MOBHHX 3ac00iB
Y JKaHpi aBAHTIOPHOTO POMAHY aBTOPOM HOMIHYETBCS JTIHTBOKYITb-
TYPHUH THIIAXK «ABAHTIOPHUCTKAY.

AHaJi3 ocTaHHIX 1ocTiTKeHb i myOikamuiii. [cHye Oararo cy-
YaCHUX HAYKOBHX JOCTI/LKEHb 3 MPOOIeMH HOMIHAL SIK B JiTepa-
TYpO3HABCTBI, TaK 1y MIHTBICTHIL, IO HA/[A€ HAM 3MOTY, 3pOOUBILIH
OIVIsT HAyKOBOT JIiTEpaTypH 3 Teopii HOMiHaLLi, TIHTBOKYIBTYPOIIO-
Tii Ta reH/IepHOi MIHTBICTHKH, 3a3HAYNTH 1O, CYTTEBOIO XapakKTe-
PUCTHKOIO JMOXUHH € ii COLIOKYIBTYpPHA MPUHANEKHICTD, KA Ma€e
CBOE BUPAKEHHS B MOBi 3aBSKH PI3HOMAHITHUM KPUTEPISAM Ta Kila-
cuikaiisM HOMIHATUBHUX OJIMHMLIb, X04a JUIS HALIOTO HAyKOBOTO
JOCIIPKEHHS HAHOUIBII IKABUM € [IMTaHHS JIEKCHYHOT HOMIHALIT
JIHTBOKY/BTYPHOTO THITAKY «aBAHTIOPHCTKAY TIEBHOTO THITY, TOOTO
32 4aCTHHOMOBHOIO HATIEKHICTIO, @ CaMe — IMEHHHUKOBA Ta 3aiiMeH-
HUKOBA, fIKE 1€ ¥ I0Ci HE MOTPAMISIO 10 AHATITHYHAX UM TPaK-
THYHUX JIOCITiIKCHD.

Mera cTaTTi — pO3TIAHYTH NUTAHHS Ta BU3HAYNTH THIH JICK-
CHYHOI HOMiHALi JIHTBOKYIBTYPHOTO THIIAXY «aBAHTIOPHCTKA»
32 YaCTHHOMOBHOIO HANCKHICTIO, CIHUPAIOYACH HA TIPAKTHYHUI
Marepial, SKUM CITyTYIOTh POMaHH HOMYJISPHOTO aMEPHKAHCHKOTO
mickMenHrka XX cromitrs Cinni llennona — Biomoro aBropa
LJI0TO psily aBaHTIOPHUX POMAHIB, 11O Bifpasy cTaBami bectce-
JNepamu.
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Buksax ocHoBHoOro Matepiany aocigaenns. [luranus «re-
opii HOMIHAIiT», X0ua JIesKi BUCHI BKMBAKOTH JIMIIE TEPMIH «HOMi-
Hallis 1S I03HAYEHHS [IHOTO PO3ILTY MOBO3HABCTBA, BUBUAETHCS
3 TOUKH 30py CTPYKTYpH aKTiB HAHMEHYBaHHS MEBHUX 00 €KTIB.
Y cBOEMY 3aranbHONPHAHATOMY 3HAYEHH] TEPMiH HOMIHAIIM) —
1E T€ Came, 110 OHOMACIONIOT IS, 1 MPOTUCTABISETHCSA CEMACIONOTII,
3BEpHYBILKCH JI0 CHIMKIONE/ii MOBO3HABCTBA TPAKTYEMO LI TI0-
HATTA TaK: «HOMIHaIlis (Bi7 J1aT. nominatio — Ha3UBaHHS) 1€

a) CTBOPEHHSI MOBHUX OJIMHHUIIb i3 HOMIHATHBHOW (YYHKIIi€1o0,
SIKI CITYXKaTh JUIs HAaiMEHYBAaHHS, BUIINCHHS (hparMeHtiB JicHo-
cti, (popMyBaHHS Bi/ITOBIHUX TIOHATH PO HUX Y (hopMi CITiB, cI1o-
BOCIIOJNYYEHB, ()Pa3eoIori3MiB Ui PEUCHB;

0) cykymHicTh mpoOieM TpH BHBYEHHI aKTiB HaliMEHYBaHHS,
SIKI POSTIISANAIOTECA B Teopii pedepeHii;

B) 3aralbHAIl KOMILICKC JIHTBICTHYHAX MpobmeM, SKi, came B
HOMIHATHBHOMY aCIIEKTI, TOB’S13aHi 3 HAlMEHYBAHHSM, TIOJTICEMIEr0
Ta (ypazeornorieto [5].

[po0nemi TyMaueHHs Ta KIacH(pikalii HOMiHALIH TpeaMeTiB
Ta SBUIL HABKOJMINHBOI JIMCHOCTI MPUCBAUCHA BEIMKA KINBKICTh
JOCIIIHUIBKIX POOIT MUHYJIOTO Ta CHOTOJICHHS TAKKX BIIOMHX JI0-
cnigaukis, sx FO.M. Kapaynosa, F0.]I. Anpecsua, I'B. CmipHoBa
Ta iH., AKi Oy;IM HAMM JIETATBHO POAHAMI30BAHI 3 MO3MILIT PI3HKX
acTIeKTiB TaHOTO MPOIIECY, @ TAKOK BPAXOBYBANAcs creluika akTy
HalMEHYBaHHS OKPEMOTO iHIMBIZyyMa, TOOTO MIOTUHH, PI3HUMH
MOBHIMH 3ac00aMu Ta OTUHAITIMI [ 1; 2].

[lepexonsuu 10 MATAHHS BH3HAYCHHS 3aTaibHUX THITB HOMi-
Hallii JTHIBOKY/IBTYPHOTO THIIAXKY «aBAHTIOPUCTKA», MPOTOHYEMO
PO3IVISHYTH TPH TaKHX, & CaMe:

1) THmH TeKcHYHOT HOMIHATIIT 32 YACTHHOMOBHOO HAIIEIKHICTIO;

2) THIH CeMAHTHYHOT KIacu(ikaniii iIMeHHUKOBHUX 3aC001B JIeK-
CHYHOT HOMIHAITIT 38 THIIOM 3HAYEHHS;

3) Tumu TematyHOi Knacu(ikanii IMEHHUKOBUX 3aco0iB Jiek-
CHYHOT HOMIHALLI.

V HaioMy BUIAJIKY JIAIIe NEPIIA THIT 3 BUIE3a3HAYEHNX TPH-
BEpTae yBary 3 HaykoBoi Touku 30py. OTie, SKIIO CTHCITO BU3HAYH-
TH Tl THII HOMIHAIH{, TO 3a3HAYMMO, WO 33 CBOEI) XapaKTEPHUCTH-
KOI0 11 Ti 3ac00M JIEKCHYHOi HOMIHAIIT JIHTBOKYIIBTYPHOIO THIIAKY
«aBAHTIOPUCTKA, SIKI BU3HAYAIOTHCS JIMINE YACTHHAMH MOBH, B Ha-
IIMX TPUKIAaX Po3MIsIAEMO HAHOUTBIN BKUBaHI, & caMe: IMCHHH-
KoBi (cyOcTaHTHBHI) Ta 3aiiMeHHUKOBI. Hanpuknan: an aunt / Titka, a
wife / ipyxuHa, a woman / xika, she / BoHa, [ / 5 Ta i,

a1 OLIBII YITKOTO PO3YMIHHSA IUX JBOX OKPEMHX Ta Camo-
CTIHHMX YacTHH MOBH 3BEPTAEMOCH JI0 TIYMAYHOTO CIOBHHKA Ta
HABYATBLHOTO TIOCIOHKKA Cy4acHoi yKpaiHChKol MOBH 3a 1X jie(iHi-
uisvu [3; 4]:

1) iMeHHHK — ¢ BiIMIHIOBAHA YACTHHA MOBH, IO TI03HAYAE
TpeaMeT, J1ito, SBHUIIE, 03HAKY Tomo. Po3pi3HAIOTH IMCHHUKN BiIac-
Hi, 10 BKA3yFOTb Ha OJIMHIYHI IIPEIMETH, Ta 3aralbHi;
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2) 3aiiMEHHHK — Ii¢ YaCTHHA MOBH, 0 SKO HANekKaTh CIIOBA,
1110 HE HA3MBAKOTH 0CO0Y, IPE/IMET, AKICTh 00 YHCIO, a TUIbKH BKa-
3yI0Th Ha HUX, BUCTYIIAK0UH 3aMICTh IMCHHHUKIB, IPUKMETHIKIB 200
YHCITIBHHKIB.

Bu3HauMBIIM OCHOBHI XapaKTEPUCTHKY 00PAHOTO /IS HALIOTO
JOCTIKEHHS. THITY JEKCHYHO! HOMiHAii, BBOKAEMO JOULTLHIM
HABECTH MPUKJIATH KOHTEKCTIB, 32 AKAMU MH 3MOXEMO BUSBHTH
HAHOLIBII BUKOPHCTOBYBAHHH aBTOPOM THII JIEKCHYHOI HOMiHALIiT
32 4ACTHHOMOBHOIO HATIEHKHICTIO.

Ha nepmomy mpuxnazi «Noelle was a mystery to everybody»
3 pomany «The Other Side of Midnight» [8] mu 6aunmo, 1o aBTop
HA3MBA€ TOJIOBHY IepOiHIO IMEHHUKOM «a mystery / TaeMHHILS, 3a-
rajikay, mo 3a miymMaunuM cropHukom «Oxford Advanced Learner’s
Dictionary» Bu3Hauaethest Tak: «something that is difficult to
understand or to explainy, «a person or thing that is strange and
interesting because you do not know much about them or it», «a
story, a film/movie or a play in which crimes and strange events are
only explained at the end» [11].

Jlani ronosny repointo pomany «Mistress of the Game» Keiit
brexyenn / Kate Blackwell ii pinna Matn HasuBae iMEHHHKOM
«a monster / MOHCTp, ctpaxosucbko»: «The girl was unruly and
contrary, a real monster, but Margaret realized that she was the only
living person she loved» [7], sikuii 3a TIyMaqHIM CTOBHUKOM €: «an
imaginary creature that is very large, ugly and frighteningy», «an
animal or a thing that is very large or ugly» [11].

Y jexinbkox HacTymHuX Tpuknazax i3 pomany «The Stars
Shine Downy Mu 6aunMo noeTHAHHS IMEHHUKOBO-3aiiMEHHHKOBHX
HoMiHauii ronoHoi repoini Jlapu Kamepon / Lara Kameron: «The
woman was beautiful, with shiny black hair swept up in a crown,
a flawless complexion, intelligent eyes, cat-gray. She had changed
clothes after they had taken off from Reno, and she was wearing a
white, off-the-shoulder Scaasi evening gown that accented a slender,
seductive figure» [10]. Y mepimoMy pedeHHi aBTOp BUKOPHCTOBYE
IMEHHHK «a woman / XiHKay, IKUil HaJIeXKHUTh 10 HOMIHALIH reH-
JEPHOTO THITY, @ CAME BH3HAYA€ IeHICPHY HANEKHICTb. 3a TIyMad-
HUM CIIOBHMKOM Liei IMEHHUK TpakTyeThes, sK: «an adult female
humany, a Hanani 3aiiMeHHIK TPETHOi 000N OTHUHHU «she / BOHAY,
sK: «a female person or animal that has already been mentioned or
is easily identified» [11].

Taxox 3a3Ha4MMO, 110 KIIBKICTH 3aiIMEHHUKOBUX HOMIHALIH He
3YMUHSAETHCS JIMIIE Ha 3aiiMEHHUKY «she / BOHa», a SK, HaPUKIa],
y pomaHi «If tomorrow comesy, «I’ll never live in a place like this
againy, «Tracy promised herself» [6], ne ronora repoins Tpeiici
Virni / Tracy Whitney 10Boi 4acto BIA€ThCS Y BIACHi po3ayMHu
Ta PO3MIPKOBYE Haj TIAHOM CBOET TMOMCTH, BUKOPHUCTOBYETBCS
3aiiMEHHUK TepiIoi 0co0u omHUHU «l / 1», SKUH TIyMayuThCs 32
croBHUKOM TaKk: «is used as the subject of a verb when the speaker
or writer is referring to himself/herself» [11].

Bararo npukajiB iMEHHUKOBO-3aiMEHHIKOBOI HOMiHALI{ TpH-
CYTHE 1 B I'SITOMY, 32 BiTiOPaHOK KINBKICTIO, POMaHi, Jie Oararo
KIHOK € TONIOBHUMH TepOiHsAMH, Ta aBTOPY HEOOXiIHO MO3HAYHTH,
TOOTO HOMIHYBATH KOKHY 3 HUX OKpeMO. Tak, Crioyarky aBTop Ha-
3UBAE BCIX XKIHOK-YEPHUIb IMCHHUKOM «sister / cecTpan: «Sister
Lucia was awakened by the sounds of men’s voices yelling. She
sat up in a panicy; «Sister Teresa was shaking so hard that her
wimple fluttered in waves. She stared at the Reverend Mother,
paralyzed»; «Sister Graciela opened her eyes, instantly awake, her
heart pounding frantically. She looked around, terrified, but she was
alone in her tiny cell and the only sound was the reassuring tolling
of the belly; «Sister Megan was awakened by the silence... She rose

quietly in the darkness and opened the door to her cell» [9]. Xoua
B TIYMAYHOMY CIIOBHHKY Ll IMEHHHK € IOCTATHBO TOTiCeMITHHM,
OCKLIBKI Ma€ 0arato HOMIHATHBHUX 3HA4eHb Ta MOXE PO3PI3HS-
THCA 33 CTHITICTHYHOIO BiJHECEHICTIO (CTHTICTHYHO HEHTPanbHi Ta
CTUTTICTHYHO 3a0apBiieHi) Ui 3a chepoto BKUBAHHS (3aralbHOBKH-
BaHi Ta By3bKOBKHBaHi), oTke: «1) a girl or woman who has the
same mother and father as another person; 2) is used for talking
to or about other members of a women’s organization or other
women who have the same ideas, purpose, etc. as yourself; 3) a
female member of a religious group, especially a nun.» [11]. Y Ha-
IIOMY BUMA/KY 3aBISAKH KOHTEKCTHOMY aHATi3y TBOPY PO3yMieEMO
1eil IMEHHIIK 3T1/IHO 3 TPETIM BapiaHTOM HOTO TIyMayeHHs, a came
«a female member of a religious group, especially a nun.». Ta Bxe
TOTIM YTPOZOBK YCHOTO TBOPY aBTOP HA3HUBAE TOIOBHHX TepoiHb
32 IMEHAMH UM 3aBIAKH 3aiMEHHHKY TPeThoi 0coOn oxHmHH «she /
BOHA», TIyMa4eHHs K0T OyIo 3a3HaueHe BHILIE.

Cijt 323Ha9HTH, 1O OKPiM 3BUYAIHOT CyOCTAHTHBHOT (IMEHHHKO-
BO1) HOMIHAL[i{ B aBAHTIOPHO-TpUroaHMLbKKX pomanax Cinni LLlenso-
Ha, HOMIHAIIis TePOTHb 32 BIIACHMME Ha3BAMH € JIOBOJII MOIIMPEHOKO.
Hapani po3missHeMo 1l Tr HoMiHAIii Ha mpuKianax. baunmo, mo
aBTOPCbKA Ta IEPCOHAKHA HOMIHALIS TOMOBHHUX IepOiHb-aBAHTIO-
PHUCTOK Y KOXKHOMY POMaHi € I0CHTb 3BHYAIHO0, TOMY 10 BCi BOHU
MAKOTh TUTIOBI aMEPUKAHCHKI iMeHa, a came: Tracy / Tpefici: «Tracy
decided later, that changed her life» [6]; Lara / Jlapa: «Lara smiled, and
he could see that her smile was genuine» [10]; Lucia / Jliouis, Megan
/ Meran, Teresa / Tepesa ta Graciela / [paciena: «Lucia was watching
Sister Teresa closely», «When they had first fled the convent, Teresa,
Graciela, and Megan had carefully avoided looking at one another,
instinctively keeping to the rules» [9]; Kate / Keiir: «Kate caught a
wavy reflection of herself in the window» [7]; Noelle / Hoens: «Noelle
glanced toward the hotel and saw the detectiven, Catherine / Kerpin:
«Daring the next few days Catherine heard nothing from her husband»
[8]. 3aBusKu 1OMyY THITY HOMIHAL] lepcoHak HabyBae HACTIPaBAi Ha-
L[IOHANBHOTO Ta CYTO KYNMBTYPHOTO OKpacy, SKUii PUTaMaHHHI JHIIe
TIeBHiH Hallii — amMepuKaHiIM. Takok 3a BIACHUM iM M 3’SIBISETBCS
JIOBOITI WiTKe Ta 3po3ymine juis ynraua 300paxents JIKT «apanTio-
PUCTKaY, KW, HAIIPUKAL, HE € HOCIEM Ti€T K caMol KY/IBTYpH Ta Ma€
JyIIe Ha0ip MEBHHX CTEPEOTHITIB.

Bucnosku. Xoua cuctemaru3anis a Knacugixaiis Oyb-aKix
JIeKCHYHUX HOMIHALi 3aBku Oyna Ta € yKe NOLHMPEHOI0 Ta Piz-
HOMaHITHOI0, TIPOLIEC HOMIHAIii YCKNAAHIOETbCA THM, LIO CIOBA,
SIKi HA3UBAIOTH MEBHUI 00’€KT, B HAIIOMY BUIAJKY — Li¢ TOJOBHI
repoini-aBantiopuctku TBopiB Cimni lensona, BinoOpaxkarots
T03aMOBHY [iliCHICTb, SIKa HE 3aBA/IH YCBITOMIIOEThCS SK LiMICHA
cucreMa. OTiKe, B MOJATBIINX JOCTIIKEHHSX wi€l mpodnemMu came
TeHIEpHHH Ta KYNbTYPOJOTIYHMHA MiAX0H J03BOMATH HAM TOBHiIIE
BHSBUTH Ta BPaXyBaTH JIOACbKHUIT (aKTOp y MOBI 3aBISKH HOTO iH-
Terpailii CyMiKHUX i3 JIHTBICTHKOK) JUCHMILTIH (COLIONOTis, Kylb-
Typooris, dhinocodis, TiTepaTypo3HABCTBO Ta iH.).
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PycaxoBa A. B. Tunsl Jekcnueckoii HOMMHAIIUH JINHT -
BOKYJIbTYPHOT0 THINAKA «ABAHTIOPUCTKa» IO YacTeped-
HOM NPHHANJIEKHOCTH

AHHoTanus. B crarse npeacrasiaeH 0030p oxHOI U3 Hau-
OoJsiee aKTyaJIbHBIX NpPOOJIEM COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKU —

WCCIICIOBAHUIO TIOHSTHS HOMHHAIMM OOBEKTOB U SIBICHHH, a
MMEHHO THUIIOB JIEKCHYECKONH HOMUHAIMH JINHTBOKYJIBTYPHOTO
TUTIAXKa «aBAHTIOPUCTKA» 10 YaCTEPEUHON MPUHAIICKHOCTH.
ABTOpOM OBLIO OOHAPYKEHBI U PACCMOTPEHBI TJIABHBIC THITBI
JIEKCUYECKNX HOMUHAIMI TNIaBHBIX T€POMHB POMAHOB COBpE-
MeHHOro amepukanckoro mnucarenss Cuanm lllengona, xo-
TOpbIE OBLIH B3SITHI 32 IPAKTHUYECKYIO OCHOBY.

KutoueBble cjioBa: HOMUHAIMS, TUMAX, MECTOMMEHHUE,
KpUTEpHUl, CyOCTaHTUBHBIN, CEMaHTUYECKHUH, JIEKCHYECKU,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI.

Rusakova A. The lexical nomination types of lingo-
cultural type ,,adventuress” by a part-of-speech structure

Summary. The article provides an overview of one of most
actual problems of modern linguistics — the study of objects and
phenomena nomination, and especially the lexical nomination
types of a lingo-cultural type ,,adventuress” by a part-of-speech
structure. The author has found and analyzed the main types
of lexical nomination of main female characters, taken from
novels of a modern American author Sidney Sheldon, which
were taken for a practical basis.

Key words: nomination, type, pronoun,
substantival, semantic, lexical, culturology, linguistics.

criteria,
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Puwiocrosa B. B.,
KaHOUOQm (UJI0SI02UUECKUX HAYK,
ooyerm Kageopvt NPUKIAOHOU TUH2BUCTNUK

Hauuornanvroeo asporxocmuuecroeo yrusepcumema ument H. E. JKyrosckoeo

«XapbK'OGC}CulZ as uaLQLLOHHbLlZ uHcmumym»

RATEI'OPUA NHTEPTEKCTYAJIbHOCTMU:
IoAXOoAbl K NCCJIEAOBAHNMIO 1 HOBLBIE IIEPCIIERTHBBI
C 1103 N JINHI'BOCUHEPT'ETUKN

AHHoTaunus. B cTarbe paccMOTPEHBI TOIXOBI K UCCIIENI0-
BAaHUIO MHTEPTEKCTYaJIbHOCTH, BUJIbI CBSA3U TEKCTA C MPEITEK-
CTOM, THIIbl pean3alii UHTEepTeKCTyalbHOCTH. OnpeaeneHa
poite  pedepeHInaNbHON, KOMOMHATOPHOW M JIPYTHX BHIOB
«maMsATH cloBay B Tekcrax. [locTaBnena npobiema co3naHus
KPUTEPHUEB NHTEPTEKCTyalIbHOCTH. [laHHas cucrema sBisieTcs
OTKPBITON U HEPaBHOBECHOM, YTO CO3/aeT NMPEINOCHUIKU JUIs
€e caMOOpraHu3aliK C IOMOILBIO TIapaMeTpa MOpsJIKa U UC-
CJIEZIOBAHMUS C ITO3ULNHN TUHTBOCUHEPT€TUKH.

Ki1ioueBble cil0Ba: HHTEPTEKCTYaIbHOCTh, TEKCT, HHTEP-
TEKCT, JINHT'BOCUHEPreTHKA, CAMOOPraHU3alus, IapaMerp 1o-
pszka.

IToctanoBka mpo0aemsl. B HacTosmee BpeMs CyIECTBEHHbIH
HHTEPEC K TEOPUH MHTEPTEKCTYalbHOCTH OOBSCHACTCS TEM, YTO
OIHMM M3 OCHOBHBIX HAallpaB/IeHHi JMHIBUCTHUECKHX HCCIEN0BA-
HUH ABIIAETCS KOMIUIEKCHBIN aHANN3 PA3IMYHbIX TUIOB TEKCTa, B
TOM YHCIIE Xy/I0KeCTBeHHOTO TekcTa. Obpaienue B pabote K de-
HOMEHY MHTEPTEKCTYalbHOCTH ABIIAETCS 3aKOHOMEPHBIM, TaK Kak
TIPE/ICTaBIseT COOO0M PE3y/IbTaT COBPEMEHHOTO dTana PasBHTHSA
JIMHTBUCTHKH TEKCTa. SBIEHNE HHTEPTEKCTYaTbHOCTH OXBATHIBAET
MHOTHeE THIIBI TekeTa. [Ipy 9TOM H3yueHne KaTeropiy HHTEPTEKCTY-
AIBHOCTH XYH0KECTBEHHOTO TEKCTa MOKHO PACCMATpHBATH B Kade-
ctBe 0a30BOI MPOLEYPBI MPOLIECCa HHTETPALUI KITACCHUECKOH 1
HEKIIACCHUYECKOH, TOCTMOJEPHUCTCKON HAYUHBIX MApaHIM.

B cratbe paccmarpuBaoTCs MOIXOAB! K HCCIENOBAHUIO HH-
TEPTEKCTYILHOCTH M TPAKTOBKE 3TOTO SBIICHUSA, KPUTEPHH, TUIIbI
peau3aiuy, A3bIKoBas MPUPOJA ABNEHUS U MPEATNOCHUIKH €ro Ca-
Mooprasu3auuu. Bee nepednciieHHOe SBIAETCS Hedbl0 aHATH3a B
pabore.

O0beKToM HCCIENOBAHNS €CTh KaTEropusi MHTEPTEKCTyalb-
HOCTH, MPEIMETOM HCCNEI0BaHUA — MOAXOAbl K TPAKTOBKE U M3-
YUEHUIO ABJEHUS MHTEPTEKCTYaNbHOCTH M €€ peal3alys B pas-
JIMYHBIX THMAX TEKCTOB. AKTYAIBHOCTb TEMbl yCMAaTpHUBAEM B
HEOOXOMMOCTH KOMILIEKCHOTO OMHMCAHHS HHTEPTEKCTYaNbHOCTH,
KOTOpas IIMPOKO PACIpPOCTPAHEHA B COBPEMEHHBIX TEKCTAX pas-
JIMYHOTO HAPABIEHN.

H3noxenne ocHoBHOTO MaTepuaia. B ¢yHiaMeHTaIbHBIX pa-
00Tax 110 JIMHIBHCTHKE TEKCTA TEPMUHDI «MHTEPTEKCT, «HHTEPTEK-
CTyalIbHOCTb» BMECTE C TEPMHHOM «IHATIOTMYHOCTBY MOTYYHIH
04eHb LpoKoe pactpoctpanenue [1]. OnHako, kak B 3apyOekHOi,
TaK ¥ B YKPAUHCKOIl JIMHIBUCTHKE HE CYLIECTBYET YETKOTO TEOpe-
THYECKOTO 000CHOBAHHS TIOHATHH, CTOALIMX 32 STUMH TEPMUHAMA.

Kanonuueckyio (QOpMyIHpOBKY MOHATHAM «HHTEPTEKCTyallb-
HOCTb» U «uHTepTeKcT fanl P. bapr: «Kaxpil TekcT ABnseTcs uH-
TEPTEKCTOM; JPYTHE TEKCTBI MPHCYTCTBYIOT B HEM HA PasIMYHBIX
YPOBHSIX B G07iee M MEHee Y3HaBaeMbIX (JOPMax: TEKCTHI MPE/ILIe-
CTBYIOLIEH KYIBTYpbl M TEKCTBI OKpykatowiedl KysTypbl. Kakplid

TEKCT MpECTaBIIAeT COO0H HOBYIO TKaHb, COTKAHHYIO U3 CTAPBIX [
Tat. OOpBIBKH KyIBTYPHBIX KOZOB, (hOPMYIT, PATMHYECKIX CTPYKTYD,
(hparMeHThl COLUATBHBIX MMOM 1 T. . — BCE OHH TOTIOIIEHBI TEK-
CTOM U TepeMellaHbl B HEM, TIOCKOIIBKY BCETJIa JI0 TEKCTa M BOKPYT
HETO CYIIECTBYET s3bIK. Kak HeoOX0mumMoe mpeiBapuTeNbHOE YCIo-
BHE JIsl TFO0OTO TEKCTa MHTEPTEKCTYabHOCTh HE MOKET OBITh CBE-
JieHa K mpo0yieMe HCTOYHNKOB ¥ BIMSHUHN; OHA PECTABNseT CO00H
o011ee mone AHOHUMHBIX (YOPMYIT, TIPOUCXOK/ICHIE KOTOPBIX PEIKO
MOXHO 00HapYKHTb, 0€CCOBHATEIBHBIX HITH ABTOMATHYECKUX LHTAT,
ZTaBaeMbIx 0e3 kaBbruex» [2, c. 78]. Takas pacumperHast hopMmyiu-
POBKa MOCTY/MPYET HAIMYKE EIMHOTO MANOTOBOT0 MEXaHI3Ma T10-
POIEHUS TEKCTOB U TI03BOJISET YCTAHOBUTH THITBI B3AUMOJICHCTBS
TEKCTa C CeMUOTHYECKIM YHHBEPCYMOM.

Taxnm 006pa3oM, TeOpus MHTEPTEKCTYaTbHOCTH B COBPEMEH-
HOIl Hayke OCHOBBIBAETCA HA MOHMMAHHMM IpOLEcca 3BOJIOLHH
PA3MMYHBIX THMOB TEKCTOB KAk MOCTOSHHOTO B3aMMOAEHCTBHS
TEKCTOB 1 MEPOBO33PEHUH, B PE3Y/IBTATE KOTOPOI0 KA /Iblil HOBBIIL
TEKCT OTpeIeNeHHBIM 00pa3oM YCBaHBAET 1 iepepadaThIBaeT NMpef-
LIECTBYIOIIMI JINTEPATYPHBIHA M KYJIBTYpHbIA MaTepuai B TeX WK
MHBIX (hopMax, a 3ajaueil MHTEPTEKCTYalbHOTO aHaMN3a SABMAETCS
BBISIBIICHUE 3THX «CIIEZIOBY «UYKOTO CIOBA» B TEKCTE-PELIMIUEHTE.

PacumpenHoe MOHATHE «HHTEPTEKCTYaNbHOCTBY, IKCIUIHIIH-
poanHoe P. baprom, mo3BosfeT aHAmM3MPOBATh €O MHOTOYHC-
JICHHBIE TUIIbI PEAIU3ALMH, HAYMHAS OT B3AUMOZCICTBHUS MeKC —
Kyibmypa ¥ 10 BECbMa YaCTHBIX €ro MPOABIEHUH — yumayui,
anno3ull, pumetika 1 T. . Jta ke Gopmymuposka P. bapra ciyxut
METOIMYECKHM TOXOZIOM TIPH BBIABNEHHH KPUTEPHEB HHTEPTEK-
CTyaJIbHOCTH.

B Bompocax m3ydyeHus KOHTAKTOB MEXKIY TEKCTaMH TOKa OT-
CYTCTBYET Hay4Has CTPOTOCTb, Hay4Has MOJENb I UX TMOHHMA-
HUS U aHAmu3a. MHTEpTEKCTyanbHble SIEMEHTBL, HE pacrofara-
I0IIIE CICNUATBHOR (QOPMOI B S3bIKE, OTIMYAKOTCS OT OOBIYHBIX
SI3BIKOBBIX E/IMHAL OCOOCHHOCTAMH CBOEH BOCIPOM3BOAMMOCTH:
BOCTIPOM3BOAHMTCS IUIAH COZIEPAHIS, HO HE MOXKET OBITh BCET/a 1
TIONMHOCTBI0 BOCMPOM3BECH IUIAH BBIPAXKEHUA, TIOCKONBKY HKECT-
KO# hOPMBI TaHHBIX eIMHUI HeT [3, ¢. 27]. B To ke BpeMs GopMbl
TPOSABNEHUS MHTEPTEKCTYaNTbHOCTH JOCTATOYHO Pa3HOOOPasHbI.
Benymueii ueproil cBs3u ByX TEKCTOB, Kak otMeyaet [, Jlyminu-
K0Ba [4], TOMKHO OBITh TOXKIECTBO KAKMX-THOO IEMEHTOB, JIHHT-
BHCTHYECKOI peau3aiueil KOToporo sBMAETCs MOBTOP Ha Pa3HbIX
S3BIKOBBIX M CTPYKTYPHBIX YPOBHAX, SBICHHE, OTIHYAIONIEECs
«MHOTOACTIEKTHOCTBIO M MONM(YHKIMOHATBHOCTBION [5, ¢. 313].
D10 TOXKIECTBO MOKET OBITH A0COTIOTHBIM 1 HEAOCONIOTHBIM, BH-
JOM3MEHEHHbIM,  TIOBTOP — HACHTHYHBIM M HEH/ICHTHYHBIM, TIpe-
00pa3oBaHHBIM. BbIiensioTes Tpu THIA TIOBTOPOB KaK B TpefeNnax
OJIHOTO TEKCTA, TAK U B HHTEPTEKCTYAIbHBIX OTHOIIEHHSX: a) CUM-
METpH4HbIe, 0) BAPbHPOBAHHbIE, B) aHTHCHMMETpUYHbIE [4, C. 9].
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Haubonee mocnenoBatenbhas KiaccuUKaums MEKTEKCTO-
BBIX CcBs3eil mpuHajiexkut XK. Kenerry [6] u npexcramnser codoit
YIQuHO pa3paboTaHHYIO TEPMUHONOTHYECKYIO CHCTEMY, Tpefa-
TAIONYI0 MATHUYICHHYI0 KIACCH(UKALMIO PA3HBIX TUIIOB B3aUMO-
JEHCTBHS XYT0XKECTBEHHBIX TEKCTOB: MHTEPTEKCTYalbHOCTh Kak
COTPHCYTCTBHE B OJHOM TEKCTE JIBYX M OoNee TEeKCTOB (LUTara,
N3N, TUIATHAT U T. /1.); NAapaTeKCTyalbHOCTh KaK OTHOLICHHE
TEKCTa K CBOEMY 3aIMIaBHI0, OCECTOBHIO, SMUrpady; MeTaTeKcTy-
aNbHOCTh KaK KOMMEHTHPYIOLIAA M 4acTO KPUTHYECKAs CChUTKA Ha
CBOIl MPEATEKCT; TUIePTEKCTYaNTbHOCTh KaK OCMESHNE W Hapo-
JIMPOBAHKE OTHAM TEKCTOM APYTOTO (CTHIH3ALKS, TAPOIHS U T. 1.);
APXUTEKCTYaNbHOCTb, IOHMMaeMas KaK JaHpoBas CBS3b TEKCTOB.

Knaccuguxarus K. JKernera npurogna He TONbKO AT Xy/10-
JKECTBEHHBIX TEKCTOB. PasymeeTcs, Kax/Iblil THIT TEKCTa TATOTEET K
HCTIOb30BAHMIO CBOETO TUMA PEATU3aLUH HHTEPTEKCTYaTbHOCTH.
Tak, HampuMep, XapakTepHBIMH I Hay4HOTO TEKCTa SBIAIOTCS
CCBUIKH (Ha Jpyrue paboThl U aBTOPUTETHI) 1 LUTATHI, & MIUPE —
MHTEPTEKCTYaNbHOCTb. A TaKke — apaTeKCTyatbHOCTb M METaTek-
CTYaNbHOCTb, HO HE THIIEPTEKCTYaNbHOCTb.

Jlro0ast cBA3b MpeonaraeT HamMune Kak MUHUMYM JBYX
uieHoB koppemsun. Crenpduka HHTEpTEKCTYalbHbIX CBS3eH 3a-
KJTI0YaeTCs B TOM, 4TO BTOPOTO 4JIEHA KOPPENALMU B TEKCTE MPO-
U3BECHNS HET, T. €. OH HAXOJMTCS 32 MPeAeIaMi HCCIeLyeMOro
TekcTa. B TekcTe ke HamMuecTByeT UIIb BO3MOKHOCTh BO3HHKHO-
BEHHS aCCOLMALIMH C 3THM BTOPHIM WIEHOM B CO3HAHUHM YMTATEIs.
910 MOXKeT ObiTh TeKeT bubmnu, Knaccuueckux MUQOIOTHH, Xy-
JIOECTBEHHBIX MPOM3BENCHHH TUTEPATYphl U (ONBKIOPA, TEKCTHI
TIPOM3BENICHUIT JIPYTHX BHIOB MCKYCCTBA — XKMBOIICH, MY3BIKH,
APXUTEKTYPhl, @ TAKKE COLUATBHO-UCTOPHUECKHUIT 1 KYIBTYpHBIIT
KOHTEKCT. KITH04eBBIM COBOM B 3TOM YTBEpXK/IEHUH ABIAETCS CIIO-
BO «aCCOLMALIY, CBA3AHHAS C AMATBIO.

Jamam 6onee neranbHoe moscuenue. W.IT. CmupHOB yTBepia-
€T, UTO «PA3BUTHE MHTEPTEKCTYaNbHOM TEOPHHU JOTKHO OYIeT CoM-
KHYTBCS ¢ Teopuedl mamatuy [7, c. 125], kotopyro MOKHO MpesicTa-
BHT, 110 HAlIEMy MHEHHIO, KaK CIOXKHBIH KOMILIEKC, COCTOAIIMA 13
«namsT kanpa» (mo M.M. baxTuny), «ceMaHTHIECKOH aMATH TeK-
ctay (o VLII. CmupHoBy) 1 «mamstu cosay (1o H.A. ®areesoit).

YroObl Jydille TOHATh NPUYMHBI BOHHKHOBEHHS KOHLEMLHHA
MHTEPTEKCTYaNbHOCTH, HeOOXOXUMO MPOCIEUTh TAKKE H TEHE3UC
KOHLEMIHH O A3bIKOBOM CO3HaHWU. HarmoMHuM, 4TO B IMHTBUCTH-
YecKH OpHEHTHPOBAHHOM CTPYKTYpau3Me KyIbTHBHPOBAJICS MO-
CTyNaT O MpUMare YCTHOM pedd HajJ MUCbMEHHOM. JlanpHeiel
CTYTEHBIO B PA3BUTHHM KOHLENLMH S3bIKOBOTO CO3HAHUS OBLIO
OTOXK/IECTBIICHUE €T0 YK HE C YCTHOI peublo, a ¢ MUCbMEHHBIM
TEKCTOM, KaK eIHCTBEHHO BOSMOXKHBIM CPEZICTBOM €r0 (PHKCALH
0onee MM MEHee I0CTOBEPHBIM criocoboM. Takum 06pazom, Teope-
THKH TIOCTCTPYKTYpaTu3Ma yoaoONsioT caMoCo3HaHe JTHYHOCTH
HEKOH CyMMe TEKCTOB B TOIf Macce TEKCTOB PA3IMYHOIO XapaKTe-
pa, KoTopas, 10 UX MHEHHIO, U COCTABISET MUp KyabTyphl. Crien-
u¥Ka ke HOBEHIIeH, TOCTMOJEPHUCTCKON TPAKTOBKH SA3BIKOBOTO
CO3HAHHSA COCTOMT HE CTONIBKO B €r0 TEKCTYaNIM3alUH, CKOJbKO B
€r0 HappaTHBH3ALMH, TO €CTh B CMOCOOHOCTH YeNOBEKa OMHCATh
cebst 1 CBOIl JKM3HEHHBIH OIBIT B BHJIE CBS3HOTO MOBECTBOBAHH,
BBICTPOEHHOTO 110 3aKOHAM JKaHPOBOI OpraHM3aLli1 Xy[0/KEeCTBEH-
HOTO TekcTa. Bee BocmprHMMAaeMoe MOKET OBbITb OCBOGHO Heno-
BEYECKNM CO3HAHUEM TOIBKO MOCPE/ICTBOM MCTOPHH H paccKa3os.
A pacckasbl IPENONaratoT PazInIHbIX CyObEKTOB PEUr. ITO BAKHO
J1s1 OTpeZieTIeHHs KPUTEPHEB HHTEPTEKCTYATbHOCTH (CM. Jafiee).

BoccranoBnenne HHTEpPTEKCTYalbHBIX OTHOLIEHMI B HOBOM
TEKCTE MPOUCXOJUT MOMHMO 3a1EHCTBOBAHHS «CEMAHTHUECKON
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NaMATH TEKCTay, TAKke U HAa OCHOBAHUH «TAMATH CIIOBAY: pe-
(epenmuanbHoil, KOMOMHATOPHOH, 3BYKOBOH M PUTMUKO-CHHTAK-
cuueckoi. Ecin koMOuHaTopHas mamsath cioBa — 3T0 3a(uKcH-
POBaHHASA COYETAEMOCTb IS JAHHOTO CIIOBA KaK B 00wIeM, Tak
U B HHIMBUYaJIbHOM TIOITHYECKOM S3bIKE, TO pedepeHinanbHas
NaMATh CJI0BA BBI3HIBAET K MOPOTY CO3HAHUS KPYIH 3HAYCHUH 1
acCOLMALMH U3 MPEKHUX KOHTEKCTOB, CO3/1aBas 3TUM JOMOIHH-
TENbHBIE TPHUPAIICHHS CMbICIa B CO3aBAEMOM 3aHOBO TEKCTE.
Pedepennuanbhas mamsaTh coBa kak Obl BOMpaeT B ce0s cMbiCI
TPEBIIYIIEX 1 NOCAEYIOUUX CIOB, PACIIAPSS TUM PaMKH 3Ha-
YeHHs JAHHOTO clI0BA. FIMEHHO MOTOMY, UTO B pedepeHInanbHyio
NaMATh CIIOBA YKE BIOKEHA er0 KOMOMHATOPHAS MAMATh, IPOUC-
XOIUT pactudpoBka MeTaop-3arajiok i 6osee COKHbIX HHOCKA-
3aHui. «C0BO CTAHOBUTCS «BHYTPEHHUM 00Pa3oM», «CIEI0M»
CEMAHTHYECKON U S3bIKOBOM MaMsATH» (BBIAEICHO Hamu — B. P.)
[8, c. 76]. U, xax mumer P. bapr, «...coBo mpeBpamaercs B axT,
TIUIIEHHBIH OMIKaHIIero MPOLLTIOTo H OKPYKAIOLIEro KOHTEKCTa,
HO 3aTO B HEM CTYIIEHA MaMATh 000 BCEX MOPOAMBLIHMX €r0 KOp-
Hx» [9, ¢. 340]. FIMeHHO «s13bIKOBOI» Clie/l B pedepeHInaIbHOM
NAMATH CIIOBA JIENAET BO3MOKHBIM, [0 HAIIEMY MHEHHIO, BO3HHK-
HOBEHHE OKKAa3MOHAIM3MOB B KAueCTBE NEMEHTOB TAKOTO TUMA
MHTEPTEKCTYabHBIX B3aMMOOTHOIICHHH, KaK TEKCT — A3bIK, IO-
CKOJBKY «HOBOE BO3MOHO TOJIBKO MO MPUHIMIY KaJei0cKoma:
CMIICHHE OIpENEICHHBIX MEMEHTOB 1aeT HOBbIE KOMOMHALII
[10, c. 196].

Taxum 00pa3oM, B TEKCTaX, IPEACTABIAEMBIX KaK MOCTPOCHHUS
«TEKCT B TEKCTe» M «TEKCT O TEKCTe), OCHOBHAS HArpy3Ka Maja-
€T Ha «MaMATh CI0Ba», KaK Cle NaMATH O MPEATEKCTe, H HMEH-
HO MHTEPTEKCTYaJIbHOCTb COXPAHSET MEXaHU3M BOCCTAHOBNEHHS
LENOCTHOH MPEUIECTBYIOMEH CHCTEMB MO pedepeHIMaIbHEIM,
KOMOMHATOPHBIM, 3BYKOBBIM H PUTMUKO-CHHTAKCHYECKIM XapaKTe-
puctukam. CrienoBarensHo, Aenaet BhiBog H. A. ®areena, «mamsats
CIIOBA SIBNAETCA HE TEKCTOBOM, @ METATEKCTOBOI XapaKTePUCTHKOH
1 00pasyeT MHTEPTEKCTYalbHYIO cBsi3b. OHA OTKPBIBAET MYTh KAK
BO BHYTPEHHIOK CHCTEMY METATpPOIOB, JEKAIIYI0 OTHOBPEMEHHO
1 «BHYTPH», 1 «HA/1» TEKCTOM, TaK H B CHCTEMY BCEr0 MOITHYECKO-
IO si3bIKa 1 00IIeH MOITHYECKOH NaMATH (BblENeHO Hamu — B. P.),
TO €CTh PeUb HIET «HE 0 KaKOM-HHOYIb eIMHUYHOM MHTEPTEKCTY-
alIbHOM 3aMMCTBOBAHHI, @ 00 YCBOCHUH 1 aJaNTALMH LENOr0 «ITyd-
Ka» METaTpornoB aBTopa-NpemecTBeHHukay [8, c. 89].

Jlns OTHOCHTENBHOTO 3aBEPIIEHNS TEOPHH HHTEPTEKCTYaIbHO-
CTH HeoOXOIMMO Pa3paboTaTh BECOMbIE U OTHO3HAYHBIC KPHTEPUH
BBI/ICTICHHS] 5TOTO SIBIEHNS B PA3THUHBIX THIIAX TekcTa. OfiHaKo 3Ta
pa3padoTka MMeeT OYEBHIHYIO CIOKHOCTh. MHOTOOOpasue THIIOB
pean3aiy HHTEPTEKCTYaTbHOCTH, OTCYTCTBHE IS 3TOTO CTIELH-
allbHBIX BepOANbHBIX CPE/CTB, HeoOs3aTeNbHas MPO3PAYHOCTH
HCTOYHMKOB MHTEPTEKCTYaNbHOCTH OCTOKHSAET pabory. Kpome
TOT0, KPUTEPUHU JOIDKHBI OTpakaTh MPOTUBOPEUHE: TUCKPETHOCTD
3HAKOB-CIIOB M BBIPAKEHUH, 0003HAYAIONIMX HHTEPTEKCTyaIbHbIe
BKJTIOYEHHUS 1 HETPEPBIBHBII KOHTHHYYM CMBICIIOB, TIepeaaBaeMblii
MMH B KOHTEKCTe. Mbl HaXoMMcsl TONBKO BHAYANe THX pazpado-
TOK M MOXKEM ONMPATHCS JIUIIb HA OT/ICMbHBIE YACTHBIE TOCTHIAE-
HUS IPYTHX YUCHBIX.

Hanpumep, paspaboTka NpUHLMIOB TMOAXOAd K HHTEPTEK-
CTyalbHOMY aHATM3y mpeicTaBneHa B paborax M.B. Apmombn,
TE/MOKHUBIIEH OOMIMPHYIO KMacCH(HKALMIO Pa3IMIHbIX BUIOB
BKJTIOYECHNUI, OOMIMM KIaccn(UKALMOHHBIM MPU3HAKOM KOTOPBIX
HA3bIBACTCS CMEHA CYObEKTa Peud HA JAHHOM Y4acTKe TeKCTa, a
MHTEPTEKCTYANbHOCT OHMMAETCA KaK BKTIOYEHHE B TEKCT LIEIbIX
TEKCTOB € JPYTHM CYObEKTOM peu, 1100 HX (parMeHTOB B BHJE
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IUTAT, ALMO3MHA M PEMHHUCLCHIIUH, KOTOPBIC SBIIOTCS OCHOB-
HBIMU CTPYKTYPHBIMH SMEMEHTAMH BKJTIOUECHUN «UYKOTO CIOBA»
[11; 12]. OueBnmHA TIONE3HOCTH BHICKA3AHHBIX 31€Ch UIEH, HO TaK-
e MX OTPaHYeHHOCTh. Hamprmvep, pi 3anMcTBOBAHIH HIMOCTH-
7Sl CMEHBI CyObeKTa Peun He TPOUCXOMUT, HET ee U TPH HCTIONb30-
BAHUU PEMUHUCIICHIUH.

BoiBoabl. B nepcrexTuBe BBIXOA M3 TOJOKEHHA BUAMTCH B
H3YYCHHH CaMOOPTAHM3AIMI TEKCTOB, COTEpXammx B cebe pea-
IM3AIMI0 HHTEPTEKCTYaNbHOCTH. Bble peds mmma o KIodeBoM
TIpU3HAKE MHTEPTEKCTYaNbHOCTH — BOSHUKHOBEHHMH aCCOIMAINH
C MIPEATEKCTOM WJIH C MCTOYHUKOM MpeATeKcToB. Jlerye Beero ac-
COLMAIS BOHUKACT MPH 00HAPYKCHUHM B TEKCTE MApKEPOB, yKa-
3BIBAIOIIUX, HATOMUHAIOMIX TPeATeKCT. C TOUKH 3peHNs CHHEp-
TeTHKH OOHAPY)KCHHE B TEKCTE Y3HABAEMBIX MHTEPTEKCTYaIbHBIX
MAapKepOB €CTh MPOSBIEHHE TAK HA3BIBAEMOTO TapaMeTpa Tops-
Ka — HauOonee TMOJBIKHOTO MapaMeTpa, KOTOPBIH COCOOCTBYET
CaMOOpPraHu3aLuy, camonpupaienuio cMeicna [13]. B mpoctsix
CIyJasx TAKMMI MapKepaMi CYKaT CCBUIKH, TOCTOBHBIC IIUTATHI,
B 00TEC CIOKHBIX — XOPOIIO M3BECTHBIC COBA M BHIPAKCHUS M3
JPYTHX TEKCTOB, pr(Ma-Mofpakanie, y3HaBaeMble GUTYpPBI pedn
M3BECTHOTO TPOM3BENEHNS U T. 1. BepTukams o0beMHOTO coziep-
KaHUS MAPKEPOB MOKET 3aXBATHIBATH U 0003HAYCHHS KYJIBTYPHBIX
CTEPEOTUIIOB, 3HAYMMBIX MCTOPHUECKUX Haed u T. A. Kputepuu
BBIJICTICHIS] HHTEPTEKCTYATbHOCTH B TEKCTAX, BHMMO, CBS3AHBI C
nepapxueil 00o3Hagatonx MapkepoB. Ho He cremyer 3a0bIBath,
YTO MHTEPTEKCTYAIbHOCTh — SIBNEHNE CHCTEMHOE; JTa CHCTEMa
OTKpHITAs, JANeKas OT CTATHYECKOTO PABHOBECHS, MOMONHSAETCS
HOBBIMU BUIAMHU peamm3aii. [loBefeHue Takux JMHAMUUYECKUX
CHCTEM aJIEKBATHO MOXHO OTICATh JIUIIb C HCTIOIH30BAHIEM JIHHT -
BOCHHEPTETHUECKON MApairMBl, YTO M SBISETCS TEPCIEKTHBOK
JaNbHEMIINX HCCTIET0BAHUA.
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Pu:xkoBa B. B. Kareropist inTeprekcTyaibHOCTI: migxo-
U 10 AOCJIiIKeHHs] Ta HOBi MepcHeKTUBHU 3 MO3MUIl JIiHT-
BOCHHEPTreTHKH

AHoTauis. Y cTaTTi po3MISIHYTO MIAXOMU 10 NOCHTIKEH-
HSl IHTEPTEKCTYAIbHOCTI, BUJIM 3B’ 13Ky TEKCTY 3 MPEATEKCTOM,
THIH peaizallii IHTepTeKCTyalTbHOCTI. BuzHaueHo poib pede-
PCHIIIHHOT, KOMOIHATOPHOT Ta IHIIMX BUJIB «IaM’sTi CJIOBa»
B TekcTax. ChopMynboBaHO NpoOIEMY CTBOPEHHS KpUTEpiiB
IHTepTeKCTyaIbHOCTI. [laHa cucTeMa € BIIKPUTOK 1 HEPiBHO-
Ba)XKHOIO, 110 CTBOPIOE MEPEAYMOBH J10 ii camooprasizaiii 3a
JIOTIOMOTOI0 TTapaMeTpy TOPSJIKY Ta JOCHIPKEHb 3 MO3UIIH
JITHTBOCHHEPTETUKH.

KJ1104oBi cj10Ba: iHTEPTEKCTYaIbHICTh, TEKCT, IHTEPTEKCT,
JIIHrBOCHHEPreTHKA, CAMOOpraHizallisi, mapamMeTp MopsKy.

Ryzhkova V. The category of intertextuality: research
approaches and new prospects with the attitude to linguo-
synergetics

Summary. The article describes the approaches to study of
intertextuality, types of text ties with the mother text, different
types of intertextuality text implementation. The role of ref-
erential, combinatorial and other types of «word memory» in
texts is defined. The problem of creation of intertextuality cri-
teria is formulated. This system is an open and non-equilibri-
um one, what creates necessary preconditions for its self-orga-
nizing with help of the order parameter and research positions
with attitude to linguosynergetics.

Key words: intertextuality, text, intertext, linguosynerget-
ics, self-organizing, order parameter.
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Kuiscvroeo HQuioHAIbH020 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDCUMENLY

IMEKCITIPIBCHKMY THTEPTEKCT ¥ CYYACHUX
AHIVIOMOBHUX RIHO- TA TEJIEJINCKYPCAX

AHoTamisi. Y CcTarTi JOCHIPKYIOTHCS B3aEMOBITHOIICHHS
MOHATH IHTEpTEKCTyanbHOCTI, MeTadopu B. Illekcmipa, miek-
CHIpIBCHKOTO IHTEPTEKCTY Ta 3aCO0M 1X BUPAKECHHS B KiHO- Ta
TEJICANCKypCax.

Kurouosi caoBa: inreprekcr, B. [lekcrip, amto3is, mek-
cnipiBcbKui inTepTeKcT, MeTadopa, [lexcnip sax meradopa.

MocTanoBka npodaemu B 3arajbHOMY BHIVIS Ta ii 3B’5130K
i3 BaK/IMBHMH HAYKOBHMH T2 MPAKTHYHUMH 32BIAHHAMH, BH-
3HAYeHHS] METH 0CTi/IAKeHHs Ta fHoro akTyaabHocti. Ha 3mami
XX — XXI cromiTh 3pocTae HaykoBHii iHTepec 10 mpobnemu B3a-
€MO3B’ 513Ky MOBH, MUCICHHS Ta KYIBTYpH, 10 PO3IISNAETHCA 5K
KynsTypHui Ko Hauii [1; 3; 5; 14]. V upoMy KOHTEKCTi B CBITM
THTBOKYMBTYPONOTIYHOI MapagurMu B (OKYCi yBardm HayKOBIIB
OIMHAOTHCS TOHATTA LIHHICHO-CMUCIOBOTO IPOCTOpY MOBHU [1],
HAI[IOHATHHOT KapThHK CBiTY [14], mperenenTHoCT [4], iHTEpTEK-
CTyabHOCTI [8], crienudiki reHepyBaHHS # KOHCTPYFOBAHHSA KYITb-
TYPHUX CMHUCIIB, BUSBICHHS JIIHTBOKY/IBTYPHIX YHIBEpCAiii TOIIO.

Y mpomeci BHBYEHHS CY4acHO! JMiHTBOKYNBTYPHOI mapajur-
MM HAYKOBIII BCE YacTillle 3BepTaroThes 110 TBopuocti B. [excmi-
pa. CbOTOIHI MPOCTEXKYETHCS IICKCIIPIBCHKUET OyM», KOMM U
HE KOKHI 8§ XBUJIMH 3 SBJISETHCA HOBA MyONiKaIlisl PO BHJATHOTO
anrniiicekoro Apamarypra [15]. CydacHi aHIIOMOBHI Tere- Ta KiHo-
JUCKYPCH PSCHIIOTH AETANSAMH HOBHX JOCHIKEHb MOBH BETHKOTO
QHTIIHILS, 1 1Ie 3YMOBIIOE HOBY IHMEPRPemauiio WeKcnipiecbkozo
Kkanony [11, c. 3]. «LlexcripiBcbKe BOTHHUILE IHTEPTEKCTIBY BBAXa-
€TbCS JIOBOMI ACTANbHO BUBUCHHM, TOMY aKTYalIbHOIO IPOOIEMOI0
€ 3HAXO/PKEHHs 0CO0MMBOI «iHTEpTEKCTYaNbHOI neTam» [11, ¢. 3],
1100 BIAKPHUTH HOBI 00Pii MEKCIiPiBCHKOTO IHTEPTEKCTY, MO CTae
Pe3yNbTaToM TapabOTiqHOTO MOETHYHOTO MUCTEHHS. 3 TO3MIi
KOTHITUBHOI MOETHKM OCTAHHE TPAKTYEThCS SIK NPOCKTYBAHHS
CIOXKeTY, (haOymi In MOTHBY OJHOTO XYNOKHBOTO TBOPY b0 icTo-
PpHUYHO T HA 3MICT CTOBECHOTO TIOETHYHOTO 00pa3y Wu iHIIOTO
XyIOKHBOTO TBOPY [23, ¢. 7, 18].

AxTyanbHicTh npodsemu BuBueHHs inTeprekcty lllexcmipa
3YMOBIIIOETBCSL CYYACHMMH HAYKOBUMH JMCKYCISMH IIEKCTIipO3-
HABIIIB, 1[0 TOYATHCS HABKOJIO MPUYMH 0araToBikoBoi moTpedH rio-
0ambHOI KYNBTYpH B IIEKCTIIPIBCHKOMY KO,  HE 30CepelKyI0ThCs
HA CEHCALIHHUX CMeKYIALIAX aBTopcTBa ioro TBopiB. Came ToMy
00’€extoM Li€l cTaTTi 00paHO MIEKCTIPIBChKMIA IHTEPTEKCT y cyyac-
HOMY aHIJIOMOBHOMY KiHO- Ta TeIeAUCKYPCaX.

Mera pmocaimKkeHHs TONATac y BH3HAYCHHI OCOONMBOCTEH
BUpaKeHHs iHTepTeKcty TBOpiB B. Illekcmipa, aHamisi ocTaHHiX
JOCIi/PKeHb 1 myOmiKaniii 3 miei TeMu, aHami3i BTUTEHHS MEKCTIpiB-
CBKOTO KOJIy B Cy4aCHOMY aHITIOMOBHOMY KiHO- Ta TEIE/CKypcaX.

AHani3 ocTanHix pocaimkens i myOmikauiii i3 wiei Temu,
BH/i/IEHHS HeBUpillleHHX paHille YacTHH 3araibHoi mpoduie-
MH, SIKHM NPHCBSIYYETHCS 03HAuena crarTs. [llekcniposHasunii
JIUCKYPC CHOTOJICHHS Bi/[3HAYAETHCS TOMI(OHIEI JOCTIHUIBKUAX
CYIKEHb, 3aBJISKH AKill KPUTHYHA PELETILis TBOPYO] CTIaIIIHH Be-
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JIIKOTO ipamatypra HaOyBae 0coONMBOT CTEPEOCKOMIYHOCTI. Y Me-
Kax €IMHOTO IHTEPHPETAIIHHONO OIS MPOTATOM TPHBAIIOTO Yacy
CITiBICHYIOTB 1 B3a€MOJIIFOTh IECATKH HAYKOBHX IIKLJ, KOKHA 3 KIX
Mae€ BIIACHHUIT apceHa aHATITHYHUX POLEAYP 1 MiAxoziB. 30kpema,
npotsroM XX CT. y BUBYCHHI HIEKCIIPIBCHKOT Apamu copMyBa-
Jocs eKiTpka mpoBinHuX Tennenmii [10, ¢. 35-37]. Aummiiichki
Ta aMepuKaHchKi Jiteparyposnasi ([[x. Bincon Haiir, P. Kpeiin,
E. Yembepc, 1. Anexcannep, H. ®paif) BOauaroth y rmubuHax
TBOpYOCTi Bemikoro bapna yHikanmpHuil KymsTypHE# Kop. Jlite-
PpaTypo3HaBIl, AKi HE € CMIBBITYN3HMKAMH BEJIUKOTO IeHisl, CTBEp-
JDKYIOTb, IO Y TEKCTIPIBCHKOMY KOJIi IPHXOBAHO JiHTBOKYIIBTYPHI
ocobmuBocTi 3axigHnx peariit. Cepen yKpaiHCBKHX IIEKCIIpO3-
Hasiis — H. Topkyr, 0. Yepnsx, H. Bucorpka, M. ['abneuu,
M. Mocksirina, Hikorosa a iH. Jlaboparopiero peHecaHCHHX CTY-
7l CTBOPEHO YKPaTHCHKHH MEKCTipiBChKUX TopTan Ha 6a3i HayKo-
Boro npoekty Incrutyty niteparypu im. T.I' Illesuenxa HAH Vkpa-
inn 1 KiacuuHOro npuBaTHOro yHiBepcuteTy (M. 3amopixKKs).

[lepeHeceHHs akmeHTy 3 TO3ATEKCTOBHX peamiii i moctari
ILEKCTIPIBCHKOTO Tepos Ha BIACHE TEKCTOBE TOIOTHO Tparesii
Bu3Hayae madoc pocmimkens [k, Bincona Haiira, P. Kpeiina,
E. Uembepca, I1. Anexcannepa, H. @pas Ta in., i penpe3eHTyI0Th
TEKCTONOTTYHY TEHACHILIIO LIEKCTPO3HABCTBA. PO3IIAAI0uH KOX-
ny m’ecy llexcripa sk noemuuny memaghopy, 1Mo MicTHTD y 001
MeTadizuyaui rmOunAwMi emuct, k. Bincon Haitt, omuH i3 dyH-
JIaTOPIB IKOTH «HOBOTO KPHTHIM3MY, TIPOTIOHYE OPHTTHATBHY Ce-
MaHTHYHY {HTEPNPETaIlii0 «BIYHUX TeKCTiBY. BiH HasuBae Tparenii
Bemixoro bapra apamatudanMu noemMamu-cHMQOHIAMH, KOXHA 3
SKAX € KOMILTEKCOM CHMBOJIIYHMX 00pasiB i KOCMIYHUX MeTadop,
1[0 YTBOPIOKTh YaCOBO-TPOCTOPOBY €MHICTB [16].

TIOHATTS «IHCKYPC», «IHTEPTEKCT» Ta «MeTaQopay MOCTAITh
0a30BUMH 7151 BUSBMCHHS CTelUiky peanizalii meKcripiBchbKoro
IHTEPTEKCTY B CY4acHOMY aHIJIOMOBHOMY MOETHYHOMY KiHO- Ta
TeNeaucKypeax. 3yMMHAMOCH TeTalbHIIIe Ha KOKHOMY 3 X (e-
HOMEHIB.

Jliuckype € BepOami3oBaHOK PO3yMOBO-MOBIEHHEBOKO JIisiib-
HICTIO, IO BKJIFOYA€ JIHTBICTAYHI Ta EKCTPATIHIBICTHYHI CKITall-
HUKH, @ TEKCT — EIEMEHTapHOI0 OJMHALEI0 Auckypey [5, c. 190],
TOOTO JINCKYPC BU3HAYAETHCA YePe3 TEKCT, & TEKCT uepes3 MCKYPC.
JlicKypc XapakTepu3yeTbcs IHTEPAKTHBHICTIO Ta NPOAYKYETHCS
3aBISKM AJPECAHTy Ta ajpecary B KOHKPETHHX KOMYHiKaTHBHHX,
TparMaTHYHAX i ColianbHUX yMoBax 1a / abo cutyarisx [10].

KitacudHnM BU3HAYEHHSAM MOHATb IHTEPTEKCT» Ta «IHTEPTEK-
CTYaJbHICThY CHOTOIHI MPUIHATO BBaXaTH TmymadeHHs P. bapra:
«KoseH TeKCT € 1HTEepTeKCTOM, iHIII TEKCTH MPUCYTHI B HHOMY Ha
PI3HAX PIBHAX Y OLTBII Y/ MEHII 3HAHOMHUX (OpPMax: TEKCTH TIOTIe-
PpenHbOi KyIbTYpH i KYIBTYpH CHOTOAEHHOI.

Texet cTaHOBHTH COOOKO HOBY TKAHHHY, 3iTKaHY 31 CTApUX LU-
TaT. YpUBKU KYJIBTYPHHX KOMIB, (POPMYI, PATMITHHX CTPYKTYD,
(bparMeHTH coliaTbHAX 14i0M TOWO — BCi BOHH BBIOpaHi TEKCTOM 1
TiepeMilllani B HbOMY, OCKLTbKH 3aBA/IH JI0 TEKCTY i HABKOIIO HHOTO
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€ MoBa. Ik HeoOXiHa momepeHs yMoBa s Oy/Ib-KOr0 TEKCTY, iH-
TEPTEKCTYaNbHICTh HE MOKe OYTH 3BEIEHOI0 JI0 POOIEMH JKepen i
BIUMBIB. BOHA € 3aranmbHIM MONeM aHOHIMHHX (hOPMYJI, TIOXO/DKEH-
HS SKUX PIKO MOHA BUSBUTH, TTi/ICBIIOMHX a00 aBTOMATHYHUX
uuTar, nojanux 0Oes mamok» [1, ¢. 417-418]. Inumumu croBamu,
Oyb-SKHiT TEKCT € «PEAKIIicl0» Ha TOTIEPETHI TEKCTH.

[oetnyna metaopa BU3HAYAETBCS SIK TEPEHECEHHS HA3BHU 3
TPE/IMETA Ha IIPEJIMET 3a CXOKicTH0. CXOKICTh UM OMIOHICTh Mpei-
METIB Ta SBHII TIPH MeTaopu3amii CIiT po3yMiTH MaKCHMANBHO
TIHPOKO.

Buksiax ocHOBHOTO MaTepiasy focTiKeHHS 3 TOBHUM 00-
IPYHTYBAHHSIM OTPHMAHHX HAYKOBHX pe3yabrariB. [Tix wexcni-
PIBCbKUM iHmepmeKcmom PO3yMiEMO IHTEPCEMIOTHYHY B3aEMOIiI0
BepOanbHoro (TBopu B. Illekcrmipa) Ta aymioBi3yaibHOTO (aHINO-
MOBHI CKPHIITH KiHO- Ta TEJEMCKYPCIB) TEKCTIB PI3HOTO CTYMEHS
Ta xapakrepy ii Manidecrarii. CurHamIaMu IHTEPTEKCTY BBAKAEMO
amo3ii, PeMiHICICHIII, TpeleIeHTHI HEHOMEHN, IUTATH, HATSIKH,
XY/IOXHI JIeTanli, BUpaKeHi B IOCTMOAEPHICTCHKIX KiHO- Ta Tele-
TeKCTax BepOaIbHO Ta / 00 HeBEpOATBHO.

Texctn Bemuxoro bapza, Oe33amepeuro, € sckpaBuM 3paskoM
iHTeprekcTyanbHocTi. 1npoke BHKOPHCTAHHS INEKCHipiBCHKUX
MeTadop y XyI0KHIX TBOpax MIChMEHHAKIB Pi3HIX TIEPIOJiB — Bil
Jlx. Minsrona, Hosarica, ®. Crennans, B. Ttoro, 1. Typrenesa g0
Jix. @aymsa, A. Mepnok 1 JIx. Anjaiika BKazye Ha HeBUUEpIHI
TBOPYI pecypcH MeKCHipiBehKoro ciosa [16].

JlificHo, cepel BUAATHUX MUTIIB CJ0BA HAMMOTYKHIIIMA O~
TeHuian Meraopuzanii Hanexnts Bimbsamy excnipy. Leit noten-
TIiaJT IPOSIBIISIETHCS HA ABOX PiBHSX. [o-nepue, Llexcmip € aBropom
BENMUE3HOI KITbKOCTI MeTadop, AKi BXOAATH Y KYIBTYpHHH HOHI
3axiHol HUBIMI3aLii 1 MOCTIMHO aKTyani3yloTbes Y PisHUX cepax
xurts. Jesxi 3 meradop excripa, Ha 3pasok «All the world’s a
stage, And all the men and women, merely Players» (Beco csim me-
amp, [ Mo0u y HbOMy — akmopu), cTanu GopMyIamu, SKi MOACHI0-
IOTh MEXaHi3MH penpe3eHTalii y JUCKypcl, TOmi SK iHI, Taki fK
«IL{oco npoenuno 6 depoicasi Janiiy aoo «ac dysice noginohuti 01
MUX, XMO YeKaey, — CTAIN KyJTbTYPHUMH KofaMit. BinoMumu cbo-
TOJIHI € TAKOXK HOTO «1H000BHI 1UTATHY. X04a OIIBIICTh YUCHUX
TIOTOIIKYEThCS, 10 Benmmkuit bapn OyB myke namekuM B ifearisy-
BaHHA KOXaHOi, 1o {i Kpacy BiH TOB’53yBaB 13 «ITEMOMOY, a caMa
«BOHa» Oyna «Hen00potoy («unkindy, «untruey) [17, ¢. 3-19].

Ilo-0pyee, O3aTEKCTOBHI PIBEHD BiT0OPKEHHS I[HOTO TOTEH-
miany Metadopusaiii € QyHKI[IOHYBaHHSM iMeHi a00, CKopille, TTo-
HaTTs «Llexcnipay Ak KynsTypHOi MeTadopu B colianbHiii 1 Kyb-
TypHiit cepax [24, c. 1-15]. 3aranbHOBIOMOI CHOTOIHI € Te3a
Tpo Te, mo «Metaopa He TUIbKH (GOopMye KapThHY, 300pakeHHs
00’€eKTa, a i BU3HAYA€E MAHEPY 1 CTHIIb HOTO PO3yMIHHS».

Meradopnune ocmucnenns noctari B. excripa, Ha 3pa3ok
«Shakespeare is deadly Gody «Illexcnip — ye cuepmuuti boey [17]
abo «Shakespeare is our contemporaryy «LLexcnip — naw cyyac-
Huky [17] € yKopiHEHIMH B iHTENEKTYaNbHil 1 TyXoBHil chepax
Kynerypr. Taki mMeTadopu TIyMayaThes SK KyIBTYHI, XapakTe-
PU3YIOTBCS AKCIONOTIYHO CEMAHTHKOK) i MPOTHOCTHYHMM TI0-
TeHiianom Monemosanus. Meradopa X. bruyma «lllexcnip — ye
cmepmuuil bo2» € 0KCUMOPOHHOK MeTadoporo, sika ModyI0BaHa
Ha aHTHHOMIAX Ta BIITYHIOE CMUCTAMHE eKCKIHO3UBHOCH, YHIKAb-
Hocmi, HaOnpupooHvoi cunu meopuoeo eenis Lllexcnipa, a Takox
iioro onusbkocmi do modeii. Lle BTITIOEThCS Yepe3 CIITbHY Xapak-
TEPUCTHKY BChOTO JIOACTBA — CMEPHIHICHIb.

Y wiii crarti B. Wexkenip po3risaaeTsest He JALE K NOCTaTh
BEITMKOTO J[paMaTypra Ta noera, aie il Sk yMOBHa iHTeJeKTyalbHa

KOHCTPYKLS [24], IKepeno peueniii Ta HaTXHEHHS IS CTBOPEH-
Hsl HOBOTO TEKCTY, 4, OTKe, 1 uckypey. Jluckycii mpo ocoducticts
B. lllexcmipa i fioro TBOpumit J0pOOOK BUKITHKAIN TOSBY {HIIHX HO-
BHX TEKCTiB (XyIOXHiX TBOPiB Ta iX IHTEpNpETALiH), MO CIPUAIO
HAPOIDKEHHIO CXOKHX 200, HABIAKH, PUHIMIIOBO TPOTHJIEKHHX
TYMOK, 1/ Ta KOHIIETITIB.

Ha mouarky XIX ct. TBopu Lexcnipa Oymu inTerpoBasi B cu-
CTeMy MOMyTSApHUX kaHpiB. [IpuknazamMu BUKOPHCTAHHS MIEKCTi-
PIBCBKHX TEKCTIB Y XYIOKHIX TEKCTaX MOXYTb Oyt «Hamlet on
Trialy Crisena bpisa, «Ophelia in Garden» Kapmeno Minitano,
«Doggs Hamlety ta «Rosencrantz and Guildenstern Are Deady
Tama Crommapma, «Scooby Doo Hamlety Maiikna llludepa Ta iH.
[21].

CriekTp momynspHOi «IIeKCIipiaany» HACTIIBKY BEUKHH, 110
ioro pe3ynsTaTé JieABe MOKYTh BMICTHTHCSA Y IIE HE O KIHIIA
oTIpanboBaHiit enrwkonenii «/llexcnipu nicia [llexcnipay (anrm.
Shakespeares after Shakespeare) Pivapna bepra, mo Oyna omy6ui-
xoBaHa BunaBHuITBOM «Greenwod Pressy y 2007 poui [20]. Ls
TIparts Tpe3eHTye iH(OPMAIIi0 PO BUKOPHCTAHHSA ITUTAT i3 TBOPIB
B. Illekcmipa y pisaux cdepax Ta 3aco0ax KOMyHIKaLii i OXOMITIOE
TaKi TeMu, K «Lllexcnip y snoncokux komikcaxy, «lllexcnip ¢ ima-
niticbKomy menedayenniy, «Beb-0xcepena wexcnipiscokux moea-
picmey Ta 6arato iHIIOTO.

Kputnku pomantusmy Llexcnipa nepeTBopuiu aBropa B iKoHy
EMITAPHOI KyIBTYpH. Y OCTMOIEPHICTCHKHUI TIEpioj ITEKCTIPiBCHKI
TBOPU AKTHBHO BHKOPHCTOBYIOTBCS MAcoBOIO Ky/bTypoto. [Ipuin-
HOI0 aKTBHOTO BHKOpHCTaHHA 300pakenns LLlexcripa i foro TBo-
piB Y CydacHiii MacoBiif KymbTypi € HOT0 yHIKaIbHHH CTaTyc, KUl
TOeT OTPUMAB y 3axifHOMy KaHoHi [21, c. 2]. 3pa3kom MacoBoi
KynsTypu Kananu € tenecepian «Slings and Arrowsy, sxuit 00pa-
HO HaMH JUTS BUSABJICHHS 0COOMBOCTEH BTIEHHS MEKCTPIBCHKOTO
IHTEPTEKCTY B CYy4aCHOMY aHITIOMOBHOMY KiHO- Ta TEIEAMCKypCaX.

Tenecepian «Slings and Arrowsy GyB Ha3BaHuUii HOro TBOPLAMHU
«HOBOIO KOMEII€I0 TIpo ipamy. [cTopis BinOyBaeThes y BUrajaHo-
My MicTi T Ha3Boto Hpto-bepOemk, ae mpoTaroM poky mif dac
TIEKCTTPIBCHKOTO (PECTHBATKO CTABHITHCS JOPOTi i BHIIyKaHi MO-
CTAHOBKHM INEKCTIPIBCHKHX '€, a TIOTIM ayIUTOpil0 320X04YBaIH,
o0 KyMATH MaJeHbKi Jambkn Llexcripa B cyBeHipHOMY MarasuHi
tearpy. OniBep Yemic, XynoxHiil KepiBHUK TeaTpy, AKHH KOINICh
OyB TeHieM, Temep He 3BepTa€ yBarm Ha SAKICTh BUCTAB, MIEPETBO-
PUBIIN TeaTp y KOMEpIiiiHy opraisaiiio. Bin momupae mpotirom
nepioro emizoxy. ¥ teii yac nerennapuuit Jpkeddpi Tennant mo-
BEPTAcThCS HA TeaTpanbhuii dectusanb y Hpto-bepbemki. HMoro
OaxaHHs OyTH MPUCYTHIM Ha moxopoHax OumiBepa MPU3BOUTH 10
BiIKpUTTS, o OmiBep BCe 1€ MPHUCYTHIH TYT — MPUBU, AKHH Tie-
peciiyBaTiMe HOro MpoTAroM ycboro cepiamy. Kpim Toro, HapiTh
HE3BAXKAKUM HA HOro penyTaiii 0oxkeBiibHOTO, Jxeddpi mpoxa-
10T, 00 BiH 3aMinuB OmiBepa AK XyIOKHBOTO AUPEKTOpa dec-
TuBaNI0. Bpemri-pewr TeHHAHT cTae pexucepoM TphOX LIEACBPIB
Wexemipa — «ammeran, «Makbera» i «Kopoms Jlipa» — o omsomy
B KOYKHOMY BiZITIOBITHOMY CE30Hi.

Hacmpaeni, Bech cepian — 1ie IIiTbHA CiTKa, CIUIETEHA 3 IIeK-
CITPIBCHKUX amo3iit. Sk BUHO 3 HANNEPIIOro KOMIIOHEHTa cepia-
ny — Has3eu «Slings and Arrowsy (Cmponu i Cmpinu) — 1e Gpaza 3
MoHomnory B 1’eci Binbsiva [llexcripa «["ammet» (HaifBimomimmii 3
nepuoi ¢ppasu «byrn un He OyTIN):

«To be, or not to be, that is the question: / Whether ‘tis Nobler in
the mind to suffer / The Slings and Arrows of outrageous Fortune, /
Or to take Arms against a Sea of troubles, / And by opposing end
themy.
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Kpim Tamnera, MaxGera, xopond Jlipa, € Takox iHmi m’e-
cu Ulexcnipa, 3rajani B wiit cepii. Ha camomy mouarky mepimoro
emizony J[Uxeddpi nepeOysae B TopoHTO, MpAIFOE B HEBENMKil
xommanii, «Teatp 63 cpibHOroY (3 GpaHIy3bKoi «TeaTpy O3 rpo-
meit»). Lle mocranoBka mropmy 3 mekcmipiBeskoi m'ech «bypsi».
Joxedpi: «A 6 xomis sanycmumu wimopm... 3 OYPXIUGUM ULYMOM
epomy i Onuckasku. Lle Oyps xorvopy i 36yky. Henpupoous 6yps.
[ mu bayumo ye..., ax Mipanoa bauuna 6 tio2oy. Bin uutye psjku 3
1’€CH, a TIOTIM Jia€ TOPIBHAHHS «sik Mipanda bayuna 6 tiocoy ns
aKTOPIB, 100 3pO3YMITH, SK JIiATH.

Xoya He Bci MOAUIAIOTH TaKe 3aXOMUICHHS MHCbMEHHHKOM. Sk
Bike Oyno 3asHaueo, Llexcrip, sk meTadopa, mpoHukae B chepy
MacoBOi Ky/IbTypH. AJle He 3aBK/IU Lie Ma€ TIO3UTHBHUM eekt. [l
JIEKOTO TaKHi aXI0TaX € JIUIIEe 3ac000M 3apO0iTKY, HAMPUKIA:

Richard: Now, 81 percent of people who come to this festival
go through that store and 41 percent of them buy between 20 and
30 dollars worth of merchandise each.

Holly: But has anyone ever thanked you for the added revenue?

Richard: No. Not once. Never. No.

Holly: Its typical. I mean, they don't want to think of this as a
business, but okay, hello, it is a business.

Richard: It is a business. Yes. Exactly. I don't know where
they get the money for the bills from. I mean, maybe it’s from the
faeries?(,,Slings and Arrows”, season 1, episode 3).

3 1poro (parMeHTy mepuioro ce3oHy Tenecepiany «Slings and
Arrowsy BUIITIBAE, 110 OyXTanTepu Mano LIKABAATECS KYTBTYPHOK
OCHOBOIO Ti€i CTpaBH, KO0 3aiMatoTbes. [t HUX Tearp, BUCTaBHU
1 B. lekcnip sk Takuii — ne mume Gi3Hec Ta croci6 30arayeHHs
(but okay, hello, it is a business). Bucnosmopanus Piuapaa (Oyx-
rantepa Tearpy, e BinOyBaroThcs TONOBHI MOfii cepiany) € Haba-
TaTo MIMOMIKM, HIX I1e MOXE 3/aThCs Ha nepiumii noris: «/ don t
know where they get the money for the bills from. I mean, maybe it'’s
from the faeries?» («/ He sHato, de 6oHu bepymy epouti Ha cnaamy
paxyukie. A maro Ha ysasi, moocaugo, eonu 6id ¢heii?») Hacamme-
pex, Le amo3isg Ha WeKCIipiBebKy KoMenito «4 Midsummer Nights
Dreamy («Con nimnwoi Houiy). lo-gpyre, BUKOPUCTAHHS CIOBA
«cpeiy (faeries) Bupaxae qyMky Piuapma mpo Te, 1m0 aKTOpH K-
BYTb y BIACHOMY BHIaJIaHOMY Ka3KOBOMY CBITi, SKHil € 3aKPHTHM
JUIs 3BUYAIHIX Tmozelt. KpiM Toro, akTOpH 1 «TH0M MUCTELTBaY He
TIKJTYIOThCS PO HACYILHI Tipo0meMH (K i e 3apobutn rpomi). Lle
TITBEPIKYETHCS CITIOBAMHU TepoiHi cepiany —aktopku Ennen. Ko
B HACTYIHOMY Cce30Hi EMlieH nepeBipsioTh Ha MpeAMeT CILIaTH 1o-
JaTKiB, y Oecizi 3 KepkoM, ska Beze ii cripasy, BOHA Kaxe:

Look, I am not like you. I'm not some soulless bureaucrat,
sitting in an ivory tower, judging everyone. I'm an actor. I'm not
from your world. I dont know anything about money. (,,Slings and
Arrows”, season 2, episode 3).

AKTOpKa BiKe PO3yMie, 110 AKIIO TH Mi3HaB 1iei cBiT (cBiT B. [lek-
CITipa), T! BiKe He 3MOXKENI TIOBHICTIO HalleKaTH MatepiaibHiM pea-
nisim. Tomy B HanaHoMy (hparMeHTi coCTepiracThest CBOEPiHA TPa
TEKCTOBHX CBITIB («CBOIX» Ta «dykux»). Llekcrip cnpuitmaeTses Sk
abCOMIOTHE BTUICHHS JOCKOHATOCTI, SIKa 3amporpamoBana (opmy-
JO0: CMEPTHHIA, KW MHABCS 10 PiBHS BUIIMX MPHHIIHAITIB.

Bucnosku. OTke, 1OCTIIMBIIN OCTAHHI HayKoBi Mparli IIeK-
CTIPO3HABLIB, MH MOXEMO KOHCTaTyBaTH ()akT 3MiHH BEKTOpY
pocrimkyadocti TBopyocti B. Lllekcmipa. fkimo panime nite-
paTypo3HaBIli AOBOJMIM Y HAMAraTHCs CIPOCTYBATH aBTOPCTBO
MUTLISL, TIPALIFOBAIIN HaJl BUBYCHHAM (JOPMIH CIOBA B COHETAX Ta iH.,
TO B HOBIi epi MeKcipiau 3’ IBUBCS CBUKHIA MOMS/ Ha Oe3cMepTs
cnoa B. Ilexcmipa.
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Mu jocimkyBami WeKcHipiBChbKUA HTEPTEKCT Y Cy4acHOMY
AHITIOMOBHOMY KiHO- Ta TeNeJUCKypcax Ha 3pasKy KaHajChKOro
Tenecepiany «Slings and Arrowsy, 10 CMITUBO MOXHA Ha3BaTH
TIPOSIBOM MacoBOi KyIbTypH. B xopi ociimkerHs Oylno nmpoaeMoH-
CTPOBAHO SICKpaBi 3pasku OMACY Cy4acHHX TOMiil yepe3 oOpasu
[lexcmipa, wo i € inTeprexctoM. [lix yac ananizy Oyno BHSBIEHO
K CHMETPUYHI, TaK 1 HECUMETPUYHI 3aco0M peanizamii iHTepTeK-
cryanbHocti. [0 mepimx Hanexarh Ti B 3aco0iB, ki OMM3bKi 32
3micToM Jio mpototekety Llekcmipa, iHTEPIPETYIOTHCS B O3UTHB-
HOMY acrieKTi (Bapiaulii LUTarT, TOYHi LUTATH, IOETHYHI MeTajopH,
KynbTypHa MeTadopa (Bci MOAii BiIOYBAKOTHCS M Yac MIEKCIipiB-
cbKoro (ecTuBamo), rpa 3aroosky («Slings and Arrowsy (Cmpo-
nu i Cmpinu) — ue dpasa 3 MoHonory B m'eci Binbsima [llexcripa
«[lamzer»), amo3ii, HOBI TPaKTyBaHHS TpaULiHHUX 00pasiB i cro-
KETIB, peMiHicueHii, iHcueHyBanns). o Apyrux Hamexarb Ti X
cami 3aco0H, ane 3 MPOTHIEKHUM 3MICTOM: BapilOBAHHS CIOKETIB,
00pas3iB, iHTEpIpeTaLis ifel y caTUpHIHOMY acreKTi (MO3ULioHY-
BaHHS JKaHPY K Cy4acHoi KOMeii mpo Apamy).

Taxox sicKpaBo BUPAKAETHCS WEKCTIPIBCHKII KYIBTYPHUI KOJI
came y TOMy, 10 HOTO TBOPYICTh 3BOAUTBCSA 110 1/1€aIbHOTO CBITY, B
SKOMY MaTepialbHUil Cy4acHHii CBIT BiKE HE € TOMOBHIM. 3aBLAKH
B3aeMoii BepOanbHoro (tBopu B. Illexcripa) Ta aymioBizyansHOro
TEKCTY KiHO- Ta TENEAUCKYPC CTae BAaiJIMBAM 3ac000M meperadi
KY/MBTYPHOTO KOZy Cy4acHOI aHTTIOMOBHOT KYIBTYpH.
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Conozyo JI. B.,
Kanouoam Lios02iuHUX HOYK,

acucmenm Kageopu IHO3eMHUX M08 Ol NPUPOOHUUUX (DAKYIbMemie
JIvsigcvr020 HALIOHAILHO20 YHIBepcumemy imerl Isana Opanra

MOBHI 3ACOBY BUPAKEHHA TAKTUKN IICUXOJIOITYHOI
HAIIPYTY B CYHACHOMY HAYROBO-IIUJIAKTUIHOMY
JMUCKYPCI B I'AJIYV3I EKOJIOI'I

AHoTamis. Y cTarTi po3risIalThCs Pi3HOMAaHITHI JICKCHY-
HI Ta CHHTaKCH4HI 3ac00M, HEOOXi THI JJIs1 BUPAXKCHHS TAKTHKH
MICUXOJIOTIYHOT HAMIPYTH B Cy4aCHOMY HAayKOBO-THIAKTHUHOMY
JUCKYpCI B Tajry3i eKoJIorii.

KuiouoBi cj10Ba: HayKOBO-TUIAKTHYHUHN JUCKYPC, TAKTH-
Ka TICHXOJIOTIYHOI HANPYTH, eKCIIPECHBHA JICKCHKA, HETaTHBHA
CEMaHTHKa, KiJIbKICHI JaHi, aKpOHIM, MACUBHUIN CTaH, MIPUHAOM
KOHTPACTY, IHBEpCIsi, TIOBTOP, YMOBHI PEUCHHSI.

IocranoBka mpod.aemMu. AKTyalbHIM y CYYacHii JTiHTBICTHII
JOCIITHIKH BHJIUIAIOTH AHTPOTONEHTPHYHII MiIX 1], 10 I03BOJISE
PO3TISHYTH MOBHI SIBUIIA 3 yPaXyBaHHSAM MOBHOT 0COOHMCTOCTI, BH-
BYAKOUH (DYHKIIIi MOBH Ha TJIi B3a€EMOJIii MOBH 1 CYCIILITHCTBA, AJIKE,
sk cnpasenmiBo 3a3Havae 0.C. KyOpskosa, 3aBiaHHS CyqacHOro
MOBO3HABCTBA TOJIATA€ Y BUBUEHHI BILTHBY JFOTHHH HA MOBY, SIKY
BOHA BUKOPHCTOBYE, & TAKOK BIUIBY TIPHPOHOT MOBH Ha TIOBEJIiH-
Ky Ta MucIeHHs monuni [ 1, c. 214]. Baxmeoro mpobiemoto 3ammi-
IIAETHCS BUBYCHHS CTPATETiH 1 TAKTHK, SKi BAKOPHCTOBYE aIPECAHT
JU1s iepesiadi iHopMatii Ta BILUTHBY Ha ajipecara.

AHani3 octanHix focizkens i mybaikauiii. Posmisy crpare-
Tii 1 TAKTHK PI3HUX THIIB JIMCKYPCY 3aiMae 4ilbHE MicIe y Cy-
YaCHOMY MOBO3HABCTBI. 30KpeMa, CTPATerii i TAKTHKH y HAYKOBOMY
mackypei nocrimiysam O.M. Imsaenxo, O.1. barpiit, B exomorid-
Homy — L.O. Posmapina, O.B. babupe, y HauanbHo-mefaroriqxo-
My — A.P. ['abimymmina, M.10. Onenrxo. OxHax 10CTiTHEKY TIe He
TNPUILTHIN 10CTaTHHO YBATHM TAKTHKAM HETaTHBHOTO 300paKeHHs
EKONIOTTYHHX SBUIIL, II0 1 3yMOBHIIO AKTYaIbHICTh CTATTI.

Mera crarTi nonsrae y 300pakeHHi pi3HOMAHITHHX JIEKCHY-
HUX Ta CHHTAKCHYHIX MOBHHUX 3aC001B, HEOOXITHUX JUIsl BUPAKEH-
HY TaKTHKH TCuXonorignol Hampyrd y cydacsomy HJUL y cdepi
exonorii. PooTy BHKOHAHO Ha MaTepiaii Cy4acHUX aHTTIOMOBHHX
T IPYYHAKIB 3 EKONOTI] [T BHIIIB.

Buxnan ocHoBHoro Mmarepiamy mociimkenns. Cydachuit
eTar B3aeMOJIi PUPOIH Ta CYCIITLCTBA XapaKTEPU3YEThCA 3aT0-
CTPEHHSM EKOJOTIYHIX TPOONIEM, AKi 3arPOKYIOTh AKOCTI KUTTA Ta
CaMOMy iCHYBAHHIO JIFOIMHH, OCKUIbKY B OCHOBI BCIX II00ATBHUX
BUKJIKIB JIEKUTH AHTPOTIONOTIYHA MpiunHa. ToMy TakTHKa CTBO-
PeHHs TICHXONOTIYHOT HAampyr! mependayac BIUTMB HA eMOLIHHY
cepy anpecara, KUl BUKITHKAE B HHOTO CTaH TPUBOTH, 3aHETIOKO-
€HHSL, PO3IPATYBAHHS TOWIO 1, IK HACTINOK, O2KaHHS POTUCTOATH
HEraTHBHAM siBHIIaM. LI TakTHKa y miIpydyHuKax 3 eKomorii pea-
T3YETHCS 32 TOTIOMOTOI0 €MOIIITHO HABAHTAKEHUX Pi3HOPIBHEBAX
ENIEMEHTIB.

Oco0miBoro 3HAYEHHS Y HAYKOBO-IMAAKTHYHOMY JIMCKYpCi
(HI) y cdepi exonorii HaOyBaloTh c106a 3 eKCHpecugHol Ko-
Homayier, AKi TEPeNaroTh 3MICT i3 30LTBIICHO IHTEHCHBHICTIO,
BUpaKAIOYM BHYTPILIHIH CTaH afpecanta [2, c. 15], 3aBasku domy
JIMCKYpPC HACHYYETBCS EKCTIPECHBHUMHU e(extamu, fKi poOnaTh
fioro 0bpasmiM Ta BupazHnM. CaMe BUKOPUCTAHHS €BaIOATHBHOT
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JIEKCHKHI JI03BOJISIE CTBEPIUKYBATH MPO CMMOI03 HAYKOBO-JMIIAK-
THYHOTO Ta MyONIMCTHYHOTO JMCKypciB. [lyOminmeTuka y eko-
noriynoMy HJUJ{ 3aBasku cBoiil MPUPOLI aKTHBHO BTPYYA€ThCS B
TPOMAJIChKE HKHUTTS CYCITUIBCTBA T KOXKHOTO IHIUBIyyMa 30KpeMa,
JIa€ OLIHKY TIEBHUX €KOJIOTIYHUX SBHMIL, TEHJICHIII Ta MPOLECIB, 1
THM caMiM (OpMYe IPOMAJICHKY IyMKy. ExcripeciBHa KoHOTaLis
y TPyYHUKAX CTBOPIOETHCS MOP(ONOTIYHUMH Ta JNEKCHYHAMH
crocofamu.

HerartupHe 3HaueHHs nmepenaeThes MOPQOTOTIYHIME 3aC00aMH:
aBTOPH BHKOPUCTOBYIOTh IMCHHHKH 3 TIpehikcaMut over, under Ta Jii-
ecioBa 3 mpeikcamu dis, mis Tomo, Hanpuknan: Many people worry
that overpopulation will cause resource depletion and environmental
degradation that threaten the ecological life-support systems on which
we all depend [15, c. 125]; Children and the elderly are the most vul-
nerable, they are likely to suffer disproportionately with both warm-
er temperatures and poorer air quality [16, c. 382]. Buxopucranus y
HaBEJICHNX TEKCTOBHX (hparMeHTax iMeHHUKa overpopulation Ta mpu-
ciBHMKa disproportionately poOuTh X eMOLIHHO HACHUEHUMH, IO
BUKJIMKAE B aJIpecara MouyTTs TPHBOKHOTO CTaHY.

BuKopHCTaHHS CITIB 13 HecamusHoI ceManmuKolo I0TIOMarae
aJIpecaHTy TepenaTH NCUXONOTIYHE HAMPYKEHHS Y MCKYpCi Tiij-
pyunuka. ¥ npuxnagi Hunting and poaching are often posited as
the main cause for the decline and disappearance of wild animal
species [13, c. 450] mpoayLeHT BKUBAE BIIIECTIBHI IMEHHUKH
hunting 1 poaching 13 ceMo 0uscmeo. Pe3ynpratoM 1ux il €
3MEHIITCHHS Ta SHUKHEHHS MEBHUX BHIB (ayHH IUKOi MPHUPOJIH,
SIKi BUpaXKeH] IMEHHUKAMH 13 CEMAHTHYHIM 3HAUCHHSAM 3MEHUIEHHS
decline 1 disappearance.

Ornopa Ha KiibKiCHI 0aHi € TAKOXK THIIOBUM MEXaHI3MOM BILTH-
BY Ha ajpecara i CTBOPEHHS HETaTHBHOTO 00pa3y «dyxKoro» y
TiAPYYHUKAX 3 €KOJOTii, MOTPIOHMM M1l 300paKeHHs MCHXOMO-
riunoi Hampyru. Sk nmpuknan, po3rigHEMO Takuii YpUBOK: Af the
beginning of the modern era — in A.D. 1 — the number of people
in the world was probably about 100 million, one-third of the
present population of United States. In 1960 the world contained
3 billion people. Our population has more than doubled in last 40
years, to 6.8 billion people today. In the United States, population
increase is often apparent when we travel. Urban traffic snarls,
long lines to enter national parks, and difficulty getting tickets to
popular attractions are all symptoms of a growing population. If
recent human population growth rates continue, our numbers could
reach 9.4 billion by 2050 [14, c. 6]. Tyt okpecineHo BaKIUBY I
CYYacHOT0 CYCIILILCTBA MPOONEMY — 3pOCTAHHS HACEIEHHS 3eMI,
HACTIIIKOM SIKOi CTal MPOOKH Ha MICHKUX J0pOTax, 0BT Yepri B
NApKH Ta MOMYyMSApHi Micts. KOHIEHTpalis KibKICHUX IaHUX He
T MiACHITIOE BIPOTIHICTh HABEAEHOr0 Marepiany, a i mpuMy-
1IIye ajjpecara XBHJTIOBATUCS PO CUTYAIIII0 HA HAIIIHN MUIAHETI, BU-
KJTMKA€ ICHXOEMOIIHHUH CTaH 3aHETIOKOEHHS.
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Y nigpydHuKax MIPOKO BHKOPHCTOBYIOTb HPUHYUN TOPiG-
HAHHSL, SIKUH TIOCHITIOE THCK Ha CBIIOMICTb afjpecara, MiIKpecrioe
eKCIIPECHBHO-EMOLINHMI BIITIHOK TEBHOTO (hparMeHTy, Hampu-
kna; A child suffering from severe marasmus is generally thin and
shriveled, like a tiny, very old starving person [15, c. 174]. Y Bu-
IIeHaBE/ICHOMY TIPUKNA/] aIpPECcant 3a J0MOMOTOI0 MPHAMEHHUKA
TNOPIBHAHHS /ike 1 TEKCHKOIO 3 TIeHOPATHBHMM 3HAYEHHSM IOpiB-
HIOE IUTHHY, SIKa CTPAk/ae Bil MapasMy (3arajibHOr0 BHCHa)KEH-
HS OpraHi3My, CIPHYMHEHOTO TOTaHUM XapuyBaHHAM), 13 CTapoIo
TOTUHOIO, IO TOTOAYE.

['pamarnyHEM 3ac000M BUPaKEHHS TAKTUKH TCHXOMOTIYHOL
HATIPYTH B EKOJNOTIYHAX TEKCTAX € BUKOPHCTAHHS KOHCTPYKLIH i3
Ji€CTIOBAMH TIEHOPATHBHOT CEMAHTHKH Y NACUGHOMY CIAH] 3aMICTh
aKTHBHOTO 3 METOI0 3aIMIIATH CY0’€KTa Aii «1103a KagpoM», Haro-
JIOCHTH Ha caMiil J1ii, T03HAYUTH ii y CTATHI, 1 THM CAMHM 30Cepe-
JIMTH Ha Hiif eMoliiiHe HaBaHTaKeHHs (hparMeHTa, 1O CIpuse HOro
excripecusHocTi [3, ¢. 157]. Tlpuknagom cimyrye Take pedeHHs:
Home gardening has been banned in Katowice, Poland, because
vegetables raised there have unsafe levels of lead and cadmium
[15, c. 350]. V HbOMY BKHTO Ji€CTOBO JOKOHAHOTO Yacy y ma-
CHBHOMY CTaHi 13 HEraTUBHOW KoHOTaui€ew (has been banned) Ta
JIENPUKMETHHK MUHYJOTO Yacy (raised), He KOHKPETH30BAHO Yac
TpoBeeHHs Aii Ta ii areHca, aje aKUEHTOBAHO YBary ajpecara Ha
00’exri camoi il (home gardening, vegetables), mo npencTaise
OMHCYBaHy POOIEMY SIK BiTOMY, 3HAYHY.

Bukopucranns inmencugikamopie OLIHKA MPEIMETA BUCIOB-
TMIeHHS CTBOPIOE MparMaTHyHuil e)eKT BUPA3HOCTI TEKCTOBOTO
(bparMeHTy, miAKpeCIIOEThCS eMOLiiHA TOHATBHICTE TPUBOTH. 30-
KpeMa, y HibkueHaBeneHomy npukiazi The effects of oil pollution
from slicks are most visible among sea birds and sea mammals
[15, c. 113] aBTOp BHKOPHCTOBYE MPUKMETHHK Y HAHBUILOMY CTY-
TIeHi TIOPIBHAHHS most visible AN BKA3iBKM HAHBUILIONO CTYIEHS
SKOCTI IMEHHUKOBOT (hpasu effects of oil pollution from slicks, Tum
CAMHM MiABUILYFOYH TPUBOKHMI EMOLIHAIA CTaH YuTa4a 3a JaHi
ZIii Ha HABKOJHILHE CepeIOBHILE.

Y TekcTax MiAPydHHKIB 3 €KOMOTii BKHMBAIOTH 1 CreELiabHi
AKPOHIMU 3 METOK0 CTBOPEHHS B a/pecara HeraTHBHOrO eMOLLiiHO-
TO BpaKEHHS PO TPEIMET UM SIBUILE, HAPUKIAL: No one wants to
live near a waste-disposal site, be it a sanitary landfill for municipal
waste, an incinerator that burns urban waste, or a hazardous-waste
disposal operation for chemical materials. This attitude is widely
known as NIMBY («not in my backyardy) [14, c. 530]. Jins 300pa-
JKeHHs 1po0ieM i3 BiIXOXaMH BUKOPUCTOBYIOTh akpoHiM NIMBY i3
TOSICHEHHSAM-TIAPEHTE3010 (110t in my backyard), kuii HeraTHBHO Xa-
PaKTEpU3y€ OMO3UIIiHE CTABMEHHS MEIIKAHLIB 10 3MIH 1 PO3BHTKY.

Y npuxnani Biodiversity researchers summarize most important
causes of premature extinction using acronym HIPPCQ: Habitat
destruction, degradation, and fragmentation; Invasive (nonnative)
species, Population and resource use growth (too many people
consuming too many resources); Pollution; Climate change,
and Overexploitation [17, c. 159] agpecantu B omuci npobnemu
3HUKHEHHS BUJIB Ha 3eMITi MiACYMOBYIOTb ii Y BAIIALI akpoHiMa
HIPPCO, sixuii Hajani Oyjie BUKIMKATH HETaTHBHI eMOIii ajpe-
cata, 3MyIIyBaTH HOro sK MaiibyTHBOTO mpod)ecioHana i Moy
3AMHCTIIOBATHCS HAJ IPOONeMaMH IOBKIIIA.

Y HayKoBO-IMAAKTHYHUX TeKCTaX (DYHKUIOHYIOTh EKCTIPECHB-
Hi CHHTAKCHYHi KOHCTPYKLIi, IKi BIUIMBAIOTH Ha MCHXOEMOLIHHY
cepy perumientis auckypey. Lle crocyetses, 30kpema, npodnen-
HUX 30207106KI8-3aNUMAHb, K1 € BUPA3HUMH Ta eMOLIHHIMH CTH-
mictmunuMu irypamn. Hampuknaz, 3aronoBok-3amutanus What

Does the Future Hold? [16] mormmontoe ekcupecito BUKIIEHOr0
Marepiaiy, 3MyIIye ajjpecara 3 TPUBOrOK 3aMHCITUTHCS HaJl CBOIME
CTIOKHMBAILKAMHU TIIMU IO BITHOUICHHIO 710 TPUPOIU Ta 3MIHUTH
CBOE CTABJICHHS 110 Hel, SIKIIO BiH X0ue 30eperti ii y HanexHoMy
CTaHI I CBOIX HAILAMKIB.

BamiBiM y CTBOpEHHI MCHXOJOTIYHOT HALPYTH € nputiom
«yes...but...» (tepmin O.M. Inbuenko) [4, c. 14], ko cnoyatky
3a3HAYAETHCS TO3MTHBHHUIL, A TIOTIM HETaTHBHUIT MOMEHT CHTYAITI1,
Jlns mpuknany po3risHeMo Takuil YpuBOK: Sometimes, just when
we think we are helping the environment, we find we've created
another problem. The case of methyl tertiary-butyl ether (MTBE),
an oxygenate from natural gas that increases octane levels, is a good
example. In 1990, the Clean Air Act mandated that MTBE be added
to the gasoline in parts of country that had ozone problems. So for
next few years, MTBE was added to gasoline. Marketing campaigns
even convinced us that higher octane gasoline was better for your
car. Gasoline burns cleaner and with fewer emissions when MTBE
is added. Unfortunately, it was not the perfect additive everyone
thought it was. It turns out that MTBE is a serious groundwater
pollutant. MTBE is less toxic than benzene, the most hazardous
gasoline-related groundwater pollutant in United States. But like
benzene, MTBE can change the color of groundwater and cause it to
smell and taste like turpentine in smallest quantities [ 19, c. 179-180].
Bike y mepumiomy peueHHi aIpecaHTOM BU3HAYEHO TONOBHY JyM-
Ky (parMeHTa aHTUTE3010 i3 JIECIOBAMH TPOLECYaTbHOCTI (are
helping) ta pesynbrary ('ve created), micuieHy eK3eMILTi(ikarli-
€10 — PO3MOBIO PO 3aCTOCYBAHHS METHI-TEPT-0yTHIOBOTO e(i-
Py Jist 301TBIICHHS OKTAHOBOTO YKC/IA ABTOTPAHCTIOPTHOTO MATHBA
(ves-mozienb). BUKopuCTaHHS TIPUCIIBHEKA 13 HETATHBHOK KOHO-
Tallielo unfortunately Ta MPUKMETHUKA 13 HETATHBHOIO KOHOTAILIEK0
y HaWBUIIOMY CTyneHi the most hazardous 103Bonse ampecanty
HABECTH KOHTPAPryMEHT (but-MOJIeNb), KUl IPUMYIIYe ajpecara
BITYYTH TIEBHY MICHXONOTIYHY HAIPYTY 1 CXBUIbOBAHICTD, BUKJIUKA-
HY CKJIJIHICTIO 00TOBOPIOBAHOI POOIEMHL.

JIns miACHICHHS TCHXOMOTIYHOI HATIPYTH y MiAPYYHHKAX 3
€KOJIOTi] BUKOPHCTOBYHOTb MPULioM KOHMpPACNy, KO TIOCTII0BHO
TOJAPU3YEThCS JIEKUIbKA EKOJOTIYHUX SBHII a00 MOHATH 32 J0-
TIOMOTOI0 TIPOTHCTABHHX JICKYPCHBHUX MapkepiB but, although,
whereas, despite, however, nevertheless. BoHu No€HyTh 3MiCT
OJIHOTO BHCJOBICHHS 31 3MICTOM 1HINOTO, SKWil TIOPYIIYE OYiKy-
BAHHS ajipecara, mo cTBopioe, Ha aymky O. B. AnekcanmpoBoi,
edekr HecroAiBaHOCTI Ta emoliitHoi HanpyrH [5, ¢. 180], Hampu-
xian: Understandably, but nevertheless disturbingly, reserves have
often been established on land that no one else wants. Areas of high
species richness and distributions of endangered plant and animal
species often overlap with human population centers [12, c. 647].

Y JeSKuX BUNaJKax KOHTPACT MEPElaeThcs 3 JOMOMOIOH
COLIOMIHIBICTHYHO OOYMOBJCHHX ~CIOBOCIIONYUEHb, HANPHKIA],
Where upper class whites can «vote with their feety and move out of
polluted and dangerous neighborhoods, blacks and other minorities
are restricted by color barriers and prejudice (overt or covert) to less
desirable locations [15, c. 39]. [lpucyrHicts y dparmenti croBoc-
TONYUeHb upper class whites ta black and other minorities, ki € 03-
HaKaMH JMCKypcy pacusmy [6], poOnaTh ueil TekcToBuil hparmMeHT
eKCIPECHBHIM, BUKTHKAFOTH Y CYYaCHOTO YHTAYa HETATHBHI eMOIIil.

TTopsIok B y peyeHHi MOKe Tak CaMo BILTHHYTH Ha IICHX0e-
MOLiiHNIA CTaH azpecara. AZPecaHTH iHKOMH MOPYIIYIOTh BilOME
KaHOHi30BaHe TpaBuio nopsaky cmis (tepmin M.I1. bpanzec) [7] B
AHITICHKOMY PEUeHHI 1S HaTaHHs (parMeHTy 0AaTKOBOT BUPas-
HocTi. Jlo Taknx 3aco0iB HaNexuTh iHgepcis (CBIIOME TIOPYIICHHS
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TIOPSAKY CMiB) SIK CBOEPIAHUI 3aci0 BIUIMBY, AKUIl HAZAE MOXIIU-
BICTb PECAHTY «TIOBEPHYTH BEKTOp KOMYHIKaLii y moTpibHe pyc-
7o» [8], BUinsI0uN HAHOLMBI 3HAYYIILY Ta IH)OPMATHBHY YACTHHY
peueHHs, Hanpukiak: For many of the world s women and children,
life is an endless struggle for survival, focusing on the daily
requirements for firewood, clean water; and food [18, c. 574]. Po3-
TalyBaHHs Aofatka (for many of the world's women and children)
y Ipeno3uii 1o miamera (/ife) 3ocepemkye yBary aapecara Ha Hbo-
My, 1110 301IbIIY€E eKCIPECHBHE HABAHTAKEHHS PEUCHHS.

BukopucTanHs pi3HEX BHIB 7106/M0pY, K PI3HOBUIY EKCIIpe-
CHBHHX KOHCTPYKLIH 3 MeTow0 0cobmuBoi eMm(parnzarii BHCIOB-
7es [9, c. 15] nocuIoe CHXOMOTiYHy HampyTy B TEKCTAX aHIIIO-
MOBHHUX MiApy4HUKIB 3 exonorii. [Ipumipom, y pedenni Clear-cut
forests regrow relatively quickly in New England, but very slowly
in Siberia, where current logging is expanding [15, c. 94] Buko-
PUCTaHHS CEMAHTHYHOTO MTOBTOPY Ha OCHOBI BEKTOPHOI aHTOHIMil
(relatively quickly::very slowly) 13 yHKIIi€H0 TIPOTHCTABICHHS TPH
OIHCI TUION MOJMOAMX JICOBUX HACa/KeHb MOCHIIOE BUPA3HICTH
(DparMeHTy Ta 3aroCTPIOE yBAry PelLuIicHTa HA HEraTHBHOMY SIBH-
111i — BUpyOYBaHHi JiciB.

BukopucTaHHs CHHOHIMIYHOTO STy 3 HETaTHBHOIO CEMaH-
THKOIO € XapakTepHUM /U1 eMOLIHHOI 0paTopchKoi MPOMOBH, 1110
30maxye HIUL y cdepi exonorii 3 putoprnanum auckypcoM. Janmuit
TPUIOM Y MiIPYYHHUKAX 3yCTPIUAETHCA PH EKCIIPECHBHOMY OIHCI
po3rpalyBaHHs Ta 3HHUIICHHS JHOIMHOK MPUPOJIHUX OArarcTs, sKi
CHJIbHO BIUIUBAKOTH HA CBIIOMICTb ajipecara, Hanpukinaz: Whenever
human invade an area, the habitats of many organisms are disrupted
or destroved, which contributes to their extinction [18, c. 374]. Bu-
KOPUCTAHHS JIECIIB 13 CeMOK «3HHUIEHH» disrupted 1 destroyed
nopyd 13 meHopaTHBHO-3a0apBIEHMMH JIeKCeMaMH invade Ta
extinction 3Ha4HO TH/ICHITIOE HETaTHBHY 3apAIKEHICTh (parMeHTy
Ta, BIJITOBI/THO, BIUIUBAE HA TICHXIKY Ta MO apecara.

3HAYHy POIb Y CTBOPEHHI TCHXONOTIYHOI HATPYTH Y MiApyd-
HUKAX 3 EKONOTil HAOYBAOT NiOpAOHI YMOGHI peuents, SKi BKa3y-
H0Th Ha YMOBY, 10 OKPECIIIOE 3MIHCHEHHS [IEBHOI HETaTHBHOI 1ii.
Y nocnimKyBaHUX NPUKIAAX TaKi PeYCHHS HANeKaTh JI0 TaK 3Ba-
HOTO TIEPLIOT0 TUIY YMOBHUX Pe4eHb, OCKUIBKI BOHH MEPENAt0Th
peanbHuid cTaH peyell Ha IUIaHeTi: 301TbIICHHS aHTPONOTEHHOTO
(hakTopy BILMBY Ha ZOBKIMLIA 1 MOPYIIEHHS XUTKOI PIBHOBATH Mik
TIPUPOJIOIO 1 CYCTIINbCTBOM, Hampukiaz: If workers are unable to
distinguish hazardous waste from other kinds of waste materials,
hazardous wastes are not properly disposed of [16, c. 416]; Houses
fall into ruin, automobiles rust, and appliances wear out unless
work is done to maintain them [16, c. 74]. Y nepiomy pedeHHi
TIPUYMHHO-HACII/IKOBE 3HAYEHHS YMOBHOCTI MIOCHITIOETHCS BiJl €M-
HUM IIPUKMETHUKOM uniable Ta HETaTHBHOIO YacCTKOIO 10t, @ y Apy-
TOMy — QJIPECAHT IMILTIKY€ HEraTHBHY AYMKY 4epe3 CIOJTYYHHK
YMOBHOCTI unless, il Be y CBOill CEMaHTHLL MICTUTB 3amepedHe
3Ha4YeHHs. X0Ya ONTHMI3M 10 BiTHOLICHHIO JI0 HETaTHBHOIO SIBHIIA
CTIMPAEThCA Ha MPUHLKI «Morno 6 Oyta i ripure [10, c. 269], Taki
(DparMeHTH MOCTIMHO BUKIMKAIOTH Ta MiATPUMYIOTh B ajpecara
CTaH TPHBOTH, PUMYIIYIOTh TyMaTH 1 XBHITFOBATHCS TPO CTaH Ha-
BKOJUIIIHBOTO CEPENOBHILIA.

BikuBaHHA YMOBHOTO cmoco0y Tak 3BaHOTO APYTOro Ta Tpe-
THOTO THIIB, SKi MPUITYCKAIOTh MOKIHMBI HACTIAKM MEBHAX il Ta
CITYTYIOTh BHPAKEHHAM 3aCTEPEKEHHS 1010 TIEBHOTO MPOTHO3Y, Y
TEeKCTaX IiJIPYYHUKIB 3 €KONOT] He3HAYHE, OCKUIBKH 11 TpaMaTHyHi
SBHIIA HAJAIOTh 300pakyBaHiil IHQOpMALii MCeBIOPALiOHATEHOTO
noscHenns [11, ¢. 14], tomi sx HAJ xapaktepusyerbes 00’ eKTnB-
HicTIo (akTiB. [IpoTe MoKHA HaBeCTH AEAKI MPUKIAHM BKUBAHHS
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TaKuX CTPYKTYp: If ice were heavier than liquid water, it would sink
to the bottom of the oceans, lakes, and rivers. If water froze from
the bottom up, shallow seas, lakes, and rivers would freeze solid.
All life in the water would die because cells of living organisms are
mostly water, and as water freezes and expands, cell membranes
and walls rupture. If ice were heavier than water, the biosphere
would be vastly different from what it is, and life, if it existed at all,
would be greatly altered [14, c. 370]; Without biodiversity, most life
would have been wiped out long ago [17, c. 4]. AKUEHT Ha HACTi]I-
KaX MOKITHBUX HETATHBHHX CHTYalliil (3MiHI HUTTS Ha IUIAHETI) Y
LIMX PEYCHHSX MOPYILIY€e TyIIeBHHUIT CIIOKIH ajjpecara, 3MyIIye #oro
XBUJTFOBATHCH TPO MOXJIUBI EKOMOTTYHI HEOE3MEKH.

BucHOBKH 3 10CTITKeHHS i MEPCIEKTHBH MOJATBIINX M0-
mykiB. Takum uuHOM, Bukopuctanns y HJJ 3 exonorii mopdo-
TMOTIYHUX 1 JIEKCHYHHX 3ac00iB T4 CHHTAKCHYHMX KOHCTPYKLIH
CTBOPIOE y HOTO TEKCTaX TCHXOJOTIYHY HANPYTY, KA BILTHBAE HA
TICHXOEMOLIHNIA CTaH ajpecara, IPUMYIIYe HOTO BITYYTHO Me-
pexuBarH 3a mpobneMu T0BKiLI. [IpoBOKYBaHHS Takux peakiiit
MOKHa PO3MIAATH K CBOEPIAHY eMOLiiiHy (axoBy MiArOTOBKY
Maii0yTHBOTO €KOIOra, ke TOCTPE BIAUYTTS 3arpo3 HABKOJHIL-
HBOMY CEPEIOBHIIY Ta MOpPIbHA TOTOBHICTH IM MPOTHCTOATH €
MIATPYHTAM 17e0norii eKonoriuHol HayKu Ta BaXIMBUMH CKJIAJ0-
BUMH Tpodeciiinoi npuaatHocTi (axiBug y uiit cdepi. Ilepenex-
THBHUM OyJie JIOCTIKEHHS CTUIICTHYHUX 3aCO0IB, sKi HEOOXiIHi
JUISl BUPKEHHS TAKTHKHU TICHXOMOTTYHOT HANPYTH Y CY4acHOMY Ha-
YKOBO-JIJIAKTHYHOMY JTHCKYpCi y chepi exororii.
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Couory6 JI. B. SI3bikoBble (hOPMBbI BHIPAKEHUS] TAKTH-
KH TIICHX0I0THYECKOT0 HANPSI’KeHNSI B COBPEMEHHOM Hay4-
HO-TUIAKTHIECKOM JUCKYpce B cepe IKOIOTHH

AnHotanus. CTaThs HOCBSIIECHA aHAIN3Y PA3JIMIHBIX JICK-
CHYCCKUX U CHHTAKCHYECKHUX KOHCTPYKIHH, HEOOXOMUMBIX JIST
BBIPAXKCHUSI TAKTUKH TICHXOJIOTMYECKOTO HAIPSDKCHHS B COBpE-
MEHHOM HAyYHO-AUAKTHICCKOM JIUCKypCe B Chepe SKOJIOTHU.

KiroueBble cjIoBa: Hay4HO-TUJAKTHYSCKHH JHCKYpC,
TaKTHUKA IICHXOJOTMYECKOrO HANPSKEHHS, DKCIIPECCHBHAS
JIeKCHKa, HeTaTHBHAs CEMAHTHKA, KOJIMYCCTBCHHBIC JaHHEIE,
AKPOHHM, CTpaaTeIbHbIN 3aJI0T, IPHEM KOHTPACTa, HHBEPCHS,
HOBTOP, YCIIOBHBIC TIPEITIOKEHHUSL.

Solohub L. Linguistic means of expressing tactic of
psychological pressure in modern academic ecological
discourse

Summary. The article focuses on different lexical and
syntactical means used to express the tactic of psychological
pressure in modern academic ecological discourse.

Key words: academic discourse, tactic of psychological
pressure, expressive lexis, negative semantics, statistical
data, acronym, passive voice, principle of contrast, inversion,
repetition, conditional sentences.
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Cyxoea A. B.,

cmapuiuil 8UKIA0aY Kageopu 0i10801 IHO3eMHOT MOBL Ma NEPerIa0Y

Hauionanvroeo mexniunoe2o ynisepcumenmy
«XapKi8coKUll NONILMEeXHIYHUT THCMUmym»

®OPMAJIBHO-3MICTOBU PIBEHB KOMITO3HIII]
AHTJIOMOBHOI HOBEJIY

AHoTauis. Y cTarti po3nisiHyTo (HOpMalibHO-3MICTOBUH pi-
BEHb KOMITO3HIIiT aHITIOMOBHOT HOBesr. OCOoOMBY yBary mpHi-
JICHO aHaJIi3y JBOX KOMIIOHEHTIB I[bOTO KOMIIO3UIIHHOTO PiBHSI:
KOMITO3HIIIHHO-MOBJICHHEBUX 1 apXiTEKTOHIKO-MOBJICHHEBUX
(dbopm. Ha ocHOBI IpoBe/ICHOT0 aHaNi3y 3AIHCHEHO CcIipoly Kiia-
criKyBaTH aHIIIOMOBHI HOBEJIM 338 OCHOBHHMH THITAMH.

KuirouoBi cjioBa: aHINIOMOBHA HOBENA, KOMITO3HUIIIS TEK-
cTy, hopMabHO-3MICTOBHI PiBEHb KOMITO3HIIiT, KOMITO3HUITi#-
HO-MOBJICHHEBI (POPMH, apXITEKTOHIKO-MOBJICHHEBI (HOPMH.

IocranoBka mpodaemu. O6’€KT JOCITIKEHHS — aHTTIOMOBHA
HoBena XIX — XX cr. [Ipenmer — opManbHO-3MICTOBHIA PiBEHB
KOMIIO3MIIii AHIIOMOBHOI HOBEJH, 30KpeMa KOMIO3HLiHHO-MOB-
JTICHHEBI Ta apXiTEKTOHIKO-MOBIEHHEBI hOpPMH, a TAKOK iX B3ae-
MO3B’S30K. AKTYaNbHICTh 00PaHOI TEMH 3yMOBJIEHA HEOOXI/HICTIO
BHOKPEMUTH HAMMOMKMPEHII THIH aHITOMOBHOI HOBENHM Ha OC-
HOBI aHaJi3y i KOMIIO3HIIHHOT CTPYKTYpH, a caMe 30BHIIIHbOI Ta
BHYTPINIHBOI CTPYKTYPH, IO J10Ci He Oy10 31iCHEHO B JTHTBOCTH-
TICTHYHOMY aCTeKTi Ha MaTepialli aHIIOMOBHOI HOBEJH.

AHani3 ocranuix jgocaimkenb i myOaikaumii. OmnuM i3
BAKITMBUX TIATAaHb JIHTBICTUKM Ta CTHNICTHKH, SIKe MPUBEPTa-
7o yBary OararboX yueHuX, € kommosuuis texcty. Lo mpobremy
nocmimpkysami H.M. Annenxosa, H.C. Banrina, I.P. [ambnepin,
M.A. lumapeskuit, JLI. Kaiina, B.B. Omuunos, JI.C. IlixToHiko-
Ba, JL.B. [lomoscnka, T.J1. [loxinesny, b.A. Venenceruit, O.B. Qyp-
cosa, P. [irmap, EI. Pizen, M.AK. Xamimeit 1 P. Xacan,
A. e borpann i B. Jlpeccnep Ta in. Uepes uncenbHiCTh HayKOBUX
Tpallb, MPUCBAYCHNX 3a3HAUEHIH mpobmeMi, icHye 0arato pisHHX
MIIXOMB 10 Po3rIsmy 1boro (eHomeHa. [IpupomHo, mo TepMin
«KOMIIO3HMITis Mae BEMUKY KUMbKICTh TPAKTYBaHb; JesKi 3 HUX Pi3-
HATBCS, a 1HOJII HaBIThH CyIepedaTh ofHa OfHii. Tomy po3risHEMO
HAWOLTBIN, Ha HAITY TyMKY, PeeBaHTHI AeQiHiii.

Y 3aranpHOMY 3HAYCHHI KOMIIO3HILIA TEKCTy — Lie TMo0yoBa
TEKCTY, SIKd BU3HAYAE HOTO I[LMICHICTh, 3aBEPIICHICTh Ta €JHICTH;
CHCTeMa, 10 00 €THYE BCi ENEMEHTH 1 Mae CaMOCTIiHy 3MICTOB-
Hicts [1, c. 150].

Kommosnuist Xy0:HbOT0 TEKCTY PO3IIAIAEThCS HAMH B JTiHT-
BOCTHJIICTHYHOMY aCTEKTi, SKUi mependayac aHam3 3MiCTy, 0
JIMHAMIYHO PO3TOPTAETHCS 1 POSKPUBAETHCS B 3MiHI Ta YepTyBaHHi
pi3HUX (OPM 1 THITIB MOBJIEHHS, SIKi CHHTE3YIOThCS B 00pasi aBTo-
pa 1 ioro mepcoHaxkiB, YTBOPIOOYH CKIA/HY, aJle IUTICHY CHCTeMY
EKCIIPECHBHO-MOBIECHHEBUX 3ac00iB. OTXKe, TOHATTA «KOMIO3H-
1is» BifoOpakae: B3a€MO3B 30K CTATHYHOTO 1 JMHAMIYHOIO ac-
TIEKTIB TEKCTY (TEpIIHii 1TOB’A3aHMi1 3 TOOYI0BOK, APXITEKTOHIKOK)
TEKCTY, APYTHil — 3 JIOTIYHAM POSTOPTAHHAM 3MICTY, PyXOM XOIy
JyMKH); TIPOLEC WIECHYBAHHS KOHTHHYYMa TEKCTY HA CErMEHTH,
iH(popMaTuBHi On0KK 1 00’eTHAHHS iHDOpMAITT B MEKAX KOKHO-
ro OMOKY; BHYTpilIHIi (cMuCIOBHIT) OiK OpraHi3aliii TeKcTy i #oro
30BHIIIHII OiK (YIEHYBAHHS HA YaCTHHH, PO3ALTH, a03al TOMIO)
(2, c. 169-170].
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TpanuiiiHo MUTaHHAM KOMIIO3MLIT TEKCTY 3aiiManucs Jitepa-
TYPO3HABLIL, IPOTE B HU3L[ POOIT LIF0 MPobIeMy BHCBITIEHO Came B
CYYACHIH JIHTBICTHYHII MIapajIUTMi,

Taxk, JI.M. KonbIoa 3a3Hayae, mo KOMIO3HIIS Xy0KHBOTO
TEKCTY € CHCTEMOI0 00’ €IHAHHS BCIX €NEMEHTIB TEKCTY, 3yMOB-
JIEHOI0 aBTOPCHKUMH 1HTEHIIIIMH, XKAHPOM 1 3MICTOM XYOKHBO-
ro TBOpY. KpiM 115010, B p00OTI aKIIEHTYEThCS yBaTa Ha TOMY, 11O
JUTA aHAJTI3y KOMIIO3MILIT HEOOXIIHO BMITH BHOKPEMJIHOBATH 3HA-
YyIi 718 IHTepIpeTalii TEKCTY OBTOPH, IO CITYKaTh OCHOBOIO
Kore3ii Ta KOrepeHTHOCT]; BUSBIATH CEMAHTHYHI ePEKTUKAHHS
B YaCTHHAX TEKCTY; 3HAXONUTH MOBHI CHTHAJH, SKi MapKyIOTh
KOMIO3MIIHI YacTHHH TeKCTYy; CMHiBBITHOCHTH OCOOMHBOCTI
YIeHYBAHHS TEKCTY 3 HOTO 3MICTOM 1 BU3HAYATH POIb JUCKPET-
HUX KOMIIO3MIIHHUX OJIMHHIIL Y CKJIAJI IIJIOT0; BCTAHOBIIHOBA-
TH 3B’S3KH OTOBIIHOT CTPYKTYpH TEKCTY SIK HOTO «TIHOMHHOT
KOMIO3HIIHOI CTPYKTYpH» 3 HOTO 30BHIIIHBOK KOMIO3UIIIE0
[3,c. 24].

E.I'. Pi3enb, umto KOHIIEMIIiFO Mi OepeMO 32 OCHOBY aHAJIi3y aH-
TJIOMOBHOI HOBEITH, PO3YMi€ KOMIIO3HILIIO SIK HEPO3PHBHE MOE/THAH-
HSl €JIeMEHTIB (JOPMHU 1 3MIiCTY LLTICHOT CTPYKTYpH TEKCTY, SKi Ma-
TepiaibHO BUPAKAIOTHCS MTIHTBOCTHIICTHYHUMH 3aco0amu. Teopis
xommosuiii E.I. Pisens BioOpaxae CUCTEMHICTb 1bOTO MOHSATTS 1
KOHKPETH3Y€ HOT0, BBOISTYM TPH KOMIIO3HIiHHI piBHi [4, ¢. 266]:

1) 3micTOBH PiBEHB: BHYTPILHS CTPYKTYpa TEKCTY, TOOTO HOTO
11eiHO-TeMaTHYHa OpraHi3ailist (PO3BUTOK JIii, CEOXKETHI JiHii, MO~
THBH);

2) (opmanbHuil piBeHb: 30BHIMHA CTPYKTYpa TEKCTY, TOO-
TO WIEHYBAHHS TEKCTY Ha apXITEKTOHIYHI OJMHAL (Y TPO30BOMY
TEKCTI — a03all, PO3/LI, IVIaBa, YACTHHA, Y BIPIIOBAHOMY — CTPOQH,
PAIIKH, TeMaTHyuHi OJOKH, CYLiTbHAIL TEKCT);

3) hopMasbHO-3MICTOBHI PiBEHB: aBTOpChKA MaHepa 300pa-
KEHHS (CTaTHYHMIT 200 IMHAMIYHUI OIKC, AaBTOPCHKUH KOMEHTap,
MOHOIOT, JIIaJIOT EPCOHAKIB).

Knacudikauito E.I' Pisens, sixa Hamiuye Tpu 3a3HaueHi BHIIE
pieai kommo3utii, JI.C. [TixToBHIKOBa MPOTIOHYE PO3MIMPUTH IIE
OfIHUM piBHEM — 00Pa3HO-CHMBONIYHAM, KU Oy;10 JTOCTIIKEHO
Ha Matepiani HiMelbKuX BipioBannx Oaiox. Lleit piBenb oxormmoe
CHCTEMY IEBHUX MEPCOHAXIB Ta CHCTEMY MikpooOpasi. Ha omi
00pa3HO-CHMBOMIYHOTO ACTIEKTY CTOITh Y3aralbHEHHH 00pa3-CHM-
BOJI, 10 BUHMKAE HA OCHOBI MeTadopu-aneropii uepe3 cucremy
TNIEPCOHAKIB Ta MikpooOpasis [5, ¢. 61].

Bci BuilieBuKIaIgH] MOMISN PI3HUX JT0CITITHAKIB HA KOMITO3H-
IL{EO TEKCTY He CyIepeyarh OTUH OXHOMY, & € B3aEMOIOTIOBHIOKYH-
MH, 110 CIPHSE IETATBHOMY BCEOIYHOMY BUBYEHHI LLOTO SABHILA.

Cnif Takox 3a3HAYMTH, 1O KOXCH PIBEHb KOMIO3MII Hece
nparMatiyHe HaBaHTaxeHHs. Lle mintepmkye nymka B.B. Bumo-
TPajioBa: KOMIIO3HLIIS € MOOYIOBOIO, SIKA, B TIEPILLY UEPTY, CIYKHUTH
TOMY, 1100 BTLTUTH BiTHONIEHHS aBTOPA JI0 3MIiCTY Ta 3MyCHTH pe-
IUITIEHTA TaK CaMO BITHOCHTHUCS JI0 1OTO 3MicTy [0, ¢. 160].
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Mera crarti. Meta crarti monsdrae B A0cTikeH ] GopManb-
HO-3MICTOBOTO PiBHS KOMITO3HIIii aHIJIOMOBHOI HOBEII 1 BUSIBIICHHI
iHBapiaHTHNX MoJIeNell aHITOMOBHOT HOBEM Ha OCHOBI TpOBE/e-
HOTO aHAITi3Yy.

Bukaax ocHoBHoro martepiamy nocaimkenns. Bpaxosyro-
i TIOMEPeIHI PO3BIKH 100 KOMIO3HLIT TEKCTY, 3a3HAYNMO, 1O
TEKCT aHIIOMOBHOI HOBEIH BiITOBiZA€ YOTHPHOM ICHYIOUHM piB-
HAM KOMIIO3HI], a caMe: 3MicTOBOMY, (opMaibHOMY, dopMaib-
HO-3MICTOBOMY Ta 00pasHo-cumBonmiyHOMY. Ha 3micToBOMY piBHI
PO3ropTaoThes Mol HoBemH; GopManbHIH PiBeHb YOCOOMOE Mo-
JIiJT HOBEMHM HA YacTHHU; HOPMaNbHO-3MiCTOBHH OXOILTIOE KOMIIO-
3UIIHHO-MOBJIEHHEBI Ta APXITEKTOHIKO-MOBIICHHEBT (JOpMHL; 00pa3-
HO-CHMBOMIYHUI 3HAXOTUTH CBOE BiOOPAKEHHS JHILIE B OKPEMIX
HOBEJIAX, AKi MiCTSTh NIEBHI CHMBOIIYHI 00pasH.

HaitOinbimmii iHTEpEC /U1 HAC CTAHOBHTH JOCIIUKEHHS (op-
MAJIbHO-3MICTOBOTO PiBHS KOMIO3MIi aHITIOMOBHOI HOBEII,
OCKIIIbKM MOBJIEHHEBI (DOPMH, SKHMU TIPEACTABIEHO LEH piBeHb,
TIOE/THYIOTh BHYTPILIHIO Ta 30BHILIHIO CTPYKTYPH TEKCTY.

Kommosnuiiino-monennesi Gopmu (KM®), sxi € ommieto 3
IBOX CKIMafoBHX (OpManbHO-3MiCTOBOTO PiBHS, SBISIOTH COOO0
JBOCTOPOHHE (hopMyBaHHS, T0OTO 3 OHOTO OOKY — 1e hopmu, B
SKHX Y pealbHii JiHCHOCTI BiIOYBAEThCSA MPOLEC MHUCIEHHS, a 3
iHImoro — ne (opMu KOMyHiKalii, B SKUX 3HAHHA, ONPEIMETHEHI
y C0BECHY 000MOHKY, 0(OPMIIIOIOThCS B iH(OpPMALio s ajpe-
cara. KM® e Haibinbu 3aransHumu hopMami, SKi BiloOpakaroTh
CTPYKTYpY HPOLIECY MUCTIEHHS 1 CIOCOOH 3B S3KY EeMEHTIB TyMKH
Mik c000:0. KM® Takox mOCTAIOTh SK MOJAJIbHI €IHOCTI, B IKUX
yci CKIIAIoBI 00’€HYIOThCSA €IMHIM BiTHONIECHHSIM aJIpecaHta jo
npeamera BucnosntoBanHsA. Homerxmarypy KM® we yTouneHo, i
3aNEKHO Bill KpUTEPIiB BHOKPEMIICHHS HA3MBAETHCSA 1X Pi3HA KiMlb-
KicTb 1 pi3HOMaHiTHI TpynH [7, c. 57].

Emmipiynuil Ta TeopeTMYHUi PiBHI Mi3HAHHS BiXOMBAIOTHCS
Ha 3arajibHiil crenudili TeKCTiB, AKi MOXYTb OyTH, MEpI 3a Bee,
KOHCTATYBAJIBHOTO 1 pTyMEHTATHBHOTO THITY, L0 PEai3yloThes B
pi3HHX Qopmax MoBIEHHS a00 crocodax Bukiagy. TeKkcTH KoHCTa-
TYBaJIBHOTO THITy MPHAMAIOTH (hopMy OmHCY ab0 MOBITOMIEHH,
apryMeHTaTHBHOTO — hopmy posaymy [8, c. 46].

Mu Takox crimpaemocs Ha ueii noxin KM, sxuii BKimoyae B
cebe MoBiOMIIeHHS, omHc Ta po3ayM. Koxna 3 mx Gopm mae Brac-
Hi MiATATH, SKi OyAyTb POSTISHYTI Jafi.

KM® «moBigomnenss» € OCHOBHOW hopMoto iHdopManiii-
HOTO 3MICTY, CYTHICTh KO IOJIATAE B 300paKeHHI MOCIiIOBHOI
HU3KH TOiH ab0 mepexofy mpeaMera 3 OfIHOTO CTaHy B iHIIHH.
®opmansaIM 3MicToM i€l HOpME € YacoBa MOCTIOBHICTD MO,
IMHAMiYHA 3MiHa (a3 1 o3Hak y yaci. Omke, ng KM® 3a xapaxre-
POM IPEIMETHO-CMUCIIOBOTO 3MICTY CITiBBiTHOCHTBCA 3 IPOLIECOM,
Jli€r0, TIOTIEI0 1 MAE TaKi Pi3HOBH/IM: MOBIIOMIICHHS IPO TOJIO, TT0-
BITOMJIEHHS PO NIEPEKUBAHHS, TIOBIJOMIEHHS [P0 CTaH i HACTpil,
crucne iHgopmaniiine mosigomnerns [9, c. 79].

Omuc € (yHKUIOHANBHO-CMICTOBAM THIIOM MOBJEHHS, SKHH
300paxye MpeMETH Ta iX O3HAKM, OJHOYACHO CIIBiCHYIOYM B
CTIPUIHATTI TIOMMHA. B ommci MOJA€ThCA CTAaH HABKOMHMIIHBO-
TO CBITY 1 JIOAWHH, MIPUPOJA, MICLEBICTh, HTEP €p, 30BHILIHICTH
Tomo. Cepen MiATHIIB OMHCY BHOKPEMIIOOTh: PENPOLYKTHBHHM
OIIHC, KU BIATBOPIOE 3ac00aMi MOBH (DparMeHTH, KapTHHH, T10-
Zii, o Oe3mocepesHbo CIPUAMAIOTECS OpraHaMu MOYYTTiB MOB-
1, 1 iHpOPMATHBHUI OTIC, SAKWI TOBIOMISLE TIPO MPEAMETH Ta
iXHI XapakTepHi MOCTIiHI 03HAKH, SKi MOBELb He 0e3MocepeHbo
cripuiiMae, a mpo iCHYBaHHS SKHUX 3HA€; CTATHYHHMIL OMHC, TOOTO
CTaTHYHA KApTHHA, KA MPU3YMHHAE PO3BUTOK if, 1 MHAMIYHHUIA

OIIHC, BKJIOYEHHIT 10 MOAIT 1 IKMH He MPU3YNUHAE XiJ 1 PO3BUTKY
[10, c. 60-62].

KM® «po3mym» Bianosizae hopmi abCTpaKTHOTO MUCIEHHS —
YMOBHBOJLY, 1110 BUKOHYE 0COOMIBE KOMYHIKATHBHE 3aBIaHHS — Ha-
JaTH MOBICHHIO apTYMEHTOBAHOTO XapakTepy 1 ohOpMIIOETbCA 32
JOTIOMOTOI0 TIEKCHKO-TPAMATHYHMX 3aco0iB MPUYMHHO-HACTIIKO-
BOI CEMaHTHKH. B XyIOXHIX TekcTax po3ayM 31e0uIbIIOoro mpes-
CTaBNEHO Y BUTMISAI BiTbHAX HEBHMYIICHHX MIpPKyBaHb. Pi3HOBH-
namu wiei KM® e: GesnocepesHiii po3mym, 10Ka3, MiATBEpIKEHHS,
o0rpyHTyBanHs, noscHerns [ 10, c. 86-89].

JlocimkeHnii HaMi MacuB aHIIOMOBHIX HOBEJ JIEMOHCTPYE,
mo KM® He 3ycTpiyaroThes B «IUCTOMY)» BUIVIAM], @ B KOKHOMY
OKPEMOMY TEKCTi BHCTYIAIOTh y IMEeBHUX KomOiHamisx. OcHOBY
TEPEeBAKHOI OIBIIOCTI IPOAHANI30BAHUX HOBEIN CKIIAJIA€ TIOBIIOM-
JIeHHs, 1o 0piBHIOE 85% HocmiKyBaHOTo Matepiaiy. Sk Biomo,
TOBiIOMJIEHHS MOKe OYTH MPEACTABICHO TUTHKH aBTOPCHKOKO MO-
BOIO, & TONOCH TIEPCOHAKIB BKTIOYAKOTHCS 10 TOBIIOMICHHS JTHILIE
y hopmi HeacHe-TpsMoi MoBH. Takum uuHOM, iHmi 15% cTaHoB-
JIATH HOBEINH, OiNbIIA YACTHHA TEKCTY SKMX MICTHTB IIPAMY MOBY,
BUDAXKEHY JIANOriYHUM 200 MOHOJIOTYHIM MOBJICHHSM. Pi3HOBH-
JIOM TIOBIIOMIICHHS, BIACTHBHM aHTIIOMOBHIil HOBEII, € TOBiIOM-
JIEHHS! TIPO He3BUYANHY KUTTEBY TOMII0 3 HEOUiKyBAHIM (iHATOM,
B SIKE TAPMOHIIHO BILTITAIOTHCS TIOBIAOMICHHS PO TIEPEKMBAHH,
CTaH, HACTPii NIEPCOHAKIB.

Cepen Hosen, B sxux mpesanoe KM «mosinomneHHs», Mu
BHOKPEMITIOEMO TEKCTH 3 eleMeHTaMu omucy Ta ponymy (73%)
1 TEKCTH 3 eNeMEHTaMH OIIACY, B SKMX B3araii BiACYTHI PO3TyMH
(27%). OTsxe, B 3a3Ha4EHOMY THITI TEKCTY piziko 3ycTpiuaeTbes KM
«po3zyM». SIKIIO % aHIIOMOBHA HOBENA BKIIOUAE B ce0E eMeMeHTH
PO3/IYMY, TO BOHH 31€O1TBIIOT0 PO3TAILIOBAHI Ha TIOYATKY XYI0KHbO-
TO TEKCTY, iHO B cepenuHi. Axuo Oesnocepemnbo posrsaara KM
«OTIHCY, 0 TAKOK BUCTYIAE y KOMOIHALIT 3 MOBiNOMICHHSM, il
3ayBAXKHTH, 10 B OUMBIIOCT] BUNA/KIB OMHCH HAJIAKOTHCS ABTOPOM K
HEBEIHK] BKPAIUICHHS BIPOIOBK YCHOTO TEKCTY, TOOTO AMHAMIYHHMIA
OIIHC MEPEBAKAE HAJl CTATHYHUM. PenpoykTiBHui Ta iHpOpMATHB-
HHI OTIHC 3YCTPIYAEThCS Maiie B OXHAKOBOMY 00CH3I.

[HI0t0 CKMafoBot0 hOPMaNbHO-3MICTOBOTO PiBHS KOMIO3HLIT
TEKCTY € apXiTeKTOHiKO-MOBIeHHEBI (opmu (AM®D). IcHye nBa
B AM®: 30BHIlIHE MOBICHHS Ta BHYTPIllHE MOBMNEHHA. 30-
BHIIIHE MOBJIEHHSL, B CBOKO YepTY, IOALISETHCS Ha: MOHOIOT, iAo,
TIOLIOT, KOHCTPYKIIT 3 IPSAMOI0, HEMPAMOI0 200 HEBNACHE-MPAMOIO
MOBOI0. [l0 BHYTPIIIHEOTO MOBIEHHS BXOZUTH MOTIK CBiIOMOCTI,
BHYTPILIHiii MOHOIIOT, ayTOJiaJI0T, HEBETHK] BKPAIUICHHS BHYTPIlL-
Hboi MoBu [11, ¢. 170].

B ocHoBi AM® neskath Taki B3a€EMOBIIHOCHHY MiX YYacHH-
KaMH KOMYHIKaLlii, K 0JHOCTIPAMOBAHICTb 1 B3aEMOCTIPSMOBAHICTb
CIIIKYBAHHS. Y BHIAJKY, AKIIO B KOMYHiKaTHBHO-MOBICHHEBOMY
aKTi aKTUBHICTb HANEKUTh BIIIPABHUKY MOBIEHHS, LIgH aKT 37ikic-
HIOETBCS B MOHOJIOTTYHIH (hOpMi; y BUNIAZKY y4acTi B HbOMY ABOX
200 OLIBIIOT KIBKOCTI 0C10 BiH 3AIHCHIOETHCA B [1a1031 a00 moi-
7103i. MoHomnoriuHi Ta Aianorivxi GopMu 3yMOBIIOOTE PHHIIHIIO-
BO pi3HE MOBIICHHEBE o(opmiteHHs [9, ¢. 119].

BizoMo, 110 XyZ0KHiil TEKCT, B TOMY YHCHi if HOBeMa, CKiaja-
€TCS 3 ABTOPCBKOT 1 Uy0i MOBH. ABTOPCBKOI0 MOBOIO Ha3UBAKOTh
YaCTHHH TEKCTY, B SIKHX aBTOP 3BEPTAETHCS JIO UMTaya Bij cede, a
He yepe3 nepcoHaxi. L{e 03Bos€ BCTAHOBUTH TOUKY 30py MHCh-
MEHHHKa Ha 3MaJTbOBYBaHe, HOT0 OLIHKY NOCTABAEHHX Y TBOPI TPO-
onem [12, c. 32].

Y Xyl0KHBOMY TEKCTi aBTOPChKa MOBA OY/yEThCS BIIIOBIIHO
JI0 TOTO, KOMY 3 YYaCHUKIB KOMYHIKATHBHOTO aKTy HAIEKHUTh MOB-
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nenss. [lepuimil THI MOBIEHHS — Lie BUCTOBIIOBAHHS Bif| MEPLIO
0co0H, yTBOpeHi opMamMHu «5/MI», a TAKOK 32 AOTIOMOTOK0 HeMpsi-
MHX 3ac00iB BUpakeHHs «s1». OcOONUBICTH LHOTO THITY MOBIEHHS
TOISTAE Y TOMY, 110 MOBELb 1 aBTOPChKE «s1» CTiBNAAatoTh. Bubip
TaKoi OpMIL, KOH aBTOp TIEpeae HapaTopy MOXJIMBICTh OMOBifa-
TH, I03BOJISE 10/IaTKOBO XapakTepu3yBaTy 0co0y 1bOT0 OMOBiAaYa,
nepenaBatd #oro Oe3mocepesHi MOMIAAM, eMOLl, OLIHKA TOLLIO.
Jlpyruii THIT MOBMEHHS XapaKTepH3yeThCs BUCIOBIIOBAHHAMH BiJl
pyroi 0cobH, TOTOBHOK 03HAKOK SIKHX € HECHiBIAiHHSL 0COOH,
(hakTHYHO MPOIYKYIOUOi MOBJIEHHS, 1 aBTOPA, TOOTO BHCIOBMIOBAH-
HSl HANIeKaTh «s1», a OyyloTbes Bil Apyroi ocodu. CyTHICTb 1BOTO
TpUHOMY TOISTAE B TOMY, IO aBTOp 3aMPOLLYE YUTaYa YIBUTH cebe
Ha CBOEMY MiCIli 1 3a3HaTH THX caMuX BiguyTTiB. Lle HaOnmxkae 3ma-
JNHOBYBAHE JI0 YATaua, poOusdu Horo OUTbII SCKPABUM 1 HAOUHHM.
Tpetim THIIOM MOBJEHHS, B KOMY, AIK 1 B ApYroMy, pakTHIHuH Mo-
BEllb HE CIiBMafa€ 3 Cy0 €KTOM MOBJCHHS, € BUCIOBIIOBAHHS BiJl
TpeThoi 0coOH. 3aranbHa CTPYKTYpa LbOTO TUITY MOBJIEHHS 103B0-
7sie Oe3KIHEYHO BapiloBaTH CTHJI BHKMALy — Bifi 00 €KTHBHO-0€3-
TPUCTPACHOT0 10 ypouncTo-noetiyHoro. [Ipu mpomy 3actocosy-
I0ThCS HAMPI3HOMAHITHII TIpuifoMu 1 3acobu iHAwMBiTyami3amii
oroBinanus [13, c. 45-53].

Ha BizMiHy BiZ aBTOPCBKOI, Yy2ka MOBa € OCHOBHHM KOHCTPYK-
THBHAM KOMIIOHEHTOM CTPYKTypH 00pasy mnepconaxy. Dopmu
MOBITEHHEBOTO BTIIEHHS TIEPCOHAXIB Pi3HOMAHITHI, a X BHOIp 3y-
MOBIIEHO SIK Y0’ €KTHBHO — TBOPYHMM 33[yMOM aBTOpa, Tak i 00’ €x-
THBHO — XapakTepoM camoro nepconaxy [14, c. 168].

Cepen TumiB nepeaadi aykoi MOBH PO3PI3HAIOTH TPSMY, HElps-
My Ta HEBITACHE MIPSMY MOBY, SIKi PI3HHMH CIOCO0AMHU BILTITAIOTHCS
B aBTOPCHKY, BUKOHYIOUH [IeBHI cTimicTiyHi QyHkuii [13, c. 47-48].

Kpim mepenaui mpeaMeTHOr0 3MiCTy 1 TpH BUM YyXKOi MOBH
BUKOHYIOTb TaKi ()YHKL{: JaI0Tb PyX OMOBIJAHHIO; YPi3HOMAHITHIO-
10T ABTOPCHKY MOBY, Haf[al0uH {ii Pi3HUX CTHTICTHYHKX BiTIHKIB;
TOCHITIOIOTh eMOLIMHICTb Ta eKCPECHBHICTD; BUPAKAIOTH BiJIHO-
IIEHHS aBTOpA JI0 MIEPCOHAKIB; IAIOTh IOHATKOBY XapaKTEPHCTHKY
00pa3iB; XapakTepu3yloTh Ty €MOXY Ta COLIANbHY TPYIy, 10 SKHX
HAJIEKATh TIEPCOHAKI; HAZAIOTh MOKIMBICT MOOIYHO OLIHIOBATH
TOBE/IIHKY Ta MaHepy MOBIEHHS NIEPCOHAKIB; BILIUBAIOTH HA ajpe-
carta, pO3LMPIOIOTH HOTO iHPOPMATHBHICTb, 3MIHIOIOTH EMOLIHHHUIL
CTaH Ta MOMIS/H, 3NIHCHIOTh ecTeTHYHIH e(ekT. TakuM YuHOM,
YyKa MOBA CIIPUSE peanizailii OLiHHO-XapaKTepONOriyHo, eKcIpe-
CHBHO-EMOLLIIHOT, CTETHYHOi Ta KOMYHIKaTHBHO-iH(OpPMALiiHOT
dynkuiit [15, c. 333].

JlocnipkeHnii HaMu TEKCTOBHH Matepian 103BOJSE BU3HAYH-
TH, 10 AHIOMOBHi/l HOBENi BNACTHBE 3HAYHE MEPEBAKAHHS aB-
TOpChKOT MOBH HaJl 4yK0k0 MoBOI0. [IpoaHanizoBani HaMH TEKCTH,
OCHOBY SIKHX CKIaJae aBTOpcbka MoBa, CTaHOBMATH 85%. Cepex
Hux, Hanpuknag, «The Escape» B.C. Moewma, «In a Glass Darkly»
A. Kpicri, «Dog Star» A.Y. Knapka, «The Waxwork» A. Bappe-
mxa, «The Man and the Snake» A. bipca, «The Great Keinplatz
Experiment» A. Konau-Joitns Ta in. Texctn, mobynoBani 3aranom
HA OCHOBI 4yK0i MOBHU 3 HEBENMKHMH aBTOPCHKHMH PEMapKaMH,
SBJIAHOTH COOOK J0BOJI piliKicHe sBMIIE i ckmanaroth 15% ompa-
1[bOBAHOTO Hamy Matepiany. Cepel aHIIOMOBHHX HOBENM TakOro
tuny €, Hanpuknaz, «The Enchanted Profile» O. Ienpi, «A Fruitful
Sunday» Ta «Wasps’ Nest» A. Kpicri.

Y HoBenax i3 MpeBaNOBAHHAM aBTOPCHKOI MOBH B Pi3HHX KOM-
OiHAIISX MPEICTABNCHI BCI BUIM YyKOI MOBH, a CaMe MpsMa, He-
TpsiMa Ta HEBITACHE MPAMA MOBA. Y BiICOTKOBOMY CIIiBBiTHOLIEHH]
KITbKICTb HOBEM, Y AKUX CEPel BUIB UyK0i MOBH NepeBaxae mps-
Ma MoBa, csirae 80%, T00TO mepeBaxHa OLTbIICTE. [CHYIOTH Takok
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HOBEITH, B SIKUX CEPEl BUJIIB 4yKOi MOBH [EPEBAKAE HEMPAMA MOBa,
Lell T aHrIoMoBHOT Hoenmu jopiBHIOE 20%. Hepnache-mpsima
MOBA He € TIOLIMPEHOI0 (JOPMOIO MOBIICHHS i BUSBISETHCS B3araii
HE B YCIX HOBENaX.

Ockinbku OiTbIIiCTD HpoaHani3OBaHHx HOBEI MIiCTHTb y 001
TSIMY MOBY, BBKA€EMO 3a JOLUIBHE CTIMHUTHCA Ha pO3FJ1}IIl1 OJIHO-
CIIPAMOBAHKX 1 B3a€MOCTIPAMOBAHHUX BiTHOLICHHAX MiX Y4acHUKa-
MH KOMYHIKalii. 32 HAIIMMH CTIOCTEPEKEHHAMH OLTbIIy YacTHHY
TSMOT MOBH BIPa)KEHO 30BHILIHIM MOBIEHHAM Iil{0BHX 0ci0: mep-
1 MICIIe MOCI/a€ Janoriune MOBIeHH (65%), Ipyre — MOHONO-
riune Mosnenns (35%). Gopma, B sKiii 3amisHo Oinblue ABOX 0Ci0,
TOOTO IOJLIOT, MICTHTBCS JIHIIE B HEBENMKIH KUILKOCTI aHIIOMOB-
HUX HOBeJL. [IpoTe mosinoriune MOBMNEHHS He Ma€ 3HAYHOT CBOEPI/-
HOCTI, OCKLITbKH 3BOJUTBCS JI0 ICKUIBKOX MEPEXPEIIEHIX JIAJIOTiB,
TOMY MH BiTHOCHMO 1110 (hopmMy JI0 Aianoriqsoro MoBeHHs. [Topsn
13 30BHIIHIM MOBJEHHAM y JOCTI/UKYBAHOMY THII TEKCTY Mpes-
CTaBJEHO i BHYTPILIHE MOBIEHHS IEPCOHAKIB, 30KpEMa BHYTPILLIHI
MOHOJIOTH, ayTOXIaNOrH, HEBEHK] BKpAILIeHHs BHYTPILIHBOI MOBH
(HamoMMpeHi LK TH).

BaxmBy posib Takox Bifirpae modyzoBa aBTOPCHKOTO MOBIEH-
Hsl. B aHIIOMOBHIH HOBEJTi Ma€ MiCIie OTOBiaHHS Bill TIepIIOi Ta B
TpeThoi 0ci0. Y BUIA/KaX 3 MOBJIEHHSM BiJ[ MIEpIIOi 0CO0M Tepen
YiTaYeM TOCTAOTh TPH TUIM HApaTopa: OMOBifay, KM ogHOUAC-
HO € IPYTOpSIHIM TIEPCOHAKeM; OMOBIAY, SKUii BOAHOYAC € OXHIM
13 TOMOBHKX TeEPCOHAKIB; OMOBI/AY-XPOHIKEP, AKMH MPAKTHYHO He
TpuiiMae ydacti B Aiii HoBemH. Y KiTbKiCHOMY CITBBIIHOLICHH] LieH
THI MOBJIEHHS! 10piBHIOE 55%. B iHIOMY THII MOBMEHHS — Bijf Tpe-
TbO1 0C00H, AKUM IpE/ICTaBIeH0 45% MpoaHani3oBaHiX HaMi HOBET,
HApaTop He MepcoHihikoBaHMi, i B TAKOMY BHIMAjKy BinOyBaeTbCs
0€30c000BE XPOHOJIOTIYHE OMOBiIaHHs. MOBJIEHHS Bijl IPYroi 0co-
0¥ 3HAXOIHUTh CBOE BiIOOPaKEHHS B AHIIOMOBHii HOBEMI (hparme-
TAapHO — Y BUIVIA] 3BEPHEHHS [0 UATaYa, HAMPUKIA: perhaps you
have seen, as you know, if you don’t mind, and you wonder what will
happen, it gives you the opportunity, you see i T. IL.

BucHoBkH 3 focikeHHs i epCHeKTHBH MOJAMBIINX 110-
HIYKIB Y IbOMY HayKoBOMY HampsiMi. Taxum diHOM, M MpoaHa-
Ti3yBa/i AHTTIOMOBHI HOBEMM TaKMX MUCbMEHHHKIB, Ak O. ['enpi,
B.C. Moewm, A. Kpicri, A.Y. Knapx, A. bappemx, A. bipc ta A. Ko-
Han-J{ofinb. JocniauBmm (opManbHO-3MICTOBHI PiBEHb KOMIO3H-
10ii XyOKHIX TEKCTIB 3a3HAYCHUX aBTOPIB, OYIO 31ikiCHEHO Crpoly
KacuiKyBaTi aHIIOMOBHY HOBENY Ha OCHOBI BiJICOTKOBOTO CIIiB-
BigHomeHHs pisHOBUAIB KM® ta AOM y Mexax KoKHOTO OKpe-
MOTO TeKCTY 1 BUSBUTH iHBapianTHi Mozeni. [lincymMoByroun Bue-
BHKIaJIeHy iH(opMatito, cria 3ayBaxuth, o KM® 3’smsiorbes
B TIEBHHX KOMOIHALiAX y HOBEMaX, OCHOBY MEPEBAKHOT OIMBIIOCT
AKUX CKIajae nosizomneHHs. OTxe, MH BHOKPEMIIOEMO [IBa OC-
HOBHUX THIIH aHTTIOMOBHOI HOBEMU: 1) HOBENA 3 MPEBANIOBAHHM
TIOBIIOMJIEHHS 1 eMeMeHTaMH OIHCY Ta PO3AYMY; 2) HoBena 3 mpe-
BAJIOBAHHSAM TIOBIIOMIICHHS 1 eeMEHTaMH OIHCY 3a BiICYTHOCTI
posmymy. Posrmsnatoun AM®, Mu JiHIIH BUCHOBKIB, 110 /IS aH-
TJIOMOBHOI HOBEM! XapaKTepHIM € TepeBakaHHs aBTOPCHKOT MOBH
HaJl 9y’KOK0 MOBOIO. [CHYIOTh TeBHi KoMOiHaLii dyxkoi MOBH, mpes-
CTaBJeH] Ha TJ1i aBTOPCBKOI, 3 YOTO BUILTMBAE, 1[0 AHITIOMOBHY HO-
BeNly MOKHA MOAUIATH HA Taki TIu: 1) HOBENa 3 MPEeBaMOBAHHSM
TpsAMOT MOBH Y KOMOIHALT 3 HEPAMOIO MOBOIO; 2) HOBENA 3 Tpe-
BaJIOBAHHAM MPAMOi MOBH Y KOMOIHaIii 3 HEMPAMOIO Ta HeBJac-
HE-TIPAMOIO MOBOIO; 3) HOBENA 3 TPEBATIOBAHHAM HEMPSAMOT MOBH
y KOMOIHAIIiT 3 MPAMOIO MOBOIO; 4) HOBENA 3 MPEBATIOBAHHAM He-
TpsAMOT MOBH Y KoMOiHaIii 3 IPSAMOIO Ta HEBACHE PAMOIO MOBOIO.
[Ipsima MOBa y BKa3aHMX BHILIE TUTAX AHITIOMOBHOI HOBENH Mpes-
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CTaBIeHA OlIbIIe [ialoriyHiUM MOBICHHAM, HIX MOHOIOTIUHHM,
BaskmiBo Takok 3BEpHYTH yBAry Ha Te, O TEKCTH aHIIOMOBHOL
HOBEJTH BiIITOBIIATOTH MEPIIOMY Ta TPETHOMY THITY MOBJICHHS, TOO-
T0 OyaytoTbest Bl mepioi abo TpeTboi 0co0H, TPHYOMY OCTAHHIMH
THII CKJIAJIa€ MEHIINH BIJICOTOK.

[epcrekTHBY TOCTIKEHHS BOAYaeEMO B PO3TIAI TparMaTyy-
HOTO acreKTy BCIX PiBHIB KOMITO3HIII{ aHITIOMOBHOI HOBEIH, 30Kpe-
Ma 3MiCTOBOr0, (hOpManbHOro, hOpManbHO-3MiCTOBOIO Ta 00pas-
HO-CHMBOIIYHOTO.
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CyxoBa A. B. ®opmanbHO-conepxaTe/bHbIi yPOBEHb
KOMIIO3ULUH AHIVIOA3BIYHON HOBEJLIbI

AnHoTanusi. B craree paccmoTpeHo (GopMaibHO-coep-
JKaTeIbHBII YPOBEHb KOMIIO3UIIUH AHIVIOSA3BIYHOM HOBEJIJIBL.
Oco0eHHOE BHUMAaHME YIEJIEHO aHalIU3y JBYX KOMIIOHEHTOB
3TOTO0 KOMMO3HIIHOHHOTO YPOBHS: KOMIO3HI[HOHHO-PEUEBBIX
U apXUTEKTOHUKO-peueBbIX (hopM. Ha ocHOBe mpoBeaeHHOro
aHaJIN3a COBEPIICHA IOIBITKA KIACCU(HUIIIPOBATH aHIIION3BIY-
HBIC HOBEIITBI 10 OCHOBHBIM THITAM.

KiioueBble c10Ba: aHIIOA3bIYHAS HOBEJIA, KOMIIO3HIMS
TEKCTa, (pOpMaIbHO-COACPKATEIBHBIH yPOBEHb KOMIIO3HIINH,
KOMIO3UIIHOHHO-PeueBbIe (DOPMBI, APXUTEKTOHHKO-PEIEBBIC

bopmBL.

Sukhova A. The formal-content compositional level of
an Anglophone short story

Summary. The article deals with formal-content
compositional level of an Anglophone short story. Special
attention is drawn to analysis of two components of this
compositional level: compositional and architectonic speech
forms. The attempt is made to classify Anglophone short
stories into main types on basis of conducted analysis.

Key words: Anglophone short story, text composition,
formal-content compositional level, compositional speech
forms, architectonic speech forms.
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VIR 821.111

Yemumenxo C. €.,

cmapuiil 6UKIA0aY Kageopu 0i10801 IHO3eMHOT MOBL Ma NePerIaly

Hauionanvroeo mexniunoe2o ynisepcumenmy
«XapKi8CcoKUll NONILMEeXHIYHUT THCMUmym»

COLIAJIBHA 3YMOBJIEHICTD HEITPAMUNX PECIIOHCUBHUX
PEIIVIIK Y HECTAHJAPTHUX KOMYHIKATUBHIX CUTYAILIAX
B AHIVIOMOBHOMY JMCRYPCI

AHoTamisi. Y cTaTTi MpoaHa i30BaHO BILIHB COLIaIBHOTO
CTaTyCy KOMYHIKAaHTIB Ha iXHIO BepOaJbHy Ta HeBepOalbHY
HOBEIHKY IiJ yac peaizalii crparerii yHUKaHHs OpsMO]1 Bif-
MOBIJIi B Cy4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY JIiaJIOTiYHOMY JMCKYpCI.
BcTaHOBIEHO OCOOIMBOCTI COIAIbHOT 3yMOBJICHOCTI HEMpsi-
MHX PECIIOHCHBHHX PCILTIK ajipecara B HECTaHJapTHUX KOMY-
HIKaTUBHHUX CHUTYAIIisIX.

KuiouoBi cjioBa: agpecar, aHITIOMOBHUH TUCKypC, HEBEP-
OasnbHa MOBEJIHKA, HENPsIMA PECIIOHCUBHA PEILIiKa, COLiallb-
HUH cTaryc.

Moctanoska nmpoGiaemu. KimodoBiM pi3HOBHAOM KOMYHiKa-
THBHO-MOBJIEHHEBOT JSNIBHOCTI, 110 JIEKUTH B OCHOBI PO3BUTKY
JFOICTBA, BHCTYTIAE TTUTATHHO-PECTIOHCHBHA TiaOTi9HA €THICT —
0a3ncHa IHTEPAKTHBHA CTPYKTYpa, KA BUKOPHUCTOBYETHCA KOMY-
HikanTamu [4; 12; 13; 15], aoke KOMyHIKaTHBHI 3[0HOCTI MOBIIS
BUSBIAIOTBCS TIEPEIYCIM Uepe3 BiATOBIl Ha MHTAHHS HE3aJEKHO
BiJI TOTO, 4H Bi0yBa€eThes Oecina B odimiiiniit un Heodiuiiniii at-
Moc{epi, 4 € BOHA ACHMETPUUHOIO Ui CHMETPUYHOI0, Oecio y
KoIi 3HaiOMEX, JIpy3iB TOMO. B iHIIOMY BHIaJKy IpOLEC KOMY-
HiKaIlii BTpaJae CBiif ceHc. Y CBIT/I aHTPOTOIEHTPHYHOCTI Cydac-
HOI JHTBICTHKH, SKa YMOAUIMBIIOE JAOCTIIKEHHS MOBIEHHEBOT
JUSITBHOCTI 3 YpaxyBaHHSM TparMaTHYHMX YMHHHKIB Ta BHMarae
0co0IBO1 yBard 0 KOMYHIKATHBHOI TIOBEIHKH il Cy0 €KTIB, 10~
cliKeHHs (akTopy ajpecara, K OJHOTO 13 TOJOBHHUX aHTPOIO-
KOMIIOHEHTIB KOMYHIKATHBHOTO aKTY, Ta IOCIiKEHHS! TIparMaTHKH
JIMCKYPCUBHOI TOBEIIHKH aJipecara y mpoliec MUTaTbHO-PECTIOH-
CHBHOTO OOMiHY IiJT BILTHBOM COILIANBHOTO CTaTyCy HabyBae 0co-
OMiBOi aKTyaNTbHOCTI.

O6’€KTOM JIOCTIKCHHS BUCTYTIAIOTh HECTAHJAPTHI KOMYHi-
KaTHBHI CHTYAIIii, 3yMOBIEH] COIIAMbHIMI POJNAMH «3J[PECaHT 13
BHCOKHM COLAJIbHAM CTAaTyCOM — JIpecar i3 HUAUUM COLiaTbHIM
CTaTyCOM», B SIKHX HasBHI HEMPSMI PECTIOHCHBHI peakwii agpecara
Ha KBECHTHBHMII MOBJCHHEBHH akT anpecanta. [Ipemxmer mocmi-
JUKCHHS CTAHOBMSTb KOMYHIKATHBHO-TIParMaTHYHi YMHHHKH BH-
HUKHEHHS HEMpSMUX PECIIOHCHBHHX PEILTIK ajjpecara B HECTaH-
JIAPTHUX KOMYHIKATHBHHX CHTYaIlisX aHIJIOMOBHOTO JHCKYpCY.
Marepianom ciyryBaiu GpparMeHTH Aianoris, MO MiCTATh HETPAMi
BIITIOBI /] ajjpecara Ha KBECUTHBHY PEILTIKY-CTHMYI, OTPUMAaHi Me-
TOJIOM CYIUTBHOI BHOIPKH i3 KIHOCKHIITIB AHIIOMOBHHX (ibMiB
Ta CyJacHOI aHTJIOMOBHOI XYTOXHBOI JTITEPaTypH.

Mera ocriKeH S TONArae y BUSBICHH] BILIUBY COLIATbHOTO
CTaTycy KOMYyHIKaHTIB Ha TXHIO BepOanbHy Ta HeBepOaTbHY MOBe-
JIHKY TIPH peanizalii cTpaTerii YHUKAHHSA HaJaHHs MPAMOI BiIO-
BiJll Ha 3aIUTAHHS.

AHagni3 ocTanHix gocaiTkens i mydaikauiii. [aenuis agpe-
CaHTA y CHTYAIli 3aNATYBAHHA CKIANAEThCA 3 LILTOKYTHBHOI ITLTI
3AMUTaTH aZipecata po ACAKUil CTaH pedel, BITHOCHO SKOTO aape-
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CaHT BiUyBA€ KOTHITHBHUH Ae(ilHT, 1 NEpIOKYTHBHOT 1Ll 3MyCH-
TH aJpecara BijIOBICTH, 10 CKACOBYE Iei KOTHITHBHHIL JepilUT
[2, c. 220]. 3 camoro TMOYATKY BUCIOBIMIOBAHHSA OYTYETHCS Bi/IIPaB-
HUKOM 3 ypaXyBaHHSIM MOXUIMBUX BINOBIIHUX Peakiiiil, 3apaju
SIKIX BOHO 1 CTBOPIOEThCA. AJIpEcar, y CBOIO Yepry, € BUIBHUM Y
TOMY, 100 TPUIHATH 3aIPOMOHOBAHY HOMY TIPOTPaMy CIILIKYBaH-
st un BigxumatH i [ 1, ¢. 175-177]. Anpecar € six 00’ €KTOM BILUIHBY,
TaK 1 H0ro cy0’exToM, TOOTO 3aB/ISKH IPABIITY 0OMIHY POJICH Blac-
HOI0 PEaKIiero 3MIICHIOE BIUIAB HA TONANBIINI Xil CITITKYBAHHS
[3, c. 107]. Omxe, BUCTOBITFOBAHHS 3aBXK/IM € MPArMaTHYHO Opi€H-
toanuM. OJHAM 13 HANBAXKIMBIIINX YMHHAKIB, 1[0 BIIHBAIOTH HA
OpTaHI3AITII0 KOMYHIKATHBHOTO TPOTIECY, € COMaTbHIN CTATyC JI0-
JIMHH, KW BUSBISETHCS HE TITHKA HA BEpOAIBHOMY, ale i Ha He-
BepOaNbHOMY PiBHI KoMyHikallii, CIIKyBaHHS MOBIIIB, 1110 MalOTh
PI3HHUIT comiaTbHUH cTaTyc, BiTOYBAETHCS 33 MOIEITIO, BIIMIHHOIO
BIJI Ti€i, 32 KOO CTIUTKYFOThCS KOMYHIKAHTH 3 OHAKOBAM COITiaNTb-
HuM crarycoM [ 10, ¢. 205]. Bakaerhes, 110 BUILHIA 32 COLIATbHAM
CTaTycoM KOMYHIKaHT JIOMiHY€ B CIIUTKYBaHHI, TOOTO HOTO MOKHA
PO3IIISATH SK COMaNbHO JOMiHaHTHHIA KomyHikaHT [ 10, ¢. 205].

V nparManiHrBiCTHYHIH MOJEII ONUCY MOBHU COLIANbHUI CTa-
TYC MOAMHA € OFTHAM i3 OCHOBHHX MapaMeTpiB KOMYHIKarlii, kuit
TpOsBIISE cebe B MOCTYNATaX CIUIKYBAHHS | MOBJEHHEBHX aKTax,
cepax CHITKYBaHHS 1 MOB/EHHEBHX JKaHPaxX, Coco0ax BILTHBY i
XapakTepUCTHKAX MOTYCY BUCIOBIECHHS, & TAKOK Y TParMaTHYHIX
3HAYEHHAX MOBIEHHEBHX ofuHULb [7, . 115]. 3a B.I. Kapacuxom,
MH PO3YMIEMO TIOHATTS COLIaNBHOTO CTATYCY, SIK «BITHOCHE TOMO0-
KEHHS JIIOJIMHU B COLUABHIN CHCTEMI, sIKe BKJIHOYAE B cele mpasa
Ta 000B’S3KM, @ TAKOXK B3aEMHE O4iKYBAHHS TOBETIHKMY [6, c. 5].

Bukian ocHOBHOT0 MaTepiaty 10CTiTKeHHS. Y X0/ THTAb-
HO-PECTIOHCHBHOTO 0OMIHY aJipecar MOXe TOPYIIHTH KOTepEHTHY
TIOCTTiIOBHICTH CEMAHTHYHO Ta TPATMATIIHO PETEBAHTHIX BICIOB-
JFOBAHb JIATIOTYHOT €JHOCT] «ITUTAaHHS — PSMA BIATIOBI/BY Y TOMY
uj iHIIOMY THI JHCKYpCY, peai3yloud BIACHI KOMYHIKATHBHI
iHTeHI[i 32 paxyHOK BepOANbHIX Ta HeBEpOANBHIX KOMIOHEHTIB
KOMYHIKaIlii Ta CIPUYMHAOYN BHHUKHEHHS HECTAHIAPTHUX KOMY-
HIKATHBHUX CHTYAIlil, IKi MU PO3yMieMO, K apecaHTHO-apecat-
HY B3a€MO]IiI0 3 TOPYIIEHHAM KOPEIAIii «ITHTaHHS — TPSMA BiZIIO-
BiJIbY, 4 CaMe BIJICYTHICTh PETLTIKH-PEaKIlii 3 BUUEPITHOK) MPSMOI0
BIINOBITFO HA 3aIIUT 3J[PECaHTA.

MoBreHHEBA TIOBEIHKA KOMYHIKAHTA 13 BHIIUM CTaTyCOM
CTOCOBHO CIIiBPO3MOBHHKA 3aCBIIYye BHPA3Hy aCHMETPIl0 CIIiN-
KyBAHHS, IHTGHCHBHI Ta iHILiaTHBHI Jil, SIKI MOKYTb IPHHILKYBATH
azpecara. Y CHTYAISX CTUTKYBAHHS «BHIIMII — HIDKIHID 00’ €K-
TaMH OIIHKA € MOPATbHO-ETHYHI Ta IHTENEKTYaTbH] PHCH, TYMKH,
CYCTIUTBHO 3HAUYIII JIii T4 BUMHKH COIIATBHO 3aJICIKHOTO aj[peca-
Ta [5]. Y Mekax Hamoro MOCTIKEHHS TP aHATi31 MOBIEHHEBO
TIOBE/iHKH KOMYHIKAHTIB Y XOJli TUTATbHO-PECTIOHCHBHOTO 00OMiHY
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BHJIIEHO CTPATETiI0 YHUKAHHS HaAaHHs PAMO] BB/, K OfHY
3 XapaKTepHUX CTPATEril, AKUMU aIpecaT NOCIYTOBYIOTbCS 3a/1s
JOCATHEHHS CBOTX (il Y KOMYHIKaTHBHIX CHTYALisX CTIUTKyBaH-
HS «BUIUH — HIDKIHIY.

CniBBiZHOCHA OLIIHKA, SIKY A€ CYCLIBCTBO CTATyCy 0c00H a00
COLINBHOI TPYNH, HA3UBAETBCA COLIANBHUM MPECTHAEM, KNIl €
BiT0OpaKEeHHAM Y CYCHiNbHIH CBIZOMOCTI BITHOCHOT LIIHHOCTI Pi3-
HUX BUJIB AiTbHOCTI, Ipodeciii 3 omisay Ha BiANOBIAHI iM piBEHb
OIIIATH, CKMAJHICTh TpAll, piBeHb Bi/MOBIIANBHOCTI BHKOHABLIS,
HeoOXiHui piBeHb (axoBoi ocsitd [§8]. CorianbHui PECTHRK s
aJpecaHTa, KM Mae BULIMIA COLIaNbHUI CTaTyc, TICHO MOB’s3a-
HUH y CYCHIUBHIM CBITOMOCTI 13 TpecTinkeM mpodecil. 3amuTan-
HSl, 10 CTOCYIOThCS BIIHOCHOT IIHHOCTI Pi3HKMX BHJIB JisITBHOCTI,
CKJIajIHOCTI Tpatti, mpodeciii 3 oMLY Ha BIAMOBIAHI IM piBeHb OM-
TaTy Ta HeoOXiHuii piBeHb (haxoBoi OCBITH, AKTYai3yIOTh Y CBiI0-
MOCTI ajjpecara 3 HIKIIM COLIATbHIM CTaTycOM XBHIIOBAHHS Ta
CTaBNATH HOT0 y HE3pYUHE CTAHOBHILE. Y TAKHUX CHTYALlisX ajjpecar
3aCTOCOBY€E CTPATEril0 YHUKAHHA MPSAMOI BiAOBIi Ha 3aMUTAHHSA
CTOCOBHO 3ap00iTHOT TIATH Ta 3a1yyae TAKTHKY MOBTOPY TIHTAHHS
3 METOIO HiBEMIOBAHHS MOKIIMBHX TOJAMBIINX TIPOTHPIY Y TpoLieci
CITTKYBAHHS Ta 3MEHIICHHS THCKOMDOPTY:

“So, what do you do, Noah?”

“I work at the lumber yard with Fin. Mainly milling and
receiving logs...and

stripping the bark.”

“Oh, that’s lovely, dear.”

“Thank you.”

“If you dont mind my asking. uh, how much do you make at
your job?”.

“Uh, how much money do I make? Mm-hmm. About forty cents
an hour.

Yeah, it’s not much, but I don't need a lot. And I.. I save most
ofit” [19].

CrinkyBanHs BinOyBaeThes 3a 00inHIM cTonom. KomyHikan-
TaMH € J[BA YOMOBIKH, SIKI PI3HATBCA 33 CBOIM CTAHOBHUILEM Y COLLi-
anbHill iepapXii cycnibeTBa T HalexKaTh 0 PIHAX COLIATbHUX
TPyl AZpECaHT HaleKUTh JO BULIONO MPOLIAPKY CYCIiTbCTBA,
TOMY ajpecar nepeyBae i3 CHiBPO3MOBHUKOM Y BEPTHKANbHKX
CTOCYHKaX 3a CBOIM COLaJIbHUM CTAaTyCOM: BiH TPALlo€ 3BUYAli-
HUM POOITHMKOM Ha JCOMUILI, 3apo0ise Jyxke Mano. Ajpecant
o0upae 00roBopeHHs 3apo0iTHOI MIATHI TEMOW PO3MOBH, UMM
aKTyali3ye y CBIIOMOCTI ajjpecara XBUIIOBAHHS Ta CTABUTh HOTo
y HE3pyuHe CTAaHOBHUIIE. AJIpEcar BiATATYE MOMEHT BiJMOBI
3a PaxyHOK IOBTOPY TIUTAHHS aipecaHta 3 L0 3aTATyBaHHS
BI/INOBI/I, YTOUHIOE 3MICT PEMLTiKU-CTHMYNY 33 JOMOMOTO0 TId-
tanns-nepenutyBanns (Uh, how much money do I make?) ta
PO3IOBifA€ BCIO MPaBMY, HIYOT0 HE MPUXOBYIOUH, 3 MOIANBIIIM
BUNPABJIAHHAM CBO€ BiIAHOCTI PoOOTI Ta OLIHKOIO Pe3yNbTaTiB
TpyRoBoi mismbHOCTI (Yeah, it’s not much, but I don't need a lot.
And .. I save most of it). PecioHCHBHUH XiJ MiCTHTb EMOTHBHI
BUTYKH (1h, mm-hmm), 10 NIepeatoTh HOro HAPYKeHHii eMOLiH-
HUH cTaH. Sk Ba/IMBUH KOMIIOHEHT MOBJIEHHEBOTO CITLIKYBAHHS,
BUTYKH BHUKODPHCTOBYIOTbCA TS BHP@KEHHS CYO €KTHBHO-MO-
JaNbHUX 3HAYEHb, PI3HUX EMOLIHHMX peaKiiil, aKUEeHTYBAHHS,
nocunenns un intencuBHocTi. Ha xymxy O.M. Paxa, «Buryk — ue
MOBHHH 3HaK, HE3MiHHe 3a (bopMow CIIOBO, 13071b0BAHE B PEUCH-
Hi 3HAKAMH nyHKTyaun sIKe CaMOCTIIHO yTBOpIOE Wiy dipasy, He
TIOE/IHYIOYHCh 3 THIINMH PeUCHHAMH, i CIYTY€ /U1 BUPAKCHHA BO-
TeBUABNEHb Ta KUBOI eMOLIHHOT peakwil Ha MOBEIIHKY CHiBPO3-
MOBHHKa 200 HABKOIMIITHIO JiHCHICTY [9].

Jlnst koMyHiKaHTa 3 BUCOKUM COLIATbHIM CTaTycoM TOKa3HH-
KaMH TIPECTIDKY € BETUKUI PaxyHOK Y 6aHKy, TapHuii o7, Micie
MPOKHBAKHA B APHCTOKPATHIHOMY paiioHi, HasBHICTb PYXOMOTO Ha
HEPYXOMOTO MaiiHa, OCBITA. KOMyHlKaTI/IBHa cmyaum 3yMOBJIEHA
COLIANBHUMH POTISMH «aIPECaHT 13 BUCOKMM COLIATbHIM CTaTy-
COM — a[pecar i3 HIKYNM COLIabHUM CTaTyCOM», mepeoadae 00-
TOBOPEHHS TEM, OB’ 3aHUX 13 MaTepialbHUMH LIHHOCTAMH, ajike
JMCKYPCHBHA KOMITETEHILiS aipecara MpH BiANOBill Ha KOMIIpOMe-
TYI04] TIATAHHS TOMATAE Y BMIHHI JOCATaTH OCHOBHOI IparMariy-
HOl METH CIINIKYBAHHS — MiATPUMYBAaTH TO3UTHBHE CIPHITHATTS
BIIACHOT 0cOOMCTOCTI:

RUTH: And where exactly do you live, Mr. Dawson?

JACK: Well, right now my address is the RMS Titanic. After
that, I'm on

God s good humor [18].

Pyd b 1oxeiitep, ska HaNEKUTb 10 BUIIOTO KIacy i MOXOPOKYE
y TepiioMy kiaci Ha xopabmi «Tutani», crinkyerbes 3 Jlxexom
JloycoHom, Oe310MHUM XyIOKHUKOM, KUl BUTpaB OineT Ha Ko-
pabenb y rpi B mokep. PecnioHcuBHa perika ajpecata Ha perLi-
Ky-CTHMYI LIO0 KOHKPETHOTO MiCIf MPOXKHMBAHHS IEMOHCTPYE
10T0 1HTEHLIFO MOCTA0MTH KPUTHUHICTD PU CIIPUIHATTI iHPOpMa-
10ii 010 BiICYTHOCTI MOCTIHHOTO MICIIsl POKUBAHHSL, ATIEITIOUH
110 Bonii bora Sk BAIIOTO 3aKOHY.

Crparerist yHUKaHHS IPAMOI BiZINOBI/I Ha 3aMUTaHHS-MPOBOKA-
11i10 3 0OKY ZOMIHAHTHOTO MapTHEPa MO KOMYHIKaIlii € 3aXHCHOI0
peaxii€ro axpecara Ta peati3yeTbes TAKTHKOI PO3MWUPEHOr0 Tosic-
HEHHSl 3 METOI0 30epeskeHHs BIACHOTO «00MMYHUs»:

RUTH: You find that sort of rootless existence appealing, do
you?

JACK: Well..

L go. My father

was always talkin’ about goin’to see the ocean. He died in the
town he was

born in, and never did see it. You can't wait around, because

vou never know
what hand you re going to get dealt next. See, my folks died in

a fire when I

was fifteen, and I've been on the road since. Somethin’ like that
teaches you

to take life as it comes at you. To make each day count [18].

Jlianoriysa B3a€MOZIs PO3TOPTAETHCS HE B KOOMEPATHBHOMY
pycri. KomyHikaTuBHa cuTyallisi BiIOYBaeTbcA y MekKax apucTo-
KpaTH4HO{ CHITBHOTH 1 3M00yTTSA TMO3MTUBHOTO PE3YIBTATy ajpe-
CaHTOM T10B’s13aHe 31 LIKOJI00 s ajpecara. MeToto agpecanta y
bOMY JiaoriyHOMy (parMeHTi € NPUHIKEHHS ajjpecata B ouax
TPEICTABHKKIB €NiTH CYCHiNbeTBA. Po3ropHyTa BiamoBixb-mosic-
HEHHs aJpecara OMHUCYE PO3XOKEHHS Y KUTTEBUX LIHHOCTAX Ta
CTIPUIHATTI HABKOMMIIHBOTO CBITY MK KOMYHIKaHTaMH. Afpecar
JEMOHCTPYE BONOAIHHS AMCKYPCHBHOK KOMIIETEHLI€EI0, CTBOPIOE
IMIJIK JTHONMHH, 5K BMi€ KOHTPOIFOBATH CBOT €MOIIii 1 Ma€ MOUyTTs
BJIACHOI T1AHOCTI.

BusHayatoun HepepOanbHy KOMYHiKalilo K COLIalbHO 3y-
MOBIIEHHI 3aci0 OpraHi3aliii 3acBOEHHX 1H/MBIIOM HeBepOATbHIX
3ac00iB CIIUTKyBaHHS, TIEPETBOPEHNX Ha iH/MBILyalbHy, KOHKPET-
HO-4yTTEBY (opMy niif Ta BumHKiB [14, c. 208], MoKHa CTBEPILKY-
BaTH, 110 HeBepOANbHI KOMIOHEHTH JAl0Th 3MOTY CKJIACTH TEBHE
BpaKEHHS MPO KOMYHIiKaTHBHHMX maprHepiB. HeepOanbHa mose-
JiHKa TIAPTHEPIB € YMOBOIO Mi3HAHHS IXHIX 0COOMCTOCTEH, BUHUK-
HEHHs NIEBHUX CTOCYHKiB, (JOPMOIO 3BEpHEHHS OIMH 10 OfHOTO.
HesepOanbHi KOMIIOHEHTH KOMYHIKaLii 3a0e3nedyoTh eQeKTHBHY

its a big world, and I want to see it all before
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oprauizauilo komynikatiHoro mpouecy [11]. Taxi HagsepOanbhi
KOMIIOHEHTH KOMYHIKallii, K 30BHIIIHII BUIVIS] T OJIAT, € KOMYHi-
KATHBHO 3HAYYIIUMH O3HAKAMH Y PI3HEX KOMYHIKATHBHIX CHTYAIi-
sx [10, ¢. 33] Ta MatoTh MOKITMBICTb BIUIMBATH HA KOMYHIKATHBHHUIA
npotiec Ta iHopMyBaTH CIiBPOMOBHHKA TPO CTATYC HOTO MapTHe-
pa 0 KOMyHiKaLi:

Vivian is no sooner in door than she is subject to disapproving
Stare

of a SALESWOMAN standing behind the counter.

SALESWOMAN: (cooly) May I help you?

VIVIAN: I'm just looking, thanks.

Vivian tiptoes through the shop as if it was filled with delicate
glass objects.

She cautiously examines a dress. The Saleswoman quickly
comes around

the counter and approaches her.

SALESWOMAN: Are you looking for something in particular?

VIVIAN: Yes. Something... conservative.

SALESWOMAN: Yes...

Vivian eyes the Saleswoman, puzzled at her tone. She examines
a dress.

VIVIAN: You have beautiful things (no reply) How much is this?

SALESWOMAN: I don t think it would fit you.

VIVIAN: (beginning to get the drift) I didn't ask if it would fit.
L asked how

much it was.

SALESWOMAN: 1t very expensive.

Vivian s body tenses as she stares at the Saleswoman.

VIVIAN: What is with you?

SALESWOMAN: (unblinking) Excuse me?

VIVIAN: I'm going to spend money.

SALESWOMAN: I don't think we have anything for you here.
You're

obviously in the wrong place [17].

Y Xoni KOMYHIKaIii ciocTepiraeThes BiIXIICHHS Bil POTO-
THITHOT (POPMYIH BEICHHS PO3MOBH MiK KOHCYJIBTAHTOM Y Marasi-
Hi Ta mokynueM (Biben). CTparerist yHHKaHHS TpsAMOT BiAMOBiAl
HA 3AMUTAHHA Y KOMYHIKATHBHIH CHTYaLlii peaizyeThcs TaKTHKOO
IMIUTILMTHOTO HempuiHATTA. [lopymieHHs muTanbHO-BiANOBiTHOT
€IHOCTI CTPUUMHEHO YMepeKeHUM CTaBNEHHAM aJpecaHta 1o
azipecara, ajpke Ha OCHOBI OLIHKH 30BHIIIHBOTO BATTIALY aApECaHT
TIPUITACY€E aJpecaTy HANEKHICTh 10 HIKYOTO COLIATBHOTO KIacy.
KoHcynbTanT Marasuny nopyiuye KoomepaTuBHui mepedir gianory
BKE Ha IHILiabHIN (asi, miACHIo BepbaibHe BHCIOBMIOBAH-
us (May I help you?) mpoconnyHuM KOMIOHEHTOM — HETPUBITHOIO
iHTOHALI€I0 (cooly), peami3yloun KOMyHIKATHBHY 1HTEHLIIIIO — 3MY-
cuti BiB’eH 3aNumuTi MarasuH., YHUKAHHS IPAMOT BITOBI/ KOH-
cynstanToM (I don t think it would fit you) Ha muTaHHA PO BapTicTh
cykHi (How much is this?) ne 3agoBonbHsie anpecara (I didn't ask
if it would fit. I asked how much it was). Axpecant poIoBKYye pe-
aNi30BYBATH CTPATETTYHMI HAMIp ITHOPYBATH 3MiCT MUTAHHSA aJpe-
cara (It’s very expensive), 10 IEPEBOTUTH PO3MOBY Y KOH(IIIKTHE
pycno. HesepOanbha peakiis anpecara (Vivian's body tenses) cur-
HAJIi3y€e TPO Te, 10 KOMYHIKaTHBHA CHTYallisi BUKIMKAE Y Bip’en
JMCKOM(OPT Ta HampyKeHHS. AIPECaHtT 10 KiHIA JOTPUMYETCS
BIJICTOPOHEHOT MO3KIIIT Bifl ajjpecara Ta J0BOJAUTH KOMYHIKAI[IK JI0
3agepmabHoi hasu (I don't think we have anything for you here.
You're obviously in the wrong place).

HacTynHuii mpukiaz 1eMOHCTPYE BaKIHBICTh HATBEPOATHHIX
KOMIIOHEHTIB KOMYHIKalli{ Ta IOBOIUTh TOH (aKT, IO CHiBPO3MOB-

HUK OLIHIOE TIapTHEPa 10 KOMYHIKaIi{ uepe3 1eil HaxsepOanbHuil
KOMIIOHEHT 111 Ha 1HiLiambHii (asi:

Vivian enters. The moment she steps through the door, Vivian's
courage

leaves her.

The saleswoman is waiting on a CUSTOMER.

SALESWOMAN: (to the customer) Isn't this lovely? I think it
would look

wonderful on you.

Vivian musters her courage. She takes a deep breath and starts
forward.

SALESWOMAN: (to her customer) Would you like to try it on?

VIVIAN: Scume me.

Both the saleswoman and her customer look up. The saleswoman
smiles

pleasantly.

SALESWOMAN: Yes?

VIVIAN: Do you remember me?

SALESWOMAN: No, I'm sorry, I dont.

VIVIAN: I was in here yesterday.

Vivian slowly raises her middle finger. The recognition starts
to dawn in the

saleswoman's eyes. Vivian's courage begins to return.

VIVIAN: Yeah. Thats right. Its mel want you to know
something. You made

me feel terrible. [ wasn't dressed right and you said I didnt
belong here.

Well, I do. You're the one that was wrong, not me. And I want
to tell you

something else. I'm never gonna shop here again as long as 1
live.

And with that, Vivian turns and walks out.

The saleswoman is stunned. A beat. The customer thrusts the
dress into the

saleswoman's arm as if offended by Vivians speech and leaves
the store also. [17].

Ha igminy Bijf mONEpeHbOTO MPUKIALY, Y IKOMY KOHCYIBTaHT
EIITHOTO Mara3uHy OfisTy HEMPHBITHO Ta XONOAHO 3ycTpiB BiB’eH
yepe3 1i 30BHIMIHIA BUIMAL, y Wil cUTyauii TOM ke caMuil KOH-
CYIIBTAHT 3MIHIO€ TIOBE/IIHKY Ta BITOBIAE aipecarTy 3 MPUBITHO
YCMIIIKO0 Ha 00MYYi.

BinuyTTs 3HiAKOBINOCTI Ta MOYYTTA BAACHOI HEBIMOBITHOCT
710 47IPECAHTA 3 BUILIM COIiaNbHIM CTATYCOM BILTHBAIOTH HA BUOID
a/[PECATOM TAKTHKH YTOYHEHHS THTaHHST:

“Of course [ laughed! I've seen you take down a bandit with
barely a blink”.

Dray said. “You can do whatever you want and whenever you
want”.

Nia inclined her head, wishing that were indeed the case.
“Thank you, Master

Dray. And you, Mayor O’Neill?”.

“Me?”. His ears pinked. “What about me?”.

“You laughed because...?”.

“Oh. That. Well... uh...”. Shamus scrubbed at his scalp, curls
flopping this way

and that.

Dray grinned. “Shamus, she won't bite you...very hard”.

Nia tossed her napkin at him.

“I laughed because...”. He tugged at the collar of his pale

vellow shirt.
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“Because I agreed. You look a sight better holding that infernal
bell than

do”.

“Thank you, sir”.

He held her gaze, a smile continuing to tickle his lips upward.
“My pleasure,

Princess”. [16].

CrinKyBaHHS BiIOYBAa€ThCS MK TPHHIECOI0 Ta Maiiopom
O’Heiinom, comiabHi CTaTycH AKUX Pi3HATBCA. Y BIMTOBImb HA
3AIUTAHHS Y TIEPIIOMY PECTIOHCHBHOMY XOMIi aJpecar pearye -
TaHHAME-TIEPETITYBAHHAMHE, Y JPYTOMY — (DOPMATBHAME TOKa3-
HUKAMH peai3ailii cTparerii yHUKaHHS MPAMOI BIIMOBiIi CIyTy-
to1h Buryku (Oh. That. Well... uh), mo mepenarTh 3HIKOBLIICTh
CIiBPO3MOBHIKA. AKyMyIsiis BepOami3oBaHoi peakiii agpecara
Ta HeBepOaTbHIX KIHECHYHHMX KOMIOHEHTIB KOMYyHiKauii (His ears
pinked; scrubbed at his scalp, curls flopping this way and that; He
tugged at the collar of his pale yellow shirt) cBinuars mpo Hampyske-
HUIl eMOILIfiHUI CTaH ajpecara.

BucnoBkn. Takum 4MHOM, COLiaIbHIH cTaTyC OE3M0CEPEIHBO
BILTMBAE HA IPOLIEC TATOTTYHOT B3AEMOIii Ta MOBIICHHEBY MOBE/TIHKY
KOMYHIKAHTIB 1 3HaXO/IUTh CBiil POSB Y HEY3TOIUKEHOCTI IHTEHILiO-
HATBHOTO 3MICTY PETLTiK KOMYHIKAHTIB Y X0/l THTANbHO-PECTIOHCHB-
HOTO 0OMiHY. AJIpecanTy 3 BUIIMM COLAGHAM CTATyCOM 3a3BHUAH
32iMAIOTh IOMIHYIOUY MO3UILIEO Y X0/ CITITKYBAHHA Ta BHCTYTAIOTh
y pomi iHimiaTopiB 0OTOBOPEHHS ONIHKH TAaKuX Chep KUTTEMiLTh-
HOCTI CITIBPO3MOBHIKA, K MPECTIDK Mpodecii, MicIie POXKMBAHHS,
(haxoBa ocita, 3apo0iTHA maTHA TOmoO. Peamisyroum crparerii
VHUKaHHS TIPSAMO] BIITIOBIZI], aj[pecar i3 HIKINM COIIATbHIM CTaTy-
COM M€ HaMip penpe3eHTyBaT ceOe 3 HallKpaImoro 00Ky Ta yHHKae
CHTYaIlii, 10 3arpoXyIoTh Horo «obmmadroy. Crpateris YHUKaHHS
TIpSMOT BIZNOBIZI peaizyeThes 32 PaxyHOK TAKTHKH [OBTOPY IIUTaH-
HSl, TAKTHKU POIUIMPEHHOIO TOSCHEHHS, TAKTUKH YTOYHEHHS TUTaH-
HSl TA TAKTUKH IMIUTILETHOTO HEMPUIHATTA.

Y mepcreKTuBi MOAANbIINX JOCTIKeHb BOAYaEMO BUBYCHHS
TparMaTMyHIX 0COOMMBOCTEH B3aEMONIIi BepOaIbHUX Ta HeEBeEp-
OanbHEX KOMIIOHEHTIB KOMYHiKallii B HECTaHIapTHUX KOMYHiKa-
THBHHX CHTYallisX Pi3HUX THIIB TUCKYpCY B €THOKYIBTYPHOMY Ta
TEHJIEPHOMY acrieKTax.
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Yerumenko C. E. CounajibHas 00yc/IOBJIEHHOCTb He-
NPSIMBIX PECIIOHCHMBHHUX PeIINK B HECTAHJAPTHBIX KOM-
MYHHUKATHBHBIX CHTYaIIUSIX B AHIVIOA3BIYHOM JIUCKYpCe

AnHoTtanusi. B crarebe ananm3upyeTcs BIUSHUE COLNATb-
HOTO CTaryca KOMMYHHMKaHTOB Ha WX BepOanbHOE W HEBEp-
0anpHOE TIOBEICHUE NP peaH3alliy CTPAaTernu H30eraHus
MpsAMOro OTBETa B COBPECMEHHOM aHIVIOA3BIYHOM AHAJIOrn4e-
CKOM JHCKypce. YCTaHaBIMBAETCS COLMabHas 00yCIIOBIICH-
HOCTb HENPSIMBIX PECIIOHCUBHBIX PEIUIMK afpecara B HECTaH-
JTAPTHBIX KOMMYHHKATHBHBIX CUTYaIUAX.

KuaroueBsble ciioBa: aapecar, aHIIOSI3BIYHBIA JHCKYpC, He-
BepOasIbHOE TMOBEACHUE, HENpsiMas PECHOHCHBHAS PEILIMKA,
COLMAJIBHBIN CTaTyC.

Ustymenko S. Social dependence of an addressee’s indi-
rect response in non-standard communicative situations in
English discourse

Summary. The article deals with the study of influence of
interlocutors’ social status on their verbal and non-verbal be-
haviour while realizing the strategy of avoiding a direct answer
in modern English discourse. The paper investigates the social
dependence of an addressee’s indirect responsive utterances in
non-standard communicative situations.

Key words: addressee, English discourse, indirect re-
sponse, non-verbal behaviour, social status.
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®omenxo E. T'.,

00KMOP (PUSIOSIO2UHECKUX HAYK, O0UeHM,

npogheccop Kagheopsbl meopul U NPAKMUKL Nepesood
Knaccuueckoeo npusammoeo ynueepcumema

ATTPAKTOP SITMOAHUYIECROI'O COIIPUKOCHOBEHNA
B (IIOMNHEAX I10 ©UHHETI'AHY» I KEMMCA JI: RO CA

Annoranusi. CTarbs U3ydaeT aTTPaKTOpP COMPHKOCHOBE-
Hus B «llomunkax no ®dunnerany» Jlxerimca J[xoiica, Ko-
TOPBIN co3/1aeT pU3oMOp(HBIEC 00pa30BaHKSI MEKITY BCEMH €T0
TEKCTaMU ¥ BBOJIUT 3TOT HANOCTHIIb B MUPOBOM XyH0)KECTBEH-
HBII TUCKYpC, MPOYUTHIBAEMBIN CKBO3b KOHTEKCT-TEKCT-IIOJ-
TEKCT MUcaTess.

KuroueBble cjioBa: cuHEprusl mucaressi, arTpakTop 3IH-
(haHMYECKOTO CONPUKOCHOBEHUS, camononobdue, oudypkamms.

IloctanoBka mpodaembl. JIMHIBOCHHEpreTHKA peliaeT 3aja-
Y KOHIIENTYATbHOTO NIEPEBOOPYKEHHS THHIBUCTHYECKOH TEOPHH
XY/IOXECTBEHHOTO TeKca B TAPMOHHUH TYMAHHTAPHOTO U €CTECTBEH-
HOHAYYHOTO 3HaHMs. JIMHrBOCHHEpreTHIecKas MeTOI0N0THIeCcKast
nnatdopMa OMHpaeTcs Ha B3aMMOJEHCTBHE TOPAIKA M Xaoca B
TypOy/IEHTHBIX PEKUMAX 00OCTPEHHA, KOIJA CIOKHBIE CHCTEMBI
TpaHCHOPMHEPYIOTCS 38 TOPOTOM ycToiumBocTH [2; 3]. OOpamasch
K CUHEPIHHU IUCATEIs, TMHTBUCTHUECKAs TEOPHS XyLOKECTBEHHOIO
TeKcTa 000rawaeTcs n3ydeHneM (azoBbIX MPOCTPAHCTB U IIEPEXO-
JI0B, CHHEPTETHYECKUX M370MOB, 3BONIOLMOHHOTO XOIH3Ma, HeMH-
HEHHOTO CHHTE3a M COBMECTHOH 3BOMIOLMI aBTOPA-UNTATeNsS-TEK-
CTa B PACCESHHBIX MPUPALICHHSX CMBICIIA.

AxTtyanbHocts mpoOaemsl. Jna 10.A. Jlanunosa «arTpak-
TOp — 3TO MPUTATUBAIONIEE MHOKECTBO B ()a30BOM IPOCTPAHCTBE;
0071acThi0 TIPUTSDKEHNS aTTpakTopa sBIseTcs OacceiiH, Wi «Ta
YacTb (ha30BOr0 MPOCTPAHCTBA, U3 KOTOPOI TPACKTOPHU CTPEMSAT-
cq k arrpaktopy» [1]. B «Ilomunkax no @unnerany» Jix. [[xoiic
YIBEPKIACT ~AaTTPAKTOP OMA(AHUYECKOTO  COMPHKOCHOBEHHS,
CKBO3HOM ISl €T0 MAMOCTHIIS. AKTYalIbHBIM ABJISETCS paccMoTpe-
Hue OudypKaiii, B KOTOPBIX BepOamu3yercs KOHCOBCKHUIT aTTpaK-
TOp MH(AHUYECKOTO CONPUKOCHOBEHHUSL.

Lenb cTaTbh — BBIABUTH OCHOBHBIE CIOCOOBI TEpeaun ar-
TpakTopa JMU(AHUUECKOT0 COMPUKOCHOBeHHs B «[loMHHKaX 110
Ounnerany» JIx. [lxoica.

H3noxenne ocHOBHOTO MaTepuana. ATTpaktop snupanude-
CKOTO CONPUKOCHOBEHHUS CO31aeTcst 3YPEKTOM YCKOIb3aHHs-pacce-
sHus: «What can’t be coded can be decorded if an ear sieze what
no eye ere grieved for» [4, c. 482.34-36] (nam mepeBom: Ymo e
KoOupyemcs, mo uiHypoOeKooupyemcs, eciu yxo codemcs momy,
ueMy 2nas ne nevaaumcs). B pomu «wHypoBKm» BeICTyTaeT Oudyp-
Kauus, «NpoIIHYpoBaHHoe MecTo». Ha yckonb3aHue-paccesHue
ykasbiBaer eme onHa pedmexcus [k, Jlxoiica: «The same anew.
Ordovico or viricordo» [4, c. 215.23]. 3nech ToBOpHTCS O TOPS-
Ke LMKIMYHOCTH uepe3 MeTadopy «Irofckoil OedeBKm» («viri»
TO-UTANBAHCKH «IHOM» + «corday Mo-HTANbsIHCKH «OedeBKay»
= nopadox Buko unu 100u-teueski). ATTPakTop dMUPaHAYECKOTO
COTIPHKOCHOBEHHS HACTAMBACT MPOYTEHHS, BEb KEIBTCKOE CIOBO
«ord» 03Ha4aeT «MOJOTY, yKa3blBas Ha ILIEMS Op/IOBUKOB H, BCIIE]
3a reosiorom Yapnb3om JlanyopTom, Ha OpJAOBUKCKUI MEPHO, PO-
JloIKaBIIHics 6oee copoka MUIIHOHOB JieT. OplIOBUKCKHIT MepH-
O] «ITHYPYETCS» C MUKIMYECKUM TIOPSAKOM Briko (akieHT Ha ape
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moneit). JIx. Jlxoiic, Takum 00pa3oM, «TPOIIHYPOBBIBAETY OPIO-
BUK («ordoviciany), BTOpOi meproy] B TANE030HCKOH 3pe, U miems
BOMHCTBEHHBIX OXOTHHKOB 1 CKOTOBOJIOB (71aT. ordovices) ¢ IuKIa-
Mu Buko. Bosmoxuo, uto [lxofic ommpaercs Ha cBUACTENBCTBO
Tamuta 0 TOM, 4TO ArprKoIa YHUYTOKII TLIEMS OPIIOBUKOB; TOTIA
«OeveBKay HajeNIseTcs ele OMTHAM CMBICTIOM uepe3 MeTaopy yy-
TIeHAs 1enoro mieMenn. B apyrom mecte «loMiHOK» HaxommM:
«The Vico road goes round and round to meet where terms beginy
[4, c. 452.22-23] (nocmoBHbIi mepeBox: Yiuya Buko kpyxcum u
Kpyaicum 0ist 6cmpeuu ¢ npedenom). C yIeTOM 3HAYCHHS Cp.-aH-
IJI. JIEKCEMBI «terms) «OTpaHMYMBAIONIEE YCIOBHME» U 3HAYCHHS
JIp.-aHIIL. JIEKCEMBI «rady «IyTeIecTBHEY, BOMOKHO TPOUTEHNE:
BUKOHUAHCKOE TLyMeuecmele HaKpyJlICUsden 6Cmpeuy ¢ npeoenom.
Taxim 00paszoM, aTTpakTop SMHU(MAHHYECKOTO COTMPHKOCHOBEHHS
nonBomuT K cobdbitiio BCTPEYUN B Oudpypramsx, meradopoii ko-
TOPBIX MOTYT OBIT IIHYPOBKA 1 Oe4eBKa.

Paccmotpum  Hambomee yIOTpeOWTENbHBIE PA3HOBHIHOCTH
IMU(PAHAIECKOTO COMPUKOCHOBEHNS B «[IOMITHKAX».

1. Conpuxocnogenue (onemuxo-aKycmuueckoe — urpa co-
3BYYHSIMH, CO3IAIONMMH JIBOHCTBEHHOCTH CMBICIIOB 1 3BYKOBBIE
TIPOBOKAIINH, HampuMep«varicoarse veinsy [4, ¢. 214.21]. Ocipim-
Ka «BApHKO3HOTO PAaclMpEeHne BEH» CONEPKUT rpauuecky yepes
BIOKEHHE «COarse) ykasaHue Ha rpy0oe B3IyTHe BEH MOJ KOKel.
Jlexcema «coarse» 3aMMCTBOBAHA aHIIMHACKUM S3bIKOM B XV Beke
W3 JIATBIHH, TJIE «COTIS) O3HaJaeT «0OBIUHBIIY. «BeHa» mHTEpeCHa
Uk, JUkoiicy Kak pycno s OToKa (KPOBH U APYTOH KUIKOCTH).
CoBoCcOUETaHNE «Varicoarse veinsy ynorpeOiseTcs B KauecTBe Ofl-
HOPOTHOTO YIeHa C IPYTHM METUITMHCKIM TepMuHOM: «Corrigan’s
pulse and varicoarse veinsy [4, c. 214.21]. [Tynsc Koppurena xa-
pakTepu3yetTcst OBICTPBIM TIOABEMOM H CTIaJIOM MYTbCOBOK BOJHBL.
1. Koppuren (1802-1880) ObU1 npaHacKuM BpadoM, OTICABIINM
BBICOKHMI M CKOpHIi MyJIbe (ero (amumiro JIKoic 1aeT B aHITH-
3UpOBaHHOM Hamucanun wupranjckodi Qpamumin O’Corragain).
Gamunus Bpaya B MPMAHACKOM S3bIKE 0003HAYAET «MaleHbKOE
KOITbEY, TIPOMCXOMIS OT MPIAHJICKOH JekceMbl «corr. DoHeTnko-
aKyCTHYECKHUI KanaMOyp TO3BOIAET CTHIKOBATH HECTHIKYEMOE, KaK
B «Our four avunculusts» [4, ¢. 367.14]. Ocrblnika mo3BoiseT Jerko
BOCCTaHOBHTH TIpe/ioxeHne «Halmi ueTBepo eBaHremeToBy, mo-
CKONIBKY B HCKAKEHHOH JIeKCeMe TPOMYIIIEH JHIIb OTHH COTMACHBIH
3ByK. Ho B OCITBINIKE MOXHO, B CBOIO O4EPE/Ib, BOCCTAHOBHTD JIBA
JAPYTHX coBa: avunvular 0T TaTHHCKOTO cioBa avanculus, KoTopoe
B QHTJIMHCKOM SI3bIKE SBISETCSA YBHEMI3MOM POCTOBIIMKA, 1 lust
(«moxoThy). [IporcxouT cMeleHne 0T eBaHTETUCTOB K TOXOTITH-
BOMY POCTOBIIHYECTBY.

DoHeTHKO-aKyCTHYECKOE  COMPUKOCHOBEHHE  MOJIEPIKUBA-
ercs co3BydreM ¢ mabmonom. B «How is that for low, laities and
gentlenuns?» [4, c. 177.8] xamambyp oOpasyercs urpoil ¢ Kii-
IIe «IeaH M KEHTIbMEHbD». JlaeTcsi YCTaHOBKA HA NApOHHMHUIO
«ladies - laities» depes CO3BYUHYIO JIEKCEMY CO 3HAYCHIEM «MHUPS-
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Hey. Ormyiaerces coracHbli 1 AUGTOHT YITHHACTCS TPUPTOHTOM
(ctona BXOLAT BCe MUpSHE, MYKUMHBI H JKEHIIWHBI, NIA JaMbl U
TOCIO/A), & CTI0BOCOYETAHHE «BETUKOAYIIHbIE MOHAXHHIY BTHCKH-
BaeTCA B CIOBOGOPMY «DKEHTIBMEHB» C COXPAHEHHEM IEPBOM
YacTH JTOTO C0Ba. Bo3MokHOe mpoutenne: A xkak dice me, Kmo
HU3K020 NPOUCXOXHCOeHUs, O1a20pOOHble MUPsHe U 6eTUKOOVUIHbIE
MoHaxunu?

2. Conpuxocrosenue onuieckum cocmagom mexcma (36y-
KORUCh) CTPOMTCS 3BYKOBOW BBIPA3MTENBHOCTBIO AJTHTEPALIMHI
(OBTOpEHHME OTHOPOIHBIX COTMACHBIX) H ACCOHAHCOM (CO3BY-
Yhs DIACHBIX 3BYKOB). [lpnmep anmutepaluu ¢ MOA4epKHYTHIM
3anajHorepMaHcknM - ynoenneM: «Meggy Guggy’s  giggag»
[4, c. 363.36] (BO3MOKHO, ABYKOJKa-MHCTH(UKALHUS, JIBYKOIKO-
KIS, JIBYKOJKA-IIYTKA). AIATEpalis TONIEPKUBACTCS XOPEEM.
YV Jlx. Jlxolica 3ByKH pedy CaMOLICHHBIL, & OTHOLICHHE K HUM Tpe-
nernoe. [lpumep maponnvuyeckoit artpaxuun «Heel trouble and
heal travel» [4, c. 620.13] (= beii kabryxom bedy u epauyii nymetie-
cmeuen). [laHOHIMIYECKas aTTPaKIs MOKET BOCCTAHABIMBATHCS
camum umtarenem: «And let her rain now if she likesy [4, c. 627.11-
12] — omooHBI «reigny» u «rainy coBMewaroTcs B = M nycmy ona
NPABUIM-00COUM, KOlb HPAGUIMCS.

WuTepecen IBeHAUATHKPATHBIA aHAQOPHYECKIH TOBTOP Ha-
YabHOTO CJ0BA B MOCE0BATENLHOCTH MPEIOKEHHH, YTBEpK -
IOLIHX JPKOHCOBCKOE IOHNMAHKE CyObEKTHBHOI NPIaHICKOM HIeH-
tuHocti: «Be ownkind. Be kithkinish. Be bloodysibby. Be irish.
Be inish. Be offalia. Be hamlet. Be the property plot. Be Yorick and
Lankystare. Be cool. Be mackinamucks of yourselves. Be finish»
[4, c. 465.31-33]. Anadopa ckpermseT ABeHAATh TPETIOKEHHH.
Konrpanyrkrom anadopuueckoro «Bey cpaimmsarotcs crnoBocoye-
tanus («ownkindy, «lankystarew), yctoitumsbie Bhipaxkennus («kith
and kin», 3HAKOMbIE M POACTBEHHMKH); CLEILISIOTCS IIEKCTHPOB-
ckue nepconaxu Odemus (¢ ocibimkoi nexcemsl «fally, rpexona-
ZIeHus W Ha3BaHHs mpnarzickoro rpadersa Offaly), Taver u Ho-
PUK; COLEPIKUTCS allmo3ns Ha manckui 3aropop 1678 roxa, koraa
HE3YHUTBI XOTENH OAHATH KaTOMMuecKuii MaTex B Mpnanmuu u Boc-
CTAHOBUTH TOCMOACTBO PUMCKO-KATOMMYECKOIi LIePKBH; OOBITpbIBa-
T0TCSl 3HAYCHUS JIeKceMbl «mucky, BaKHBI YeT0BEK M CHYHOLIHH
BOKPYT, B HEUTO M0T00HOM Mak — KJ1aH — BaKHOCHYIOIIHE JTIO/IH.

3. Conpuxocnogenue npocodueii. My3bixanusamus 0po3sl 10-
CTUTAETCS MCTIONB30BAHMEM MPHEMOB CTHXOCTONKeHHs. lIpumep
YEeTHIPEXI0JIBHOTO CTPOS ¢ IIaBHBIM AKLEHTOM Ha IEpBOH fore
1 11000YHBIM aKLEHTOM Ha yeTBepToil gone: «Lookery looks<...
>Mookery mooks» [4, c. 231.34-35]. Purmuueckas rpyrma compo-
BOJKIACTCS aJLTUTEpaLKell 1 aCCOHAHCOM, a TAkke 00BIrPHIBAHIEM
yrotpedutensHoro cypduxca -ery. Ecmu B «mookery» mpountars
pyccKylo JiekceMy (MyKa, ¢ yIApeHHEM Ha MEpBBIH cIIor), TO Mo-
CIIEZIOBATENBHOCTE MOKET BBINIACTh Tak: [lpusiexamenviviil
BUO — MYUUMETbHAS MYKA.

[pumep naxTus (yAapHbIi CIIOT H CIIEAYIONIME 3a HIM /1Ba 0€3-
y/lapHbIX criora moBTopstoTcs TpuApl): «hitherandhithering waters
of» [4, c. 216.4-5]. TIponcxons u3 npororepmanckoro *hideran, Ha-
peune co 3HaYeHHEM «CIOAa» MPH TOBTOPE CTAHOBUTCS MPHYACTH-
€M HACTOAIIIETO BPEMEHH H OIHOBPEMEHHO CIOKEHHEM C JIEKCEMOit
«ringy, 4eM yCHIMBAETCS 3HAYCHHE BOIOBOPOTA.

[pumep smOuueckoro yepenoBanus 0e3ynapHOro W yAAPHOTO
croros: «We’ll meet again, we’ll part once more. The spot I'll seek
if the hour you’ll find» [4, c. 215.5-6]: = Bempemumcs crosa, pac-
cmanemcs onsmy. Hatidy 2de, kob svidenutis uac.

4. Conpurocnosenue mopghonozuteckoe odpetaet Qopmbl ce-
PHUITHOTO TOBTOpa MOP(ONOTMYECKOl YaCTH CII0BA HITH HaJleNeHue

3aMMCTBOBAHHOTO CIIOBA MOP(ONOTMYECKHM TPH3HAKOM CIIOBA B
anmmiickom sa3bike. Hampumep, JUx. JIOHC HCIONB3YeT TOMEOT-
ENIEBTOH B CEPUIHON CY(QdUKCALM NMEH CYIIECTBUTEBHBIX: «in
the semblance of the substance for the membrance of the umbrance
with the remnance of the emblence» [4, c. 220.31-33] (namm j0-
CIIOBHBIN IIEPEBOM: 6 110000UU CYOCManyuu 015 6CHOMUHAHUS 00-
pemenenus ¢ ocmamxom ecmagnentoti yacmu). OTHOPOZHOCTD
TOTYEPKUBACTCS IIECTUKPATHBIM ONPE/ICICHHBIM apTHKIEM 1
Tpe/NOraMy, Tie KaxIbli BTopoi mpeaor — «ofy («iny — «ofy — «f
o — «of» — «withy — «of»). Tonbko nepsbIe JiBa cloBa ¢ cyddrkcom
-a(e)nce 3auKCHPOBAHBL B CIOBApAX. TpeThe CYLIECTBUTENBHOE
«membrance)» ycekaeT UMs CYLIECTBUTENBHOE «remembrancey, a
YeTBEpTOE CYyLIECTBUTENbHOE «umbrance» SBISETCS ycedeHHeM
«encumbrancey. [l9Toe cymecTBUTENbHOE «remnance» ABIAETCS
TDKOHCOBCKIM HOBOOOPA30BaHHEM OT CTapO(PaHIIy3cKOH MeKCeMbl
«remananty, 00pa30BaHHBIM I10 AHATOTHH CY(QDUKCALIMH B YETHIPEX
Tpe/IecTBYIOMMX UMeHaxX cyiecTBuTenbHbIX. [locnennee HOBo-
oOpasoBanue «emblence» MOXKHO BOCHPUHUMATh, KaK YCEUEHHE
«semblancey» ¢ 3ameHoH TacHoi B cydduxce. Kopens crosa yka-
3bIBAET HA POICTBO C CYLIECTBHTENbHBIM «emblemy» (ap.-rped. &yi-
PAnpo «BcTaBnenHas yacTby). k. [lkoiic BeeT peusb o moxooum,
KOTOPOE 3aMBIKAETCs 1enouKoil «semblancen- «emblence» (wio-
CTparus caMomof00us uepe3 BCTABIEHHYIO YacTb).

Cydduxcanus ucnonssyercst B «llomunkax» 1 oOpasoa-
HUS MHMBUIYalbHO-aBTOPCKHX CMOB, Kak, Hampumep, «jilling to
windwards» [4, c¢. 315.23], rne HampaBlieHHe MO OTHOWICHUIO K
BETPY YKa3bIBa€TCA C TOMOIIBIO CIOBOOOpasyromero cyddukca
«wards». k. JDKoic pacumpsier BO3MOKHOCTH -ing Ans KOH-
Bepcun pasHbIx uacteii peunt: «With a good eastering and a good
westeringy [4, ¢. 315.26-27]. B narnom mpumepe [ixoiic coeuns-
eT IIaroMbHOE OKOHYAHHE C COTMACHBIM 3BYKOM, YTOOBI TIOTYYHTH
3PUTENBHBIN (Tpauueckuil) MOBTOp KIIOYEBOTO I LUKIHYECKO-
TO TIOCTPOGHHS TEKCTa CIOBA «IiNg» («KPYT, KOMBLIOY, BOIMOKHO,
accormamms ¢ Kombuom Hubenynros). AHamornassiM criocobom
o0pasyercs cOCTaBHOE CIOBO, KOTOPOE YKa3blBAeT Ha OpOKEHHE
croxetoB B «llomunkax»: «storywalkering around» [4, c. 361.32]
= OposuKe M0 KPyry (KOIbLOM) HCTOPHH.

5. Conpuxocnogenue yceuenuem u pacujennienuem JeKcem.
Pacmennennem [lxofic cosmaer crumuctinyeckuii 3QdeKT, Kak B
«Leap, pard!» [4, c. 483.14]. Paz0uBas nexcemy «leopard» co 3Ha-
YEHHEeM «JIE0Tap/1», BHIWICHSS TEM CAMBIM HTATBSIHCKYIO JIEKCeMy
CO 3HaueHHEM «KoMIaHboH», JUk. Jlxoiic coznaer embicn «IIpel-
raif eonapaoM, KOMIaHboH!» Buou3MeHeHHEM [AacHOTo 3ByKa B
«leopard» oH BepOaTH3yeT CKayOK 3a CUeT TepeBoaa KPaTkoro riac-
HOTO CPEIHEro psaa B 0TIl TACHBII NIEPBOTO PAzA.

6. Conpuxocnosenue cpawenuem nexcem. Jlx. Jlxoiicy
CBOIICTBEHHO YJQNATh TAy3bl BHYTPH CHHTAarmbl, HampuMep:
«Forgivemequick, I'm going» [4, c. 215.7] (= IIpocmumensovi-
cmpo, 5 yxo0acy). Cpatenne o0pasyercs 0TMEHOH poderna BHyTpH
cuHTarmpl. CpaiieHne MokeT ObITh 00pa30BaHO BHYTPH OCIBILIKH
umMenn, kak B «Nero or Nobookisonester himself» [4, c. 177.14].
Mmsa Nebuchadnezzar (ums Hasyxonocop osnauaer «bor Hady,
oXpaHu Mo rpannupi») Jlxoiic cpammsaer B «No-book-is-one-
ester» (nmm «No-book-is-on-ester»). [Tocnennss nexcema co 3Ha-
qeHHeM «3(QHp» B CTapbIX TEOpUsX GU3MKN YKa3bIBAET Ha 0C00YI0
cpeiy, HAOHAIOIIYI0 MUPOBOE MIPOCTPAHCTBO. B CBOCTBEHHOM
Jlx. Jlxolicy OHMMAHMH XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa Kak MOTOKA
oH ucmonb3yeT Meradopy ddupa (OecuBeTHON NeTyyel KuIKo-
CTH), BO3MOKHO, IPOBOJIS MBICITb, YTO HH Of[HA KHUA HE TONBKO
muub ucyesatomee yepHuno. OH ces3biBaeT Aecnora Hepowa,
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KOTOpBIH 100K TIeTh U COYMHSATH MbECHl M CTUXH, ¢ HaByxomo-
HOCOpOM, HMSI KOTOPOTO 3aCBUIETENbCTBOBAHO HA KUPIHYAX Ba-
BHIJIOHCKOH OallHy M MPOCTaBieHo BUCAYMMA caiamul. Pedhmexcnst
Ha Jcrep, Bo3moOnennyto k. Cuta, noxaepxusaercs pemap-
Kol B mapentese «here perhaps at the vanessance of his lowest»
[4, c. 177.16-17], HaswiBas eme oxny aamy Ceudra — Baneccy.
Torna B ocnbiky nvenn HaByxomoHocopa BIOKEH CMBICH, YTO
HET KHHUTHU JIALIB 00 OTHOH KeHIuHe (JcTep) Wi uTo 100as KHA-
ra He ToNbko 00 ofHo# xeniuue (Jctep). [k, Jxolic cpsi3piBaeT
XyJoKecTBeHHbIe MOTyrH HepoHa ¢ HamucaHuem poMaHa, BKIIO-
Yas X B OIHO d()eMEPHOE IPOCTPAHCTBO BooOpakeHus. B ToM xe
abzane k. [ixoiic cosnaer ocnpiuky umenn Y. llekcnupa Tem
e cpateHuneM cios, kak B «Shakhisbeardy (umeercs B Buy, oue-
BH/IHO, YaHOCOBCKHIi OPTPET, II¢ YeTOBEK, KOTOPOTO CUATAIOT
excrmpom, Hocut Oopony) umn «shaggspick» (= shaker of the
pick) [4, c. 177.32].

Cpamenue MpoCTbIM yAANEHHEM T1ay3 TO3BOMSET MUCATENHo
yeunusath 3(dext kpyrosoro asmkenus: «Do tell us all about. As
we want to hear allabout. So tellus tellas allabouter» [4, c. 101.2-3].
Coenunsis HeompeieIeHHOe MECTOMMEHHE C IIPEIOTOM B TpeTbeil
BepOanmsatyy, [[k. [hKoiic HOBOOOpa3yeT UMs CYIIECTBUTENBHOE,
yepe3 KOTOpOe PACKPBIBAET CBOE MOHUMAHKE TIOBECTBOBAHHS KaK
BCETO 0 YeM-TH00.

7. Conpurochosenue cosmewjenuem Jnekcem 00pazyercs
BCTABKOH B CTaHHAPTHYIO CIOBOOPMY CO3BYYHOTO CJIOBA, Ha-
npumep: «Saddenly now» [4, c. 363.13] — myTem 3ameHsI Iiac-
HOif B cnoBoopmy Hapeuns «suddenly» Bcrapmsercss KopeHb
«sad» J1s omy4yeHns HOBOI cl0BOQOPMBI CO 3HAYEHHEM «PYCT-
Ho-Bapyr». Eme npumep: «Enterruption» (FW 332.36]. B nexcemy
«interruption» BCTaBIAETCS TNAr0a «enter» ¢ 3aMeHol HavaibHOM
IVACHOH B HKOMCOBCKOM HOBOOOPa30BaHUH (COBMEIIAIOTCS 3HAYE-
HUS BXOJa B MOMEHT NPEPbIBAHHS IPYTOro AEHCTBHS).

8. Conpurocnosenue ceepmoiganuem nexcem 00 abopesua-
myp. Jx. [[xofic BeIIyMbIBaET a00pEBHATYPBI, KOTOpbIE BO3BOLUT
B CTaTyC CaMOCTOSITENBbHBIX (NEHTMOTHBHBIX) croB. Hampumep:
«Dyb! Dyb! Do your best» [4, c. 480.28-29] (naw nepesox: Cox!
Con! Coenaii nyuwee).

9. Conpurocnogenue mmozoazviuuenm, xax B «Only stuprifying
yourself! The too friendly friend sort, Mazourikawitch or some
other sukinsin of a vitch » [4, c. 437.28-30]. B npuBenextHoM npu-
Mepe eCTb pycckasi BepOan3aius: JeKceMa «Ma3ypuK» B POLUTENb-
HOM Majieike (I0CTOBHO: KAPMAHHO20 80pa 6e0bMA) U «CYKHH CBIH»
(pycckast JieKceMa «ChIH» CO3By4YHA aHTIMHCKOI JIeKceMe «sin» co
3HAYEHNEM «TPEX», YTO BOCCTAHABNMBAETCS B AHIIMICKOM TEKCTE
Kak «some other son of a bitch of a bitchy). Pycckue nexcemst moz-
TOTOBJEHBI HOBOOOpa30BaHueM «stuprifyingy», B KOTOPOM BbIdIe-
HSI0TCS T1aron «stupefy» (IPUTYIIATh YM MM 4yBCTBO, OLIETOM-
717h) 1 Beipakenne «riff-raffy («urymepa, orpedbe, copomy).

Pycckuie nexceMbl MOTYT COMPUKACATBCS ¢ AHTTOA3BIYHBIM JIHC-
KYPCOM 4epe3 rpaMMaTHyeCcKie ToKa3aTenu, Hampumep:

- aprukiesamuio: «the izbay [4, c. 335.3] («u30a», BO3MOMK-
HO, mony3emuisHKa), «the skatterty [4, c. 345.18] (B TpanciuTepa-
wmn Jik. JUKoiic MCmomb3yeT coyeTaHue MepBbIX ABYX COMTACHBIX
B HaNUCAHNUH, XapaKTEPHOM JJIs CKAaHIMHABCKHX c/0B), «the welty
[4, c. 336.28] («mup» mo-HeMerkn), «a komnate» [4, c. 350.34]
(pycckas eKceMa «KOMHaTay);

—  JIANTALKI0 HHOA3BIYHOTO CJI0BA TIPUCBOCHHEM EMY IpaM-
MAaTHUECKOTO MOKa3aTeNs, XapakTepHOTO A aHIIOA3BIYHOIO CII0-
Ba: «old boyarsy [4,3 c. 48.10] (pycckas nexcema «OOApHH» Oy~
YaeT aHIIHICKOe OKOHYAHHE MHOKECTBEHHOTO YHCIIA);
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—  COBMEIICHUE CO3BYUHBIX CJIOB B PA3HBIX A3bIKaX (OHETHYE-
CKUM TioKazareneM: «wody» [4, c. 348.12] (pycckoe CloBo «BOJIB)
cOmIKaeTcs ¢ aHTIMACKAM CIOBOM Yepe3 MepBYI0 COTTACHYIO, 3a-
MMCTBOBAHHYIO Y JIEKCEMBI «Water).

ConpukocHoBeHre MHoOrossbiuneM mo3sonser Jix. JDxoicy
CO31aBaTh TPUAPHBIC WHIMBH/YANbHO-aBTOPCKIE CIOBO(OPMBL.
Hanpumep: «droomodose daysy [4, c¢. 351.17] (coxpansis couera-
HHE COIIACHBIX B PYCCKOM CJOBE «PEMa» M aHIIMHCKUX CIOBAX
«dream» u «dramay, [Ux. JiKoiC MEHSeT TNacHbIE B UX KOpHE).
B npyroii cunrarme «In the drema of Sorestost Areas» [4, c. 69.14]
COBMEIAIOTCS PycCKast IPeMa ¢ aHITMHCKIMU 3HAYEHUSAMH «COH»
1 «MeUTa», COCYLIECTBYIOLMMA B OfIHOH cloBOhOpME, H TUTEpa-
TYPHBIM JKaHPOM «fpamay. Takas «IpeMo-CHOBHIHO-IpaMaTiye-
CKas» MOCIE0BATENbHOCTb YKA3bIBAET HA CHHEPTHIO KaK MPHHIIHI
COTIPHKOCHOBEHHS B JKOIMCOBCKOM TEKCTE, IJIE PONb «APEMBI»
BBITNOMHSIOT OCHBILIKH, «IPaMbly — HHTPATEKCTYalbHOCTh U MH-
TEPTEKCTYabHOCTD, & «MEUTh» — BHEHbE CE0S B MHPOBOM Xy-
JOKECTBEHHOM JIICKYpCE KaK TeHepaTopa KaleiJ0CKoImH4ecKoro
XY/IOXECTBEHHOr0 MHpa, B KOTOPOM IMHAMIYEH 1000 cocTaBIs-
TOLUI KOMIIOHEHT;

—  CIOXEHHE MHOA3BIYHON M AHIIMHCKOH JekceM i Io-
Ty4eHust HOBOTO 3HaueHns: «Stranaslang» [4, c. 338.22] («ctpa-
Hay + «slangy). MokHo mymars, uto Jik. lkoiic HCmomb3yer Tak-
e MAPOHMMUYECKYIO aTTPaKLUs ABYX PYCCKHX JEKCEM «CTpaHay
U «CTPaHHBI» (= cmpanvi cmpannoe Hapeuue). AHATOTHYHO:
«Onetwo moremens more» [4, ¢. 628.5-6] — B ocIbIIIKy «momentsy
I «movements» BXOAUT JaTHHCKAS JIEKCEMa «Mens) CO 3HAYEHH-
M «pasym» (BO3MOKHO, OCTABIIMECS MIHOBEHHS KU3HH TOCBANIA-
I0TCS TIPOIIANBHOH MYAPOCTH, 3aBELIAHUI0 OYIyIIMM BHKOHHAH-
CKIM IHKTIaM);

—  CIOXEHHE JIEKCEM M3 KIACCHYECKUX f3bIKOB: «Save me
from therrble prongs» [4, c. 628.5] (10CIOBHO, C y4eTOM COCTaB-
TAIOIMX B HOBOOOpa3zoBany = Criack MeHs 0T IUK03BepOpoysTue-
KacHbIX 3y010B). HoBooOpazosanne «therrble» cocrasneno rpeye-
CKOH JekceMOit «ther» co 3HAYCHHeM «IHKUI 3BEpb», AHIIUHCKIM
TpuaraTebHbIM «terribley, KopHH KOTOPOro yXOAsT B JaTHHCKYIO
nexceMy «terribilisy, 1 aHITHACKOR JTEKCEMOH «Erry, BOCXOJAILIEH K
TATHHCKOH JIEKCEME «errare) co 3HaYeHHeM «OpOJHTh.

10. Conpuxocrosenue eviuneHenuem nexcem, kak B «this
classic Noctuber night» [4, c. 481.28] (sam nepeBoj: kraccuueckas
Hoxmabpycras noyw). B cpennne Beka HOKTIOPH ObLT YaCTbI0 KaTo-
JIMYECKOT0 OOTOCTYKEHNS, CXOHOTO C TPABOCIABHOM 3ayTpeHei.
Y pOMaHTHKOB HOYHOE BpEMs, BPeMs HOKTIOPHA, CBA3aHO C MPOSIB-
TNEHHEM TyIIH.

Eme mnpumep: «['ll see you moved farther, blarneying
Marcantonio» [4, c. 483.16-17]. Ums Mapka Anrtonno (Marcus
Antonius), U3BECTHOTO JiereHAapHoi Mr00oBbI0 K Kneonarpe, Ha-
THCAHO CIUTHO, BU3YATbHO BBIJIEISA LEHTP COBO(OPMBI «cantoy,
YTO B MWTaNbSHCKOM O3HAYAeT «IeHHe». AHIIMHCKMII Imaron
«blarney» 03HaYaeT «IECTHY, T.€. PeUb HIET O KOM-TO, KTO [IaJKO
nbetut Mapky Anrtonuto (Mapky AHTOHHIO IIPUIIICHIBACTCS HHH-
nuatiBa kasHu LlurepoHa, ¢ OfHOH CTOPOHBI, U POMAHTHYECKas
moboBb k Kneomarpe, ¢ apyroit). Ho B Mpnanmmu pacronoxen ro-
ponok brapru (Blarney), rie Haxonutcst 3HaMEHHUTBIH KameHsb. [1o
TI0BEPbI0, TOLENOBAB 3TOT KAMEHb, YEIOBEK MOTYYaeT 1ap KPAcHBO
nbCTUTh (MHBIME coBamu, JIk. JlKoiic MMeeT B BHIY HCKYCCTBO
nIeCTH, OIIaroCIOBEHHOE KaMHeM B briapan).

Ananornuno ucrons3yerca ums Hoprena Hoprencena, jar-
CKOTO aBaHTIOPUCTA, KEHHUBLIETOCS B ABCTpaNny Ha MPIAHACKOH
cepuibHOM npectynuuue: «That’s Jorgen Jargonsen» [4, c. 622.33].
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Coxpansis Hanucanne umenn, k. Jlxofic MeHseT /Be IIacHBIX B
(amunun, monMyyas aHITMHACKOE CIOBO CO 3HAYEHHEM (GKAPrOH).
B ocnpiuke (ammnim coxpanseTcs MepBOHAYaNbHOE Hamuca-
nue Moprencen, koTopoe ee HOCHTENb 3aMeHMT Ha HopreHcon B
1817 roxy. Jl. Jloiic urpaet Ha Tom, uto Hoprencen Gbin moGu-
TeeM SMHUCTONAPHOTO KaHpa.

11. Conpuxocnosenue unmepmexcmyansnoe. Hampumep,
Jlx. Jlxoiic o0bIrpbIBAET MM IIeKcIHpoBcKoro Ganbcrada B mpe-
noskennn «Fall stuffy [4, c. 366.30]. Jlexcema «fall» BepOamusyer
TpexonajieHue, T.e. CONEPAUTCS aTo3us Ha J0OPOLYIIHOTO IyIs-
Ky @anbcrada, B nMeHH KoToporo JKONCY CIBIIHTCS «TPEXOBHbIN
Marepuany. Kak MEHIMYM, B TEKCTE BCTPEYAOTCA ellle MATh OC-
npimex nMern Ganvcrada: «fraudstufhy [4, c. 7.13], «fool step»
[4, c. 370.13], «fell stiffy [4, c. 379.18], «Fill stap» [4, c. 595.32] u
«’'m fustfed like fungstify [4, c. 456.24].

Jlx. Jlxoiicy cBOMCTBEHHO OOBITPBIBAHHE H3BECTHBIX TEKCTOB,
Hanpumep, bacer J3oma. B « Ever hear of that foxy, that lupo and
monkax and the virgin heir of the Morrisons, eh, blethering ape »
[4, c. 192.3-4] Buneraercs OacHs J30ma «Bonk u nwica mepex cy-
oM obe3banbDy. Cyxaerue 00e3bsHbl («Tbl, BOIK, He 00BOPOBAH.
Ho b1, micuia, — Bop. Yk 00IbHO Tl HCKYCHO OTIHPACIIBCS)»)
0000meHo paHHEHOBOAHIIHICKOH dopMoii rarona «blether» B
3HAYEHUH «MOJIOTh Yemyxy». Ha D3oma ykasbiBaeT ntanbsHCKas
nexcema «lupoy. KocBennoe ykasanue Ha J30ma-pada copepxut-
ca B ynomuHanuu Gamumiu Moppucon (Moppuc 03Ha4aeT «chlH
CITyru Jiebl Mapuuy), a IOBTOp JIEKCEM CO 3HAYEHHEM «00e3bs-
Ha» YKa3blBAET HAa BHEIIHOCTh J30Ma, KOTOPOro M300pakanu ¢
TIULIOM 00€3bSHBI.

WureprexcryansHoe conmpurkocHoBeHue y [k, Jlxolica Hocut
XapakTep WHAMBHIYaNbHO-aBTOPCKOM HHTEeppeTanyy. Hampumep:
«Steadyon, Cooloosus!» [4, c. 625.21-22]. Jlx. xoiic BBI3bIBaCT
aIITIO3MI0 Ha CIOBA MIEKCTIMPOBCKOH Kneomarpsl, o0oxecTBBIICH
Mapka Antonus, onucas ero, kak konocca: «His legs bestrid the
ocean: his rear’d arm crested the world» [6, ¢. 875]. YiBoeHue
racHbIX Y Jik. Jlxoiica yKka3biBaeT Ha OCTbIBAIOLIIEE (TIPOXTaIHbII
KaMeHb CTaTyH), pacrajatoneecs Teno (BOSMOXKHO, HaMEK Ha 00-
TIOMKH CTaTyH KOJ0Cca, MPOJekaBIIIHe B 3eMe Thicady JeT). Omy-
IEHHE JIBOMHON COMMACHOM «S)» 3aMETHO, KOT/a BOSHUKAET ajliio-
3ust Ha Kneomatpy uepes motepio («loss») Mapka AHTOHHSL.

12, Conpuxocnosenue cunmemuueckum cnosom. Jlns
JUx. Jlxolica CHHTETHYECKOE CIOBO — MHAMBH/YaTbHO-aBTOPCKOE
HOBOOOpa30BaHue, KOTOPOE OH MONyYaeT COSIMHEHHEM JBYX WIH
foiee OT/IENBHBIX CIOB B OZHY COBOQOPMY-OCTBILIKY, HATPUME:
«twolips have pressed togatherthemy [4, c. 15.1-2]. B nanHOM
npuMepe coesnHenre «two lipsy B «twolipsy obpasyer ocibim-
Ky TIONBIAHB. JTa OCIbIIKA ONPABJBIBAET 3aMeHY TMACHOH B
xopHe «gather». HoBooOpasoBanue, cocTaBleHHOE COCAUHEHNEM
IVIarona ¢ yactuued «to» M TMYHBIM MECTOMMEHHEM, JaeT TMPoeK-
LIHIO «TIONBIAHBI — COOPATH HX)» YEPE3 «COBMECTHOE CRMMAHHE Ty0
(«together» + «themy). CuHTETHYECKOE CIOBO BCTYMAeT B CBOM-
CTBEHHBIE €My IPaMMaTHYECKHe CBA3M B IIpeiokeHuu: [[pe ryobl,
CKaThle BMECTE, KaK COPBAHHBIN TIOMBIIAH.

B cunTeTHYeCKOM CIOBE H €10 OKPYKEHHUH TIPOMCXOTUT COBME-
IIEHHE CMBICIIOB HA YPOBHE, KaK MUHHMYM, IPEJI0KEHHS, HATPH-
Mep, COCAMHEHNEM HECKONBKIX CIOB ¢ KonBepenei: «But I read in
Tobecontinued’s tale» [4, c. 626.18] — naccuBHbI MHQUHATHB TIpe-
BpAILIAETCA B MM CYIIECTBUTENBHOE B IPUTSKATENLHON KOHCTPYK-
1un. Pedb neT He MpocTo 0 KaKoii-T0 HCTOPHH € MPOAOIKEHIEM, &
00 HCTOpHH, KOTOPAs CO3/IaHA C PACYETOM Ha POAoKeHne. YTo0b!
HMETb TPOAIOJIKEHHE, Hal0 ObITh 00bEIMHEHHBIM TEMOH.

JIKOHC  CO3MAET  CHHTETMYECKOE  CJI0BO,  OYEBUJIHO,
118 HasbiBaHMA cBoero cmocoba muceMa B «llommHKax»:
«Epistlemadethemology for deep dorfy doublings» [4, c. 374.17-18]
(PMHMCTONAPHBIA + CHENaHHBIA + TEONOrHs, CO BCTABICHHON OyK-
Boil — «reMonorusy). Cypduke cunTeTHyeckoro cioa -mology
TPOCLUPYETCA B HAYamo CIOBa, CKIAJbIBAsich B «epistemology»
(3mmcTemonorus, no3HaHue + c1oBo). Ha Teomornio ykaspisator
TiepBbIe TPH OyKBBI C10BA, KOTOPBIMH HAYUHACTCS «dMI(aHusD) (1711
SMU(aHUK ¥ SMUCTEMONIOTHH «—epi» ABISETCS OOIIMM KOMIIOHEH-
TOM, KOTOPBIH pacmpocTpansercs 1 Ha «epistlen). Jix. Jxoiic yka-
3bIBAET Ha COMPUKOCHOBEHHE AMUCTOIIPHOTO CTHIIS Peunt (Hauune
KOMIO3HMIUH C COYETAHHEM XY/I0KECTBEHHOTO, yONUIIUCTHYECKO-
T0 ¥ PasroBOPHOTO CTUJIEH), TEOPHIO MO3HAHHS U TEONOTHUECKYIO
emidanuio (OorosBnenne). BosMoxHOe TpodTEHKE: JMUCTONSAP-
HO-dIHCTeMonoruueckas  emndanus. [lpasumbHoe  Hamucanue
JIeKCeMBI «epistle» IKCITMIUPYET SMUCTONAPHOE COUMHHUTENLCTBO
(3mmeTeMOOrHs KOPPECTIOHICHIIMU He MMEET 0CTYNA K BHEIIHEH
PeanbHOCTH), XYI0KECTBEHHOE MHCHMO H €r0 MONUTEMATHYHOCTb.
Anmuteparus OYKBbI «d» M03BOISET BOCCTAHOBUTD B CHHTETHYE-
CKOM CIIOBE Tpedeckyto nekcemy «demosy (Hapox B apeBHeit [pe-
LUK, YTO COYETAETCA C MOSCHEHHEM «UIS [TyOOKO YKOPEHEHHBIX
yasoenuity (Hem. Dorf cootserctsyer ap.-anri. Dorp «zepeBHs»),
BO3MOKHO, /11 IPOBUHLMATbHBIX TyOMMHCKUX MPOCTAKOBY.

CuHTeTHyeCKOe CNIOBO MOKET ObITh 00pa3oBaHO COCTABHOM
CITOBO(OPMOH 13 CYOCTAHTHBHOTO CIOBOCOYETAHUS, MPHPABHEH-
HOTO K 3aBHCHMOMY KOMIIOHEHTY MPHTSKATeNbHON KOHCTPYKLIMH:
«His door always open. For a newera’s day» [4, c. 623.7] (= dsepb
e20 6ce20a omnepma O O HO60U 3pbl). YUUTBIBAS OOMBILION
crnapgHcknii mnact B «[loMuHKax» 1 COMHEHHS Bepbl, HOBOOOpA-
30BaHHE MOXKHO TPOUECTh KaK «HE-BEPHH AEHBY, «/ICHb HE-BEPBIY.
VHbIMH coBaMu, HOBAs 3pa MOKET MMETh JPYTHE KyJIbTypHbIE
KkoHCTaHTh! Wi BEPY, B KOTOpY0 BKJIabIBAETCS HHOM CMBICIL.

13. Myzvikanuzayus 3navenuii nosomutcs Jix. Ixoiicom 10
TPSMOTO BKIIOYEHUSA HOTHOTO TEKCTa, Kak B CIIyyae ONEPHOIO Hc-
Kkyccta. Hanpuwmep, Barneposckuii «JIosHrpuny BIieTaeTcs yepe3
ocIbImKy uMerH M3ombet B «Isolamisolay [4, c. 384.31]. Haunnas
o Broporo ciora, Jix. Jkolc nepeuncinsaeT HayanbHbele HOTbI U3
apun Jlosurpuna «Mein lieber Schwan!» (HoTam cooTBeTCTBYIOT
croBa «Moit moOumblii nedenp, ax!»). [lomyunBiascs ociblmka
CTPOMTCS HOTaMH, Ha KOTOpbIE U3 MAaMATH HACIaMBAETCS TEKCT
orepHou apuit: Mcorvmuconvis = A, moti nodumviil iededs, ax! Jlo-
3HrpuH-Barnep-Jlxolic pasfendor 0XHo: OHM — 3Kcmathl. [lxoiic
He TONBKO camopediiekcyeT Ha T0UMYI0 apuio, Ha obpa3 nebens
B AQHIVIOS3BIYHOM TM033MH, HO M 3aCTABMSET, BMECTO HOT, MPOMETh
BepOANH3ALIIO 13 OTIEPHOTO TEKCTA.

14. Conpuxocnogenue unmpa-unmepmexcmyanshoe. [losc-
HUM, YTO MBI UIMEEM B BH/y Ha MIPUMEPE OJHOTO U3 3aKITIOUHUTENb-
HbIX pennoxennii B «[lomunkaxy: «If I seen him bearing down on
me now under whitespread wings like he’d come from Arkangelsy
(4, c. 628.10]. Anna JluBus BOT-BOT pacTBOPUTCS B MOTOKE KH3-
HU-CMEpTH, TI0ITOMY YIIOMHHAHHE 00 apXaHrenax, XoTs U ¢ 3aMe-
HEHHBIM COYETaHHEM COriacHbX «chy Ha «k», ymectHo. B du-
HabHOM TekeTe «MepTBbIey 13 «lyOnuHIeB) HMeHa epcoHaskel,
[abpwons 1 Maiikna Qropes, cBA3bIBAIOT ¢ apXaHrenoM [ aBpun-
JIOM, PacKpBIBLIEr0 MPOpoKy laHumiy TaitHsl Oymymiero, u apxaH-
ressoM Muxausom, cTapiiiM MoclaHHUKOM BeeBblnHero, B3ger-
BaroIero AymHu rpemHukos Ha CrpamHom Cyne. OTKIOHeHHE OT
HAKMCAHUS BBIIENAET MEpBble TPH OyKBBI, M3 KOTOPBIX CKIajIbIBa-
etcs Jiekcema «arcy (kosuer, yoexuie). [Ipennor «fromy» sensercs
9XOM CepuitHbIX MoBTOPOB U3 (uHana «MeprBbix»: «From what
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had it proceeded? From his aunt’s supper, from his own foolish
speech, from the wine and dancing <...>» [5, ¢. 254]. Dpemun,
TEPOMHS YETBEPTOro TekcTa «JlyOnuHueBy, CTosIa nepes BOXHOM
Maccoii, zienas BeI0Op, OKa3aBIIMCh B OLENIEHEHWH OT MPbIKKA B
nyunHy (mocaaku Ha kopadib): «she prayed God to direct her, to
show her what was her duty» [5, c. 42]. Pasmbmmnenne emis «If
she went<...>» [5, c. 42] HanoMuHArOT X0 MbIcTH AHHBI JIuBHH
«If I seen<...>» [4, c. 628.10]. MnTpa-unTepTeKCTYanbHOE COMpPH-
KOCHOBEHHE JIOJUKHO OBITH 3HAUMMBIM ImuHO i JIk. J[koiica,
3HAKOBBIM JIS HEro Kak muicatens. Hato nckath «BepeBKy», 0 Ko-
TOPOI MBI TOBOPHJIM BBILIE, H €€ Mbl HAXOTMM B TaTapCcKOM CJIOBE
«apkamy (JIOCTOBHO: «CTUIETEHHAA BEpeBKa»). B aTo «cmmeTenney
Jbx. Jlxoiic HampaBsieT croBa Dmmijbl 13 mbechl Mocena «Ken-
muHa ¢ Mops». JIk. Jlxofic ckpbiBaer uutary «from Archangely,
3aMeHss e OyKBBI M TpHOaBNAs OKOHYAHHE MHOKECTBEHHOTO
YHCIa, HO OCTaBIIA NPEJIOT M HANMCAHUE C 3aIMIaBHOM OYKBBI (B
JIeKCeMy MOKHO BIIOXKHTb, 3aMEHHB TEPBBIH CIOT HA COTNACHYIO,
uMst cynpyra Jmmsl — Wangel). B nocnennie MiaHyTh 3eMHOI
*im3an Anna Jlususg Buut daek: «Agull. Gullsy [4, c. 628.13], mo-
no6Ho Dmnze Mocena, ropopsiweii o yaiikax, 1 Hune 3apednoii B
«Haiixe» Yexopa. YurarenbcKuM OTKPOBEHHEM CTAaHOBUTCS MOHHU-
MaHue yIuBUTENbHOI nenbHocTH k. J[xkoiica, comprKkacatomero
MHUPOBOI XyAOKECTBEHHBIH TUCKYpC (DPaKTaNbHOCTBIO CAMOMOZIO0-
ous1, camopedieKcHu 1 caMope30HaHca.

B unTpa-nHTepTeKcTyansHoM conpukocHoBennu Jix. Jixolicy
YIaeTcsl JOCTUTHYTb BEpLINH, HEpe3 KOTOpbIE PACKPHIBACTCA €ro
HpIaHcKas HIEHTHIHOCT. B «[IByX poimapsx» u3 «Jlyominiesy»
YIMYHBIH apucT ucnomHseT Menomto «Most loporust DBemiH», Ko-
Topyto Tomac Myp HCTI0MIb30BaI /UL CBOETO 3HAMEHHTOTO JIMPHYe-
ckoro cruxotBopenus «Silent, O Moyler. Ha nocnenneit crpanuie
«ITomuHOK» [[KOliC BO3BpAILAETCs K ITOMY TEKCTY 4EPE3 OCIBILIKY
«vmmmMaIy: « 1 go back to you, my cold father <...> till the new
sight of the mere size of him, the moyles and moyles of it» [4, c. 628.1-
3]. B npyrom mecte «Ilomunok» [lxofic 0ObIrpbIBaeT nepBbie C1o-
Ba B cTUX0TBOpeHmH Mypa: « and I wound my swanchen’s necklace
a school of shells of moyler marine to swing their saysangs in her
silents » [4, c. 548.33-34]. OH 1m0-CBOEMY ONUCHIBAET KENBTCKYIO Jig-
reHjry o foyepu Jlupa, Kotopas B Bije neOefis IeBATECOT JIET CKUTa-
nach Ha yxOuHe, moka c. [larpuk ne okpectun Upnanuo.

CxBo3b «Ymice» mpoxomut nechst 1.J1. Momnos «Love’s Old
Sweet Song» («Just a Song at Twilight»), kotopyto Ha KoHIEpTE
cobupaercs ucronanTs Mommu biaym. [l Jleomonbaa sta necHs
CTAHOBUTCS JIEHTMOTHBOM CYNPYKECKOH M3MEHBI M IIPUMHUPEHHSL.
B «ITomuHKax» OCNBILKY Ha3BaHUs NecHU J{KOC IOMEIAET B ca-
MOCTOSITENBHOE OFHOCJIOKHOE Tpesiokenne: «An oldsteinsongy
[4, c. 231.29]. B npeBHeanrmiickoM BTOpOE CIOBO B HOBOOOpa-
30BaHAM O3HAYANI0 «KyBIIMHY. J{KOHC MIpaeT Ha MOMYyIAPHO-
CTH 3aCTONBHOI NECHH, 3aMEHS «Sweet» Ha «steiny (B 3HAUCHUH
ITMHSAHAS KPYXKKay garupyercs cioapem ¢ 1854 rona). [Ipuse-
JieM Heckonbko crpouek u3 necku: «So till the end when life’s dim
shadows fall love will be found the sweetest song of all» (Bo3mox-
HO, ¢ Yeacanuem JICUSHEHHbIX CU, OKAJICEMCA, YUMo clauje nechu
Jiobgu nem Huyezo). IIpo Takne xe cymepku ropoput Anna Jlu-
Bust: «Afartodays, afeartonights, and me as with you in thadark»
[4, c. 622.15] — npoxodsm cec00Hs, cK03b CyMEPKU-CMpaxu, d
A, Kak ¢ moooll, 8 memHome. DNEMEHT «a» B MEPBBIX JIBYX CHH-
TETHYECKUX CIOBAX COOTBETCTBYET MpeiioraM «ofy Wil «ony:
«afartodays» = on (of) far from day to day (= mpoxondr, ynansscs,
JIeHb 3a JIHEM cerofiHs). B HoBooOpasoBauu «afeartonightsy nexce-
Ma «fear» UCXOIUT U3 IPOTOMHI0EBPOTIEHCKOTO TIIATOIBHOTO KOPHSI

130

*per co 3HAYCHHEM «IBHTaTh Brepel, ckBo3b» = on (of) through
tonights + fear. ¥ [x. Jlxofica 1Boe B TEMHOTE, €II¢ HE CKa3aBILKe
CIIOB, 4TO caMasi CIaKas [IECHb — UX JI000Bb 1EHb 32 HEM 110 KH3-
11 MokHo cpaBHATS ¢ « We pass through grass behush the bush to.
Whish! A gull. Gulls» [4, c. 628.12-13]. Ix. Jlxoiic ykasbiBaeT Ha
JIBUKEHUE CKBO3b TPABY, NPUIIYIICHHYIO KYCTaMH, IO HAIIpaBIe-
HUIO, 171¢ B kpuke yaek Anna Jlusus cipimut MEUTY (omodonst
JUKOMicOBCKOE HOBOOOpasoBanne «whishy n aHrmmiickas jekcema
TePMAHCKOTO POKCXOKIeHUS «Wishy). B kpyrosopote [xoiic 1e-
naet cunepruansivi KU3HB-JTIOBOBb-MEYTY.

BeiBojsl. B crarbe BbisiBieHo 14 crioco60B BepOanm3aimu ar-
TPAKTOpa MU(AHUYECKOTO COMPUKOCHOBEHUS (COMPUKOCHOBEHHE
(hoHeTHKO-aKyCTHYECKOE, 3BYKOMKCH, CONPUKOCHOBEHHE MPOCO-
e, COTMPUKOCHOBEHHE MOpPhONOrHUecKoe, COMPUKOCHOBEHHE
YCEUCHHEM, PACIIETICHHEM, CPAIICHAEM W COBMEIICHIEM JIEKCEM,
CONPUKOCHOBEHHE MHOTOS3bIYHEM, CONPUKOCHOBEHUE BBIUICHE-
HHEM JIEKCEM, CONPHKOCHOBEHNE MHTEPTEKCTYalIbHOE, COMPUKOC-
HOBEHHE CHHTETHUYECKMM CITOBOM, MY3bIKAIH3AIUs 3HAYCHHH M
COTPUKOCHOBEHNE HMHTPa-TeKCTyalnbHoe) B Ompypramusax «Ilo-
MuHOK 110 Ouunerany» Jix. xoiica. budyprawu [Jx. [xoiica
CTPOSITCS OIHOBPEMEHHOCTBIO 3HAYCHHH, KOTOPBIE COMPUKACAIOTCS
YCKO/Ib3aHHEM-PACCESHIEM C KOHKDETHBIM TEKCTOM, HAMOCTHIEM
Uk, Jlxoiica, MUPOBBIM XyIOXECTBEHHBIM JHCKYPCOM B PH30MOp-
(HOCTH KOHTEKCTa-TeKCTa-TIOATEKCTa.

[lepcrieKTHBHBIM ABNAETCA JaNbHEHIIee H3yUeHne To0aTm3a-
LN XYZI0’KECTBEHHOTO JINCKYpCa B LMPKYIALUAX Xa0ca U MOPs/IKa.
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®omenko O. I. ArTpakTop enidaniuynoro 3iTkHeHHsT B
«Ilomunkax no @innerany» JIxeiimca Jlzxoiica

Awnorauia. Crarrs Buuae arrpakrop 3ITKHEHHSA y
«ITomunkax no ®innerany» J[xeiimca Jlxoiica, skuii cTBO-
proe puzoMopdHi YTBOpEeHHsT MiXK yciMa HOro TekctamMu Ta
BBOJUTDH IEH iIOCTHIIb Y CBITOBMH XyJOXKHIH JUCKypC, IO
MPOYNTYETHCS KPi3h KOHTEKCT-TEKCT-IIIATEKCT TMICEMEHHHKA.

Ko4oBi ciioBa: cuHeprisi IICbMEHHHKA, aTTPAKTOP eIli-
(haHIYHOTO 31TKHEHHS, caMonoaioHe, Oidypkaris.

Fomenko E. Attractor of epiphanic togetherness in
“Finnegans Wake” by James Joyce

Summary. The article explores the attractor of epiphanic
togetherness in “Finnegans Wake” by James Joyce, which
builds rhyzomorphic structures within his entire idiostyle and
integrates it into the world of fictional discourse that is read
through Joyce’s context-text-subtext.

Key words: writer’s synergy, attractor of epiphanic
togetherness, self-identity, bifurcation.
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Ilanenko JI. B.,
BUKNIA0AY Kageopu HIMelupKol ma (paniyy3vkol Mo

Xapriecvio2o HAyioHAIbH020 YHIsepcumemy imeni B. H. Kapasina

MOBHOCTU/IICTUYHI 3ACOBX BUPASHOCTI
B TEKCTAX AHIVIOMOBHOI IETEKTHUBHOI PO3IIOBI/I

AHoTtauis. Y cTaTTi NOAAHO OIIAA MiAXOMiB A0 aHali-
3y €MOIIIHOT, eKCIPECUBHOI, OI[IHHOT KOHOTAIIl JEKCUYHUX
OJIMHHUIIb HA TJIi HEHTPAILHOI JIGKCHUKH, 30KpEMa KOPIIOpaTHB-
HOT Ta npodeciiiHoT; BHOKPEMIJICHO PI3HOBUIM 3aC00IB BUPa3-
HOCTI Ha Marepiaji aHIJIOMOBHOT JIETEKTUBHOI PO3MOBI/Ii.

Ki1o4oBi cjioBa: eTekTHBHA PO3IOBI/Ib, 3aC00M BHpa3-
HOCTI, KOHOTAIIisl, HEMUTpaJibHA JICKCHKA, KOPIIOPATHBHA JICKCH-
Ka, npogeciiiHa JeKcuKa.

IlocranoBka mpodaemu. JoCTimKeHHS XYIOKHBOTO TEKCTY B
CYYaCHii JIIHTBICTHII 3MIHCHIOETBCS 13 PI3HIX HAYKOBHX TO3HIIIi:
KOMYHIKATHBHUX, JIHTBOCTIICTHYHHX, MPArMACTHiCTHIHNX,
(YHKIIOHABHO-TIPATMATHYHIX, KOTHITHBHUX. Y IEHTpi yBarm
3HAXOMATHCS TIMTAHHS aHAMI3Y TEKCTY Ha PI3HMX HOTO PIBHSX, 30-
KpeMa Ha CEMaHTHYHOMY, JEKCHKO-CHHTAKCHYHOMY, IO BKIIOYAE
BUBUCHHSA 3ac00iB BUpasHOCTI. L{inicHe CTIPHIHATTS XyTOXHBOTO
TEKCTy 0a3yeThCs HA CEMAHTHYHIM 1 JEKCHYHIA CTOMydyBaHOCTI
CIiB, Ha 3B S3HOCTI TEKCTY.

BaxniBiM KOMITOHEHTOM 3HAYEHHS MOBHOI OJJUHHIII € KOHOTA-
mist. KoxkeH TvT KoHOTAIi (€KCTIPECHBHITIA, OIIHHII, eMOMIHHIH),
KW TIPEACTABICHO B HATIII CTATTI, BIUTMBAE HA CTIPHIHATTS Heii-
TpaIbHOI TEKCHKH, OKPEMIX 3ac00iB BUPA3HOCTI B MEKaX KOHTEK-
cty. JIeKCHYHI ONMHMIT TIEBHOTO KJIACY BUKOHYIOTH CBOKO iHIHBI-
JyanbHy Mi3HaBaNbHY (YHKINO 1 (YHKIIIIO BILUTHBY HA YMTaya Ta
MAFOTh eKCILTIUTHI/IMIUTITUTHI CMUCITH BUPAKCHHS.

Y Hammx momepenHixX A0CTiKEHHAX HAMH BHOKPEMJIEHO Te-
MATHYHI TPYIH JEKCUKM HA Matepiani aHTTOMOBHOI JCTEKTHBHOI
po3moBii. HeBUBYCHUMN € 3UETUICHHS 1 KOHBEPTESHIII Pi3HUX 3a-
c00iB BIPA3HOCTI T 1X CTIONYUYBAHICTh 13 HEUTPANLHAMHE TPYTIAMH
JeKCHKH. 3aco0u BHPA3HOCTI B TEKCTAX AHTIIOMOBHOTO JIETEKTHB-
HOTO JKaHpy He Oymr 00’€KTOM CTEMiabHOr0 JOCTimKeHHs. [l
TIO/ATBIIIOT0 BUBYEHHA IHOTO JKAHPY HA CHOTOAHI BAKIMBUM €
BHOKPEMJICHHS i IHTEpIIpeTaIlis 3ac00iB BUPA3HOCTI B TIHTBOCTH-
TICTHYHOMY, ITHPIIE MPArMACTHIICTHIHOMY, ACTIEKTI, IO CTaHO-
BUTH AKTYAJIbHICTh TOCITiKEHHS.

MeTo10 cTaTTi € OTMIAN MITXOMIB IO AHATI3Y THIIIB KOHOTAIIIH
Ta 3ac00iB BUPaXKeHHSA MOBHUX OAMHAIG. OCHOBHMM 3aBIaHHAM
€ BHOKPEMIICHHS 3aco0iB BHPA3HOCTI, THITB KOHOTAIIl Ha MaTe-
piani anrioMoBHOI AeTekTHBHOI pos3moBimi «The Secret Gardeny
(1910 p.) LK. Yecreprona.

Hammr 3pobmeno cmpoOy mpomeMOHCTpyBaTH 3ac00M BHpas-
HOCT] y TEKCTaX aHITIOMOBHOI JETEKTHBHOI PO3MOBIMI Y 3B S3KY 3
CEMAHTHYHOIO Ta JIEKCHYHOTO CITONYIyBAHICTIO MOBHHX OTWHHIIb, 4
TaKOX i3 KoHOTamisMi. HaBeneni HaMu 3aco0 € yHiBepCATbHIMH,
iX 3aCTOCYBaHHS CTIPUAE BUHUKHEHHIO XyI0KHIX 00pa3iB Ta peai-
3alii IHTEHTII aBTOpA.

Bukuiaz ocHOBHOTO MaTepiaty A0c/TiTKeH s, Y pe3ybTari aHa-
T3y HAyKOBOI JIITEPaTypH Ta TOBITHUKIB [ 1, 5, 6] eKCILTIKyeMO BI3HA-
YeHHS OCHOBHUX IHCTPYMEHTANBHUX [OHATH /151 HATINX JOCIiIKEHb.

OOpasHicTh € IiMCHE CTPUAHATTA CIOBA, TPYMA CTiB a60
(parmenta Texcety. OOpa3 BUHHKAE SK CYKYMHICTh CEMAHTHIHIX

3HAYEHb CIIB 3 iX 3BA3KaMH 1 MOKIMBHMH KOHOTALIIAMH, 1110 Bis[0-
OpaxatoTh MOBHOTY 1 BHYTPIlIHI mpoTupivys winoro. OOpasHicTs
JOCSTAETbCA 3aBAAKH OaraTboM 3aco0aM BHPA3HOCTI, B TOMY 4Hc-
71i, CEMAHTHYHIH Ta JEKCHYHIH CTIOMyTyBaHOCTI CITiB, KOHOTAIIISIM.
Taxum arHOM, T1i KaTeropii miamopsakoBani 06pasHoCTi B iepapxil.

CeMmaHTHYHA CIIOMYYYBaHICTb — 3/IATHICTH CIiB BCTYNATH B
CTIONYYEHHS 3 IIUIMMH KJIACAMH CITiB Ha OCHOBI 3aTaIbHOTO 3MICTY.
JlexcuuHa CTOMy4yBaHICTh — 30aTHICTb CITB BCTYIIATH B CTIOMyYEH-
HSl HE 3 UMM KJIacoM CIiB, a JHIIE 3 OKPEMUMH CI0BAMH 3 LIOTO
Kmacy. BanenTHicTs cnoBa (akTHYHO O3HAYAE TE K came, TOMY B
CTATTi MU BKMBAEMO TEPMIH «CTIONYTyBAHICTBY.

KoHorauist — 107aTkoBHil KOMIIOHEHT 3HAYEHHS MOBHOI OIH-
HHUIT, AKa JIOTIOBHIOE MPEIMETHO-JIOTIYHMIA 3MIiCT Cy0’ €KTHBHUMH
OIliHKaMH, eMOIiiiHnM 3a0apenenHsM. KoHoramii, sk mpasmIo,
CTIPHSFOTH 00PA3HOCTI (B IIbOMY CMICITI BOHH Tif Ti/ITOpPS/IKOBAHI).
Y Hamomy J0CTiDKEHHI MU BUOKPEMITIOEMO EMOIIiHHHI, O HHHIA,
eKCTIPECHBHUI THIT KOHOTAIIiH, SIKi Pi3HATBCA MiK cobor uepe3
BIIMIHHICTb XapaKTepy 3B 3Ky KOMIOHEHTIB X 3HaueHHs. CloBO
4i HOTO BapiaHTH BONOJIIOTE EMOLIHHUM KOMIOHEHTOM 3HAYEHH,
SIKIIO BUPAKAIOTH SKYCh EMOLi0/ TIOYYTTS; OLIHHAM, SKIIO BUpa-
KalOTh TO3UTHBHE/HEraTHBHE CYKEHHSA TOTO, IO HA3UBAETHCH,
T00TO CXBaJICHHS/HECXBATIEHHS; EKCIPECHBHUM, SKILO CBOEI0 00pa-
3HICTIO Y SKMMC IHIITM CTI0CO0O0M YiTKO BHOKPEMITIOETCS T€, IO
HA3UBAETBCA B LIbOMY CAMOMY K CJIOBi 200 B HIIMX, CHHTAKCHYHO
3B’S3HUX 13 HUM cnoBaxX. CeMaHTHYHa 1 JIEKCHYHA CTIOTY4yBaHICTh
CITiB MOXe OYTH 1 He Ha OCHOBI KOHOTAIIiH, SKIIO % Ha OCHOBI KO-
HOTAIlii, T0 00pa3HiCTh BUPKEHHS 301TbIIyEThCS. TakKiuM UHHOM,
KOHOTAIlis — (paKyNbTaTUBHHKA €NEMEHT CIONYYyBAHOCTI, ajle BiH
3a0e3nedye 00pasHiCTb. Y XyIOXKHIX TEKCTax 3yCTpidaloTbes odpa-
3, IO CTBOPEHI 03 KOHOTAIIIH, 1 TO/Ii B IIbOMY OepyTh Y4acTh iHII
3aco0 BUPA3HOCTI, SIKi B CTATTI HE PO3TIA/AIOTHCS.

Taxnm unHOM, iCHYE iepapXist: 00pa3HICTh > CEMaHTHYHA CTIO-
JIy4yBaHICTb > JIEKCHYHA CTIONYYYBAHICTh > KOHOTAIi ((aKymbra-
THBHO).

Cepen 3aco0iB BHPa3HOCTi KITIOYOBY POIIb BiIrpaloTh MeTado-
pa, METOHIMisl, eTiTeT. Y TOYHUMO X BU3HAYEHHS.

Meradopa BU3HAYAE€TbCA, K MPHXOBAHE TMOPIBHAHHS OXHOTO
TpeaMeTa BITHOCHO iHIIOTO, BXUBAHHS CIOBA Y NIEPEHOCHOMY 3Ha-
YeHHi Ha OCHOBI CXOKOCTI B SKOMY-HEOy/Ib CITiBBITHOIICHHI JIBOX
TPEMETIB UM SBHUIL 3 LiUTIO BHSABICHHS BaXK/IMBOI 03HAKH MOBHOI
omuHmi [1, c. 64; 6].

Mertomimist — Tpor, KU T0OYI0BaHAIT Ha ACOIAI{ CXOKOCTI.
BikuBaeTbcs Ha3Ba OZHOTO MpEAMETA 3aMiCTh HA3BH 1HILOTO Ha
OCHOBI 30BHINIHBOI UM BHYTPIMIHBOI CXOKOCTI MiK HHMH [TaMm
camo, c. 66].

Eniter — neKcHKO-CHHTAKCHYHUI TPOT, SKUil BUKOHYE (yHK-
11i10 03HAYCHHS, 00CTABHHM UM 3BEPHEHHS, HEOOOB’ I3KOBO MEpesiae
TIEPEHOCHUH CMWCI CITOBA, ane 00OB’S3KOBO MICTHTh EMOIIiiHI,
eKCTIPECHBHI Ta {HIII KOHOTAIIii, 3aB/AKH IKUM BUPAKAETHCS BiIHO-
ILeHHS aBTOpa JI0 peamMeTa. Sk okpemuii pi3HOBH/ emiTeTa, MeTa-
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opuunuii emitet — e XyIokHE, 00pa3He BU3HAYCHHS, 1O CTBOpE-
He Ha OCHOBI [IEPEHOCHOTO 3HAYEHHS 32 CXOXKICTIO, SIKe BHHUKAE 3a
CTIOMYYYBAHICTIO 3 TIEBHUM CIIOBOM [1, ¢. 68; 6].

OxkpeMma polib y JIOCSATHEHHI BUPA3HOCTI HANEKUTh IHTEHCU(I-
Karopam — c0BaM, fIKi [IePEjAl0Th MAKCHMAIIBHY EKCIIPECilo KOM-
noHeHTa 3uadenHs. [lepu 3a Bee, cnpuiiMaeThes emoliiine 3a0aps-
JIeHHs| MOBHOT OJIMHALL, 4 He caMe JIeKCHYHe 3HAYCHHS CI0Ba [TaM
camo, c. 83].

3aco0u BUpa3HOCTI BUIIAAIOTH OCOOMHBO PENbEPHO Ha T
KOPTOPAaTHBHOT Ta MPOeciiHOl NeKcHKH, sKi, 3a3BUYAl, € Heli-
TPATBHIMH.

KoproparuBHa nexcuka — 11e ekcuka CTIiKyBaHHs Py ofei
31 CIITBHAMY HTEPECaMH, CyMiCHOIO JiUbHICTIO, aTMOC(EPOro Ko-
nektuBismy [2; 3; 4].

[Ipodeciiina nexcuka — 1e MEKCHKa, KA BAUBAETHCS TPYIIOK
npodecioHaiB MEBHOTO KoJa MisTIbHOCTI MPH MEBHUX 00CTaBH-
Hax [2].

[lincymoByrounn HaBeleHi TONOXKEHHS, 3a3HAYAEMO, IO
BHOKPEMIICH] MOHATTS TepefaloTh MOYYTTA, eMOLii, HACTPIH 1 me-
PEKUBAHHS B XOKHiH KapTHHi 300pakeHOro cBity. Ix (yHkii-
OHYBaHHS B TEKCTAX MA€ BAKIIMBE TParMaTHyHe Ta CTHJIICTHYHE
3HAYEHHS.

CnoBa 1 CMOBOCTIONYYEHHS TEKCTIB Pi3HOTO KaHpY Kiacu(iky-
I0ThCS Ha Pi3Hi JekenuHi rpymu i knacu. [lepin 3a Bee, HeliTpaibHa
JIEKCHK € OCHOBOIO /11 IOOY0BH CEMAHTHYHOTO IPOCTOPY TEKCTY
Ta MOXe OyTH €CTETHYHO OLTBII Y/ MEHII [IHHOIO.

Jlexcuka TEKCTiB aHITIOMOBHOTO JETEKTHBHOTO JKaHpY, IO JI0-
CIIIKYETbCA HAMH, XapaKTepU3yeThes K HEHTpanbHa JEKcHKa,
HA VI K0T BIKMBAETHCS JIEKCHKA 31 CTHTICTHYHUM 3a0apBICHHSM,
KoHorariist IeTeKTHBHOTO TEKCTY 3/IHCHIOETECA 3aBISKH EMOLIHHO-
MY, OLIHHOMY, EKCIIPECHBHOMY KOMIOHEHTaM 3HAYEHHS B MEkKax
KoHTeKcTy. Ha mpuknaji J0ciKeHoro HaMu IeTEKTHBHOTO TEKCTY
«The Secret Garden» (1910 p.) [.K. Uecteprona Mu oxapakrepusy-
€MO THITH KOHOTAIli Ta 3aC00U BUPA3HOCTI.

OcKinbKY y Wil CTATT] aHaMi3y€eThes JUILIE OMH TEKCT aHIIo-
MOBHOT J€TEKTHBHOI PO3MOBI/I, TO aHATI3 MH 3NIHCHIOEMO KOMII-
JIeKCHO, He KiacuiKyroun pi3HOBH/IM MOBHHX 3ac001B BUPaKEHHS,
30KpeMa, BUPA3HOCTI, a MOKA3yloul y KOKHOMY YPUBKY iX CrONy-
YyBAHICTb.

Y HaBeleHOMY HWKYe MPUKIALl Peai3oByeThCs eMOLIHHUI
tun koHotawil. [louyTTs i emouii € 0a3oBMMH eneMeHTAMH Y
CTIPUIHATTI KAPTUHU 300paKeHHS CBITY.

“His hoarse shouts brought a pale face to the study door, the
beaming glasses and worried brow of Dr. Simon, who heard the
nobleman's first clear words. Lord Galloway was crying: “A corpse
in_the grass — a blood-stained corpse”. O’Brien at last had gone
utterly out of his mind” 7, c. 19].

3aBIAKd BXHBAHHIO TaKUX EIITETIB, K worried brow, clear
words; meTonimiii — His hoarse shouts brought a pale face, out
of his mind, iuTeHcubikaTopy — utterly mepenarThCs MOYYTTS
CTpaxy, TPUBOTH, PO3TYOICHOCTI Ta iH. 4 corpse in the grass — a
blood-stained corpse, crying € 3aco0amMu BUPa3HOCTI, SIKi BUpa-
JKaIOTh EKCIIPECi0 Y MOEAHAHHI 31 CTHIICTHYHOI KOHOTALE.
JleranizoBanuii omuc Mofii 1 repoiB HaBitO€ NAHIKy Ta P IHIIHX
HETaTHBHUX EMOLIH.

Jlani HaBOZMMO MPHKIaJ, /I aBTOP BUKOPUCTOBYE EITTETH, Me-
TadopH, iHTEHCH(IKATOPH, TIOPIBHAHHSA, 100 JOCATTH MaKCHMaIb-
HOTO e()eKTY OILiHHOT KOHOTAIli 00pasy repos.

“A small figure with a foolishly large head drew waveringly

but turned out to be harmless little priest whom they had left in
drawing-room” [Tam camo, c. 25].

V 11bOMY YPUBKY JICTEKTHBHOTO TEKCTY 3yCTPIYalOThCS EriTe-
TH — @ foolishly large head, ski mpencTaBnsioTh 00pa3 CBALMICHUKA
Ta 3HEBAKIIUBE CTABIEHH JI0 HbOTO; MeTadopa — moonlit haze, mo
nepeae MOXMYypHii 00pa3 MPUPOH, SKHIl JOMOBHIOETBCS Yepe3
iHTeHCHbIKaTOpH 3 Cy(iKCaMH EKCPECHBHOCTI BITHOCHO CBALIE-
Huka — waveringly, harmless little priest, Ta TOPIBHSHHS Ha OCHOBI
TIEPEHOCHOT0 3HaYeHHS — like a goblin, 1m0 30aradyroTh ysBY yuTa-
Ya CKeTITHYHIM 00Pa30M MEPCOHAXKY.

ExcnipeciBHa KOHOTAITIS B OCHOBHOMY PEAITi30BYEThCS B PEUEH-
Hi 3aBI9KH iHTEHCH()IKATOpaM, MO JIOTOBHIOKTh CMHUCI BHCIOB-
JICHHS CBOEI0 eKCTIpecielo. EkcpecHBHICTb 3aB&/IM JOCATaEThCS 32
PaxyHOK eMOLI{HOCTI 1 TOCHIIOETCS 3aBASKH IHTEHCH(IKATOpaM.
Hacrynnuit npukinag ue noxasye.

“A man cannot behead with a bodkin,” said Brown calmly,
“and for this murder beheading was absolutely necessary” [Tam
camo, c. 27].

Y 1poMy pedeHHi 3aCTOCOBYIOThCS iHTEHCHbIKaTOpH 3 cydik-
CcaMu eKcIIpecuBHOCTI — calmly, absolutely 1y1st 3MaTtOBaHHS CUTY-
atlii, e BeayThes MipKYBAHHS PO BOMBCTBO JIOXMHH, B SIKHX CIIiB-
YyTTA BIJICYTHE, € JTHIIE XOMOHHUIT IHTEPEC 10 POSKPUTTS CIIPABH.

[lepeiiemo 0 MpUKIAiB, AKi MICTATH Pi3Hi 3ac00M BHpa3-
HOCTI; TIpH [[bOMY €MOIIii{Ha, OIiHHA, EKCTPECHBHA THITH KOHOTAILii
KOMIIEKCHO B3a€MOJIIIOTh Mk c00010.

“But for whatever old causes such people might be interested
in each other, their distinguished host was not specially interested
in them. No one of them at least was in his eyes the guest of the
evening. Valentin was expecting, for special reasons, a man of
world-wide fame, whose friendship he had secured during some of
his great detective tours and triumphs in the United States. He was
expecting Julius K. Brayne, that multi-millionaire whose colossal
and even crushing endowments of small religions have occasioned
so_much easy sport and easier solemnity for the American and
English papers. Nobody could quite make out whether Mr. Brayne
was an atheist or a Mormon or a Christian Scientist; but he was
ready to pour money into any intellectual vessel, so long as it was
an untried vessel. One of his hobbies was to wait for the American
Shakespeare — a hobby more patient than angling. He admired Walt
Whitman, but thought that Luke P. Tanner, of Paris, Pa., was more
“progressive” than Whitman any day. He liked anything that he
thought “progressive.” He thought Valentin “progressive,” thereby
doing him a grave injustice.” [Tam camo, c. 18].

ABTOp BHKOpHCTOBYE iHTeHCH(ikatopn — whatever, such,
specially (cybike excripecuBHOCTI), at least, even, so much, quite,
thereby; MeToHiMit0 — world-wide fame; KOprOpaTHBHY JIEKCHKY —
detective tours and triumphs, make out; enirer — multi-millionaire;
metahopy — fo pour money, intellectual vessel, TOBTOpEHHS —
more... than, progressive, NOpIBHSAHHS — S0 long as, more... than,
110 CHpUs€ JeTami3allii omucy 0dpasy repos, skuil mocTae mepen
YHTAYEM Y IOCHTh HETATHBHOMY CBIT/Ti; BUHHKAE MTOYYTTS 3HEBATH,
HE00PO3NWIMBOCTI, X04a Valentin — IHTENEKTYa, KU [IKABHTb-
Cs1 BCIM, 1[0 MA€ PO3BUTOK Y HKHUTTI OTHHH.

Jlnst aHamizy IETEKTHBHOTO TEKCTY HABEIEMO TaKHi MPHKIAT;:

“Since he had been supreme over French — and largely
over European — policial methods, his great influence had been
honourably used for the mitigation of sentences and the purification
of prisons. He was one of the great humanitarian French
freethinkers, and the only thing wrong with them is that they make

near them in moonlit haze; looked for an instant like a goblin,
132

mercy even colder than justice” [Tam camo, c. 17].
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Y upoMy ypusky Valentin, npeacTaBHHK 3aK0HY, 300payeThes
SK JIOIMHA MOPAIi, SKa BTLTIOE ifieto 60poThOM 100pa Ham 31oM
y KOPCTOKOMY CYCTIITBCTBI, 0 CTIOBHEHE 3MOYMHHICTIO. 3aBIAKH
BKMBAHHIO TaKMX 3aco0iB BUPA3HOCTI, K METOHIMIS — French,
European, freethinkers; intencudikatopiB i3 cydikcaMmu excrpe-
cuBHOCTI — largely, honourably, even; npoQeciitnoi nekcuxu — the
mitigation of sentences, the purification of prisons; NOpIBHAHHS —
colder than justice unTady mepemaeThCA IyMKa TPO Te, IO 310 €
37I0JTAHMM 3aBIISKH TAKKM JTFOJISM, OTKE, CTBOPIOETHCS MiICHICHHUI
TparMaTHyHAil eexT.

BucHoBKH. B pe3yinbrari mpoBeeHOr0 T0CITIKEHHS Ha TPH-
KiaJi aHIIOMOBHOTO JIETEKTHBHOTO TEKCTY MiICYMOBYEMO BH-
CHOBOK: TEKCT aHIIOMOBHOTO JETEKTHBHOTO JKaHpy Oararuii Ha
metahopu, MeToHiMito, emitern. Ha i He#TpanpHoi nMexcuku
BHOKPEMJTIOETHCA TIpodheciiiia # KoprmopaTiBHa NEKCHKA, (YHKITI-
OHYBAHHSI SIKOT € OJTHIEIO 3 03HAK JETEKTHBHOTO TeKCTy. KoHoranis
EMOI[I{HIX, EKCIPECHBHUX, OIIHHUX KOMIIOHEHTIB JEKCHYHOTO
3HAYCHHS MOBHUX OJIMHHIb PEANi3yeThCs 3aBISKN BKMBAHHIO Ta-
KHX 3aC001B BUPA3HOCTI, K HTEHCH(IKATOPH, ETITETH, MOPiBHSH-
H, MeTahOpH, METOHIMII, IO 3IHCHIOI0TH MPArMaTHIHAN e)eKT
BILTHBY HA pEUMITieHTa. 32 HAIMME CTIOCTEPEKEHHAMH, TaKi JeK-
CHYHI OJIMHUI CTBOPIOIOTH CBOEPIIHMHA KOHTPACT 1 MiICHIIONTh
VHIKaNbHICTh / IHIAMBIAYaNbHICTh CTHMO. Y TOJANBLIOMY IEp-
CTIEKTHBOI HAIIOTO TOCII/UKEHHS € Kacu(ikariist MOBHIX 3ac00iB
BUpaKEHHS, 30KpeMa, BUPA3HOCT, Ha MaTepia BUOIpKOBOi rpyIH
JETEKTHBHHX TEKCTIB Y MPArMacTHIICTHIHOMY aCTIEKTi.
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Hanmenxo JI. B. JlekcuKO-CTWIMCTHYECKHE CpelcTBa
BbIPA3UTEJBHOCTH B AHIVIOSI3BIYHOM [€TEeKTHBHOM pac-
cKase

AHHoOTanus. B crarbe npencrasiieH 0030p MOAXOIOB K
aHaJIU3y SMOLMOHAIBHOM, YKCIPECCUBHOM, OLEHOYHOU KOH-
HOTAlMH JIGKCHYECKUX eIUHUI] Ha (OoHE HEHTpaIbHOU JeK-
CUKH, B YaCTHOCTH KOPIOPAaTUBHOH M TPO(deCCHOHATBHOIM;
BBLJIEJICHB! PA3HOBUIHOCTH CPEJICTB BBIPA3UTEIBHOCTH Ha Ma-
Tepuaje aHIIOS3bIYHOTO IETEKTUBHOTO PaccKasa.

KuioueBble cjioBa: [E€TEKTHUBHBIA pacckas, CpeacTBa
BBIPA3UTEIbHOCTH, KOHHOTAIMS, HEHTpallbHasl JIEKCHKA, KOp-
[OpaTUBHAs JIEKCUKA, IPO(ECCUOHANIbHAS JIEKCUKA.

Tsapenko L. Lexical-stylistic means of expressiveness of
English detective story

Summary. In this paper there is overview of approaches
upon the analysis of emotional, expressive, valuating
connotation of lexical units which are based on neutral lexis
particularly corporate and professional ones. The varieties of
means of expressiveness were allocated in English-Language
detective story.

Key words: detective story, means of expressiveness,
connotation, neutral lexis, corporate lexis, professional lexis.
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Yyan C. O.,
Kanouoam piios02iuHUX HaYK, 00UeHMm,

doyerm Kageopu meopii ma RPAKMUKY NePeKaady 3 AH2ILUCbKOT MO8

3anopiavr020 HAUIOHAIBHO20 YHIGEPCUMEny

KJIIOYOBI KOHIIEIITU ABTOPCHLKOI MOJIEJII CBITY
POMAHY I'. MEJIBIJIJIA «MOBI I1E»

AHoranisi. CrarTs mnpucBsdYeHa MpoOieMaM BUBYCHHS
XYJAOKHBOTO TEKCTY SIK CAMOCTIHHOTO 00’€KTa JOCHIIKEHHS,
PO3pOOIICHHIO METOAMKH aHAII3Y 1HANBIAyaIbHIX 0COOIMBOC-
TEH CTHIIIO XY/JIOKHHKIB CIIOBA 3 MO3UII KOTHITHBHOT JIHIBi-
CTHKH Ta JOCII/DKCHHIO CIIeU(iKH aBTOPCHKOI MOJIEII CBITY,
110 BiIOMBAE y XY/IOXKHIM TUIOIIMHI aBTOPCHKUI BUOIp KOHIICTI-
TyaJbHUX MPIOPUTETIB.

KurouoBi cioBa: koHienTt, KoHuentocdepa, sapo, mepu-
(episi, aKTUBI3aTOP KOHIICTITY.

IocranoBka mpodiemu. CydacHuil eTam po3BHTKY JiHTBiC-
THYHOT TYMKH XapaKTepPH3Y€eTbCA MiBULLEHHM 1HTEPECOM HayKOB-
1B /10 IpoOIeMU BUBYCHHS XyHOKHBOTO TEKCTY SIK CAMOCTIHHOIO
00’€KTa JT0CTiKeHHS. | € BCi TifIcTaB) CTBEP/LKYBATH, 1O PO3PO-
OMeHHs METOTHUKY aHaMi3y iHMBITyaTbHUX OCOONMBOCTEH CTHITI)
XYIOKHUKIB CIIOBA Ha0yBae 0COOMMBOTO 3HAYEHHS 3 TIO3MILIH KOT-
HITHBHOI JiHTBICTHKH, IO AOCTI/DKYe TPOONEMH CIIiBBIHOIIEH-
HSl MOBH Ta CBIOMOCTI, pOMb MOBH Y Ti3HABAIbHUX IIPOLIECax Ta
y3araJibHEHHI JIOZICbKOTO JI0CBILY, 3B’A30K OKPEMUX KOTHITHBHHX
3IATHOCTEH JTIOMHA 3 MOBOIO Ta (hOpMHU 1X B3aEMOZII.

Kpim Toro, BaKIMBEM € iHTEpNPETAIHHIMIA HAMIp, TIOB’A3a-
HUH 31 3BEPHEHHSAM JI0 C(HOpMYTHOBAHHX HA 0a3i KOTHITHBHOI Ha-
VKU TIHTBOGLTOCO(CHKHX Ta JIHTBONCHXOIOTIYHUX MIIXOJIB, 10
CTaBIATH HA METI aHANI3 «HAiBHOT (MOBHOI) KAPTHHHU CBIiTY» TBOp-
401 0cOOMCTOCTI Y IpOIIeci KPeaTHBHOI MisnbHOCTI. CaMe M 3y-
MOBIIEHE JIOCII/DKeHHS Crieludiki aBTOPChKOi MOJIENi CBITY, IO
BIIOMBAE Y XYJIOXKHIN TUIOMIIMHI aBTOPCHKHIA BUOIP KOHIENTYalb-
HUX TIPIOPUTETIB, SKUH BU3HAYAETHCS €CTETHUHMUMH IOMiHAHTAMH
HCbMEHHHUKA 1 A€ 3MOTY BiTHOBUTH HOro KoHuenrocepy.

OnHax, He3BAKAKOUH HA IIMPOKE AOCHIKEHHS LIbOTO IATAHHS,
HEMA€ OTHO3HAYHOTO MiAX0Y 110 PoOJeMH B3aEMOBITHOCHH MOBH
Ta MUCJICHHS, MOXJIMBOCTEH BiXTBOPEHHS KAPTHHH CBITY JHOMHH
3a JIONOMOTOI0 CTHJICTHYHKX 3ac00iB, TOMY BBAKAEMO L0 MPO-
Onemy Iie HeOCTATHBO BUPILICHOIO, 1[0 3yMOBIIOE AKTYAIbHICTD
TeMH cTaTTi. MeTo10 poboTH € TOCTiKEHHS CTHTICTHYHKX 3aC001B
pempe3eHTallii aBTOPCBKOTO CBITOCTPUIHATTA B pomaHi . Mengi-
ma «Mo0i ik».

Buxnan ocnoBnoro martepiamy. TepMmiH «MOBHa KapTHHa
CBiTY» € MeTajopor, TOMy IO B JilCHOCTI crenudivni 0co-
OTMBOCTI HaIliOHATBHOT MOBH, B SKMX 3a()iKCOBAHO YHIKATbHUH
CYCTIUTBHO-ICTOPHYHIHN JTOCBI/ IEBHOI HAIOHAIBHOI CIITBHOTH
J0fiell, CTBOPIOIOTH AT HOCI{B i€l MOBH He SKYCb iHIIIY, HEMOB-
TOPHY KapTHHY CBITY, fKa BiIPi3HAETHCA Bifl 00’ €KTUBHO iCHY-
10401, a Iire crenuQiune «3a0apBIeHH» 1BOTO CBITY, 3yMOB-
JIeHE HAI[IOHATBHOK 3HAYMMICTIO TPEIMETIB, SBHUII, MPOIECIB,
BUOIPKOBHM CTaBIEHHAM [0 HUX, SIK€ TOPOMKYEThCS Crernpi-
KO0 JisMBHOCTI, 00pa3y KUTTS i HALIIOHATBHOT KYNBTYPH TaHOTO
Hapony [1, c. 54].

Buokpemiorots i IHZ[I/IBIZ[yaJILHy KapTHHY CBITY, TOOTO TY, 10
BIIACTHBA KOXKHOMY OKPEMOMY iHAMBiZy. BBaxarots, 1m0 B CBio0-
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MOCTI BUHHKA€ TIEBHA MOJICNb CBITY, 5IKa B CHJIY Cy0 €KTHBHOCTI
CTPUHHSATTS HE € aJIeKBATHO 10 AIHCHOCTI, TOOTO MU 0auuMmo
00’€KTH 3a JOTOMOTOI0 OueH, ane B OTpUMaHHi iHQopMaLii npo
JiHCHICTb TakoXk OEpyTh Y4acTb i 1HIII OpraHd CEHCOPHOTO CTIPHH-
HATTS. CripoOu BiAinuTH cy0’€KT CIIPUITHATTS BiZ CAMOTO IPOLIECY
BUSABISIOTHCS HEMOKIIMBHMH, TOMY BYEHI 3asBJISIOTE, IO CTIPHH-
HATTS BIIOUBAETHCS HE B MACHBHOMY TPMIHATTI CUTHAMIB, @ B iX
aKTHBHIl iHTeprpeTaii [2, . 7].

Osnax He ciix 3a0yBary, 110 1 iHTEpHIpeTalis 0asyeTbes Ha
THX HAL[IOHAJIBHUX M COLiaNbHIX XapaKTEPUCTHKAX Ta YABICHHSX,
IO TPUTAMAHHI THIMBIAY, K MPEACTABHAKY MEBHOTO €THOCY UM
couiymy. ToMy 3a3Ha4uMO, 10 SKUMH O PI3HOMAHITHUMH He OyJ1u
KapTHHH CBITY, 110 BUOKPEMJIIOIOTH OCII/IHUKH, BCI BOHU B3a€EMO-
TI0B’13aHi 1 IPEJICTABIIAITH COOOH0 SIEMEHTH €JIHHOTO I[LIOT0 — 3a-
TaJbHOT KapTHHA CBITY.

Ak crepmkye B.S. Mizerbka, B Xy#0kKHii TBOPUOCTI L[e SBH-
1Lie peanizyeThes Tak: dirypa cyd’exra CTIOCTEPEIKEHHA, aBTOp — IIe,
TepI 3 Bee, (blrypa iHTeprperaropa. Kaprina caity, AKY BiH 3o6pa-
KY€ Y CBOEMY TBOPI — LI€ JIMIIE OHA 3 MOKIHBOCTEH 1HTepnpeTau11
TOTO, 10 MU Ha3UBAEMO JilcHicTo [3, ¢. 171]. Lro inTepnperaiio
3a3BHYal HA3MBAIOTD XYOKHBOIO KAPTHHOIO CBITY 200 aBTOPCHKOIO
MOJIEILTIO CBITY, SIKa € HETIOBTOPHOIO Y KOKHOTO aBTOPA.

OTxe, aBTOpChKA MOJIENb CBITY — Lie 00pa3 CBITY, 3MOAEMbO-
BaHHIT KPi3b IPU3MY CBITOMOCTI XyHOKHHKa (HOTO 1HMBIAyaTbHOT
KapTHHH CBiTY), IK PE3y/IbTaT HOTO TyXOBHOI aKTHBHOCTI. Mojienb
CBITY aBTOpa 00 €KTHBYETHCA B CTBOPIOBAHUX HUM TEKCTAX — €/IU-
HOMY TEKCTOBOMY MPOCTOpi. Foro amarnis BUSBIAE CBOEPIHICTH
CBITOCTIPHHHSATTS aBTOPA — TBOPYOT 0COOMCTOCTI — TBOPIIA, MEpe-
TBOPIOBAYA, IO ECTETHYHO TpaHcOpMye 1 Bapitoe 3ac00M MOBH,
SKIMH BiH KOPHCTYETbCS, AK HAHTOHIIHM IHCTPYMEHTOM y BHpa-
JKEHHI CBOTX MOTMIS/IB 1 OLIHOK.

CBo€pi/iHICTh KOHIENTYaNbHOT CHCTEMH NPUTAMAHHA KOKHO-
My BH3HAYHOMY MHCHMEHHHKY, 1 eKi KOHLENTH, 110 CKIAJaI0Th
110 KOHI[ETIOCHCTEMY, B Xy0KHIX TBOpax HaOyBaroTh iHIIKX 3Ha-
YeHb 1 HOCATH CyTy0o iHAMBIAYyanbHUI XapakTep. KoHuenra, mo
TIPOCTEIYIOTBCA B MEHKAX OKPEMOTO TBOPY a0 B KOHTEKCTI BCi€i
TBOPYOCTI IUCHMEHHKKA, JAI0TH MOXJIHBICTh Bl)lTBOpI/ITI/I aBTop-
CBKY KapTHHY CBITY, IOBHOLIHHE PO3YMIHHS SIKOi 1 € 00’ €KTOM J10-
CITiKEHHS pOOOTH.

Came TOMY, pO3IIsat0uH aBTOPCbKY MOJIENb CBITY, MPEACTaB-
JIEHY B 3a3HAYEHOMY TBOPI SIK KOHIIENTOC(EPY, MU BHOKPEMITOEMO
xonuenT MOPE/SEA, sik spo wiei konnenrocdepu. Ii nepudepis,
y CBO uepry, hopmyerhbes 3 Takux koruenrtis, sk BEPE[/SHORE,
MOPAKW/SEAMEN, ®JIOPA/FLORA TA ©AYHA/FAUNA,
KOPABJI/VESSELS ta TIPMPOAHI  ABUIIA/NATURAL
PHENOMENA. M po3nourHaeMo aHasi3 3 KJI040BOTO KOHIENTY
tBOpY — Koruenty MOPE / SEA. Akrusizatopamu 11b0ro KOHIen-
Ty MOXHA BBAXKATH TaKi JEKCHYHI OJIMHALL, SIK: Seq, ocean, water,
watery surface, the Atlantic, watery part of the world (BonsHa ya-
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CTHHA CBITY), wake (c1tiji Ha BOML), pale waters (0xini Bonu), hidden
ways (TaeMHI TABOAHI WIAXK), proper cruising ground (MOPCHKI
unisixu), the frozen seas (nbopoBuTI MOps), calms of the oceans
(oKeaHChKa THIIA) TOLLO.

BinmitiMo, 110 aKTHBI3aTOpPaMi KOHLIENTIB MOKYTh BUCTYIATH
He JITIe IMCHHUKH, & i 1HI yacTHHE MOBH. TaKuMi MPUKITaaMu
€ to sail (momaBati Mo Mopsx), to dive (mipHatu B Mope), to float,
to leak (Textn), to sink (TOHyTH) TOIIO.

BukopucToBytoun pi3Hi Ha3BU VIS TO3HAYCHHS MOpS, aBTOP
POOUTH PO3MOBIb OLBII HIKABOIO TA HACHUEHOI0, & TAKOXK MOKA3ye
TICHXIYHUI Ta eMOIIHHMH CTaH TOJIOBHOTO TEPOs 1 CTABICHHS J0
1i€i cTuxil. 3aneKHO Bill CTABIEHHS Iepos Ta Bi TOTOIM HA MOPI
3MIHIOFOTBCS 1 BUKOPUCTaHI emiTeTd. BoHO MOke OyTH CBAIICHHUM
a00, HABIIAKH, 3/UM Ta HEOE3MEUHUM, CSIOYMM, POMAHTHIHIM YK
HE3BI/[AHNM, BUKIMKAKUH 111 K 00pasu y CBIIOMOCTI YATaua:

Uncivilized seas — qwxi Mopsi; wild and distant seas — nanexi
HE3BiflaHl Mopsi; forbidden seas — 3axa3ani Mopsi; sparkling seas —
CSIF0UE MOPE; raging sea — po3’spie mope; the sharkish sea — axynsi-
4e MOpE; more open water — UPOKHIL ipoctip; the sea holy —mope
cBaleHne; unsounded ocean — MOBYA3HHUH okeaw; cold malicious
waves — 310CTHBI XOJIOJHI XBHIIL. KpiM TOTO, BIAMITHMO, 110 JIEK-
CeMa Sed cama YacTo BUKOPHCTOBYETHCS ABTOPOM SIK ETIITET, HaBiTh
y THX BUIJIKaX, KOJH BITHONIEHHS 10 MOPS € 1 TaK 3PO3yMLIAM:;
sea-weed, sea Prince of Wales, sea-gods; sea-dogs; sea hermits;
sea turtles, sea-outfit; sea-boots Tomo.

PisHOMaHITHICTIO BiIPI3HAIOTHCS 1 METa(OPH, 10 BUKOPHCTO-
BYIOTBCS BTOPOM 3a]UTst TIPSMHUX ACOIIiAIlill 3 MOPEM Ta BOJIOKO: ...
ducked and dived her bows as a slave before the Sultan — ...BK10-
HSIBCS FOMY, OB 4OJOM JI0 CaMoi BOJIH, MOB HEBIIBHUK TEPEJ CYJl-
TaHOM.

An oily calmness floats out from the east. — YMuth 3i cxopy,
HAUe XTO PO3ITHB T10 BOJIi OJIiFO, XBUJI BIISATITHCS.

1 greatly fear lest thy conscience be but a leaky one; and will in
the end sink thee foundering down to the fiery pit. — 5 nyxe Oorocs,
IO CYMITiHHS TBOE JipsBe, ii BOHO PaHille Yd Mi3HINIE TOTOMHTH
Te0E B Te€H] BOTHEHHI.

OxkpiM TOT0, B OCTAHHEOMY TIPUKJA[] CIIOCTEPITraeEMo 1 ermiTeT
leaky, 0 TakoXK Ma€e ACOIIATHBHUIA 3B 30K 13 BOJIOH.

BukopucToBYIoUM CTHIICTHYHUI MPUHOM TepcoHidikanii, as-
TOp HAJILISE MOPE PHCAMHU:

a) moguuu: Envious billows — peBnusi OypyHu,

0) copoM’s131MBOT JIBYMHU YN TAHIOPUCTKI: The warm waves
blush like wine — Terti XBUI YepBOHIOTh, Haue BUHO [4, c. 178];
It’s the waves — the snow's caps turn to jig it now. — O, XBuIi #1yTh
TaHIoBaTy ukury! XBui B OLTHX yermunkax!

B) JuKoro X1kaka: A panther billow leaping over the bulwarks —
MOB JTIFOTHIT THTp, HACKAKye OypyH, 1[0 MEPEXJIIOMHYB Yepe3 (asib-
woopT.

AKTHBHUM B aBTOpCBKill Mozeni cBity I. Mensinna e npuiiom
MIPOTHCTABIICHHS, 200 aHTUTE3U. XONOTHE MOPE MIPOTHCTABIIAETHCS
nariTHoMy COHII0: From the shuddering cold and blackness of the
seas ... towards the warm and pleasant sun and all the delights of
air and earth — 3 XONOJHUX, TEMPSBUX LTHOMH MOPS ... Ha TETLIe i
JIACKABE COHIIE, JI0 BCIX PO3KOIIIB TOBITPS i 3emui [4, c. 64].

TakuM YMHOM, Ha OCHOBI aHAJTI3y MOKHA CKa3aTH, 10 KOHIIENT
«SEA» mysxe Bupasto npencrasnenuii [. Mensimiom. [lnpoxe 3a-
CTOCYBAHHS €TITETIB JI03BOJHIIO ABTOPY TOKa3aTH MOPE 3 PI3HUX
OOKiB — T0 OypxJTHBE i P03’spilie, TO CAOUE i CBAIICHHE, a 3aBIAKH
MetahopaM i epcoHiikallii Mope MOCTA€ Mepel YNTAYEM KUBHM 1
OTPUMYE PUCH, IPUTAMAHHI JFOIUH] YK XIKAKY.

[Tepumam KoHLENTOM Heprdepii, Mo HaMU A0CTiKYBATHMETh-
cs1, € xounent KOPABJII / VESSELS, 1o akTuBizaropis sxoro Biji-
HOCHMO, TIEpII 32 BCE, HA3BHU PI3HOBHIIB Kopabumis: Ships, barques,
brigs, schooners — xopa0ui, Oapku, mxynu, opuru; whale ships —
KuToOIiHI CynHa, merchant ships — ToproBenbHui Kopades, packet
schooners — moutoBa WIXyHa, armed ships — BiiCbKOBI CyaHa,
smuggler — KOHTPAOAHIUCTCHKE CYIHO TOIIO.

OnHaK, OKPIM I1bOT0, JI0 AKTHBI3ATOPIB 1[LOTO KOHIEMTY BijIHO-
CHMO 1 TEPMIHH, IO CYTYIOTH /1S HOMiHALT Pi3HUX AeTanieil Kopa-
0u1s1, foro omucy: Before the mast (Ha Hoci cynHa), fore-castle (ky-
Opux), royal mast-head (Bepuedox wormu), spar (pes), fore-castle
deck (0ax), quarter-deck (xor), the chains (sxipuuit naumor), deck
(many0a), ring-bolt (3ami3ue kinbie), bulwarks of ships (hanpmodop-
TH), rigging (panroyT). TekcT pomMaHy HaCHUEHHH TepMiHAMHI MOp-
cbkoi crpasi. L[i TepMinH, OKpiM roNOBHOT AEHOTATHBHOT (yHKIIT,
BUKOHYIOTb OMHCOBO-EKCIIPECHBHY (YHKLIiIO (3MATIOBAHHS CaMOT0
KopabIis), a TaKoK TYMOPHCTHYHY (DYHKLIiFO, KO BAKHBAIOTBCS Y
MeTa(OpHYHUX TOPIBHAHHSX: jump from spar to spar like a grass
hopper in a May meadow (ctpubaru 3 pei Ha peto, MOB KOHHK Ha
TpaBHEBii JyIii); sporting his harpoon like a marshal’s baton (ne-
Cy4H TapIyH, MOB MapIIabChKUil Ke31).

Hespaxatoun Ha pi3HO0iH y Knacudikauii TepMiHiB Ta Tpak-
TYBaHHS 1X HasBHOCTI Y XYIOKHIX TBOPAX, HE3AMEPEUHNM € (aKT
ix ecTeTHuHoi (a, BiTAK, eKCIPECHBHOT) LIHHOCTI Y IOPiBHSAHHI
3 HelitpanbHuMH coBamu [CkpeOHes, ¢. 59]. Jlns omucy nera-
el kopaOnst Ta BIAacHe caMux KopaOmiB aBTOp BHKOPHCTOBYE
TaKi emnitetH, AK: square-toed luggers — NIUPOKOHOCI MOOEPEKHI
nrorepu; mountainous Japanese junks — TopononioHi AMOHCHKI
IUKOHKH, butter-box galliots — TamioTH, o CKUAKOTHCS HA SIIH-
K 3-Tij Macna; storm-tossed ship — xopaOenb, mo HOTo KeHe
Oyps; a rare old craft — xumepHa crapa mocyauna («Ilexsomy),
noble ship — mnsxeTHuit kopabens. Take pi3HOMAHITTA eMiTeTiB
Ha/la€ 00pa3HOCTI PO3MOBI/I 1 CTBOPIOE HA YMTaya OLIBIN SICKpa-
BE If CBOEpiAHE BPAKCHHSL.

Hactynuuii ypuBok i3 poMay sCKpaBo iMOCTpye MEPCOHi-
(ixanito aBTOpoM KOpaliis yepe3 BUKOPUCTAHHS BENMKOI Kilb-
KOCTi emiTeTiB, MeTaop Ta MOPIBHAHb Jd Horo omucy: Long
seasoned and weather-stained in the typhoons and calms of
all four oceans, her old hull’s complexion was darkened like a
French grenadier’s, who has alike fought in Egypt and Siberia.
Her venerable bows looked bearded. Her masts — cut somewhere
on the coast of Japan, where her original ones were lost
overboard in a gale — her masts stood stiffly up like the spines of
the three old kings of Cologne. Her ancient decks were worn and
wrinkled, like the pilgrim-worshipped flag-stone in Canterbury
Cathedral where Becket bled. Otxe, BuKOpuCTaHHS 3aiMEHHUKA
her, ivennuxa complexion, npukMeTHUKIB venerable, wrinkled
Ta bearded, 10 323B1YAl ACOLIIOIOTHCA 3 MOAUHOIO, IEMOHCTPY-
IOTb 1 CTaBJNEHHS aBTOpa 10 Kopaliis — BiH A0PiBHIOE HOTo cTapo-
MYy, TIOBOXKHOMY Ta I0CBiTYEHOMY Y 00X BOAL.

Bucnosku. Otxe, xonuent «VESSELS» aktusisyetbest Haii-
OibIue 32 JOMOMOTOKO TepMiHiB. JlekceMu-akTHBi3aTopH 3ycTpiya-
IOThCA B emiTeTax Ta MeTadopax, sKi A0moMaraioTh OibII ACKpaBo
OMHcaTH SK cami Kopalli, TaK i JOMOMAraloTh aBTOPy BUPA3HTH
CBOI IyMKH 4epe3 3HaiioMy ioMy TepMiHOMOrilo. Bukopucranus
Ha3B KopaOenbHOi CHACTi poOMTH PO3MOBIbL OPUTiHATBHOKO 1 MOKa-
3ye, 110 aBTOp J00pe 00i3HAHMI Y MOPCBKiii CTpaBi.

[lepcnekTHBOO MOAAIBLIONO JOCTITKEHHSI CIyTyBaTHMYTh
iHI1 KoHLeNTH nepudepii, OB’ f3aHi 3 KIMOYOBHM KOHLIETITOM KOH-
uenrrocdepu pomany «Mo6i Jiky MOPE / «SEAy.
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Yysu C. A. KiroueBble KOHIENTHI aBTOPCKOI MoJeu
mupa pomana I[. Measuiina «Moou Juk»

Annoranusi. Crarhsi TOCBSIIEHA MPOOIEeMaM WU3YUCHUS
Xy/IOKECTBEHHOTO TEKCTa KaK CaMOCTOSITEJIBHOIO 00ObEKTa HC-
ClICIOBaHMs, pa3pabOTKe METOTUKH aHAJIN3a WHINBHUIyaTIbHBIX
0COOCHHOCTEH CTUIISL XYJJO)KHHKOB CJIOBA C MO3UIMH KOTHUTHB-
HOW JINHTBUCTUKH U UCCIICAOBAHUS CIICHU(PHUKHA aBTOPCKOH MO-
JICTT MUpa, KOTOpasi OTPaXKaeT B Xy/I0KECTBEHHOM IMPOCTPaH-
CTBE aBTOPCKHIA BBIOOP KOHICTITYAIbHUX TIPHOPHUTETOR.

KuiroueBble ¢j10Ba: KOHIIENT, KOHIENTOChEpa, SAPO, Te-
pudepust, akTUBU3aTOP KOHIICTITA.

Chuian S. Key concepts of author’s world model in
novel «Moby Dick» by H. Melville

Summary. The article deals with the problem of study of
fiction as an independent object, development of technique of
analyses of individual style peculiarities of author from the
view of cognitive linguistics and the study of specific author’s
world model which reflects the author’s choice of conceptual
priorities.

Key words: concept, conceptosphere, core, periphery,
concept activator.
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I'anuncora O. M.,
Kanouoam Lios02iuHUX HOYK,

doyerm rageopu 0i1080% IHO3EMHOL MOBU MA MINCHAPOOHOT KOMYHIKQULL

Hauionanvroeo yrnisepcumemy xapuosux mexrosio2iil

PEITPESEHTANIIA MOTHBIB )
CYBCTAHTUBHOTI'O TPAMATUYHOTI'O ROAY B AHIVIIMCbRUX
TA YEPATHCHEUX O®PA3EOJIOT'ISBMAX

AHoranisi. CTaTTIO TPUCBSIYCHO JOCIIHKCHHIO CyOCTaH-
TUBHHX (pa3eoori3MiB aHITIHCHKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB, BH-
3HAQYEHHIO OCHOBHUX JIKEPEIN JIIHIBOKYJIBTYpHOI iH(popManii
i€l Tpynu OJMHHMI. PO3IISHYTO rpaMaTu4Hi OCOOIMBOCTI
CcyOCcTaHTHBHHUX (hpa3eosori3MiB y IBOX MOBax. BHSBICHO 110-
Ji0HOCTI Ta BIAMIHHOCTI B CUMBOJIiLI, ysIBIEHHSAX 000X €THO-
CiB, @ TAKOX Te, IO 3yMOBIIIOBAJIO MOTHBALIII0 0Opa3HUX 3HA-
YEeHb aHaI30BaHUX (Pas3eosIori3MiB.

Kurouosi cjioBa: ¢paseonorism, MOTHBALLS, CyOCTaHTHB-
HUH (Ppa3eonorizM, MOTHB.

IloctanoBka mpodmemu. Opazeonorivni omuaumi (1am — GO)
Ti€i un iHIT0 MOBH (JOPMYIOTH CTIeIhITHHMIT JTEKCHYHHH IITACT, KO-
My HaiOLIbII MpUTAMaHHA KyTbTypHA MapKOBAHICTb 3-TIOMDK yCiX
JIGKCHYHHX OJWHUIb. YTBOPIOIOYHCh Y MEXKax INEBHOI KYIBTYpH,
(bpazeonorisMi BioOpakaroTh 0COOMMBOCTI MEHTATITETY ETHOCY,
icTOprYHI yMOBM HOTO (hOPMYBAHHS, TpajMIlii, 3BUYAi, BipyBaH-
1. Came Tomy BHYTpimHsS popma GO MOTHBOBAHA KyIBTYPHAMH
CMHCJIAMH, CTEPEOTHITHAMH YSBICHHAMHU Ta 00pasHICTIO. Y KOKHIil
MOBI 3a 00pa3Hy OCHOBY TPHIMAETHCS OYIb-sKa Cy0 €KTHBHA pHca,
HaliXapakTepHilLa Ui TIeBHOT peaiii. Y CBOIO yepry, BOHa JIKHT 1
B OCHOBI BHYTPilHB0T hOpMH MOBHOT OfuHHMIL. BHyTpitmHs Qopma
(pazeonorisMy Moxe 0a3yBaTHCS HA TEPEMIHHHEX CIOBOCTIONYYCH-
HAX, CTIHKHX JIKCHYHHX CTIOMYYEHHSX, TePMiHAX, MOE BUCTYIIATH
KoHIeHcatoM mmpumx Kouteketis[10, ¢. 62-63]. bepyun 1o yBa-
i ayMky B. don [ymOombaTa mpo Te, mo «OCKIIbKM IpaMaTiyHi
BIIMIHHOCTI MOB TONATAIOTh Y PI3HHX IPAMATHYHAX OAUEHHSX, TO
rpamarika OUTbII CTOpiTHEHa 3 TyXOBHOM CTeMH(DIKO0 HAIiil y
TIOPIBHAHHI 3 JIeKchKory [5, ¢. 20-21]. He MoxHa He morogutucs 3
JIyMKOIO BUJIATHOTO JIOCTII/IHMKA, 1110 TPaMaTHYHHUIA YCTpiii MOBH Ja€
HaM YABIEHHS TPO BHYTPIIIHIO OpTaHi3aliio MUCTEHHS |3, ¢. 347].

['pyna cy6crantiHuX (ppaseonorimis (1ani CP) 1k oxpemuit
CEMaHTUKO-TPAMATHYHHH O3PS/l IPE3EHTYE YACICHHY TPYyITy OfIU-
HHUI.Y 3ICTABHOMY aCTEKTI s Tpyna (ypa3eoliori3MiB Maiike He
JIOCTIIKYBANACs, THM ITade 3 OISy Ha eTHOKYIBTYPHY MOTHBAIIII0
Takux ®0.

Mera crarTi — asani3 cyOCTaHTHBHOTO IpaMaTHYHOTO KOy B
AHITIHCHKIH Ta YKpaTHCBKii MOBAX, BUUICHHS CILTBHOT MOTHBA-
mifinoi ocHosu CO.

Ananiz ocranmix jgocuimxens i myGmikamii. Motusanito
@O posrsaam (pazeonoru Ta JHTBOKYIBTYPONOrd B. Yikuerxo,
0. Cenianosa, O. Jleruenxo, I. 3aBapuncbka, M. KoBuiosa Ta iH.
Tak, MoTHBAIIIF0 TTyMadyarh K «HACKPI3HY Y TPOIEC TBOPECHHS
HOMIHATHBHOI OJIMHMIII JHTBO-TICHXOMEHTAIIBHY OIEpaIlilo BCTa-
HOBIICHHS CEMaHTUYHOI Ta (JOPMATBHOT 3aeKHOCTI MOTHBATODA
(TBipHUI KOMIIOHEHT TOX1THOT HOMIHATUBHOI OXMHHUIII) 1 IOXIIHOTO
3HaKa Ha MiJICTaBi 3B’S3KiB PI3HUX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYPH €THO-
cgigomocti [10, ¢. 240].
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Buxuian ocHoBHOro marepiany nocuizxenns. OCHOBOIO Mo-
THBOBAHOCTI TPAIMIIHO BBAKAKTH BHYTpimHIO (Gopmy DO, sKy
PO3IIANAIOTE K 000B’SA3KOBY 00PA3HO-CMUCIOBY XapaKTEPHCTHKY
MOBHOTO 3HaKa. [IpH [bOMY aKTyami3yeTbCsl MOHATTS JiHIBOKYIb-
TYpHOI MOTHBALI, TIif| KOO, BeAif 3a 1. 3aBapuHcbkoto [6, c. 43],
PO3YMIEMO TICHXOMEHTANBHY OTEPAIlii0 BCTAHOBICHHS 00pa3HOCTI
@O, sxa rpyHTYETHCS HA JTIHTBOKY/IBTYPHIl iH(OpMaIIii, 3aK010Ba-
Hiii y CUMBOIILI] PI3HUX KOZIB. 3aeskHO Bix BHYTPitmHb01 hopmu O
MOTHBALIiS MOE OYTH SKCILTIUTHOK a00 IMILTIUTHORO, 1110 BHSB-
JISETBCS IUISIXOM E€THMOIOTIYHOTO aHami3y. bymb-skuit hpaseonorizm
XapaKTePU3YETHCS THM, IO HOTO 3HAYCHHS, YTBOPEHE MPU B3AEMOIii
KOMIIOHEHTIB, 0a3y€ThCs Ha JTIHTBOKYIBTYPHOMY 00pa3i, [0 BHHHKAE
ab0 y pe3ymbTari mepeoCMUCTICHHS OIHOTO 3 KOMITOHEHTIB, 200 BHAC-
TZIOK iX B3AEMOJIIT, aJUKe «CHcTeMa 00pa3HiX OCHOB (hpa3eosoriMiB
€ 3ac000M BTIICHHS T HAKOMMYEHHS OCHOB KYMBTYpHO-HAL[IOHAb-
HOTO CBITOTIISILY # COIIIAJILHOTO JI0CBIY €THOCY [6, C. 44].

Jlocmigankn hpa3eonorii oHOCTAHHI B TOMY, IO CTPHAKHEBHM
KOMIIOHEHTOM a00 rpamMarinaaiM nentpom CO BrCcTynae iMeHHUK
(M. Anedipenxo, JI. ABkcenTbes, JI. Ckpunauk Ta iH.). Y Hamomy
po3yminHi CD — 11e HOMiHATHBHA OMHHILS, JI0 CKITa/y SKOi BXOJATH
OTIOPHUH 1 3aJIeKHUH KOMIOHEHTH. J[0 TOTO X, OTIOPHAM KOMIIO-
HEHTOM BHCTYIIa€ IMEHHHK, 10 MA€ 3aJCKHUN eNIEMEHT Ul KibKa
TaKHX €EMEHTIB, SIKi 3iMalOTh MPEMO3UTHBHY 200 MOCTMO3UTHB-
HY 010 HBOTO MO3HIIIIO.

[lepm HiX pEKOHCTPYIOBATH MOTHBH (JOPMYBAHHA 00Pa3HOTO
3nayenns CO, mpoaHamizyeMmo CTPYKTYpHO-TpaMaTHyHi ocomu-
BOCTI Ili€i 'PyNU OIUHKIIb, BUIUIMBILH TUIIOBI I AHTIIHCHKOT Ta
YKpaiHCHKOi MOB MOTIENI.

Haituncnennima mogens A + N (IpUKMETHUK + IMEHHHK):
aHriL. hard naily good soul; a deep card; the Old Boy; a blue stocking
[14,c. 453,424,267, 717, 149] ta in.; yKp. eapaua 20106a; Kypayuil
MO30K Y KOTO; 0062Uitl A3UK Y KOTO; ONYOHUL CUH; 3010MuUll mejeyb
[15, c. 156, 401, 785, 646, 708].

B anrmiicekii MoBi dikcyemo CO, ne onopHuil iMeHHHK — TOH
camuii, a 03HAYyBANbHI MPUKMETHUKN — Pi3Hi, TOMY 3MIHIOETBCS
sHaueHHs CO: clever dog «posymauky; lazy dog «nenapy; sad dog
(y 1-my 3Hau.) «okapTiBHUK, Becenyny; big dog «moBaxkHa ocoba,
mmikay; dirty dog «norasa, miuia momunay [14, . 218, 595, 839,
133, 273]. AGo % 03HATyBATLHAI TPUKMETHIK — OIFH 1 TOU CAMHUH,
a OTIOPHI IMEHHVKY — Pi3Hi: big mouth «banaxyH, 0asika, XBalIbKo;
big heart (y 1-My 3Hau.) «BEJTUKOIYIIHA, ONATOPOJIHA IOIMHAY; big
pot «BaxHa 0coba, mumikay [14, c. 134]. V nepmomy Brmaky Mo-
JIeTh MOXITHBA TOMY, 1[0 CaMe IMEHHHK MO3Ha4ae 0coly i mopazy
3 PI3HUMHU 03HAYCHHAMH HaOyBae Pi3HOi CEMaHTHKH (PO3yMHa JIto-
JIMHA; Jefaya MOTMHA; Becena JIoIUHa TOIO). Y APYTOMY BUTIAIKY
03HaKa, BUPOKEHA OTHAM 1 THM CAMHM TIPUKMETHHKOM, € CIiTb-
HOI0, HE3aIIe)KHO Bill TOTO, MO3UTHBHA BOHA UM HeraTuBHA. Taka
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MOJIeINb TI03HAYA€E PI3HHX JIOACH, ane 3 OJHIEI0 CIIBHOIO PUCOIO,
03HaKOH0 («big» — I0Ch BAroMe, BaXIINBE, 3HAUHE).

Ha Bimminy Bif aHmmiiichkoi MOBH, B YKpaiHCBKiii MOKITHBE
BUIbHE po3TallyBaHHs koMnoHeHTiB OO, 1 1e cTocyeTbes He mime
(paseonori3MiB 1bOr0 CTPYKTYPHOTO THILY: c6imid dyuia — Oyua
cgimaa; bume oKko — oko bume; meepoa pyka — pyka meepoa. Ilop.
Ta ne 6 imeni cnpaga, 20106He, wjo 8 MOOUHYU 8 Oywii U Ha Oyuii... A y
JHapunku dywia uucma, cgimia, M08 y AH201A, Wo GI0YUHAE 60poma
pait [16, c. 261]; [lobauus ou Hiny... Hobauumu 6 — nodauus, ma...
yu posdueuecs 0 it ceimiy yuty, He 8i0uygwy menia ii pyk, He 3a-
SUPHY8LLU 8 04T, 3aHENOKOEH] piskum nosopomom doni?.. [17, ¢. 332].

['pamarnyna cremudika miei Mojeni MpOSBISETHCS B YKpaiH-
CbKiii MOBI Y BHpakKeHHI KaTeropii pomy, CIOCTEPiracThcs BILTHB
MOPQOMOriYHOT TijicHCTeM: MOBH Ha (DYHKIIOHYBAHHS KaTeropii
pony y CO. M. Anediperko 3a3Hauae, 10 «BHACTII0K (hpaseonori-
3a1lil CUHTAKCHYHKX CIIOBOCIIONYYEHb POIOBA NAPAJIUTMa IMCHHHKA
neopmyeTbes: y cknani hpaseMu BiH (QikcyeTbes B OfHiN pofo-
Bl opmi. Lle, Hacammepen, cTocyeTbes THX dpaseM, 10 CKiamy
SKIX BXOIUTb CyOCTAHTHBHA JEKCEMa 13 3HAYCHHSAM iCTOTH — JIH0-
nuHm 400 TBapuHM» [2, c. 48]. BisbMeMo [ npuKiiany JeKiibka
C®, mo6 1e NPOCTEKUTH: Crapiti cuy, enyxa memeps, Cling Kypxa
[15, c. 649, 709, 229]. ImeHnuKy y cKMai mux $hpaseonori3mis He
MAlOTh CHIBBIHOCHOI KOpensaTuBHOi pogoBoi dopmu. Taxa oco-
OMUBICTH 3yMOBIIEHA CEMAHTHKOK) CYOCTAHTHUBHOI JIGKCEMH, sKa 1
Ha MOpONOTIYHOMY PIBHI HE Ma€ KopemATHBHOT Gopmu poy (cud,
Teteps, kypka). M. Anedipenko Bkasye, 0 IMEHHHUK Y CKIafi Ta-
kux ©O BucTynae (paseMOTBOPYMM KOMIIOHEHTOM, TOOTO aKTy-
ami3ailis JCHOTATHBHUX O3HAK IMEHHWKA IIEBHOI POIOBOI (hopMu
TIeXHUTb B OCHOBI (hpazeMoTBOpuoi cemu. Y Hamomy Bumaaky ©O
3 CyOCTaHTHBHAM KOMIIOHEHTOM Ha TI03HAYCHHS TBAPHHHU HaJlal0Th
OLIHHY XapaKTePUCTUKY JIOAUHI (cmaputl cuy «CTapui, 3 bararum
JKUTTEBUM JI0CBiZOM 40M0BiK» — ©O 3 omopHIM coBoM Y Gopwmi
JIAIIE YOTIOBIYOT0 PO CTOCYETCS TiTbKH 0COOM YOMOBIYOT cTaTi,
a 21yxa memeps — «MOIUHA, KA TIOTAHO Yye, HEOUYBAE, CIiNd
KypKa «7T10fiHa, sxa morano 6adutsy — @O, siKki cTocyioTbes 0cib
SIK YOIIOBIYOT, TaK 1 JKIHOYOT CTaTi). A yTBOPEHHS MapajielbHOI Po-
I0BOi (opMHU JeaKTyanisye (pa3eMOTBOPUY CeMY, IO TPU3BOHTH
710 po3mazy (pa3eonoriaMy sK MOBHOI OTHHHII, a00 TMEPEBOUTH
1010 10 1HIIOr0, CHHTAKCHYHOTO PiBHS (1Op. cmapa cuuuxa (pop-
Ma MOXKIIMBA, ale He BKUBAHA), eyXull memepyx, Cinutl nigems).
Jlesiki amamizoani Hamu (hpa3eosorisMu MarTh (OPMH K YO-
JIOBIYOTO, TAK i KIHOYOTO POMLY, HAMD., niOKOI00HA 2adwka | nio-
KOMOOKULl 2a0; 6enuKutl naw / eenuxa nawi; cmapui auc / cmapa
qucuys [15, c. 145, 484, 335]. Pasom i3 tum gocuth gacto CO,
SKAM TIPUTAMAHHA BUKJIFOYHO OJIHA POTIOBA (hOpMa, BUKOPHCTOBY-
T0ThCS 1S XapaKTEPUCTHKH 0ci0 SK YONMOBIYO, TaK 1 KiHOYOi cTa-
Ti: meepouti eopiuiox, posymna 2ono0ea, enyxa memeps. lop. — La
diguuHa — meepoul 20pitiok, 3 Helo Mpeda nogoOUmuUcs 0bayHiuie
[15, c. 161]; — dyorce sin meni nodobasces, 60 Oyg dodpuil cycio i
posymua 2onosa [15, c. 158]. Tpamnstotses Bumaku, kom @O mae
(opmy KiHOYOTO pojy, ane yacTillle BUKOPHCTOBYETHCS /I XapaK-
TEPUCTHKH 0COOM YOJIOBIYOT cTaTi a00 HABMAKM: Wupd Oyuid, Xo-
Osua enyuxnonedis, sonoma 2o106a [15, . 229, 232, 157]: Ipoxop
Ocaynenko 0y8 K03aK He 3 6eNUYHUY, Wupa dyuia, cebe Ha NOCMIX
He nodacmy [15, ¢. 229]; Muxaiino @panyosuy buiomendenno — ye
xo0sua enyuxnonedis [15, c. 232]; 3a nicnuxa cyscug Onucwvko
Bepmuxsicm, uonosix — npocmo 3010ma 201084, Ko 0 He Maxuii
graonuuil 0o ckasHoeo oea [15, c. 157]. Moxmmsi BapiaTisHi
KOMIIOHEHTH THITY 4epcimea dyuid / uepcmse cepye, wupoxa oyuia /
wiupoxe cepye, sonoma dywa / 3onome cepye [15, c. 229]. Tobto

(opMH HOMOBIYOTO 1 KIHOYOrO POLY MOKYTh BUKOPHCTOBYBATHCS
1151 XapaKTePUCTHKH JTIOTIeH K 40NOBIYO1, TaK 1 )KiHOYOT CTaTi: TITy-
Xa TeTepst; TBEpAMii TOPILIOK (XapakTepu3ye 0coly fK KIHOYOT, TaK
i yonosivoi crari). [lop.: — A [ pebentoxa nasimo He gopyxuyracs 6
it bix. [losaxnadano it uu wo? Iyxa memeps!; — Toti xam, nau
Q0KmOp, 80ac 3 cebe 2yxy memepro. OuUmMbCs. it HAXAOHO y 6iui Ul
xou 6u 6posoro mobi nogis! [15, c. 709].

Mogens N + N (iMeHHHK + IMEHHHK) OiNbIN THIIOBA NI AHT-
mificbkoi MoBH. Sk TpaBuIo, 11e ABOWIEHHI CTPYKTYpH aTpuOyTHB-
HOTO THITY, 1€ OOPHIM KOMIIOHEHTOM € 3BHYAHHO OMH IMEHHHK,
a 1M BUCTYNae 3aleXHAM KoMmoHeHToM. Hampukmax, moon
face (MO€IHAHHS AHITIACHKIX CIIIB «MICSIB» 1 «00MMYYS) Y 3HA-
YeHHI «BENHMKE Kpyrie o0muuusy; chair warmer — «ieaap, Hepoday»
(MoeTHAHHS CiB «CTUMELB 1 «IPITKan), button eyes — «Kpyrii odi;
SIK TYI3UKI» (TO€IHAHHS JIEKCeM «I'YI3UK» 1 «0ui»), bear garden —
«senMexuii canox» [14, c. 677, 208, 178, 70]. Gazing at her
upturned moon fuce, a ribald thought crossed his mind; Glancing
round it [the room], while her black button eyes searched his face,
he said with anxious politeness: “This looks very comfortable, Mrs.
Page” [14, c. 677, 178].

[utepec cranoBnaTs CO, y fAKknxX mnepuiii KOMIOHEHT CTO-
iTh y mpuciiinoMy BinMinkoBi Possessive Case: tailors dummy,
barbers cat, dumb Dora’s brother; Damocle’s sword; Pandora’s
box [14, c. 908, 63, 295, 258, 746]. Tyr Takox dikcyemo @O 3
OIHUM IMEHHHMKOM, ale Pi3HUMH O3Hady BATLHHMH CIOBAMH, SK-
ot: tailor’s dummy, hairdressers’ dummy abo tumy barbers cat,
barber’s block [14, c. 905, 446, 63]. Tlop. ykp. Jamoknie meu,
2epKynecosi cmosnu, adamosi dimu, npomemeis 6020Hb, Oicie cu
[15, c. 386, 694, 208, 120; 646].

Taxiit rpymi anrmiiicekux ®O B ykpaiHCbKiii MOBI BiamoBizae
HaBeJleHa BUILE aJ1 €KTHBHO-IMEHHUKOBA MOJEINb TPEMO3UTHBHO-
TO THITY 3 Y3TOKEHHAM. B ykpaiHChKuX (ypaseonorizmax 3amex-
HUI KOMITOHEHT, SIKHH YacTillle CTOITh Y MOCTIO3MIII 10 OMOPHOTO
KOMIIOHEeHTa, Bupakaethes y OO iMeHHIKOM Y opmi ofHOrO 13
BIIMIHKIB, 3a3Buyail pofoBoro. YkpaiHchkux CO mu 3adikcyBam
HE0ArarTo: Makimpa po3ymy B KOTO; MIlOK Cli3; K03el GIONyUjeHHs,;
Kkaminb cnomuxanns, nyn 3emni [15, c. 365, 303, 286, 583-584].

Jlnst anrifickkoi MoBHI 10cuTh monmperuMi € OO 3 BracHuMU
HA3BaMH, 110 BKMBAIOTHCS SIK Y (yHKIii CTPHKHEBOTO, TaK 1 3a/eik-
HOTO KoMIoHeHTa: Aunt Sally — «00’ €T kapTiB, HamaiBy (MOMYISp-
Ha rpa B AHrii); sister Ann — «BipHuit 1pyr», a Mark Tapley — «mo-
JIMHa, 1O Hi 32 AKMX 00CTaBUH He BTpayae 0agbopocTi, HACTPOIOY;
King Log — «xopomb-Komnoza (npo nacusHy Jonusy)»; Tom Pepper —
«tyxe OpexiuBa momuHay [ 14, ¢. 56, 865, 665,577, 956] 1a iH.

Monens N + prep +N (iMeHHUK + TPUIMEHHIK + IMEHHUK).
[ToeHanHs iIMEHHNKA 3 IMEHHHKOM Y LIbOMY CTPYKTYpPHOMY THII
®O 3niifcHoeThCS Uepe3 MPUIMEHHUKOBHH MiIPSIHMA 3B’S30K.
B aurmilicbkiii MOBi OinbIicTh MPUIMEHHNKIB BHKOHYIOTH TY
(yHKuito, AKa B YKpaiHCbKiil MOKIa/eHa Ha BiIMIHKH. AHITIIHCHKI
TpUAMEHHUK] TIEPEHHSIH 1 BUKOHYIOTh (yHKLI] MOTepenHix Bia-
MIHKOBHX (DIIEKCIH IMEHHUKIB BIITOMI, KOJIM 3HUKJIA CHCTEMA Bijl-
MiHIOBaHHS IMeHHHKIB [8, . 128]. JlocmiIHIK YMOBHO BUKOPHCTO-
BYE TEPMiH «TpaMaTH4Hi» abo «rpaMaTH30BaH1» TMPUIMEHHUKH,
OCKLUIBbKY BOHH Y TICBHUX BUIAJIKAX BUPAKAKOTH Ti BiIHOLICHHS, SKi
paHilie B aHIIHCKI 1 COTOAHI B YKpaiHCbKii MOBI BUPakaoThCs
MOP(OIOTiYHO, TOOTO 32 TOIOMOTOK) ()IEKCIi.

Huska pocnignukis (O. ApcentheBa, A. Misak Ta iH.) BKasy-
10Tb Ha Te, WO KoHeTpyKii N1 of N2 3 npuitMeHHUKOM of Y iXHbO-
My CKMajii — HaiiOLTbII MOMKUPEHHit Bl CyOCTAHTUBHUX TPUHMEH-
HUKOBUX KOHCTPYKLIH.
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[Ipu yrBopenHi anrmiiicekux CO 1poro CTpyKTypHOTO THITY Xa-
paKTepHi Taki HaifuacTille BKUBAHI IPUAMEHHUKH: of, in, on:

- of: a bag of wind; the picture of health; a mountain of flesh;
enemy of mankind; tree of knowledge; a baptism of fire; waters of
forgetfulness; water of life [14, c. 61, 756, 681, 303, 965, 63, 994];

—in: a pain in the neck; a bull in a china-shop; a storm in a
teacup [14, c. 745, 173, 895];

—on: a beggar on horseback; a bump on a log; ipon. a fly on the
coach-wheel [14, c. 88, 173, 344].

3ycrpivatorbest mooxuHoki npuknan CO 3 iHIMMH TpHiMeH-
HUKaMu: game to the backbone; tight-fisted hand at the grindstone
[14,¢. 369, 951].

Cepen dpaseonori3MiB MpeaCTaBICHOI MOJIENI 3yCTPIYarTh-
Cs ONMHHMII 3 PO3MMPEHHAM 3HaueHHs KommonentiB @O, a came
3 MPEMO3UTHBHAM PO3LIMPEHHAM CEMAHTHKH TEPIIOT0 IMEHHHKA:
long drink of water, 1 3 IpeNIO3UTHBHUAM PO3IINPEHHSIM CEMAHTHKH
pyroro iMeHHuKa: wolf in sheep’s array. Pimue ®O anrmiiichkoi
MOBH MAIOTb y CBOEMY CKJIaJli IPUCBIHHIH 3aiiMEHHNK, HAPUKIAL,
cloud on one’s brow. YkpaiHChbKi Bi/INOBITHHKH TAKOTO THITY MOJIa-
I0ThCS Y CTIOBHHKAX 3BUYAiiHO O3 3aiiMEHHHKa, a 3aMiCTh HBOTO
TIOJIAETHCS KEPYBAHHSL.

B ykpaiHcbkux ¢paseonorismax cyOCTaHTHBHOrO THITY Hai-
yacTillle BKUBAIOTHCS PUAMEHHUKY 6, J) 3, Ha. Hanpukmaz:

— 8, y: cnuyka 6 Hoci (Y KOT0), Hebo 6 anMasax; JcyKu 6 201061
(y xoro); gimep y 2onosi (y xoro) [15, c. 681,237, 111];

—3: cepje 3 nepyem (Y KOTO); IAHMYX 3 KICIKAMUSKAM 3 KAMI6;
kpos 3 monoxom [15, ¢. 377,328, 289, 315];

— Ha: 3y0u Ha npodadic; mymar 6 (Ha) ouax (y Koro); maticmep
(macmak) Ha ecaxi (6ci) wmykuw; pybeys Ha pyoyi [15, c. 727,
364, 618].

Mopens Participle I/ II+ N (nienpuxMeTHUK + iMEHHHUK) Hail-
MeHIIE TIOMMpPEeHa Y A0CTiIKyBaH!X Hamu MoBax. [Ipu yTBOpeHHi
1€l MOJENi MPOCTEKYIOThCS BIAMIHHOCTI, IO MOJIATAKTh Y BH-
PaXeHHI JENPUKMETHUKOBUX (hOPM B YKpaiHCBKiii MOBI Ta opMm
Participle I i Participle Il B anrniickiii. Ha coorommi gienpuxmer-
HHUK SIK SIBUILE TPAMATHKH HE MA€ €/IMHOTO TEOPETHIHO 00TPyHTOBA-
HOTO BHUCBIT/IEHHS. [CHY€e TPH OCHOBHI TYMAYeHHS Ai€NPHKMETHH-
ka. [lepiue: nienpukMeTHIK sBIISE COOO0 TIECIIBHY (OPMY; pyTE:
1€ TIPUKMETHHK Ji€CIIBHOTO IOXOIKEHHS 1 TPETE: Ai€MPUKMETHHIK
SK OKpeMe YTBOPEHHS MA€ 03HAKH JI€CIIOBA 1 IPHKMETHUKA.

Yxpaincekuil MoBo3HaBeup . KydepeHko mpomoHye BracHy,
IUTKOM OOTPYHTOBAHY TO3HIIIFO MO0 DYHKIL HienpukMeTHuKa, Ha
1ioro MKy, Ji€NPUKMETHHK BUPAKAE OSKICHEHY JIit0; e 3BUYaiHuit
BIIHOCHHI! IPUKMETHHK (BifIi€CTiBHIMA) [7]. Y IPUKMETHUKY Bidy-
BA€THCS IPUTAMAHHICTD, XapAKTEPHICTh, IOCTIHHICTb, HEBI/ EMHICTh
03HAKH, 1[0 BUSBIAETHCS «3CEPEIMHIN. A B TIEMPUKMETHHKY BiIdy-
BAETBCSA JI1HOBICTD, THMYACOBICTD, 1HOJI — HEBIAMOBIAHICTL O3HAKH,
IO BUSBIAETBCA «30BHD [7, ¢. 16]. [leBHI MipKyBaHHS 3 LOTO MpH-
Bofly HaBomuTh i I [Hatiok. BoHa KoHCTaTye, 1O crocTepiraeTbes
HAPOCTAHHS TIEBHOT CEMAHTHYHOI CAMOCTIHHOCTI Ji€MPUKMETHHUKA,
1 Hepizko BiH HaOyBae 03HAK, SIKI BiAIANAIOTH HOTO Bl jiiecioBa [4].
JBoicTuii xapakTep AieMPUKMETHHIKA TOMATA€ B TOMY, 10 CHHTETHY-
Hi JI€NPUKMETHHKOBI (JOPMH BXOIATD 10 CKIajy MPHKMETHHKIB, a
AHATITHYHI JENPUKMETHUKOBI hOPMHU (3 aHATITHYHOI CHHTAKCHY-
HOIO JIECITIBHOK MOP()EMO0-YaCTKO Oymit) — 10 KJIaCy Ji€CHiB.

Ha HeonHO3HAYHICTE Y TOMIAAAX JTOCHITHUKIB TIPH OIS/
JHETPUKMETHHKA Ta BIAMIHHOCTI MK HMM 1 TepyH/IieM B aHTIi-
CbKiif MOBi BKasye B. PaukeBnu. Bin 3a3Hauae, o AieMpUKMETHHK
Mae€ JIBOSKY TIPHPOAY, TIOEXHYIOUH SK BepOabHi, TaK i IMEHHI 03-
Haku [9]. Ha fioro xymKy, aHImiiChKi i aMepUKaHCHKi TpaMaTiCT
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00MEKYIOTCS BH3HAYCHHAM JIEIPUKMETHHKA K HOpMH, 1O Mae
o3Haku TpukMerHuKa Ta jieciosa. Jocnigank O. [Dxecmepcen
BBA)KAE, 10 TIETPUKMETHUKH — 1€ BHJI MPUKMETHUKIB, X04a CHH-
TaKCHYHO BOHM 30€piraloTh XapakTepucTuky Aiecnosa [12, c. 7).
Orxe, MIUTaHHA, Y1 MOXKHA BITHOCHTH JienpukmerHuk Participle
[ 10 KITacy MPUKMETHHKIB, 3aMMIIAETHCS HEBUPILIEHAM. AHATI3y10-
U IPUKMETHUKH aHIiCKoT MOBH, b. BopeH aeski 3 HuX HasuBae
BepOanbHnMy (verbal adjectives), apryMeHTYIOUH Lie THM, 1O BOHHU
TIOXO/IATh BilT Ai€ciiB. TAKUM MPUKMETHUKAM, HA JyMKY JOCIIi/HH-
11i, BIacTHBa THMYacoBicTh [13, ¢. 106-107].

Cepen yxpaincpkux CO yacrime 3yctpiuaemo Gopmy nacus-
HOTO Ji€NpPUKMETHAKA MIHYJIOTO Yacy: Habumuil 0yperv; poskpu-
ma Oywa;, oumuti eopem [15, c. 222, 225, 30]. He matoun mpu cobi
3anexHux cmiB, Taki @O HabmkaloTbes 33 CBOIMH (YHKLIAMH i
TPaMaTHYHOI0 MPUPOOI0 0 MPUKMETHHKA. Pinme B yKpaiHChKil
MOBI BIKMBAETHCS (JOpMa JIEMPUKMETHUKA TEMEPINIHBOTO Yacy,
sKa HaOy;a MPUKMETHAKOBOTO 3HAYEHHS, Y OPIBHAHHI 3 (JOPMOI0
Participle I B anrnificbkiii: xo0s4a cosicmy; x0054a eHyuxionedis
[15, ¢. 675, 232]; a walking skeleton; blooming fool, peeping Tom,
a doubting Thomas [14, c. 989, 146, 753, 284] (nop.ykp. Xoma
HesipHuil (Hegipauuil) [15, ¢. 752].

Haromicts My Oinbine 3adikcyBamu anrmiiicbkux C®, y cknani
SIKHX 3A7IEKHIM KOMIIOHEHTOM BHCTYTIA€ Y JiecniBHil opmi Participle
1L: boiled shirt; crooked stick; deranged in one s head; born in a barn ;
the cloven-footed gentleman [14, c. 150, 246, 267, 151, 220].

®ikcyemo e ofHy Moziens prep + Noun (3aiiMeHHHK + iMeH-
HUK), Oi/bllIe IPUTAMAHHY YKPAiHCBKIH MOBI: 3 20106010, 3 Ied3u-
Kkom, e3 eonosu, nio docmenem [15, ¢. 158, 175, 158, 195]; on the
blink; off one’s head [14, c. 728, 713].

Basytounch Ha pesynbTaTax 3uilicHEHOTO aHami3y cyOCTAHTHB-
HOTO KOy aHTTIHCHKOT Ta YKpaTHCBKOT MOB, BHZIIAEMO CIIUIBHI [
000X MOB MOTHBH:

— MOTHB «pO3YMOBA 0OMeskeHICTbY»: aHTI. blooming fool,
wooden head; deranged in one’s head; dumb Dora’s brother; slow
coach; off ones head; yxp. nabumuii dypens,; uo0im yobomom,
HeyKu 6 201061 (Y KOTO); 20106a 3 8VXaMU, NOPOIICHA (Mycma) 2o-
708a); Kanycmana 20106d, Kypaua 2onosa, 0y0oea eonosa, 0e3
201106; MiOHUU 106,0y0 dyoom. STk Oaunmo, MOTHBAIIIHA TTATIIT-
pa IMpIIe TpeCTaBieHa B YKPaiHChKil MOBI, 10 BOYEBH/Ib CBil-
YATH [P0 OLIBIIY CTPUMAHICTh aHTMINIIB Y BUCIOBMIOBAHHSX TPO
uni-HeOy/b IHTENeKTyabHi 3110HOCT;

—  MOTHB «po3yM»: aHrlL. clever dog; a walking encyclopedia;
YKp. Maximpa posymy; 20106 Ha nieyax (y KOro); Xo054a eHyuxio-
nedis; 3 20106010,

—  MOTHB «I0CTaTOK» 3 alOMOTHBOM «3aMOKHOTO JKUTTSY:
aHrIL. the golden calf; ykp. monouni pixu i kucenesi bepeau, anomo-
MUBOM «HCUMMSL 8 QOCHAMKYY: YKp. X110 i 0o xnida (X0 y Kok-
Hil yKpaiHChKill poiHi OYB OCHOBHIM royBalbHHKOM, CHMBOJIOM
TOCTUHHOCTI, 0araTcTBa, 310pOB’s); 3010muil mineys,

—  MOTHB «310POB’s1»: aHTIL. the picture of health; yxp. kpos 3
MOTOKOM,

— MOTHB «IIHHSIHOT JIIOMMHI»: aHLL. [ump of clay; feet of
clay; yxp. 3 00Hiei enunu 3ninnenuil). IlpencrapneHnii MOTHB 3aro-
3uueno 3 bionii, 3i Craporo 3amnoBity, i HAeThCS PO CTBOPEHHS
MOTUHK 13 3emii. MOTHB «3eMIIsHOI» a00 «IIMHAHODY THOIMHA
TIE/ICTABICHNIT TAKOX Y CIOB’SHChKOMY (DOBKIIOpI, JIereH/iax, sKi
TOBTOPIOIOTH O10MifHMIA TeKCT abo %K PO3BMBAIOTH HOTO YaCTO 10-
CHTb CBOEPIHO. Tak, 3a ofHi€k0 3 nerenn, [ocnons cnepury 3minus
Anama 3 Ticta, ane ioro 3’iB cobaka, Toai bor Buminue Axama 3
TIHHI
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- MOTHB «DanaKydicTb»: aurin. Big mouth, ykp. ssuxama
Xeecoka (croxer s3ukatoi XBEChKH 3a103UUEHO 3 POIBKIOPY);

—  MOTHB KOPCTOKICTbY»: aHTI. heart of flint; heart of stone;
YKp. Kam 3 kamig; ocHeM i Meyem (BOTOHb SIK TIPHPOMHS CTHXIf,
JaBHiil cUMBOM BUIIPOOYBaHb; TOp. a baptism of fire «cyBope BH-
TpoOyBaHHM» — (PA3CONOTI3M MEPBICHO 03HAYAB «MYUCHHIITBO) 32
YaciB, KOJH JIEOJIEH CTIaioBaIM XKHUBIIEM Ha BOTHI 32 BipY);

—  MOTHB «100pOTa»: aHTIL. good Soul; yKp. eenuke cepye;

— MOTHB «uYiHICTB»: aHr1. heart of gold; ykp. wupoxa
Oyula, wupoxke cepye,

—  MOTHB «HiCTYNHICTb, JHUEMIPHICTB»: aHTI. wolf in a
sheep’s array; yxp. 606k & ogeuiti wikypi; xainosa dywia (yci CO
010T1IHOTO TIOXOIKEHHS).

CyTo aHTMIHCBKUM € TaKi MOTHBH:

—  MOTHB «XHTpicTb»: sl boots; a deep card, OCKiNbKY B yKpa-
iHCBKii MOBI BificyTHI Taki C®D, HATOMICTb 1ieH MOTHB IPEICTABICHO
I’ eKTHBHAMH (Dpa3eoyIorisMaMu: as sly as a fox, xumputi sk aucuys
(To6T0 y (paseonorii 060X MOB JTHCHIIA — CHMBOJ XHTPOCT).

—  MOTHB «ITiHOW»: aHr1. lazy dog.

[IprramMaHHIM JIAIITE YKPaiHChKIi MOBI €:

—  MOTHB «rpix»: gemxuii Adam; cvmepmuuii 2pix; epiuiHa
Oyuia, AKWH CTiBBITHOCUTHCA 3 PENiTiiHUME YSBIEHHSAMH PO
2pix dywi, ipo cuepmuuil pix. Y XpUCTUAHCTBI ICHY€ TIOTIST Ha
TIOIMHY SIK HA TPINIHY iCTOTY, 00 K KOKHOMY BIACTHBO TPIIIATH,
gnadamu ¢ 2pix, 1O TOB’S3aHO 3 mepBOpoaHNM rpixoM. Obpa3
TpiXxa B XpUCTHSHCTBI OB’ A3aHUH 31 CTIOKYTOI0 MPOBUHH;

—  MOTHB «IOCBITYEHICTbY: Oume oko; cmapuil cuy;

—  MOTHB «OiXHiCTBY: Hi Kona, Hi 0opa.

BucnoBku. Ha mizcrasi 31iiicHEHOTO aHamizy MOXHa TilTH
BICHOBKY, 1[0 CITiTbHA MOTHBAIIIHA OCHOBA CYOCTAHTHBHIX (pa-
3€0IOTi3MiB MOB’s3aHa 3 bibmieto Ta midonorieto (anri. the golden
calf; the apple of discord; Damocle s sword, ykp. 3o10muii meeyp,
[01yK0 posdpamy; Jlamoxiie meu), a TAKOX 3 OKPEMUMHU iCTOPHY-
HUMH TIOZAMA (YKP. YepgoHa Humka (Y KopaOembHi CHACT] aHTTiii-
CHKOTO KOPOIIBCBHKOTO ()MIOTY BILTITANACS YEPBOHA HUTKA; BHPA3
yxuBap 11.-B. T'ete); BiIMiHHa — 3 iCTOPHKO-CYCIIITEHHM KUTTAM
(anri. bear garden — mictie, e IBKYBAIM BEME/IIB, PO3BAKAKOUH
MyONiKy; YKp. 406im uobomom (400IT B YKpaiHChKiil MEHTANBHO-
CTi — MOTHBYBAIbHUI 00pa3 po3yMoBoi 0OMEkEHOCTI), (oMbKIO-
poM i Jtiteparypoto (aHri. an albatross around your neck — «Baxkuit
TaTapy (ampdaTpoc — MOPCHKHI CHMBOM, Y (OMBKIOPI yocobmoe
JIyIii 3aruOIux MOPSKIB).

Taxum unHOM, B 0cHOBI TBOpeHHS CO nexars 00pasu TBapuH,
pocuH, (i3uyHa XapakTePUCTHKA JIOIMHU Yepe3 TpeaMeTH Io-
OyTy, IPUPOMHI SBHINA, HAPOIHI YABNEHHS PO AYIIY JEOMUHM. 32
pe3yJIbTaTaMil IpoaHaTi30BaHuX Juxepen BuHukHeHHS CO pobumo
BHCHOBOK, II0 iCTOTHO MPE/CTABIEH] ICTOPUKO-KYIBTYPHE JKUTTA,
0i0miiiHO-pemiriiiHi, aHTHYHI Ta (hONBKIOPHI JIKEpena aHTIOMOBHO-
T i YKpaiHChKOTO HAPOTIB.

Jimepamypa:

1. AskcentseB JLI. CydacHa ykpainceka MoBa. ®paseonoris / JLA. ABk-
CeHTBEB [2-re BUL., 1011 i epepo0d. ] — X. : Buna uikorma, 1988. — 134 ¢.

2. Anedipenko M.®. Teopernuni nurauus ¢pazeosnorii / M.®. Ane-
¢ipenko. — X. : Buma mkorna, 1987. — 135 c.

3. Apcentbesa E.®. ComocraButesbHbIi aHAN33 PPa3eoNornueckux eiim-
il (Ha Marepuane OF ceMaHTHYECKN OPUEHTHPOBAHHBIX Ha YeIOBeKa) /
E.®. ApcentneBa. — Kazans : M3n-Bo Kasan. yu-ta, 1989. — 124 c.

4. T'marrox I'M. Moppornoriuna Gynosa cydacHoi yKpaiHCHKOI MOBH /
I'M. I'nattok. — K. : HayxoBa nymka, 1975. — 188 c.

5. Tymbonbar B. don. W30panHbie TPyIasl MO S3bIKO3HAHHIO: [MEp. C
HeM.] / B. gou I'ymbonbsar [o6mt. pen. I B. Pamuuisumnu]. — M. : TIpo-
rpecce, 2000. — 400 c.

6. 3apapunchka [.O. JliHrBoKynsTypHa iH(OpMALis (Ppa3eosIori3MiB 3 OHIM-
HUM KOMITIOHEHTOM B aHIIIHCHKIi, MOMBCHKINA Ta YKpaiHChKiil MOBax :
JC. ... Kauz. inomn. Hayk : 10.02.17 «[TopiBHSIBHO-ICTOPUYHE 1 THIIONO-
riyHe MoBo3HaBcTBOY / 1.®D. 3aBapuHcbka. — Piene, 2009. — 215 c.

7. Kyuepenko LK. Akryansni npobnemu rpamaruku / 1.K. Kydepenko. —
JIeBis : Csirt, 2003. — 228 c.

8. Miszak A.A. CyOCTaHTHBHI CIIOBOCIIONYYEHHS 3 IPEMO3UTHBHOM aTpH-
OyTOM B aHDJIIHiCHKIM MOBI Ta Bi/INOBIIHI KOHCTPYKILii B yKpaiHChKil
MOBI : JHC. ...KaH1. Qinon. Hayk / A.A. Pizak. — JIbBiB, 1968. — 278 c.

9.  PaukeBnu B.B. Pa3psjpl cioB ¢ mocTnosutuBHOW Mopdemoii —ing
B COBPEMEHHOM AHIVIMICKOM SI3bIKE : JIUCC. ... KaH. (HUION. HayK :
10.02.04 «I'epmanckue s3piki» / B.B. Paukesuu. — 0., 1991. - 176 c.

10.  CemniBanosa O.0. Hapucu 3 ykpaiHcbKoi (ypaszeoiorii (lICHXOKOTHITHB-
HUIi Ta eTHOKYIBTYpHuUiA acniekth) : [MonHorpadis] / [0.0. CeniaHo-
Ba)]. — K.—Yepxkacu : bpama, 2004. — 276 c.

11. Vxuenko B.JI., Vikuenko JI.B. ®Dpaseonoris cyyacHoi ykpaiHChKOT
MoBH : [HaBd. 110ci0.] / [B.J. Yikuenko, [I.B. Vikuenko]. — K. : 3nanHs,
2007. - 4% c.

12. Jespersen O. A Modern English Grammar / Otto Jespersen. — Part 2. —
Vol. 1. Syntax. — Heidelberg, 1914. — 486 p.

13. Warren B. Classifying adjectives / Beatrice Warren. — Goteborg: Actal
niversitatisGothoburgensis, 1984. — 318 p.

Jlosionurosa nimepamypa:
14.  Aurno-ykpaincbkuii paseonoriunuii cnopuuk [yknaa. K. T. bapan-
nes] — K. : 3nanns, 2005. — 1056 c.
15.  CnoBruk (pa3seonorizami ykpaiHcbkoi MoBH [yKi1.: B. M. BinonoxeH-
ko Ta in.]. — K. : HaykoBa nymka, 2008. — 1104 c.

Dicepena intocmpamugnozo mamepiany:
16. Tleynos B. [Tomcra 3HexTyBanux OoriB : [Poman-daxt. Knura nepmal /
Banuwm [eynos. — JloHensk : Anbda-mpec, 2005. — 456 c.
17. TleynoB B. Take xopotke noBre xutts: [Poman-¢akr. Kuura npyra] /
Bamuwm [eynos. — JloHensk : Anbga-mnpec, 2005. — 351 c.

launckas E. H. Penpe3enranusi MOTHBOB cy0cTaH-
THBHOI'0 IPAMMATH4Y€CKOI0 K02 B AHIVIMHCKUX M YKPaAHH-
CKHX (ppazeosiornzmax

AHHoTauus. CraTbsi MOCBSIICHA UCCICAOBAHUIO CYO-
CTaHTHBHBIX ()Pa3eoIOrU3MOB AHIIMICKOTO M YKPAHHCKOIO
SI3BIKOB, OIPEEIICHUI0 OCHOBHBIX HMCTOYHHMKOB JIMHTBOKYJIb-
TypOJIOTUYECKOW HH(OpPMAIMK 3TOW TPYMIbI eauHUIl. Pac-
CMOTpEHBI TpaMMaTHYeCKHE OCOOCHHOCTH CYOCTaHTHBHBIX
€IMHUII B JIBYX sI3bIKaX. BbIsSBIEHO 00IIee ¥ OTIIMYUTEIBHOE
B CIMBOJTUKE, TIPEJICTABICHUAX ABYX 3THOCOB, @ TAKXKE TO, YTO
00yCJIOBHIIO MOTHBAIIMIO 00Pa3HBIX 3HAYCHUH aHAIM3UPOBAH-
HBIX (ppa3eoIoru3mMoB.

KiroueBsble ciioBa: (pa3eonoruzm, MOTHBAIUS, CyOCTaH-
TUBHBIN (pa3eonorn3m, MOTHB.

Halynska O. Representation of motives of substantive
grammatical code in English and Ukrainian phraseologisms

Summary. The article is devoted to the investigation of
substantive phraseologisms in English and Ukrainian, as well
as defining the main sources of linguocultural information of
this group of units. Grammatical features and peculiarities of
substantive phraseologisms have been considered. Similarities
and differences in symbols, beliefs of both nations have been
determined, as well as motivation of image meaning of the
analyzed phraseologisms.

Key words: phraseologism, motivation,
phraseologism, motive.

substantive
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Kaycmos A. B,,

cmapuiii 8UKIA0aY Kageopu YKEPAIHCOLKOL (hli01021l ma CasicmuKy
Kuiscvroeo HQuioHAIbH020 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDCUMENLY

POJIb PUTOPUYHIX CTPATELTY B OPTAHI3AILII
ITOJIEMIYHOT'O IUCKVPCY: BICTABHUI ACIIEKT
(HA MATEPIAJII AHIVIIFICBKOI TA YKPAIHCBKOT MOB)

AHoTamis. Y CTaTTi BUSBJICHO, 1110 OPraHi3allilo MojIeMid-
HOTO JUCKYPCY BHM3HAYalOTh PUTOPHUYHI CTpaTerii sk IUIaHU
NepeKOHAHHsl ajpecara 3 IHTEHUIMHUM 3alydeHHSIM PHTO-
PUYHOTO IHCTPYMEHTApilo — CIOCcO0iB BIUIMBY: €ToCy, mado-
cy Ta jgorocy. Ctpareriuna iepapxis opraHizauii HoieMi4HOTO
JUCKYpPCY CKJIaJaeThCsl 31 cTpaTeriii, TaKTHK 1 MpUHAOMIB, a ii
JuQepeHiianis BinoBigae eTanam TeKcTornoOy/10BU: 1HBEHIIII,
JTUCTIO3UIIIT Ta eIOKYIIii.

Ku1r04oBi cj10Ba: noneMiyHui AUCKYpC, pUTOPHUYHA CTpa-
Terisl, cTpareriuHa iepapxis, eroc, nagoc, J0roc.

IocranoBka npodmemu. [lonemika Ak myOnivHa croBecHa
TPOTHIA MiXK JIBOMA a0 Kibkoma 0cobami, pH AKid KokHa 31
CTOpiH 00CTOI0E CBOIO IyMKY [7; 15], BU3HAYa€ThCS 32 TPhOMA Tapa-
METpaMHU: LUISAMH aBTOPA, CIPAMOBAHNMH Ha JIENIETiTUMI3AILII0 CY-
TPOTHBHKKA, TOOTO BepOanizalilo HOro HeraTHBHOTO CYCHITBHOTO
CTaTyCy Ta BUKIIOYEHHS 3i chepr KOHBEHITIHANX HOpM [11, ¢. 65],
Ta 3aJTyueHHS ayIuTOpil Ha CBOKO CTOPOHY [7, ¢. 11]; 1BoMa apeca-
TaMH: ONIOHEHTOM, SIKHH TOCia€ AaHTATOHICTHYHY MO Bi/IHOLICHHIO
710 aBTOPA TIO3MUITIIO, i AyIUTOPIE0, KA MA€ HEBM3HAYCHY TIO3HIIIEO
[9, c. 32]; BITHONICHHAMY MiK aBTOPOM 1 OTIOHEHTOM, SIKi MAKOTh
XapakTep 3aIIaHoBaHOl MPOTHIL, KoHQiKTY i arpecii [15, c. 11].
Y cBOI0 Uepry, noneMivHuil TUCKypC TOCTAE SK BepOATbHE BTiCH-
HSl TIONIEMIKH Y (JOPMi CYKYITHOCT] TEKCTIB.

Oprani3aris KOMyHIKaTHBHOI B3a€MOii, Pi3HOBHIOM SKOI €
TONIEMIKa, Peali3yeThcs yepe3 KOMYHIKAaTHBHI cTpaterii, TOOTO
100aNbHi TIaHH JOCATHEHHS aIPECAHTOM KOMYHIKATHBHOI METH
[3, c. 54]. Bonn Bu3HayatoTh cTpaTeriyny iepapxiro opramizarii ko-
MYHIKaTHBHOT B3a€MOJIi, fIKa Ma€ MipaMifanbHy CTPYKTYpY 1 CKia-
JIAETHCSA 31 cTpaTeriil, TakThk Ta mpuiomiB [2, c. 90; 10, c. 168].
3a3HaueHi XapakTepCTUKN KOMYHIKATHBHOI CTPATeTii BU3HAYAIOTH
il Ik OHTOMOT1YHE TiATPYHTS 17T PATOPHYHO] CTPATETii, a/ke PUTO-
PHYHA B3AEMOJiS CTAHOBHTB JIAIITE Pi3HOBU KOMYHIKAIIii, CIIPSMO-
BaHMI1 Ha NIEPEKOHAHHS aymuTopii. TaKM YHHOM, PUTOPHYHA CTpa-
TEris € MIAHOM NEPEKOHAHHS ayUTopil B HAMPSMI, 3aK/IaEHOMY
aJIPECAHTOM, a i 0COOMHMBICTE TIONATAE B iHMEHYIIHOMY BUKOPUC-
ManHi aBTOPOM pumopuuno2o incmpymenmapiro [3, c. 106-107],
JI0 IKOTO Hanmexarb CIoco0M BIUTMBY: €TOC — CTBOPEHHS €)eKTy
JIOBIpH ¥ aBTOPUTETHOCTI 4epe3 caMopenpe3eHTallilo aBTopa; ma-
doc — emouiifHui BB, N0roc — i Ha cepy paioHaTbHOro
[1, c. 9-10]. Y cBoto "epry, cTpateriuna iepapxis, BiAmoBizaIbHa
32 OpraHi3allito MOJIEMIYHOTO MCKYPCY, BinoOpaskae mpolec yxBa-
JICHHS! PILICHHS aBTOPOM YNPOJOBK PUTOPHYHKX €TalliB TEKCTOIO-
oymosu [13, c. 111]: inBeHmii (BuOip TeMH, BU3HAYECHHS IILTHOBOT
ayAMTOPIi Ta CTpaTerii), AMCTO3MLIT (KOMIO3HILis TBOpY, BUOIp TaK-
THK) Ta eNOKYIii (1i10ip MOBHIX 3ac00iB, MPHHOMIB).

AKTYaJIbHICTb T0CJTIKEHHS 3yMOBJICHA HEOOXITHICTO aHATi-
3y croco0iB oprauizatii KOH(IKTHOT KOMYHIKaLli{ 3araoM 1 momne-
MIYHOI 30KpeMa.
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MeTo10 cTaTTi € BUABNCHHS PO PUTOPHYHKX CTPATETiH B Op-
TaHi3aIii MOJEMITHOTO IUCKYPCY B 3iCTABHOMY ACTIEKTi Ha MaTepia-
JIi AHDTIHCHKOT Ta YKPATHChKOT MOB. MeTa JIOCIi/KeHHS 00YMOBITIOE
TaKi 3aBIAHHS: 1aTH BUSHAYCHHS PUTOPUYHO] CTPATETii; BUSHAYUTH
il poTh B Oprami3aiii MOTEMITHOTO JMCKYPCY; BHOKPEMHTH CIOCO-
Ou peanisaliii paTOpUUHOi cTpaTerii B MoneMiyHOMY AUCKYypCi, 3i-
CTABUTH POJIb PUTOPUYHOT CTpaTerii Ha MPHKIaji aHIIOMOBHOTO Ta
YKpaiHOMOBHOTO THCKypciB. MatepianoM cTarTi cayryoTsh dpar-
MEHTH TEKCTIB aHriiickkoro nonemicta T. Kynepa “An Admonition
to the People of England” [12] Ta ykpaiHChKOrO aHOHIMHOTO Tpak-
Taty «O o0pasexs, 0 kpecth, o xparb boxeit 1 xBarb u MmomuTBh
CBATBIXb, X 0 MHHBIXb apTHKYTbXb BEpBI equHoOe mpasusoe Llep-
KkBe XpHCTOBBI» [6] 1001 Pedhopmartii, OCKLTbKH st IHOTO MEPIOy
XapakTepHe GOPMyBaHHA iIE0JTOTIHHOTO KOHTEKCTY, KU PO3If-
JAI0Th SIK TIOYATOK BUHUKHEHHS PUTOPUYHKX CTPATETiH i TAKTUK Y
MoJIepHOMY cBiToOaderHi [ 15].

Bukuian ocHoBHOro Matepiany. [HBEHIA — PUTOPUYHKH eTarm
TEKCTONOOYIOBH, Ha SKOMY aBTOD, BPAXOBYKOUH L MONEMIYHOTO
JWCKYpCy — JENEriTUMI3yBaTH OIOHEHTA Ta IIEPEKOHATH AyIuTO-
pito, — BU3HAYAE TEMY, LTbOBY AyUTOPIIO, MLl SKY MiIONPAIOTHCS
apryMeHTH, 1 pUTOPUYHY CTpaterito — miaH aii [13, c. 410]. Hazsani
TUTi BU3HAYAIOTH JIBI PUTOPMYHI CTPATETIi MONEMITHOTO JHCKYpCY
[2, c. 47]: xoH(pOHTALiHHY, CTIPIMOBAHY Ha IOHIKEHHS CYCIIUIBHO-
TO CTATyCy OTOHEHTA Ta BUKIIOUEHHS HOro 31 cepu KOHBEHLIHHIX
HOPM, Ta KOOTIEPAIIiiHY, IO CTIPSMOBYETHCS Ha CIIBIPAINO 3 ay/IH-
TOpi€l0. AHTArOHICTHYHMIA XapaKTep MO3MI[iH aBTopa i ONOHEHTa B
TIONEMIYHOMY JIUCKYPCi 00YMOBIIOE IOMIHAHTHY POJib KOH(POHTA-
MiifHOI cTparerii Ta TiapsaHy — KoomepamiiHoi. [Ipw mpoMy KoH(-
pOHTAIifHA cTparteris Bepbamisye HEraTWMBHUI CTaTyc OMOHEHTA
HE TIBKH SK CT0Ci0 HOTo JeneriTnMisanii, a if sk 3HapsaIs nepe-
KOHAHHS ayfTopii, Ky aBTOp PO3IIAAAE AK COIO3HUKA Y O0POTHOI.
Crparerii nmianopsakoBytoTs BuOip crioco0iB e)eKTUBHOTO BILTHBY
Ha MITBOBY ayIUTOpit0, 00YMOBIEH] 1i XapaKTePUCTHKAMIL: €TOC ITe-
penbadae BepOamizamiio MOMTHBHOTO CYCIITHHOTO CTATyCy ajpe-
CaHTa 331l CTBOPEHHS e)eKTy MOBIpH Ta aBTOPHTETHOCTI; Tajoc
BHKOPHCTOBYE ANENAIIIF0 710 eMOIIii; a oroc — popartio [13, c. 411].

Jlnco3uIiitamil eTam, SKui BiAMOBINA€ 33 KOMIO3HIIHY Oy-
JIOBY TEKCTY, B KacnuHiil putopuui (3a Ksintumianom) [13, c. 52]
niepe0adaB BUOKPEMIIEHHSB CTyTTy — exordium, BUKIay — narratio,
HaBEJICHHS JI0Ka31B MPABOTH aBTOpa — probatio, CpoCTYBAHHS TOY-
Ki 30py onoHenTa — refutatio Ta BUCHOBKIB — peroratio. Lleit (op-
MAITBHUH TIJX1 10 CTPYKTYPYBAHHS TEKCTY B PUTOPHIII SMiHEHO Ha
OLIBIIT IIMPOKE PO3YMIHHS TMCTO3MILT SIK CIOCO0Y CerMEHTYBaHHS
TIONIEMIYHOTO JIUCKYPCY HA YACTHHH, SIKi BIAMOBiZAl0TH MOTpedam
aBTOpa 3aJIEXKHO Bix cuTyaii [14, ¢. 32]. Take TpakTyBaHHS IIHOTO
eTaIy MoB’s13y€ HOro 3 MiMOPs/IKOBAHUMHU CTPATErisSIM PUTOPUYHH-
MH TaKTHKAMH, aJUKe BOHH JiHEAPH3YIOTh 3MiCT TOJIEMIYHUX TeK-
cTiB. [TocmiOBHUN BUKITA 3MICTy BPaxoBYE OUIKYBAHY PEAKIIir0
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ayuTopii Ha 3MiHI Mpowecy iHTepakwii [5, c. 72] ta BixOyBaeThes
LITSXOM BiZ0OpY MPUIOMIB Ta OpraHi3alii MoCIig0BHOCTI IXHBOTO
BHKODHCTAHHSI.

Eran enokyuii, peanizais sixoro mepexbadae 1sa KpOKH: Bill-
0ip MOBHHX OJMHHLb OKPEMHX MOB Ta IXHIO CIIONydYyBaHiCTb
[13, c. 121], cniBBiHOCHTBCA 3 PUTOPUYHMMH TpUiioMamMu. BoHu
CTPYKTYPYIOTb CrOci0 MOOYI0BH JMCKYPCY LLISXOM OCITOBECHEHHS
TiHEapU30BAHOTO 3MiCTY Yepe3 Binbip MOBHUX 3ac00iB Pi3HHX piB-
HiB. X042 TEPMiH «TPUHOM) B Cy4acHill JHTBICTHI Ta PUTOPHULL
Mae albTepHATHBHE 3BYYaHHS 5K Xi0 Ta MOXKE MaTH Pi3HE OTPAKTY-
BAHHS 3aJEKHO Bil METOHONOTYHOTO THAIPYHTS OKPEMHX JOCTi/-
HUKIB, 17151 TI0Tped A0CHiHKEHHS OTOTOKHIOEMO L1 1BA TEPMiHH, He
BOAYAI0UH BiIMIHHOCTEH B iXHBOMY 3MicTi [2; 4].

B okpemux MoBax oprasizaiis MOBHUX 3aCO0IB, TiOPSIKO-
BAHUX MPUIOMaM, MPEICTABIECHA MOJICTAMH SK SBHIIEM MOBHOTO
TOPAIKY HA BifIMIHY BiJl MOBIEHHEBOTO XapakTepy MPHIfOMIB, 110
B 3ICTABHOMY ACTIEKTi J[a€ 3MOTY BHSBHTH 130MOP(hI3M Ta aloMOp-
dism mocmimKyBaHuX 3aco0iB peanizalii MOTEMIYHOTO TUCKYpCY
Ha Matepiani aHriiCchKoi Ta yKpaiHchkoi MOB. Buninsemo mose-
T1i: KOMIO3HIIHH, SKi peNpe3eHTYIOTh eKCTIOHYBAHHS 3MiCTY uepes
eNIeMeHTH OYZI0BU TEKCTY; CEMAHTHYH, AKi MPEACTABMAIOTh JiHea-
PU3AIIIE0 3MICTY, T CTUIICTHYHI, SKi HOTO MOCHITOIOTS.

[IponeMoHCTpyeEMO PONb PUTOPUYHOT KOOmepawiiiHoi cTparte-
Tii B Oprauisauii moJeMiYHOro IUCKYpCy Ha MPUKIALAX 3 TEKCTIB
anrniiicekoro monemicra T. Kynepa “An Admonition to the People
of England” [12] ta ykpaincbkoro aHonimMHOr0 Tpaktary «O obpa-
3eXb, 0 kpecth, o xawbboxeii u xanh u MonuTBb CBATHIXB, U 0
MHHBIXb apTHKYTEXb BEpBI eHOe npaBauBoe Llepkse XpucTob»
[6]. Ha iHBeHTHBHOMY eTari TeKCTONOOYI0BH MONEMIYHOTO TPaTK-
tary Tomac Kynep — emuckon AHIIIKaHChKOT LIEPKBH — BH3HAYAE
TaKi enemMeHTH (sIKi iIeHTH(IKYeMO Yepe3 KITI0YOBI CIT0Ba Ta BUPA3H
y TEKCTI): TeMy TBOPY — TPOTHIIFO TIONEMilli IPOTH aHTITIKAHCHKOT
iepapxii: answers to generallquarrels made against the Bishops;
LBOBY AyAMTOPI0 — AHITIKAHCBKUX BipsH: people of England ta
TIE/ICTaBHAKIB LIEPKOBHOI iepapxii: Bishops in England, ngi ctpa-
Terii — KOH(POHTALIIHY, CTIPIMOBaHY Ha JENeriTHMi3alilo omo-
HeHTa-Myputanina Maprina Mapnpenara: against the slaunderous
libels of Martin Marprelate, Ta xoonepaiiiHy, CIpIMOBAHY Ha Tie-
PEKOHAHHS BipsH B CIYIIHOCTI JOKTPHH aHITiKaH3MY: doctrine,
testimonie of the Primitive Church. Ha erani jucno3unii koore-
pauiiiHa cTpareris MiAMOPSAKOBYE TAKTHKY 3a0XOUEHHS, AKY MH
BHJIIEMO HA OCHOBI KJIOYOBHX CIIB Ta BUPA3iB Y BChOMY TEKCTI
Ha TIO3HAYEHHS MPOMAroBaHMX aBTOPOM Jil Ta iXHIX MO3UTHBHHX
HACTIZIKIB /IS ayTuTOpii: perseverance, continuance in the faith —
dispensation, redemption, eternal life. 1la TaxTuka niHeapusye
3MICT IATOMKX CTIOHYKAIbHAX (PaKTOPiB B yCbOMY TEKCTI J7Isl ay/Iu-
TOPIi 3raflaHoro Nepioay TaKuX, K PEMiriiHi, CHPUUUHEH] XPUCTH-
SHCBKOIO 17IE0MOT€10, Ta MIEPCOHAIBHI, CIPHYMHEH] COL[aTbHAMH
Ta KyTbTYPHAMA YMOBaMH. Y CBOIO Yepry, Ha eTami eloKyIii Tak-
THKA 320X0UEHHS Peai3yeThes MPUIOMOM PEMiriiiHOrO CIIOHYKaH-
Hf, SKUH TONArae y BepOamisalii MO3MTHBHUX IS PELMIIEHTIB
HACTIZIKIB /Ii, AKi ponarye aprop. 3a3HayeHuii MpriioM miamopsi-
KOBYE 130MOP(HY MOZENb 7Me0n02iun020 MOTHBYBAHHSSK Perpe-
3eHTalli{ oprauizaiii MOBHHX 3ac00iB, AKY NPOLTIOCTPYEMO Ha TPH-
knani: More ouer, astouchiug the grace and benefit of Christ, the
beginning where of rise the from the eternal loue of God towards,
and from the free election to red emption and eternal salutation, and
proceed ethtoourvse and benefit, by the dispensation of Christonce
of feredvpon the Crosse, by effectual calling wrought by the holy
ghost in preaching of the gospel, by our Justification, sanctification,

and the gift of perseverance and continuance in the faith, thereby in
the end to obtaine resurrection and eternal life [12, c. 52]. Ctumic-
THYHA MOJIETTH TEONOTTYHOTO CIIOHYKAHHS 3 TONEMIYHOT0 MOCAHHS
T. Kynepa B HaBesieHOMY MpPUKIaJi PENPE3EHTYE B3AEMOJIIO MOB-
HUX 3ac00iB, SIKi 300paKYIOTh ANENAILi0 JI0 /i, M0 MArTh 3ikic-
HioBatn Bipsxu. Crocid opramizauii MOBHHX 3aco0iB, cHpsMo-
BaHMii Ha MOCUJICHHS CEMAHTHKN HArOPOAM 3a BipHICTh XpHCTY,
3aificHIOEThCS yepes cTumicTnuny dirypy xiasmy [13, c. 99] - kon-
LEHTPHYHY Mepefady 3MiCTy, 3a SKOK MOBHI 3ac00H JOMIEHI 3a
TIPUHIIUIIOM JI3epKana, e TIoAi0Hi 32 3HAYCHHSM eNeMeHTH 00paM-
JISOTh LEHTPATbHY Te3y MOBIS, BUPKEHY CIOBOCIONYYCHHAMHU
“preaching of the gospel, Justification, sanctification, perseverance
and continuance in the faith” 13 ceMaHTHKOIO BIPHOCTI XPUCTHSH-
CTBY, €KCILTIKYIOUH Jif, 10 SKHUX CIIOHYKae aBTop ayautopito. Has-
BaHe 00paMIICHHS Xia3My T03HA4YeHO CIOBOCMONYYCHHAMH 13 ce-
MAHTHKOK Haropoiu: “grace and benefit of Christ, eternal loue of
God towards, free election to red emption and eternal salutation,
ours and benefit”, BACyHYTUMH Ha MIOYATOK CTHTICTHUHOT BirypH i
Ha Kineup “resurrection and eternal life”. 1{s oprauizamis MOBHHX
3ac00iB B MOZIeI € KiacuyHoto s biomi.

A Terep po3MIAHEMO peanizaliio PUTOPHYHOT KoomepatiifHol
ctpaterii B yKpaiHcbkoMy aHoHIMHOMY Teketi «O o0pasexsb, o
kpectb, o xBanbboxeit u xBamh u MOMUTBE CBATHIXB, U O MHHBIXD
aprukynbxs Bbpsl enunoe mpasausoe Lepkse Xpucrosi» [6]. Ha
IHBEHTHBHOMY €Tari TeKCTOMOOYI0BH aBTOP-aHOHIM BU3HAYAE TaKi
eneMeHTH (sIki i1eHTH(iKyeMO Yepe3 KIIOYOBi CIoBa Ta BHPAsH Y
TEKCT): TeMy TBOPY — MPOTHJiI0 KPUTHUIII MPABOCITABHUX JOTMa-
TiB: Ha NPOmMMuGHbIE C06A OMKA3b; ULIBOBY AYIUTOPIl0 — Mpa-
BOCIIABHUX BIPSH: Opamie, Xpucmisnose kepeykie, 1Bl CTpaterii —
KOH(POHTAIiiHY, CIPAMOBAHY Ha JENeriTUMI3allilo TPOTECTaHTIB:
gpaeu kpecma Xpucmosd, 00pazod0pybl, OMCMynHuybl, Ta KOOme-
patiiiny, ClipAMOBaHy Ha NIEPEKOHAHHS BIpSH B CITIIHOCTI JOKTPHH
paBOCIaB’ s eduroe npasougoe yepkeu Xpucmosoe. Ha erami
JMCTIO3NILT KoOTIepalliiiHa CTpaTeris, aHaNoriqHo 0 aHIIIHCHKOTO
TPAKTarTy, MiAMOPS/KOBYE BiKE POSIIAHYTY TAKTHKY 3a0XOYEHHS,
sIKa JIIHeapU3ye 3MICT LUIIXOM 3ICTABNEHHS OMHCY TPOTAroBaHNX
aBTOPOM JIiil Ta TXHIX TO3WTHBHUX HACIIIKIB JUIS ayTUTOPIl: yui-
cmo, 61a20y200H0 dicumu, npociasiams boza — nobosy Xpicmosa,
gvckpecenie. Ha erami enokynii TakTHKa 3a0X04eHHS, SIK 1 B TEK-
cri T. Kynepa, mignopsakoBye mpuifoM pemirifHOro CroHyKaHHS.
3a3Hauennii MpuiioM MiAMOPSKOBYE i30MOPQHY MOLENb Meono-
2[YH020 MOTHBYBAHHS], OPraHi3allito MOBHUX 3ac00iB KO IPOLIHO-
CTpYeMO Ha puknafi: [locmvoicimiro urenomyopie u OV HAWUXD
noKoli i 00HO6IeHie; NOCMbLCMAPUXL OKPACA, a 31V4eHil0 OpauHo-
MY U NAHEHCINBY eCHlb CINOPOIICD, CEEPTONCIMBYIOWUMD NOBCINAR-
HeHbe, JICOHAMD_YKpauieHie OngeonhnHoe u Kb boey mpuceoenie;
HOCHbYCMUPACHI N0, U Kb NOKAAHIO NPUGOOUNID, U 0YULAeND,
u_obnosrsems [6, c. 111]. [30MopdHa cTHIiCTHYHA MOJIENb TEO-
JIOTTYHOTO CTIOHYKAHHS 3 aHOHIMHOTO YKPAiHCHKOTO MONEMi4HOTO
TPAKTaTy Penpe3eHTye OpraHizaiiio MOBHUX 3ac00iB, fKi MO3HAYA-
IOTh ameNsIiio 0 aymuTopii ZoTpuMyBaTHCh TocTy. Opranisauis
HA3BaHKX 3ac00iB peami3yeTbes uepe3 CTHIICTHYHY (irypy ropu-
30HTaNbHOI aMIUTiKAL], O MOCKIIOE eKCTIPECHBHUN XapaKTep
BHCJIOBIMIOBAHHS IIIAXOM MOBTOPEHHS OJHODITHUX MOBHHX e€le-
MenTiB [13, c. 31]. B nocnimkyBaniit Mogeni 15 dirypa monsrae y
TIOBTOPEHHI Cy0’ eKTHO-TIPE/IMKATHHX TPYT, BUPAKEHHX IMEHHHKOM
nOCMb, T TPYI MPUCYIIKA 13 CEMAHTHKOK ()i3UUHOT 1 TyXOBHOT K-
CTOTH Ta HaOMwKeHHs 10 bora: yraiomyodpie u dywrs Hawuxs noxot
i 00HOBIeHIe, cMapuxy oKpaca, 31yYeHiio OpavHoMy U NaHeHCMEY
CIMOPOdACY, CBEPTLIICMEYIOUUMY NOBCIASHEHbE, HCOHAMY YKpAlle-
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Hie bnaconrntoe, bozy npuceoenie, ycmupaems mino, Kb NOKAAHIO
npUBoOUMb, 0yl aens, 00HOGIACMY.

BucnoBku. Takum unHOM, moneMika sk MyOniyHa CITOBECHa
TIPOTHIiS M 1BOMA a0 KiJbKOMa 0CO0aMH, TIPH SIKiH KOKHA 31 CTO-
piH 00CTOI0E CBOIO JIyMKY, BU3HAYAETHCS 33 TPhOMA TapaMeTpamu:
IUISIMA aBTOpA, CIIPSMOBAHMMH Ha JIENeriTHMI3aIilo CYNpOTHBHUKA,
T00T0 BepOami3allio HOro HeraTHBHOTO CYCIUILHOTO CTATyCY T4 BH-
KIIOUeHHS 31 cpepy KOHBEHIIMHIX HOPM, Ta 3aIy4eHHs ayTuTopil
Ha CBOIO CTOPOHY; JBOMA aj[pecaTaMu: OTIOHEHTOM, SKHil mocinae
AHTATOHICTHYHY 110 BIJIHOIICHHIO JI0 aBTOPA MO3HIII0, i ayIuTopi-
€10, SIKa Ma€ HEBU3HAYCHY TIO3HIIIIO; BiIHONMICHHAMU MK aBTOPOM 1
OIIOHEHTOM, SIKi MAFOTh XapaKTep 3aIaHoBaHol POTHT, KOHIIKTY
i arpecii. Y cBOIO uepry, moneMiqHmil MCKYPC MOCTAE K BepOabHe
BTUTCHHA MONEMIKH y (opMi CYKymHOCTI TekcTiB. OpraHizaiis mo-
JIEMIYHOTO JIUCKYPCY BU3HAYAETHCS PUTOPHYHUMH CTPATETisIMHA K
TIAHOM TEPEKOHAHHS ayTUTOpii B HATIPSIMI, 3aKIIA/IEHOMY a/IpecaH-
TOM 3 {HTEHIIIHIM BUKOPHCTAHHAM aBTOPOM PHTOPHIHOTO HCTPY-
MEHTapiFo, 10 AKOTO HaNeKaTh CIOCOOH BIUIMBY: €TOC — CTBOPEHHS
eexTy TOBIpH i aBTOPUTETHOCTI Yepe3 CaMOPETIPE3EHTAIIII0 aBTOpa;
nad)oc — eMOIIITHIN BIUIMB; JIOTOC — Jisl Ha Chepy pamioHANTBHOTO.
PHUTOpIIHIM CTpaTeTisM MiANOPSIKOBAHA CTpaTeTidHa iepapxis 3i
CTpATerii, TAKTHK Ta MPUITOMIB, AKa BIAMOBIJATbHA 32 OpTaHi3aIlii0
TIONEMIYHOTO JIUCKYPCY 1 CIIBBITHOCHTECS 3 MPOIIECOM YXBATEHHS
pillieHHs aBTOPOM YIPOTOBK PUTOPHIHKX ETAMiB TEKCTOMOOYIOBH:
IHBEHII], aucmo3nmii Ta eMoKyIii. [HBeHIs — PUTOPHYHMN eTar
TEKCTOMOOYOBH, Ha AKOMY aBTOp, BPAXOBYFOUH I[iJTi TIONEMIYHOTO
JWICKypCy — JICNCTITUMI3YBaTH OINOHEHTA Ta NEPEKOHATH ayIuTo-
pifo, — BU3HAYAE TEMY; I[LTHOBY AyTUTOPIIO, TIi/{ AKY TiIONPAIOTHCS
apTyMEHTH; 1 PUTOPUYHY CTPATErito — IaH A, Ha3paHi nii Bu3Ha-
YI0Th /1Bl PUTOPHYHI CTpATeTii MOMeMIYHOTO JINCKYPCY: KOHPPOHTa-
LLii{HY, CTIPAMOBAHY Ha MOHIKEHHS CYCIUIBHOTO CTATyCy OTOHEHTa
Ta BUKIIOYEHHS HOTO 31 chepr KOHBEHIIIIHUX HOPM, Ta KOOTIepaIliii-
Hy, CIIPSAMOBAHY Ha CIIBIPALO 3 ayauTopieto. Jlucro3nuiiHuii erar
SK CTOCI0 CErMeHTYBAHHS MONEMIYHOTO JIMCKYPCY Ha YaCTHHH, 5K
BI/ITIOBIAI0T TOTpe0aM aBTOpA 3aJIEIKHO Bil CHTYAIlii Ta KAHPOBHX
BHMOT, BiTOBi/Ia€ 32 KoMMo3uwiiiHy OynoBy Tekcty. Lle Bu3Hauae
{ioro B3aEMOJIiI0 3 TiAMOPSIKOBAHUMI CTPATETiAM PUTOPHYHAMH
TAKTUKAMH, JUKE BOHU JIHEAPU3YHOTh 3MICT MOJEMIYHUX TEKCTIB
IIISXOM Bi0OpY MpHItOMIB Ta OpraHi3aii MOC/iIOBHOCTI iXHBOTO
BUKOpHCTaHHS. ETanm enokyuii, peanizauis sixoro mepenbadae jsa
KPOKH: BiI0Ip MOBHIX OJIMHHIb OKPEMIX MOB Ta iXHIO CTIOMY4yBa-
HICTb, CTIBBIIHOCHTBCS 3 PUTOPHYHIMH MpuioMamMu. Bouu cTpyk-
TYpYIOTh CHOCi0 MOOYIOBH TUCKYpCY IIUTXOM OCTOBECHEHHS JTiHe-
apH30BAHOTO 3MicTy uepe3 BifOip MOBHHX 3acO0iB PI3HHX PiBHIB.
B okpemux MoBax opraizalis MOBHUX 3ac00iB, MiTOPSIKOBAHUX
TipuiioMaM, TpeCTaBIeHa MOJIEIMA SIK SBUILIEM MOBHOTO TOPSIKY
Ha BIJIMIHY BiJl MOBJICHHEBOTO XapakTepy MPUHOMIB, 1110 B 3iCTABHO-
My aCTIEKTi JIa€ 3MOTY BUSBHTH 130MOp(i3M Ta anoMopdism goci-
JOKYBAHKX 3aC00IB peatizallii MONEeMIYHOr0 JIMCKYPCY Ha Matepiai
AHITIHCHKOT Ta YKPaiHCHKOT MOB.

[lepcriekTHBY TOJANBIIOTO JOCTIIKEHHS BOAYAEMO B JIOCIi-
JUKEHH] TTapaMeTpiB JIHTBOPHUTOPUYHOTO 3iCTABICHHS MONEMIYHHX
JWCKypeiB 106u Pedopmarii.
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Kaycrop A. B. Posib puTOpHYECKHX CTpaTeruii B op-
TaHM3ALUU MO0JIEMHYECKOr0 JMCKYypca: CONOCTABUTE/Ib-
HBIH acHeKT (Ha MaTepuaJie aHIVIMIICKOr0 M YKPANHCKOI0
SI3BIKOB)

AnHoTauus. B cTaree ycTaHOBIEHO, YTO OPraHU3AIUIO T10-
JIEMHUYECKOTO JAUCKYpPCa ONPEIeIsIOT PUTOPUUECKHE CTPATeTuu
Kak IUIaHbl YOXKICHHs afpecara ¢ HHTEHIMOHHBIM TIPHBIIEUe-
HUEM PUTOPUYECKOTO MHCTPYMEHTApHsi — CIIOCOOOB BIIMSHUSL:
aToca, nadoca u oroca. Crparerniyeckas HepapXusi OpraHi3a-
IIUU [IOJIEMUYECKOTO JAUCKYpCa COCTOUT U3 CTPaTeTHid, TAKTHUK
U IIPUEMOB, a ee quddepeHInaIys COOTBETCTBYET dTaaM Io-
CTPOCHUSA TEKCTAa: MHBECHIUH, TUCITO3UIIUU U JIOKYIIUHU.

KuloueBble ciioBa: moneMHYeCKUH IUCKYpC, PUTOPH-
Yeckasi CTpaTerus, cTpareruueckas Mepapxus, 3Toc, madoc,
JI0TOC.

Kaustov A. Role of rhetorical strategies in the
organization of polemical discourse: comparative aspect (a
case of English and Ukrainian)

Summary. The article proves that rhetorical strategies as
plans of audience persuasion determine the polemical discourse
organization, involving rhetorical methods of influence: ethos,
pathos and logos. Strategic hierarchy of polemical discourse
organization consists of the strategies, tactics and moves, and
it corresponds to the stages of the text formation: invention,
arrangement and elocution.

Key words: polemic discourse,
strategic hierarchy, ethos, pathos, logos.

rhetorical strategy,
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Iickynos O. B.,

cmapuiii 8UKIA0QY Kagheopu 2epMAHCOKOL Ma €108 AHCHKOL (hii01021]
Jlorbacbro20 depoicagro20 neda202iuH020 yHigepcumenmy

ITPUYMHY MOBHUX 3MIH B VKPATHCHKIN
ROMITAPATHBICTHIII 30-X PP. XX CT.

AHoTauis. Po3misiHyTo Taky OCOOIMBICTH JIIHIBICTUYHOT
PEKOHCTPYKIIi, SIK NIPUUMHU MOBHUX 3MIH y Npalsix ykpaiH-
ChKUX JIHIBicTiB 30-X pp. XX CT., BU3HAUE€HO BHECOK JIIHIBiC-
TiB y pO3p0oOKy BiJIIMOBITHOTO KOJIa TUTAHb.

Ku11040Bi cj10Ba: JIiHIBICTHYHA PEKOHCTPYKIis, (hOHETHY-
Ha OpU4nHa, GOHETHYHA yMOBA, (POHETUYHA MO3ULIIL.

Mocranoska npodnemu. CyuacHi TEOPETHKH MOBO3HABCTBA
Jy’Ke BICOKO OLiHIOIOTh HAMaraHHs MOBO3HABLIIB 3HAHTH BHYTPiLl-
Hi 3B’S13KH Ta BHYTPILIHI NPUYMHH; Bi3HAYAIOTb, IO B «CIABICTHII
TepeBakae MOMyK BHYTPIiHbOT mpuduHoBocTi» [1, ¢. 477]. Tlpen-
CTaBHHKH YKpaiHchKoi komnaparusictiku 30-x pp. XX ct. mo-Ho-
BOMY MiIXO/MITH /10 TUTAHb BUBYEHHS MOBH TOPIBHSIHO 3 BYCHAMH
IHIIMX WKL, 0COOMMBO B METOJONIOTYHOMY acriekTi. MoBo3HaBIli
PO3pOOISIM HOBI MIXOAH JI0 TIOPiBHSIBHO-ICTOPHYHOTO BUBYECHHS
MOBH, aJle Ha iHIIOMY MaTtepialli; 1i pO3BIAKM MalH AK TEOPeTHY-
HH, TaK 1 PAKTHYHUI XapakTep.

AHani3 ocTanmix mocaimkens i myOmikauiii. Jlinrsoicto-
piorpadiuHi mpaumi AAKOTh TNEBHE YABIEHHS MPO OCOOTMBOCTI
TIHTBICTHYHOT PEKOHCTPYKLil Y BITYM3HAHOMY MOBO3HABCTBI;
BOHNM BUKIajieHi B mpansx B.A. [mymenxa [2], O.M. Tony6 [3],
B.M. Osuapenxa [4], K.A. Tumenko [S]. Y nopiBHsIbHO-icTOpHY-
HOMY MOBO3HaBCTBi Jpyroro nepioxy (70-i pp. XIX ct. — 30-i pp.
XX cr1.) mpote/ypa MHTBICTHYHOT PEKOHCTPYKIII HaOyBa€e 3HATHO-
TO BJIOCKOHANCHHSL.

3aB/aHHA BUBYEHHS JIHIBICTHYHOT CTIAJMHI MUHYIIOTO 3aBXK-
M € aKTyalbHUM Ui Hayku. BojHouac ciif KOHCTaTyBarH, 110
TBOPYICTh 1 3100yTKH OKPEMHX MOBO3HABIIIB MHUHYJIOTO CTOJITTS
Ha CYYaCHOMY €Talli PO3BUTKY JIHIBICTHKM BHBYEHO HEAOCTATHBO.
3okpeMa, 1e crocyetbes MoBo3HaBuoi craamuud I1.0. Bysyka,
AXO. Kpmmeproro, K.T. Himumrosa, €.K. Tumuenka B acrekri
THTBICTHYHOT PEKOHCTPYKIII.

MeTo10 cTaTTi € MOCINOBHE BUBYEHHS 0COOMMBOCTEH JIiHIBI-
CTHYHOI PEKOHCTPYKLIT, 30KpeMa IPHYMH MOBHUX 3MiH, B IIPALLAX
3a3HaYCHNX JTIHTBICTIB. Jl0CATHEHHS i€l MeTH mependadae po3B’s-
3aHHS TAKWX 3aBIaHb:; 1) pO3TISHYTH CyJacHi JTiHTBOiCTOpioTpadid-
Hi TIparti, SKi Jaf0Th YABIEHHS PO IO 0COOMMBICTD JTIHTBICTHYHO
PEKOHCTPYKIIii B TPAITAX 3a3HAYCHHX MOBO3HABIIIB, 2) TOCIIINTH
peai3aiio TONIAIB MOBO3HABIIIB Ha JTIHTBICTHYHY PEKOHCTPYK-
W0 Y Tpasx 3 icTopii CXiTHOCTOB’SHCHKUX MOB; 3) TOKa3aTH
HOBATOPCHKHMIT XapakTep TBEP/PKEHD IHX MOBO3HABIIIB LTS TIOJIAb-
IOTO PO3BUTKY MOBO3HABCTBA.

Bukiaax ocnoBHoro marepiaiy. Hassami ykpaiHChbki BueHi,
SKI 3BEpTAINCS 70 ICTOPHYHOTO 1 MOPIBHAIBHOTO METOMIB, CTAIH
TPONOBKYBAYAMH TPAIHIii y4eHuX XapkiBChkoi, MOCKOBCHKOI,
KasanchKoi 1K B acTiekTi BUBYCHHS IPHYHH MOBHHX 1 3BYKOBHX
aMiH. [IpakTrka JOCMiIKEHb YKPaiHCHKMX YYEHHX TOKA3ye, IO
BOHH HaMaralicsi BCTAHOBUTH NPUYMUHY HOHETHUHIX SBHIIL, TIPE/-
CTaBJEHHX Y IXHIX JIHTBICTHYHNUX MPALSX. Y TEOPETHUHOMY acrek-
Ti BaskmuBuMH € TBepipkenns [1.0. Bysyka, skuit BBaxaB, 1m0 «BCi

(oHETHYHI 3MiHH 3yMOBJIEHI, — 3yMOBJIEHI MEpII 32 BCE TICHXOMIOTi4-
HUMH TIPUYMHAMH, 1€ [[i 3MiHH 3BYKIB B JI€SKUX BUMA/IKAX, OJHAK,
MOXYTh OyTH He3aJeKHI Bl BIUIUBY CYCITHIX 3BYKiB» [6, c. 38].
MoBo3HaBeIb, MOAIOHO 710 TBEPIKEHb HOTO TIOTIEPEHHKIB, BHIi-
71sie «00yMOBIIEH] 200 «KOMOIHAIIIHI» Ta «CTIOHTAHIYHI» 3MIHU —
TaKi, IO MOKA3yIOTh «HE3ANeKHICTh 3BYKOBHX 3MiH B BILTHBY CY-
cizix 3Byki» [6]. Cepen «o0ymoBneHHX» a00 «KOMOIHALIHHIX»
MOBO3HABEL[b BUJIUISE JIBA THITA: POLECH aCUMIITAILI 1 IMCUMITTSILTi
[6, c. 39], sKi, B CBOIO Hepry, MOXYTb OyTH IPOTPECHBHIMY i pe-
IPECUBHUMH, IOBHUMH 1 yacTkoBUMH [6, ¢. 40-41]. [puknamu, 10
SIKIX 3BEPTABCS ABTOP, MPEJICTABIEHI SIK CIIOB’THCHKUMH MOBAMH,
TaK 1 iH0€eBponerichknMu MoBamH [6, ¢. 41-43]. Hanpuxnan, Mo-
BO3HABELb BKA3y€e HA MEPEXijl i B bl, MPOLECC MEPEXOTY HA3aMI30-
BAHHX TONOCHHX 0 T4 € B UKCTI TONOCHI B MPACIIOB’ THCBKI emoci
[6, c. 43]. Ha3pani npomecy B CBOT OCHOBI MArOTh NCHXONOTIYHI
YHHHAKH [6, C. 44—45].

[caytoth 1 (isionoriuni MpuuMHM, a came BCTaBKa i BTpara
3BYKIB, fIKI MAlOTh CBOEI0 MPUUMUHOID OCOONMBOCTI apTHKYJSALI]
[6, c. 45].

B npomy muranni ILO. By3yk mae morsmm, 6museki g0 mo-
3UIIH MOJIOOTPAMATHKIB BITHOCHO HPOOJEMH 3BYKOBHX 3aKOHIB,
Skmo Bci Ha3BaHiI YMHHUKH HE JIFOTh, MOBO3HABEIb 3BEPTAETHCS
110 hakTOpy BUHATKIB, OJIHAK Bij3Hauae: « MHUMUI BUHATOK TOSC-
HIOETHCS XPOHOJIOTIYHIM CITIBBITHOTIEHHSM /10 IHIIAX 3aKOHIB 200
HOBOYTBOPEHHSM 3a aHaIorieton [6, c. 45].

Yei i TeopeTHuHi TBEPIKEHHS MAKOTh TPAKTHYHE BiTBOPEH-
HY B TIPAKTHII JIHTBICTHYHMX JOCITIMKEHh MOBO3HABIIIB. AHANI3
Tpalp YYeHUX, SKi 3BEPTAIUCA 10 ICTOPHYHOTO 1 MOPIBHATLHOIO
METO/IIB, TIOKa3ye€, 10 PO3LIs OHETHYHKMX MPOLECIB 3BOTUBCS JI0
BCTaHOBNEHHS (POHETHYHUX YMOB, 33 SKUX BiI0yBAINICA ITi SBHIIA.
B.A. I'mymenko Bif3Haya€e 10 OCOOMMBICTD Y MpalX MPeacTaB-
HUKIB ICTOPHYHOTO 1 TIOPIBHAIBHOTO METOIB B POCIliChKOMY Ta
yKpaincbkoMy MoBo3HaBcTBi [2]. Taxk, A.FO. Kpumvcbkuii Bkazysas
Ha (OHeTHYHI MPOLIECH 3MiHH 3BYKY [€] «B CKIaji, 32 KM CIiy-
BaB CKJAT M’SIKHH, 1 TyXKe 4acTo B KiHII CTOBAY): BUMOBISBCS 5K
e (M’sIKe e), «CXUIbHMI PO3IIMPIOBATHCA B Ty)Ke IIMPOKE M AKe d
(6mm3bke 110 #1). Anie Tiepen TBepIMMI CKITA[aMH BiZIMOBITHO JI0 OY-
KBY € (i 1HKOI TaKOX B KiHI[i C1OBA) 4ymock M ske 6» [7, ¢. 199].
0.0. IllaxmatoB poOMB KpUTHYHI 3ayBakeHHS CTOCOBHO HeJ0-
CTATHOCTI TOCTIDKEHHS YMOB (DOHETHYHWX TPOIECIB TIEPEXOTY
e B d B KiHIIl CITiB HA CXiTHOCIOB’THCHKOMY TIB/HI X CT. Y mparti
AXO. Kpmmcerxoro [8, ¢. 148-150].

A YO. KpnMchkmii micaB mpo CTBEpIiHHS TPHTONOCHNX TIepen
e B TOHUX CIIONy4YCHHSX Oe, ne, 6e, Me 1 OTHOYACHO BUKOPUCTO-
BYBaB BIHOCHY 1 a0COMIOTHY XPOHOJOTI3aIliI0, KOMK «TYOHi CIo-
nyueHHs (Oe, ne, 6e, Me) CTBEDIUIN TUTBKY MiCIS MATIHHS TTyXHX
1 mic/s BUHUKHEHHS 3aMiCHOI JIOBIOTH, sika BinOymacs Juie Ouis
XII - XIII cromirrs 7, c. 194-195].

[1.0. By3yk B poboti «KopoTka icTopis ykpaiHChKOi MOBHY,
BKA3yHOUHU HA ICHYBaHHS mpapychkoi [9, ¢. 10], nocimkye mporec,
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10 MaIH MicIie B IPapychbKiil MOBi. BuBYatoun ronocHi 3ByKu wiei
TIPapyChKOi er0oXH, MOBO3HABELb JIMILIE TibKY BKA3ye Ha MIEpexif je
B 0, HaBiTh He BKa3ylou yMOB 1boro mpotecy [9, ¢. 31-32]. Cryxi-
totount mpuronioci, [1.O. Bysyk mokasye «mepexin / B £ nepen ci-
JIYHOUOKO IIENECTIBKOKO»: golsn, Colnn, melko > golsv, Cvlnv, metko
[9, c. 34]. Y 3B’s13Ky 3 [IUM IIPOLIECOM MOBO3HABEIIb JOCII/DKYE «TIe-
Pexiji momepeaHix UboMy HOBOMY £ TONOCIBOK e, b B 0, b: Cblnp >
Cvlnw, cydach. wonn, woeen, metko > motko > monoxo [9, c. 34].

[ 3HOBY MOBO3HABELIb [TOB’SI3y€ 3 MPOLIECOM PO3BHTKY HAMiBKO-
POTKHX B, b TIPOLIEC 3HUKHEHHS { (KOPOTKOTO) B Pi3HUX TO3MIIAX; a
came: 1) Ha ouaTKy CiiB: YKp. Ta Oinop. mamu, mamp < umamu,
2) B esKuX TpaMatHyHuX hopmax; 3) «f (KopoTke) BUMAAANo B 10-
JOKEHHI MICIS METeCTIBKY TEPe]l i»: POC. McuMbe, KAMEHb, YKP.
KaMiHHA, ycumms, 0i1op. cyo303s, osané [9, c. 39].

Ha yxpaincekomy rpynti [1.0. Bysyk mocmimkye ctBepain-
Hs TIPUTONOCHHX TIEPe] ¢ Y BIIKPUTOMY CKMaii: H’ebo > Hebo
[9, c. 48], mpuuomy 1eii mporiec BiIOYBABCS B JIEKUIbKA €TamiB i B
PI3HHX HampsMKax: «B MOMEHT CTBEP/IiHHS IIENECTIBOK B CTApOy-
KpaiHCBKill MOBI Uy;0Ch nieus, Hiech; a B Ge3MOCEPelHbO Clily-
H04MM 33 HUM MOMEHTI nalianizaiii e — Hiécw > miocs, 110 Oyno
BUKIIMKAHE MONEPEHIM i 1 TBEPAICTIO CIiAYI0UOTO ¢, a nieus 30epi-
TaJoch 3aBIAKM M SKOCTI ctipryrodoro 4 [9, c. 48]. 0.0. [llaxmaros
TaKoK IOCIIKyBaB Ll npouec B «Ouepke ApeBHelimero mepuoia
ucTopuu pycckoro a3bikay [10, c. 302].

[1.0. By3yk noezHyBaB BiTHOCHY 1 aOCOMIOTHY XPOHOMOTIIO,
BHBUAIOYH SIBUILE Niepexofy 1 By (8). Ha nymky ninrsicra, weii me-
pexiz BinOyBes Tepel SHUKHEHHAM «TIyXux», He misHime XII cr,
a YMOBOIO TOSIBH LIbOTO MPOLIECY € BHUIA/IKHU, «KOMH 34 J1 ilila Oe3-
TOCEpE/HbO MIENECTIBKa, @ HE b, X04-OM i B craboMy MOMOKeH-
mi» [9, c. 54]. Beynepeu teepmikennam C.J. Cmams-Cromskoro,
€.K. Tumuenka, K.T. HimunsoBa, siKi BU3HABAIH 32 CHIOKOHBIYHY
B YKpaiHCbKiii MOBI TBepaicTh mpuronocuux mepen e, [LO. Bysyk
BBAKAB, 1110 TIEPEXl € Ta b BCI IPUTOJIOCH] BUMOBISIUCH M K0 be-
PYy4H JI0 YBArH CJ0Ba THIY PA3b8bP3UC, PA3bbP3OCHLb, HOZbLOb-
Hemb, MOBO3HABELb IOXOLUTH BHCHOBKY, LIO «JTiTEPY b MICIA 3 Y
TepIMX ABOX MPHUKIAAX 1 TMCIA 6 YKUTO SK 3HAK MOM SKIICHHS
3a3HaYEHUX TPUTONOCHHX, SKE 3’SIBUJIOCH BHACTINOK acHMiISALIH-
HOTO BILTHBY 3 00Ky HACTYMHUX mpuronocHux» [11, c. 46].

[loeranno BixtBoptoe I1.0. By3yk 30ir ronochux u Ta bt B ykpa-
HCHKHX TOBOpAX fIK HACNIZOK CTBEPHIHHS TMPUIONOCHHX IEpen
[11,c. 47].

CBOEpITHIM MPOTOBKEHHIM MOTEOHSHCHKOI KOHIEMII «Ki/lb-
KICHHX 3MiH TIPUTONOCHIX» € TOCIIKEHHS PO3BUTKY j IICIIs PUTO-
JIOCHOTO y (hopMax THITY Gpamms: «f yIoRoOUBCs 10 TOMEPEHbOT
(M’sIKOT) IPUTOIOCHOT 1 TAKMM YHHOM 3’SIBHJIACH [OIBOEHA IPHTONIO-
cHay [11, ¢. 58]. Tlcuxonoriune mosicHer s 3MiH Take: «lIcuxomoriu-
Ha MIPHYMHA BCIX Ha3BAHMX BH/IIB 3BYKOBHX 3MiH MONIATAE B TOMY, IO
TIPH BUMOBI LOTO 3BYKY B Halliii CBITOMOCTI 3'SBJISOTHCS 00pasu
3BYKIB HE TLIBKU CYCITHIX (MOMEPEIHBOTO 1 HACTYIHOIO), ane i wi-
JI0TO Psy HACTYIHKX 32 HUM B TY i iHILy CTOPOHH 3BYKIB, fIKi, 3Ha-
XOIS4HCh B chepi Oe3cBiIOMOT0, MOTUGIKYIOT, OJTHAK, 3BYK, SKHUil
BUMOBJISIETHCS B JIAHHHA MOMEHT) [0, ¢. 44-45].

3Beprascs 10 BcTaHoBneHHs (oneTnurux yMoB i K.T. Himuu-
HOB. Tak, «paHimie ocabMOBANNCs KiHIEBI b, b, B3Arali X » Ta
b Oymu cr1adi i 3BMYAIfHO HEHATONOMICH] B CKIIAJaX MEpej| Mofiaiib-
LM 3 HOPMATBHAM TONOCO3BYKOM <...> ITyKi [IEPEXOMILIH B TOJI0-
CO3BYK HOPMAJBHOI CHJIH, — B MOBAX CXiIHOCIIOB'SHCBKHX B 0 Ta
e»[12, c. 65].

K.T. HiMunHOB Takox TMpeacTaBuB Mepexij| MPUTONOCHOT0 J1 Y
6 BCEPE/IHHI C0BA MePel IPUTOJIOCHUM Ta B KiHLI] €710Ba 1 IOB’S3aB
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1Ie SBHUILIE 3 BTPATOI0 «IIyXUX» b, b. K.T. HiMuiHOB BKasye Ha ymo-
BY [IEPEXOLY B, b B OUIBII M SKI bl T U, @ CAME TIepe]l HACTYITHUM i
B CIIOBAX TUIY Muil, nuii [12, ¢. 67-68].

A10. Kpumcbkuil nosicHioe 3Miny 6(u) B i TakuM (akTopom,
AK (akTop «yZOOHOCTI BUMOBHY, KOMH «3BMYKA TMEPETBOPIOBATH
3aTsbkHe, TUGTOHTIYHE yif B YIOOOBHUMOBIIOBAEMHH MOHO(GTOHT
i Bce OLMbII 1 OiNMbII YKpIMTIOBANACh BCIOAM CEPel MamopociBy
[7, c. 170-171]. I MoBo3HaBeIp iHKOMH anemoe 10 GakTopy eBdo-
Hii, bmaro3Byyus 7, c. 172-173].

[puunny 3sykoBux 3miH [1.O. By3yk BOauae B «BHKITIOUHO
TCHXONOTTYHOMY XapakTepi. Bonn (3vinn — O. [1.) MaroTh MicLe sk
TIpH MIOCTYTOBHX MEPETBOPEHHSX 3BYKIB, TAK i IPH 3aMiHi 3BYKiB»
[6, c. 43].

Tpeba Bix3HAYNTH, 10 BUBYCHHIO YMOB /il (HOHETHUHHX 3aKO-
HIB TIPUALISTH yBAry MPEICTABHUKH ICTOPUYHOTO METOLY B YKpa-
THChKOMY MOBO3HABCTBI. MO)KHA CTBEPIDKYBATH, 1[0 PEACTABHUKH
I[bOTO HATIPAMY PETEIbHO BUBYAMN JIHTBICTHYHY CMAIIMHY CBOIX
TIOTEPEHAKIB i TBOPUO il AOTIOBHIOBAIH B ACMEKT Aii HOHETHUHIX
3akoHiB. Tax, [1.O. By3yk B 1iomy cnpuiiMaB MOIOAOTpaMaTHIHy
KOHIIETIIiF0 (JOHETHYHMX 3aKOHIB. B TeopeTHIHOMY actiekTi MOBO3-
HaBEL[b IOMOBHIOE ii TaknM TBEpIAKeHHAM: «Komu 3ByKoBHil 3aK0H,
HA BIIMIHY Bill (i3MYHOTO, HE 3’SIBISETHCS KIHIEBUM 1 BCEOCSIK-
HUM Hi B YaCOBHX, Hi B IPOCTOPOBUX BiTHOCHHAX, TO Y HAC HEMA€
TiZCTaBH JOMYCKATH BCEOCSHKHICTh HOro POMOBCIOMKEHHS Ha BC
npukaz. Komn 3akon OyB oOMexeHnit 4acom cBOEi Jif, BUmako-
BO MOIVIO TPAMUTHCSA, [0 MATOBKHMBAHI CNIOBA HE MOMANN Y MOBY
THX, XTO PO3MOBIISE, 1 HE MiANAITH 3aMiHi. | HABMAKH, TiMafaTH
3BYKOBIii 3aMiHi MOTIIH HKOITH, SIK MU BiK€ TOBODHITH, YacTO BIKHBA-
Hi coBa» [13, ¢. 53-54]. MoBo3HaBellb BOaYaB CyTHICTh 3BYKOBOTO
3aKOHY B TICHOMY 3B’S13KY 3 COLIATbHAM (PaKTOPOM B XKHUTTI MOBH
1 TiJIKpecTIoBaB Te, 10 «BCTAHOBINEHHS 3BYKOBOTO 3aKOHY B 3’fCY-
BaHHI yCiX TpeaCTaBNeHHX 00MekeHb HaM MPeICTaBIETbCS Tillb-
KH K KOHCTaTalis YTBOPEHOro y MOBi mpolecy Bie postfactum,
3 JIOKTAIZHAM 3’ACYBAaHHAM HOTO MEX Y Pi3HHX BIHOCHHAX, 1 Y
TaKOMY BUIAJKY 3PO3YMiN0, 110 3aKOH He Oyle MaTh BHKITIOYEHD,
OCKIIbKH BCi BOHH 1 Oy/yTh 00rOBOpeHi mpu H0ro (opMy/OBaHHI»
[13, c. 54]. I1.O. By3yk miarpumye Tesy mpo Oe3BUHATKOBICTb 3BY-
KOBHX 3aKOHiB: «B BioMuii 4ac B MeBHii MOBHIi TpyI Tpanuiach
TIeBHA 3BYKOBA 3MiHA. BUHATKIB i3 LIbOT0 3BYKOBOTO 3aKOHY HE MOKe
OyTi. MHUMUI BUHATOK MOSCHIOETBCS XPOHONOTTYHUM CHiBBI/IHO-
ILEHHAM JI0 {HIIMX 3aKOHiB a00 HOBOYTBOPEHHSM 32 aHANMOTIEI0»
[6, c. 45]. Ak mpuknag MOBo3HABELb A€ YAKTH 3MiHM AU(TOHTIB
*ai, *0i, *ei B MOHO(TOHIH € Ta i [0, c. 46].

Y mpausx yyeHnx — NPUXUIbHAKIB ICTOPHYHOTO METOLY Ba-
TMBE MiCILIe MOCi/a€e TpaKkTyBaHHs (aktopy aHanorii. TeopeTnune
TPAKTYBaHHS SBUIIA aHAMOTi (0cOONMBO rpaMaTHyHOl) MpexcTa-
BuB [1.0. Bysyk. Came siBue aHanorii MOBO3HaBELb PO3YMIB K
«CKJTATHMIA TICHXONOTIYHHH TpoLIec, B CKIaji SKOro Mu BOayaeMo,
TO-TEPIIe, acoIiallilo 3a CXOKICTIO, TO-JPyre, aCOIaIliiy 3a Cy-
MIKHICTIO» [0, ¢. 95]. Take po3yMiHHS CYTHOCTI aHANOTiT MOfOHE
no tpakrysanHs B.O. boropomuibkoro [15, ¢. 442]. A BHyTpinHs,
IIMONHHA TIPUYHMHA AHANOTI] TOMATaE B TOMY, O «B i OCHOBI Je-
JKUTb TOM JKe 3aranbHuil BCiii TyleBHil AisSIbHOCTI TIOTMHH NPHH-
I EKOHOMIT MUCTEHHS» [6, ¢. 96].

Y npaxruui coix rocaimkens [1.0. Bysyk 3Beprascs 10 sBH-
wa ananoril. Tak, 3aouno auckytytouu 3 O.1. CoboneBcbkum i
0.0. [laxmatoBuM CTOCOBHO icCTOpii CIOMyYeHb «rolocHa +
TITaBHAY, SIKI YTBOPUIUCS 3 «HIAGHA + b, b) HE HA TOYATKY CII0-
Ba, [1.0. By3yk MosCHIOE b TIEpel K B CIOBi 2bChKb aHANOTIEIO.
MoBo3HaBeLp T0CTIIKYE iCTOPit0 NEPEXOY 0, € B i B 3aKPUTHX
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CKJIAJIax MiCHIs 3aHemay «IIyXuxy. B cloBax kinok, Kiney nosiBy
[ 3aMICTh 0, € 1 B CIIOBaX THIy THIIA Med 3aMiCTh Mid, cei 3a-
MICTb ci1 MOBO3HABEIIb MOSCHIOE aHaioriero [9, c. 43]. Jlo sBuma
ananorii [1.O. By3yk amentoe, konu po3risjae Tak 3BaHi BUIMKH
(malyTpb BrHATKY — O. [1.) 3 PO3IIAHYTOrO 3BYKOBOTO 3aKOHY, KO-
Tpi BUSBJEHI MO-TIEpIIE, 3aKOBYBAHHIM €, 0 3 b,b (OeHb i3 ObHb,
MeHule 13 MbHblIE, COH 13 CbHD, CUHOM 13 CHIHBMB), TIO-TIPYTE,
3aXOBAHHSM €, 0 B IOBHOTOJIOCHUX (hopmax (20pod, 20pox, nopoz,
bepez, 20n10c, X0100H0 TOTIO; TAKI PiTHI ABUIIA, SK HOPI2, 2071i6KA,
BUKJIMKAHI Mi3HINIO0 aHanorier) [9, c. 43]. BunaTku B crmoBax
THIIA cbOMUIl TIPU TOCTIIKEHH] icTopii mabianizawii e i mosisa e
3aMICTh 0 (B CIIOBAX X04eMo Tl BILTUBOM X0Y¢) MOBO3HABEIIH I10-
scuioe ananoriero [9, c. 48-49]. I1.O. By3yk Takox mpencraBus
rpaMaTHyHy aHAIOTiI0 Ha IPUKIaji GOpM TUILY 3emi, SKi 3’ ABu-
JIUCh 32 AHAJIOTIER 3 pudi < pwiow [11, c. 64], a TakoK A0CTITUB
(opMu Ha -06i TIiT BIIHBOM -06b [ 11, ¢. 66] i HOBOYTBOpEHHS 32
QHAIIOTIER0 3 TBEPAMMH OCHOBAMU KOHbOBI, KOHbOBU, KOHbOM,
tomo [11, c. 67].

B npaxtnaromy acnexti A.FO. Kpumcbkuit 3BepTascs 10 SBH-
ma aHayorii (HeoHeTHYHOI) MPU TOSCHEHH] TOABU @ y CIOBAX
tuna Maxaiina, Maxaun [7,c. 253]. HedonernuHowo aHanorieto
TIOSICHIOE MOBO3HABEIIb TOSIBY KOPEHS 6 B clioBax TUIy Jedoxa,
aepeei, Asmyx 7, ¢. 397-398].

€.K. TuMueHKo BCTAHOBUB YMOBH (DOHETHYHMX 3MiH i XPOHO-
TOTi3yBaB iX: MPACITOB’SHCBKE g B BEMAPHHHA CITPAHT 1 TOpTaHHE
[14, c. 44-45], cTBepHiHHS TOMOCHHUX HAIIBMATATANBHAX 1 TaTa-
TaNbHIX IIEpe] e: Heo, nenv, Huea [14, c. 45], cTBepiHAS TYOHUX
Y BCIX TIOJIOXKEHHSIX: 20/1y0, Kpos, maco, nilams [14, c. 45].

AYO. Kpumebknit gocmims i chopMymTioBaB GOHETHIHI yMOBH
Zii GOHETHIHOTO 3aKOHY, KOIH «3BYK e THCIIA M’ SKIX TIPHTONOCHUX
CXHJIbHUH MEPETBOPIOBATICS Y MANOPYCIB MEPE TBEPIAMMHU CKIIa-
JaMi B [b] 0; a mepe M AKUME CKJIAJIaMHF 1 B H3TIAIICHHH (BUMO-
Bi — O. I1.) abo 30epiraeThest B hopMi e ab0 PO3MMPIOETHCS B 4)
[7,¢c.399].

BucuoBku. Omxe, MU PO3DISHYIH NPUYMHE MOBHHX 3MiH Y
nparix ykpaincekux miureicTiB 30-x pp. XX cr. Ha mamy mym-
KY, TIEpCTIEKTUBHIM € JIeTallbHe BHBYCHHS TaKUX 0COONHMBOCTEH
TIHTBICTHYHOI PEKOHCTPYKILii, K XpOHOMOTi3alis 1 MoKamizais
MOBHIX MPOIECIB, MUTAHHS PO MOBY-ETAJIOH TOLIIO.
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Iuckynos A. B. IIpn4yunbl A3BIKOBBIX U3MEHEHUH B
yKkpauHckoii komnaparuuctuke 30-x rr. XX ct.

AnHoTaimsi. PaccmorpeHa Takasi 0COOCHHOCTb JIMHIBUCTHYE-
CKOM PEKOHCTPYKLIMH, KaK IPUYUHBI S3bIKOBBIX N3MEHEHUH B pa-
0oTax yKpauHCKUX JIMHIBUCTOB 30-X rT. XX CT., ONpe/eieH BKIIaj1
JIMHTBHCTOB B Pa3pabOTKy COOTBETCTBYIOIIETO Kpyra BOIIPOCOB.

KitroueBble cj10Ba: JMHIBUCTUYECKAs PEKOHCTPYKIMS,
(doHeTHuecKast npuurHa, OHETHYECKOE YCIOBUE, (POHETHYEC-
CKasl TO3UIIHS.

Piskunov A. The causes of linguistic changes in the
Ukrainian comparative linguists’ studies of the 30’s of the
XX century

Summary. The article deals with one of the main peculiar-
ities of linguistic reconstruction as reasons of linguistic chang-
es in the Ukrainian comparative linguists’ studies of the 30’s of
the XX century; the linguists’ contribution in the study of the
corresponding circle of questions is defined.

Key words: linguistic reconstruction, phonetic reason,
phonetic condition, phonetic position.
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IImyxa B. A,
Kanouoam Lios02iuHUX HOYK,

cmapwuli 8UKAA0aY Kagpeopl 2epMAHCOKUX I POMAHCOKUX MO8
Kuiscvroeo HQuioHAIbH020 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDCUMENLY

HOMIHAILIIL OJATY dK ITPOTOTHUII IIOXOUREHHA OHIMHOI
JIERCUEKN B AHIVIIMCBKIN TA YKPAIHCBRIM MOBAX

AHoTamisi. Y cTarTi po3nIsiHYTO 30BHIIIHII BUSB MOTHBA-
1ii HOMIiHALIM OJAry 3 HAliOHAIBHO-KYIBTYPHHM KOMIOHEH-
TOM CEMaHTHKH B aHIVIIHCBKiHM Ta yKpaiHCBbKiH MOBax, BUSB-
JICHO MOTHBALIHHY OCHOBY BTOPMHHHX JICKCHUHHX 3HAUCHb
HaliMeHyBaHb OJIAITY, YTBOPEHHX Y Pe3yJbTaTi MEepeHEeCECHHsI
Ha3B OJIATY Ha MPEJIMETH 1HIIHMX JIEKCHYHUX cdhep B 000X Mo-
Bax, a TAKOXK 3J(IMCHEHO 31CTABHUM aHaJli3 BUSBJIEHOT OHIMHOI
JIEKCUKH.

KJ1ro4oBi cj10Ba: HOMIHAIIT OJATY, 30BHIIIHS MOTHBAILIS,
OHIMHa JICKCHKA, aHTPOIIOHIMHU, TOTIOHIMH.

MocTanoska npodiemu. BaxuuBe micue B cyyacHiii iHIBi-
CTHII BITBOTUTECS MPOOTeMi HAWMEHYBAHHS SK BIACHE JIOMMHH,
TaK 1 mpeametiB ii gisnpHOCTI. Teopii BracHOTo iMEHi MpHcBAYe-
Hi JOCTIKeHHS TaKnX TMPOBIIHEX y4yeHux, sk H. Bacumbesa [1],
B. Kamuuxin [2], O. Cynepancbka [3], B. Tonopos [4], M. Toncroit
[5] ra i1, 3okpema M. Kouepran 3ayBaxye, 110 BlIacHi Ha3BH (0Hi-
JMit) Ha BIZIMiHY BiJl 3arallbHUX (anensmusig) CIyKaTh s BULICH-
Hsl HA3BAHOTO HUMH 00’ €KTA 3 HU3KU MOTIOHHUX JUIs HOTO iH/IMBIY-
amizarii Ta inenTudikamii [6, . 135].

3a cBO€IO 1H(OPMATHBHOIO CYTHICTIO OHIMH BiAPi3HAIOTHCS BiJl
ameNATHBIB y MEpUIy Yepry THM, [0 B OCHOBI iX iH(opmarii 1e-
KHUTb HE 3B’ 130K JIEKCHYHOT OJIMHHUIIL 3 TOHATTSAM, a ICHOTaTUBHUH,
TOOTO 3B’SI30K JTEKCHUHOI OMMHMIII 3 TTO3HAYEHNAM HEKO TEHOTATOM,
OCKLITBKH 3B’S30K 3araibHOi Ha3B| 3 IEHOTATOM OTOCEPEIKOBYETh-
cst uepes monsTT [7, ¢. 10; 8, c. 130]. JocmiHuKy BIacHUX Ha3B
0. boxa i T. bapcyk nepexoHaHi, 0 BIAcHE iM s BUPAXka€e OHATTS
JIMILIE TIPA BCTAHOBJICHHI 0€3M0CEPEHBOT0 3B 3Ky 3 KOHKPETHIM
JICHOTATOM, OCh YOMY BOHO HE BOJIOJI€ BUCOKHM CTYyTEHeM H(Op-
MATHBHOCTI.

V (okyc Hauioi yBaru norparise OHOMACTHYHHIA ACTIEKT BTO-
PHUHHOTO TTO3HAYEHHS HA3B OJATY, IO CKIAfa€ 3HAYHY YACTHHY
JieKceM, OTPHUMAHIX METOIOM CYLIbHOT BHOIpKH, 1 MOXKe OyTH po3-
TIONUICHAI Ha JIBI MATPYTIA: anmponokivy (TPI3BHIIA 1 IPI3BHCHKA
Troieit) Ta monoHimu (Ha3BH HACEECHNX MyHKTIB).

AHaui3 ocTaHHixX ociKens i myouikamiii, CyyacHa iHrBO-
Ky/BTYpONOTif y i B3A€MOBITHOIICHHI 3 KOTHITHBHOK JiHTBIiCTH-
KO0 30PI€HTOBAHA HA BUBYCHHSI [TUTAHb, TICHO MTOB’S3aHUX 13 JIIO/TH-
Hoto (1. TomyboBebka, €. baptMincskuit), 1i modyTom ([, Amampko,
0. bepesosuu), nosexinkoro (B. IBaroB), 00psinomismu (O. Tuimen-
ko), KymsrypanMu Tpajuiisvu (O. lamuncska, T. Lus’sam). Taka
TI0CTAHOBKA IPOOIEMH aKTyanli3ye PO3MIAL THX MOBHUX OJUHHUIIb, Y
BHYTPIIIHiH (popMi AKX 3aKOI0BAHO HAI[IOHATBHO-KYIBTYpHE CBI-
ToOauenHs HociiB MoB (B. Boituyk, 1. Tomyboseeka, JI. Jlpobaxa),
3-[IOMiXK SIKHX Ha OCOOJHMBY YBary 3aciyTOBYHOTh HOMIHAYII 005~
2y, MO aKyMYMIOBANA Y CBOill CEMAHTHII HAI[IOHANBHIH KOIOPHT,
YMOBH JKHTTA Ta icToprye OyTTs MPeACTaBHUKIB TIEBHOTO €THOCY
(I €pmonenxo, O. Kuranosa, H. Kimmenko) i cranu cBoepiaanmu
MOBHOKYJTBTYPHUMH apTe(akTaMu, ab0 HOMIHAMUSHUMU 0OUHUYS-
MU 3 HAYIOHATBHO-KYT6HYPHUM KOMHOHEHMOM CeMAHMUKI, THTBi-
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CTUYHI MPOLEAYpPH BHABIEHHS AKOTO 1 JOTENeEp CTAHOBNATh OIHY
3 HCKyCIiHIX mpodneM y Metoponorii Hominanii (A. ['ynasiuyc,
1. JoOpoBOIBCHKHA).

BHyTpimHs MOTHBaIlIiiHA OCHOBA HOMIHATHBHUX OJUHHI[b
Ha TIO3HAYEHHS OJATY BXKE HEOXHOPa30BO Oyia 00’€KTOM HAIIOro
nocnimkenns [9; 10; 11], ne ananisysanacs (peiiMoBa CTpyKTY-
pa HOMIHAITi} OJIATY, BCTAHOBIIOBAMCA iXHi CTIUTBbHI Ta BifMiHHI
MeTaopHyHi 1 METOHIMIYHI MOJIeNi B MeXax CIOTIB, 32 AKAMH
YTBOPIOBAINCS HAI[IOHANBHO-KYIBTYPHI BAapiaHTH y KOKHIH 3 MOB
[9]. Io Toro % OyNnO BCTAaHOBNEHO, IO MOKA3HUKAMH HAIIOHAb-
HO-KYJIBTYPHOT CEMaHTHKH HOMIHALIH OfIATY MOXKYTh OyTH CrIOcoOu
13ac00HM CTI0BOTBOPEHHS B aHTIIHCHKIH Ta YKpaiHChkii MoBax [11].
Pesynbraru monepe/Hix 3iCTaBHUX JOCIIKEHb HA3B OJIATY 3aCBijl-
YYIOTh HEOHAKOBY KOHIIEMTYANI3AIliI0 1bOTO (JparMeHTa KapTHHH
CBITY B PI3HHX MOBAX, a TAKOK BILTMB MEHTAJIITETY Ha CIOBOTBOPYI
nponecy Homizamii [10, c. 1]. IIpore motpelye Oimbm TmMO0KOTO
BUBYCHHSI 30BHIIIHSA MOTHBAIlI{HA OCHOBA HOMiHAIIiii O1ATY B 000X
JOCIIKYBAaHUX MOBAX, aHANi3 BTOPUHHUX JIEKCHYHHMX 3HAUYCHb
HalMeHYBaHb OATY, YTBOPEHUX Y PE3y/IbTarTi IEPEHECEHHs Ha3B
OJIATY HA MPEMETH IHITHX JEKCHIHUX cep.

Mertoio cTarTi € 3’CyBaHHS OHOMACTUYHUH ACTIEKT BTOPHHHO-
TO MIO3HAYEHHSI HOMIHALIH OISTY 3 HALIOHATEHO-KYTBTYPHIM KOM-
TIOHEHTOM CEMAHTHKH B aHIMIIHCHKiH Ta yKpaiHChKii MOBaX.

Bukiaan ocHoBHOro Martepiaiy mocaimKeHHS. 30BHINIHIH
BHAB MOTHBALlli HOMIHATHBHUX OJMHHLb HA TO3HAYEHHS ONATY 3
HALIOHATBLHO-KY/IbTYPHIM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKH BHSBIAETHCS
y TIpoIIeci MepeHECEHHs Ha3B OATY Ha MPEMETH 1HIIMX JIeKCHY-
HUX cdep, TOOTO, KOMK HazBa OfAry abo HOro emeMeHT € JpKepe-
JIOM TOXOIDKEHHS OHIMHOI Tekcuky. 3a3HAYCHHIT THII TIePEHECEHHS
peanizyeTbes yepe3 crocid ceMaHTHyHoi TpaHcmosumil (mporec
Meradopu3allii) i 0CHOBOCK/IAJaHHS B aHITIHCHKII MOBI, @ TAKOXK
TIeKCHKO-CeMaHTHIHIH crocib (mporec Metaopusaii), cr1oBoc-
KaJanHs Ta adixcanis (cydikcaris) — B yKpaiHChKil (IeTanbHile
B, puc. 1).

[Ipeavern mOGYTY JOCHTH YacTO CTAIOTh JKEPEIOM aHTIiH-
CHKIX Ta YKpaiHCHKMX OHIMIB, JI0 SKWX 1 HANEXKaTh Mpi3BHINA
[12, c. 87]. LikaBy rpymy mpi3BHL YTBOPIOKOTH Ti, 110 BiZo0pa-
KAI0Th TIEBHY OCOOMHMBICT OAATY. JOCHTH MOKA30BOIO Y IIOMY
acrieKTi € yKpaiHChbka MOBA, B SIKiHl BapTO PO3MEKOBYBATH OHi-
MH-CHMILICKCH, YTBOPEHI ILIAXOM TpsAMOro abo MetadhopuyHo-
TO TIEPEHECEHHS Ta OHIMU-KOMIIO3UTH, C(OPMOBAHI B Pe3yJIbTaTi
npoueciB adikcanii a0o CIOBOCKIANAHHS. 3-TOMDK OCTAHHIX B
YKpaiHCBKIH MOBI 3BEpHEMO yBary Ha Taki: besnoscko, bitoui-
mat, J{0620n0108 (BiZl nona — Kpait KOXKHOI 3 OJOBUH OASTY, 1O
posropraetses cnepeny [13, ¢. 1 030]), 3axanssxo (Bin xarasa —
BEpXHs TpyOuacTa yacTuHa 4000Ta, 110 TOKPUBAE JIUTKY [TaM ke,
¢. 15]), Kpusowianko (Bix MpUKMETHIKA Kpuguti Ta IMCHHHKA 1a-
nka), Padowanxa (i paoui 1 wanka), Cipowman (Bif cipuil i
wimanu), [Lupoxonosic (Bix wupokuil i nosic). 3a3HAYUMO, 1O IS
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HKK CEMAHTUKH [~ 30BHIIIHA
HOMIHAIIA OJIATY MOTHBALISA

l

CITOCIE CEMAHTHUYHOT

TPAHCITO3HLIIT
ADIKCALIISA
l (CYDIKCALILS)
CJIOBOCKJIAJJAHHS —
IMPOLEC yKpaiHCchKa MOBa
META®OPU3ALIL
META®OPA ’ OHIMHA
JIEKCHKA

KOMITO3UTHA HOMIHALLA

(OCHOBOCKIJIATAHHS) —
aHTITIHChKa MOBa

Puc. 1. Monen 30BHinIHLOT MoTHBANT HOMiHATI of1SITY
3 HAIOHAJIbHO-KYJILTYPHUM KOMIIOHEHTOM CEeMAHTHKH

0araTboX CyTO YKpaiHCHKHX MPIi3BHUILI THUIOBHM € iX yTBOPEHHS
LLTAXOM JIOaBaHHS IPUKMETHHKA (IOCHTh YacTO HUM € KOJIOpo-
HiM) 1 BacHe IMEHHUKA, SKUM BHCTYTA€ TOM M {HIIKI TpeaMeT
onAry (Hampuknag, binowanka).

Cepen OHIMiB-CHMIITEKCIB Ha MO3HAYCHHS MPI3BHULI B YKpaiH-
CbKIH MOBI Bim3HaunMo Taki: Kanemioxa, Kanemowmuii, Koenak,
Kooweyx, Ilanvoxa, [locmin, [laxmuna, @apmyx, Yooim, [lan-
ka, Lanowmu, [xapnemka. 3acnyroBye Ha yBary il ykpaiHcbke
TPi3BHCHKO MyHOUp, B OCHOBI SIKOTO JIEKHUTh OIHOMMEHHA Ha3Ba
Oy — MYHOUp «napajHuil abo OymeHHH ofAr neBHOT opmu»
[14, c. 826]. [TommpennM € BHIE3rajaHe MPi3BUCHKO B HACEIEHUX
nynktax Hagnninpsuceskoi Ykpainu, 30kpema, B ceni [BkiBii [pu-
TyIpKoro paiiony YepHiriBebkoi o0nacti. 3a mepekasamu cTapoku-
miB, micueBuii xutens SAxum Uepen mpuBi3 y ceno 3 BilHM Kpa-
CHBHIT MyHZHD 1, MaOyTb, Ty)Ke HUM IIMIIABCS, 32 T€ 1 MPI3BUCHKO
Tenep Mae pix — Mynouposi [15, c. 52].

Sk 6aurMO 3 HaBeNCHMX BHUILE MPUKIAIB, YKPAiHChKI MPi3BH-
1A PI3HOMAHITHI 1 LiKaBi; BOHM BEYTh HAC 3BUBUCTOI0 CTEKHMHOIO0
TeHealoriyHOr0 AepeBa i PO3MOBIAAIOTh YMMAO MPO MONEpE/Hi
ToKoTiHHSL [Ipi3BuIIa — 1e HAI 3B’ 30K 13 MUHYITUM.

YTBOpeHHS YKpaiHChKUX TPI3BAULL € YHIKATbHUM, SKE HE Ma€
aHanoriB y cBiti. llle ykpaiHChKi K03aKH 3am04aTKyBai TPAIHLiio
YTBOPEHHS TPi3BHIL BiJl HA3B OLATY: Bypxin (Bix Oypka — Temne 3u-
MOBE B3YTTA Ha BaTi, IKE LIMI0CA i3 CYKHA 1 IPOCTPOUYBANOCS 1O
BCiit joBuHi; BepxHiii omsr 13, ¢. 102]), [yus (Bix eyns — BepxHil
CYKOHHHH OJIAT, Cipsik [TaM xe, ¢. 274]), Kyuma (Bin Kyuma — BucoKa
Oapansua manka [tam xe, ¢. 608]), Kynan (Bin scynan — BepxHii
TEILTHH OJIAT 710 1'ST [TaM xe, . 379]), Kupes (Bin kupest — NOBTHit
BEpXHIil ojiar, miant [1am xe, . 545]), Ceuma (Bif csuma — opsr
i3 IoMOTKaHOrO Ciporo i Ginoro cykHa [Tam xe, c. 1 305]), Xono-
wia (BiX X010uia — YACTHHA IITAHIB, KA HAZATAETHCS HA OHY HOTY
[Tam ke, c. 1 577]).

B ykpaiHcbkux mianekrax 3HAXOZMMO TaKi Mpi3BAILA, YTBOPEHI
B/l Ha3B OIATY: 3aKapIL. [ yua (Bif 2yusa — CeNAHCbKa 1y0a 3 J0Broi
3Bucarouoi Boun) [16, c. 166], 3akapm. Kanmyp (Bin kanmyp — ro-
JIOBHUH yOip, 110 3’ €/IHAHUH 13 TUIAIIEM, «KoBMak») [16, c. 249].

Ha BigMiny Bin ykpaiHcbkoi MOBH, Ji¢ Ha3BH OJATY AOCHTH
aKTHBHO BUKOPHUCTOBYIOThCS HA TO3HAYEHHS NPI3BHIL JIOTMHN
(49 onuHUIB), B AHIIIHCHKIN AHTPOMOHIMIT TaKi JEKCeMH Ipell-
CTaBNEHi BIHOCHO HEBENMKUM YHCIOM OfHALb (15 anKnaz[iB)
3a m;[paxyHKaMH ykpaincbkoi gocminaui O. KaByH 2,3% aurmiii-
ChKUX leSBI/IIJ.l YTBOPEHO came BiJl Ha3B OLATY 1 B3yTTA [12,¢.125].
Cronu BiIHOCHMO TaKi OHIMH-KOMIIO3UTH, YTBOPEHI ILIIAXOM OC-
HOBOCKJAJaHHs, sk Bracegirdle (8in Bracegirdle — Toi, xTo mpo-
SIBIISE €KCTPABATAHTHICTh Y OMs3i, MOMOONIE HOCHTH TPUKPACH),
Broadbelt (in broad — mmpoxkuii i belt — nosc), Shoemaker (Bin
shoe — B3yTTs 1 make — pOOWTH, BUTOTOBIISTH).

3-mOMDK OHIMIB-CHMIUIEKCIB BHAUIMMO Taki: aHl. Boot
(boot — 4obir); Bonnet (bonnet — xiHouuit xarop, yereis), Cape
(cape — Haxujka 3 xamouionom), Doublet (Bix doublet — ict. Buj
yonoBiuoro kamsoma), Gauntlet (gauntlet — pyxasuis), Helmet
(helmet — momom), Hood (Bin hood — xamoion), Mantel (Bif HiM.
Mantel — nansto, mnam), Shirt (in shirt — copouka).

[TincymoByroun 3icTaBHWII aHami3 AHIIIHCBKUX Ta YKpaiH-
CBHKHX OHIMIB Ha TMO3HAYEHHS MPi3BHIIA JIOTMHH, 3a3HAYMMO, IO
HA3BH OJATY B PE3YNbTaTi MPOLECIB CEMAHTHYHOI TPAHCMO3MLT
MAKOTh Pi3HY MPOAYKTHBHICTh HA MO3HAYCHHS MPI3BHL JIOTMHN
B 000X 3icTaBMOBaHKX MOBax (49 of. B yKpaiHChKill MOBi Ta 15 —
B QHIJIIICHKIH); 2) B 000X 3ICTaBIIOBAHAX MOBAX MEPEBAKAKUNMU
€ oHiMU-cuMIIEKeH (aHr. Boot, ykp. Kyuma) HaJl OHIMAMH-KOM-
TI03UTaMH, YTBOPEHIMH LIIIXOM KOMIIO3UTHOI HOMiHALi{ (OCHOBO-
CKJIAJIAHHS) B QHIVIIHCBKIN MOBI, a Takok ad)ikcallii, CIOBOCKIaIaH-
Hsl — B YKpaiHchKili (anr. Broadbelt, yxp. bypkin, Jloseononos).

Y Teopii BIaCHUX iMEH BLKIMBUM MUTAHHAM € TUCKYCId MPO
HASBHICTB/BI/ICYTHICTb 3HAYEHHS Y OHIMiB: MOMbChKA OHOMACTHY-
Ha TIKOJTA BBAXKAE, 1[0 OHIMH 11030aBNeHI OY/Ib-SKOTO 3HAYCHHS [7],
OKpEMi BUEHI BU3HAKTh HASBHICTh CeMAHTHKY [8], iHII HAros-
TaloTh, 1O 3HAYEHHS iX € HEMOBHOLIHHMM, 00 BOHO 3HAXOJUTHCS
B iHIIOMY iH(opMauiiiHoMy nnai. L{ikaBiuM y 1boMy BiTHOWIEHHI
€ TBEpIUKEHHS A. KpHTeHKa KNIl TIOALNAB BIACHI IMEHa «Ha JIBi
pi3Ko pOSMe)KOBaHI TpyIH: Ha3By 3 6aratoro, a00 MOBHOO, CeMaH-
THKOIO 1 Ha3BH 3 OiTHOKO cemanTrkoto» [17, ¢. 18]. Ha Hame rm0o-
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Ke MepEeKOHAHHS aHITIIHChKI Ta YKPAiHCBK OHIMH, SKi yTBOPEHI Bijl
HA3B OJIATY Ta HOro eNeMEHTIB, BONOAIIOTH 0araTor ceMaHTHKOIO,
iX aHami3 I03BOIAE 3’SCYBATH TOXOKEHHS, BUTOKH TAKUX Ha3B.

JlocHTb YHCENBHOIO TPYIOK OHIMIB, YTBOPEHHUX Bl Ha3B Off-
Ty, € rpyma TonoHimiB. Sk ctBepmiye O. CynepaHcbka, OCHOBHHM
3aBJAHHAM TONOHIMIB € TePUTOpiaNbHE (IKCyBaHHS 00’ €KTiB, TOMY
B ySBIEHHI KOKHOI MOTMHY NeBHa reorpad)iyHa MicieBicTb MoB’si-
3aHa 3 BIIOMHM MICI[eM Ta eroxoio [3, ¢. 23].

Binbiicts tonei cnpuitMaoTh Ha3BU HACENEHNX MYHKTIB, PiK,
YpOUHI Ta iHIHKX reorpadiyHux 00’€KTIB TAKUMH, 1O HE MAIOTh
TIEBHOTO MOSACHEHHS. AJle, Ha HAIl TOTMAA, Ue He Tak. Haspa, nana
KOKHOMY 00’€KTY, IIpHIYMaHa He 31 «CTemi», a IPyHTYEThcs Ha
TIEeBHHX CHIBCTABICHHSAX, MOPIBHAHHAX, acouiauisx. Hassu omsry
TaKoK MOXKYTh BHKOPHCTOBYBATHCS Ha TIO3HAYEHHS 00 €KTIB 1 pe-
aiif 30BHIMHBOTO CBITY, KU OTOUYE JHOMMHY: 00 €KTIB HEKHUBOT
TIPUPOIIH, TeOrpaiuHuX 00 €KTiB, 30KpeMa, HACENEHUX MYHKTIB.
[Ipo cuctemHi 38’3Ku reorpad)iyHnX HaiMEHYBAHb 3 HA3BAMH OJISl-
Ty roBopuTh 1 pociiicska pocrignnus C. Toneras [18, . 116-117].
[eorpadiune cepenosume € Ticro 0a3oro, Ha SIKiH TPYHTYEThCS
KYJBTypa Hapozy B ycixX ii pisHOBHIAX — MaTepiabHiii, CoianbHiit
Ta JyXoBHiil. BoHO Hakianae cBiil BiIOMTOK Ha BECH CTIOCIO KUTTS
mopeit. Came BIUMB reorpad)iyHOro CepelOBUILA HA OHOMACTHKOH
€ TIOCTI{HO JiI04nM (haKTOPOM TaKMX B3aeMo3B’si3KiB. HaifOinbim
TIOKa30BUMH Y IIbOMY TUTaHi € TOOHIMH.

Y cyyacHuX CIOBHUKAX-JIOBITHUKAX YKPAiHChKOI MOBH Ta TO-
norpadiyHuxX Manax YKpaiHn 3HAXOTMMO Taki HACENeHi MyHKTH,
SKI YTBOPEHI came Bill Ha3B ONATY (OHIMU-CHMILIEKCH): bpuiieka
(Bix Opuny — ronoBHui yoip 3 mmpokuMu kpucamu) [19, c. 40],
Tyma (Bin eyms — BepXHiit OfAT 3 JOMOTKAHOTO IPYOOT0 CyKHS) [TaM
Ke, ¢. 29, Kynanigka, Kynanu (Bin ocynan — TeNmuil BepXHii
YOIOBIUMI CYKOHHHH Oir) [TaM ke, ¢. 27, 57], Koocyxiska, Ko-
arcyxo8, Kooeyuixu (BiIL Kooicyx — IOBTHI BEPXHIN WIKIPAHUHA 0fsT
XYTpOM JIOHU3Y) [TaM ke, C. 32, 45, 62], Xodaku (Bin xodak — 3acT,
M’SKe CENAHCHKE B3YTTA 3 LUIOTO MIMAaTKa WKipH 0e3 MpHIIHBHOT
TIJIONIBH) [TaM %e, C. 68].

Y CNOBHHKY TOMOHIMIB Cy4acHOi YKpaiHChKOi MOBH Ta TO-
norpadiyHuX Mamax YKpaiHu 3HAXOAMMO Taki HACENEeHi MyHKTH
(oHiMu-koMn03uTH), 51K Benuki Copouunyi, Mani Copouunyi (Mu-
propoacekuii paiion [lontascbkoi oOnacti), Copouunyi (TepHo-
nibebka obmacts) i Jicosi Copouunyi (Ipunyupkuii paiion Yep-
HIriBCBKOT 00macTi) (Bifi copoyka — HatinbHa Oinu3Ha a00 O, 1o
HAJIATAI0Th TIOBEPX BEPXHBOI uacTuHu Tina) [15, c. 467], sxi Ha
IyMKy yKpaincbkoro gocrinnnka I1. [lonka orpimami cBoi Haiime-
HYBaHHS 32 THM, L0 y JaBHUHY TYT HalKpalie B OKPy3i BULIMBA-
M COpouKH [TaM xe, ¢. 10]. [HmmM oHiMOM, YTBOpEHHM IIIIXOM
CIIOBOCKTaaHHS, € Ha3Ba HACENEHOr0 MyHKTa /Joseononoska (Bin
TIPUKMETHIKA Q062U 1 n01a — Kpail KOKHOT 3 TIONOBUH OJATY, IO
posropraethes ciepeny) [19, c. 63].

Oxpemo xotinocs 0 3BepHyTHCS N0 HA3BM cena birowanku
(ITpunyupkuii paiion Yephiriseokoi 00nacti) (Bij IpUKMETHHKA 0i-
Juil 1 wanka), ke Mae J0CUTb IikaBe noxoukenHs [15, ¢. 10-12].
3rizHo 3 mepeKasaMy MEIIKAHLIB [bOTO HACENEHOro MyHKTY, Iij
yac BiitHu 31 mBenamu (1808-1809) mik cenamu binomarku i be-
pesoBa Pynka cranacs Benuka Outsa. Boenayansauku [lerpa I pos-
CTaBWJIM Ha KopaOmsx omynana OiifiiB y 611X mankax, IpUMycHB-
I} IIBEiB CTPLTATH 1O LHX MIleHsX, @ po30Uio BOpora BiiichKko,
10 Hanano 3 micy. Jo 1p0ro yacy Ha moni 6utsu 30epernocs dararo
MOTHIL, SIKi TaK 1 HA3MBAIOTCA «IBeAChKi Mormm» [20, ¢. 60-61].

HazBu osry Ta B3yTT € Takox KEpenoM yTBOPEHHS Mikpo-
MonoHimig B YKpalHCbKiii MOBI, 30KpeMa, B IOBITHUKOBHX JDKepe-
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nax [15] 3Haxo/MMo ToNe, SKe 32 CBOEK (JOPMOI0 HArajye 4oOit,
Moro xorensi mom i npo3Bamu Yooim, 1 Terep KoKEH MeXaHiza-
TOp MOXKe ckasatu: «Buopa opas y Yoborix [20, c. 61].

Omke, TpoaHANi3yBaBIIM YKPAiHChKi TOMOHIMH, YTBOpEHI
32 Ha3BaMU OJIATY, pOOMMO BHCHOBOK IO T€, IO BOHH YTBOPEHI
ITSXOM TIPAMOT0 200 MeTad)OpHYHOTO MePEHECEHHS, & TAKOK CI10-
BOCKJIa/IaHHAM, TOOTO € OHIMAMHU-KOMIIO3HTAMH.

AHani3 cy4acHuX JIOBIHUKOBHX JiKepenax aHTMiHChKOi MOBH
[21, p. 348] Ta Tomorpadiunnx mam O6’exnanoro KopomiBcrsa
BemaxoGpuranii Ta [liBuiunoi [pnanpii nokazas, Mo B aHTMIHCHKIH
TOTOHIMII[i TAKOXK € HA3BH HACENCHUX MYHKTIB, BY;IHIIb, IPOBYIIKIB,
YTBOPEHNX caMe Bill Ha3B OLATy abo Horo eneMeHTiB: aHTi. Hosier
Lane (Biz hose — maH4oxa) — «Miclie, e KUIM BUPOOHUKU TIaH-
yix y 14 cr.» (Ha3By 3adikcoBano Brepie y 1328 pori) [Tam sxe, p.
36], anrn. Petticoat Lane (Bif petticoat — CHITHUI) — «TaK JIO
1830 poxy Hasusanacs Middlesex Street» (Ha3Ba moB’s3aHa 3 puH-
KOM, SIKHI 3HAXO/MBCA Ha IbOMY Miclii). BipsaTh, 1m0 Ha3Ba moxo-
JIMTB BiJ[ OJIATY, KU IPOABABCA Ha 1IbOMY 0azapi [Tam ke, p. 54].

Pesynpraty 3icTaBHOTO aHami3y OHIMiB, YTBOPEHHX Bij Ha3B
OJIATY, TIOIAEMO Y BUTIISI TAOMHIII.

Ta0muuy 1
Jlexcemn-oniMH, yTBOpeHi Bifl Ha3B 04Ty
(kiTbKicHA XapaKTepHCTHKA)
AHIJL MOBA YKP. MOBa

15 49
(cummexen — 10, (cnmmexcH — 26,
KOMIIO3HTH — 5) KOMIO3UTH — 23)

29

(cumruiexcn — 24,
KOMIIO3UTH — 5)

OHIM

AHTPOIIOHIM
(Tpi3BHILIE JTEOTTHHH)

TOIOHIM 8
(HacemeHuit MyHKT) (ycl KoMIO3HTH)

Bucnosku: 1. HamionanbHo-Ky1eTypHa crenudika HaitMery-
BaHb OJISTY TOISTAE Y TIEPEHECEHHI TAKAX Ha3B Ha MPEIMETH iH-
TITHX JTIEKCHIHAX cep, T0OTO, KoM Ha3Ba oAy abo HOTo eleMeHT
€ JDKEPENOM TOXO/KEHHST OHIMHOT JIEKCHKH, Y YOMY i BUSBISETHCS
30BHINIHII BAAB MOTHBAIli HA3B OIATY B AHITIHCHKIM Ta yKpaiH-
CBKiif MOBaX.

2. OHOMACTHYHHIT aCTIEKT TI03HAYCHHS HA3B OJIATY PEAIi3yeThes
Yepe3anai3 aHTiHCHKIX Ta YKPaTHChKUX AHTPOTIOHIMIB (TPi3BHIIA)
1 yKpaiHCBKHMX TOMOHIMIB (HA3BM HACENEHWX TYHKTIB), yTBO-
peHMX 3aco0aMil CEMAHTHYHOI IEPUBAIii, a TAKOX OCHOBO-
CKMAJAHHAM B AHITICHKIH MOBI Ta JEKCHKO-CEMaHTHIHMM
crocoboM y ToenHaHHI 3 adikcarmiero abo CIOBOCKIATAHHIM —
B YKPATHCBKIH.

TepcnexkTnBY MOAANBIIHX JOCTIKEHD TONATAKOTH Y A0CHI-
JUKEHHI ()pa3eoNOTIYHNX HOMIHAIIHA OIATY B aHITIHCHKIH Ta yKpa-
THCBKIN MOBAX, sIKI € TAKOJK 30BHIIIHIM BHSIBOM MOTHBAL(i HaiiMe-
HYBaHb OJIATY B 000X TOCITIKYBAHIX MOBAX.
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IITyxa B. A. HoMmunanum ofe:kabl KaKk NPOTOTHII IIPO-
HMCXO0K/IeHNs] OHUMHOM JTeKCUKHM B AaHIIMICKOM U YKpauH-
CKOM fI3BIKAX

AnHoTtanusi. B cratee paccMOTpeHBI BHEITHHE MPOSIBIIC-
HUS MOTHBAIlMM HOMHMHAIIUH OJEXKIbl C HAIIMOHAJIBHO-KYJIb-
TYpHBIM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKM B AHIIMHCKOM M YKpauH-
CKOM $I3bIKaX, BUSIBJICHA MOTHBAI[IOHHAs OCHOBA BTOPHYHBIX
JICKCMYECKMX 3HAYCHUI HAaMMECHOBAHHUI OJICK/IbI, 0Opa30BaH-
HBIX B pe3yJbTaTe ePeHOCa Ha3BaHUI OEXK/Ibl HA IIPEIMETHI
JIPYTUX JIEKCHYECKUX chep B 000UX S3bIKAX, a TAKIKE OCYIIle-
CTBJICH COINOCTAaBUTEJIbHBIH aHAIN3 BUSIBICHHON OHMMHOM
JICKCUKH.

Ki1ioueBble cj10Ba: HOMUHAIMN OZEXK/Ibl, BHEIIHSS MOTH-
Bal[Vsl, OHUMHAs JIEKCHKA, aHTPOIIOHUMBI, TOIIOHUMBI.

Ptukha V. Clothes nominations as prototype of proper
names origin in English and Ukrainian languages

Summary. The article dwells upon external manifestation
of clothes names motivation with national and cultural semantic
component in English and Ukrainian languages, motivational
basis of secondary lexical meanings items of clothes names
which are formed as a result of transfer of clothes names onto
items of other lexical spheres in both languages has been
revealed, the contrastive analysis of discovered proper names
vocabulary has also been made.

Key words: clothes nominations, external motivation,
proper names vocabulary, anthroponyms (personal names),
toponyms (place names).
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